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PRAEFATIO IN ACTUS.
CAP. L

DE CODICIBUS ACTUUM IN HANC EDITIONEM
COLLATIS ET PRAECIPUE DE CODICIBUS
BIMORS Ucdem.egig. hpst.

OMNIUM codicum nostrorum summatim et breuiter notitiam dedimus infra
P- 34, et quod attinet ad historiam codicum ACDFGOKTVW quos omnes in
Euangelia adhibuimus, pauca hic scribenda sunt, cum uol. I, pp. xi-xiv, fere
satis de eis dictum fuerit. De textu eorum in hoc libro plura adnotanda sunt.
Ceteros uero codices quindecim, septem Hieronymianos, octo ueteres, quibus in
hunc librum usi sumus, paulo longius hoc loco recensere oportet.

(a) Codices Hieronymiani.

A. Codex Bibliorum Amiatinus ; uide 1, p. xi; editionem Tischendorfianam
cum ipso codice denuo contulit H. J. W. In Actibus hoc notandum est, codicem
Amiatinum non solum cum Graecis antiquissimis B sed etiam cum Laudiano
(¢) quadam familiaritate coniungi. Nam ut supra diximus (I, p. 660), congruunt
diuisiones capitulorum fere omnino cum numeris qui in Sinaitico et Uaticano
adponuntur (uide Hort, /ntroduction, 11, p. 266 ; H. A. Robinson, Euthaliana,
p- 41; Berger, Hist. de la Vulg., p. 313), et corrector codicis, qui nostro iudicio
ipse scriba fuit, uidetur nonnullas lectiones e Laudiano hausisse (infra p. xii,
not. 1). Codices AIMOD quasi unam familiam faciunt de qua infra disseremus.

B. Codex Bibliorum Bambergensis Bibliothecae Reg. Bamb. A. 1. 5, saec.
IX; contulit H. J. W.  Alcuinianus est et cum KVFSUR magna ex parte
concordat, ut proximus ipse ex hac serie Karolino sit (cf. Berger, Hist. de la
Vulg., pp. 206 seq., 376-7). Familia BKVFSUR, ut infra ostendemus, familiae
AIMOD in Actibus aduersatur.

C. Codex Bibliorum Cauensis; uide I, p. xi; contulit J. S. Familiae
Hispanicae est et cum T® satis arcte cohaeret, sed maxime cum T. Lectiones
in CT a reliquis codicibus nostris discrepantes fere semper aut ueteris uersionis
Europaicae sunt (CT = ¢ gig. p ¢ hoc ordine), aut textum graecum diuerso modo
repraesentant, ita ut parui momenti sint ad explorandum textum graecum qui
familiae Hispanicae pro fundamento fuerit. Ubi C et T inter se discrepant,
C, ut in Euangeliis, plerumque melior est; immo, post G, proxime omnium ad
textum nostrum accedit. Uide infra p. xiii.

D. Codex Noui Testamenti Armackanus nunc Dublinensis, saec. IX in., ut
uidetur (cf. Berger, p. 31) ; uide I, p. xi; impressit recenter u. cl. J. Gwynn ; sed
adhuc liber sub manibus est. De huius codicis indole in Actibus fere eadem
dicenda sunt quae in Euangeliis (I, pp. 713-15) ; fundamentum bonum habet et
interdum textum Hieronymianum uel solus uel cum paucis comitibus conseruat, ut
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exempli gratia iv. 21 in eo quod factum erat, xvi. 2¢ paulo et silae (sinc ad pedes) ;
sed Celticae familiae uitiis obnoxius est, sc. uerborum inuersionibus, additamentis,
omissicnibus. Haud raro cum Hispanicis (CT) coniungitur, et in paruis
additamentis etc., coniunctionem D cum OMW etc. satis saepe obseruabit lector ;
ueteris etiam Latinae reliquias hic illic ostendit, et textus occidentalis proprie-
tates amat (uide praesertim xiii. 33, xiv. 2, xv. 20, 23, 29, xvi. 40, Xix. 9, xxii.
7, 28, xxiii. 24, xxiv. 18, xxviii. 2g). Utrum ex graeco correctus sit annon,
prorsus dubitare licet, cum indicia satis clara desint ; notatione tamen digna sunt
xviii. 24 ubi D solus habet ‘apello’= fere ‘Apelles’ Hieron. (nom. Hebr.) et
’AzeAis 8* 135 180; xv. 4 (cf. xxi. 12) ubi D legit ‘ hierusalem’ contra codices
nostros sed cum gr. plur.et d ¢ ; xiii. 22 ‘in regem’ D d e e graec. ; xv. 7 “ in uobis’
D 7ren. = RABC ; xxviii. 2 ‘ recipiebant.” Interdum lectiones singulares ostendit
ut ii. 24 ‘iuxta illud quod’= xafor:, et xxiii. 25 ‘ continentem hunc mundum’=
Tepuéxovaay Tov TUmOY TobTOV.

F. Codex Noui Testamenti Fuldensis, saec. VI; uide I, p. xii; editione
Ernesti Ranke (Marburgi, 1868) usi sumus. Actus Apostolorum post Epistulam
ad Hebraeos ponuntur. De textus indole uide supra ad B, et infra p. xiii. Ita
arcte cohacrent Alcuiniani codices cum F ut facile credas Alcuinum codice
Fuldensi in emendando textu suo usum fuisse. In Euangeliis quidem difficile
hoc fuisset sed non in Actibus.

G. Codex Bibliorum San-Germanensis, sacc. IX, nunc Par. Lat. 115353 ; uide I,
p. xii; contulit J. S. Textum bonum exhibet in Actibus, ita ut eum saepius
quam ullum alium secuti simus (uide infra p. xvi). Ubi codices nostri in
partes cunt G cum familia AIMOD plerumque congruit, interdum autem cum
BKVF; sed seu cum hac seu cum illa, magna ex parte ueram Hieronymi
lectionem habere credimus. Etiam hic illic lectiones quae in AG, GO, etc. tantum
inucniuntur in textum recepimus ; uide praesertim xvi. 2g paulo et silae DG* ¢;
xix. 23 uia sine add. AG¥OIM ¢; xx. 13 enauigauimus AG ; xxi. 5 explicitis
diebus ACG*T ; xxiv. 14 patrio deo meo GOO; 24 custodiri G¥O*I. Certe
ueterum uersionum uestigiis non caret (e. g. ii. 7, 12, iv. 18, v. 38, vii. 11, xi. 29,
xii. 12, xix. 20), et uidetur uno alteroue loco ex Graeco correctus, ut v. 40 om. et
dimiserunt eos G cum gr. NABC ; xvii. 10 om. per noctem G cum gr. (A) 61;
xxvi. 7 ‘in quam’ (= els fjy) GRC€ ¢ gig. Hacc tamen si excipias optimum ex-
emplum textus Hieronymiani extat San-Germanensis.

®, Codex Bibliorum Zheodulfianus saec. 1X, nunc Par. Lat. 9380; uide I,
p. xii; contulit H. J. W. Hispanicae familiae est et cum CT saepe con-
jungitur, sacpius ucro cum D; ita ut testis proprietatum textus occidentalis in
Actibus satis bonus habeatur.

I. Codex Tuueniani Uallicellanus B. 25% saec. IX uel etiam VIII ut judicat
uir doctissimus H. M. Bannister; continet Actus, Epistulas Catholicas, et
Apocalypsin. Olim pertinuit ad quandam Ecclesiam S. Laurentio dedicatam
ut testantur imagines in pagina post commentarium in Apocalypsin pictae, ubi
Tuuenianus quidam (forsan codicis scriba) S. Laurentio sedenti in cathedra
librum offert; super caput eius scriptum est suwenianus humilis subdiaconus, et
sub oblato libro offero tibi beatissime sancte laurenti leuita et martyr; uide
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Mabillon, /ter Italicum, pp. 67-8, et Blanchinum, Euang. Quady. 11, p. DXCIX b.
Codicem contulit nostri gratia uir doct. Attilio Profumo; textum habet cum
AMOD concordantem et haud raro cum A solo?®.

K. Codex Bibliorum Karolinus, Mus. Brit. Add. 10546, saec. IX; uide I,
p. xii ; contulit H. J. W. Alcuinianus est et in Actibus optimus Alcuinianorum ;
uide infra p. xv.

M. Codex Monacensis Lat. 6230, saec. IX in.; contulit H. J. W.; continet
Actus Apostolorum, Epp. Cath., et Apoc.; de capitulationibus in Actibus infra
dictum est (p. 5). Textum bonum exhibet cum AIOD concordantem 2.

O. Codex Actuum Apostolorum Oxoniensis Seldenianus (Bodl. 3418 = Seld.
supra 30) saec. VIII in., litteris uncialibus exaratus, in insula Tanet (‘ad
orientalem Cantiac plagam’ Bed. A. E. I, xxv) ut uidetur ante annum 752
scriptus. Opus est duorum scribarum quorum primus capp. i. 1-xvi. 32, alter
xvi. 33 usque ad finem libri elaborauit ; sed scriptura eius minus firma et nitida
est. Contulerunt J. S., G. M. Youngman, et H. J. W. Cum familia AIMD

concordat 3.

R. ‘Bible de Rosas’ Codex Bibliorum Parisinus Lat. 6 quattuor tomis
distinctus, in Hispania Tarraconensi Orientali scriptus saec. X; contulit H. J. W.;
uide Berger, Hist. de la Vulg., p. 24. Textus Noui Testamenti non multum
a Uulgata hodierna discrepat exceptis tantum Actibus Apostolorum; hoc in libro
plerumque cum familia BKV concordat nisi quod capp. xi, xii saepe duas
exhibet uersiones, unam in textu alteram in margine scriptam; ubi notandum
est neque manum primam semper cum Uulgata neque marginem semper cum
ueteri Latina concordare, sed ueteres lectiones interdum in textu interdum in

\ Uide praecipue ii. 26 delectatum AIMYV, 34 dicit AI', 37 his + autem AIM, 40 plurimis AIMOV,
iii. 12 ammiramini AI(adm.), v. 36 qui AIMS, viii. 34 > hoc dicit Al ix. 1 aspirans ABI(ads.)KR*V,
19 aliquos ADI*S, 28 erat autem AIM, xxii. 3 istam civitatem Al; aliguando lectiones peculiares habet
¢ xxvii. § myrram.

3 Uide praesertim v. 21 adueniens, vi. 1 eo quod, vii. 51 incircumeisi cordibus, ix. 16 pro nomine
meo pati, xv. 39 barnabas sine addit., xvi. 2 testimonium séme addst., xvii. 17 aderant, 34 inhabitat, xx.
39 graues. J[nlerdum tamen lectiones singulares ostendst, ut iii. 25 familiae : tribus M Jren., v. 40
ne + omnino MS L dem, lux.*, vii. 20 sui: nostii M cum gr. R*, x. 7 metuentem : timentem M, xiv.
10 exiliuit : exsurgens M, xv. 7 diebus: temporibus M, xvii. 31 in quo statuit, idem praesbens: in

uo statuit fidem, pracbens exemplum M, xxii. 15 om. homines M, xxvi. 11 blasphemare + nomen eius M
3¢m., 26 neque enim in angulo quicquam horum gestum est: nihil enim in angulo horum gestum est
M (df. ¢). Ubi a familia A1O discrepat, cum Higam‘a': CT haud raro congrust et Armachano D, atgue
interdum cum S; uide ii. 33 hoc donum quod CDOMTW ¢ dem. ¢ p ¢, 37 om. ad sec. CMT, iv. 30
ad sanitates CDMRIT ¢ dem. gig. % v. 5 audiebant CMT d gz’{., 16 in (hierus.) CMT ¢ d dem. ¢, 3
inueniamini: uideamini CMT ¢, vii. 6 accola: aduena CMRIT ¢ gi#g., 21 enutriuit: nutriuit DMg
&ig. p, 56 > a dextris dei stantem CDMR*T d 4, viii 28 > esaiam prophetam CMSTUW ¢, 32 > hic
erat quam legebat MSU, ix. 9 non manducans neque bibens MS, 38 pigriteris : pigeat te M(S*) dem. gig.
m p, x. 30 om. descende et MS, xiii. 20 quinquaginta : triginta MT, xv. 34 uersus kabetur in CDG@MR%‘
vg. ¢ d gig. w, 38 opus +quod missi fuerant CMRT ¢ d w, xvi. 36 om. ite CM, xvii. 13 turbantes: con-
turbantes CM, 26 omne : homine CIM, xviii. 21 dicens +oportet me etc. DOM*(s? uid)W d dem. gig.,
xix. 21 transire a macedonia et achaia CMRT ¢ (¢f. D degig.),go de quo +nos CMT, xx. 3 cum fecisset
menses tres CDOMT ¢ dem. ¢ p, xxi. 32 decurrit DMS* dem., 36 enim: autem CMSTU, xxiv. z super-
ueniens : intercedens DM gvg., xxv. 4 seruari + quidem CMTS % ¢, xxvi. 29 om. apud deum M*S, xxvii.
19 proiecerunt +in mare CMT ¢ dem. gig. s.

® Uide ii. 40 plurimis AIMOV ¢ p, iii. 6 tibi dabo AIO, v. 11 audierant AO, 36 > enim hos ADMO
2, vi. 7 dei ACDGOI*MOTH) dem. gig., vii. 7 > ego iudicabo AGIMOW dem., 51 inciroumcisi
cordibus AIMOSUS ¢ d dem. lux. ﬁ 5 intuens AO, x. 3 hora nona diei ACDGIMOT c¢ dem. ¢ gig. 2,
xii. 8 galliculas ACO, 21 seditque A 8, xix. 27 deputabitur ACDIMOS*T 4 ¢ p, xxi. 2 transfretantem
sine addit. ACDOMOY ¢ gig. p; hic sllic ectiam cum D lectiones communes habet, ut ix. 19 + cum
gentibus DO, 30 + nocte CDO, 32 pertransiisset DO, 40 + in nomine domini (nostri) iesu (christi) DO gig. = p,
x. 34 conperio DO, xi. 17 +credentibus in nomine iesu christi DO, xvi. I +et cum circuisset has nationes
DO, xvii. 17 colentibus deum DO gvg., 32 audiamus DO, xxiv. 25 > christum iesum DO dem. e.
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margine reperiri ; quae quidem lectiones textum ostendunt Hispanicae uersioni
codicis ¢ in eadem regione conscripti similem.

S. Codex Sangallensis Lat. 2. Plures tractatus continet codex, inter alia
(foll. 304-488) Actus Apostolorum et Apocalypsin a monacho Winithario, saec.
VIII conscriptos; contulit H. J. W.; uide Berger, Hist. de la Vulg., p. 120.
Textus licet familiae BKVR magna ex parte adhaereat, tamen arctius cum
codice Ulmensi (U nostro, uide infra) concordat, quocum ita saepe lectiones
singulares, sc. additamenta breuiora etc., exhibet ut facile credas ambos codices
ex uno apographo, neque hoc tam ualde remoto, deriuari. SU igitur intra
magnam familiam BKVR ipsi quasi minorem familiam efficiunt quam Hiberno-
Gallicam nominare possumus. Ubi S ab U differt, omissionibus pronus est.

T. Codex Bibliorum Zoletanus, saec. ut uidetur VIII (non X); uide I, p. xiii,
et Berger, Hist. de la Vulg., p. 12; contulit J. S. De indole codicis uide supra
ad C.

U. Codex Ulmensis, nunc Mus. Brit. Add. 11852 ; continet Actus, Epistulas,
et Apocalypsin saec. IX ex. scriptos; contulit H. J. W. Fuit primo Sangallensis
iussu Abbatis Hartmoti scriptus, deinde ad bibliothecam uiri doct. Raymundi
Kraft Ulmensis pertinuit; uide E. Nestle ¢ Bengel als Gelehrter’ pp. 58-60
(Tubingae 1892). De textu uide S supra.

V. Codex Bibliorum Uallicellanus B. vi, saec. IX; uide I, p. xiv, et Berger,
Hist. de la Vulg., p. 197; contulit J. S. In capp. i, ii, miro modo cum familia
Amiatina concordat ; in reliquis capp. magis cum ceteris Alcuinianis cohaeret.

W. Codex Bibliorum Mus. Brit. Reg. I. B. xii a Willelmo de Hales anno
12354 scriptus; uide I, p. xiv; contulit H. J. W. Specimen textus medio aeuo
usitati.

(8) Codices ueterum uersionum.

¢. Codex Noui Testamenti Colbertinus, Par. Lat. 254, saec. XIII; uide I,
p. xxxi. Duo codices in hoc libro continentur quorum primus Euangelia
uersione ueteri, ut iam diu notum est, scripta exhibet, alter reliquos Noui
Testamenti libros uersione Hieronymiana, non autem adeo pura ut ueteribus
lectionibus omnino careat; in Actibus certe mixta est, nec parui momenti ad
illustrandas proprietates textus Occidentalis. Maxime cum codicibus ad Galliam
meridionalem pertinentibus concordat, et bene conicit Berger (Hist. de la
Vulg., p. 75) codicem ipsum in Gallia Narbonensi fuisse conscriptum; contulit
H.J. W.

d. Latina uersio codicis Bezani (D); uide I, p. xxxi. De huius codicis
indole disseruit uir doct. F. Blass (‘ Acta Apostolorum,’ etc., Gottingae 1893, et
¢ Acta Apostolorum . . . secundum formam quae uidetur Romanam,’ Lips. 1896),
qui' judicat eum optimum testem esse ueteris textus Occidentalis. Singulares
cius lectiones in unaquaque pagina nostrarum notularum lector perspiciet ; sed
bhic satis erit enumerare affinitates eius cum uersione syriaca harclensi, cum graeco
min. 137, cuius collationem sub signo M uir doct. Iohannes Mercati Mediola-
nensis dedit apud Hilgenfeld (‘ Acta Apostolorum,’ Berolini 1899), et interdum
cum gig.; ut facile intellegas Occidentalem uersionem antiquis saeculis longe

re
e



DE CODICIBUS IN ACTUS COLLATIS. ix

lateque diffusam esse. Deficit codex viii. 20-x. 4; xx. 31-xxi. 2 ; xxi. 7-10;
xxii. 2-10; xxii. 20 ad fin.

dem. Codex Demidouianus, saec. ut uidetur XIII scriptus, sed hodie perditus
est; edidit C. F. Matthaei, Nouum Testamentum, etc., tom. IX, Rigae, 178a.
Textus, ut ex notulis nostris apparebit, mixtus est, maiori ex parte Hierony-
mianus sed non sine uariantibus lectionibus, additamentis etc. quae omnibus
ueteribus Latinis communia sunt ; inter ueteres tamen demidouianus colbertino
(¢) proximus accedit, ut notat Berger (Hist. de la Vulg., p. 75).

e. Codex Actuum Apost. Laudianus Oxoniensis Bibl. Bodl. Laud. Gr. 35;
Latino-Graecus saec. VI ex. scriptus. Fuit ut uidetur inter libros quos Theodorus
Tarsensis Archiepiscopus Cantuar. secum Angliam apportauit A.D. 668, Ibi
usque ad Northumbriam peruenit ubi uenerabilis Beda eum uidit et in com-
mentariis suis (‘ Expositione’ sc. et ‘ Retractatione’ in Actus) saepe citauit ; et
forsan scriba codicis Amiatini textum suum ad eius auctoritatem interdum
correxit. Posteca Bonifacius uel quidam ex discipulis eius in Germaniam
exportauit ubi aliquantulum moratus est codex ut testantur notae etc. in
ultimis paginis manu Teutonica scriptae. Textus Latinus satis bene textui
Graeco respondet : a uersione uero Africana, quantum ad Latinitatem spectat, tam
longe distat ut, nobis iudicibus, uersio diuersa haberi possit; quantum ad textum
graecum, inter occidentales et recentiores orientales locum habet sed propior est
orientalibus, uide Blass, Acz. Apost., Gottingae, 1895, p. 28. Textus graecus ex
Latino interdum correctus uidetur, ut vi. 10, xiv. 7, xxiii. 3, uide Blass 1. c.
Edidit Tischendorfius (Mon. sacr. ined. tom. IX, Lips. 1870), sed schedas nostras
cum ipso codice contulit H. J. W, ; deficit codex xxvi. 29-xxviii. 26.

&s Fragmentum Mediolanense, saec. X-XI ; edidit A. M. Ceriani (Mon. sacra
et prof. 1, ii, p. 127, Mediol. 1865). Lectionarius est et habet titulum ‘ In Christi
nomine incipit: lectio actuum apostolorum in natale sancti stefani’; continet
Act. vi. 8-vii. 2 et vii. 51-viii. 4. Textus cum codice gzg. maxime congruit.

gig. Codex Bibliorum Gigas Holmiensis, saec. XIII in Bohemia scriptus ; edidit
J. Belsheim, Christianiae, 1878 ; editionem cum ipso codice contulit et plurimis
locis correxit H. Karlsson, Holmiensis. Europaicae familiae est et multa et
grauia testimonia textui Occidentali affert, uide praesertim xxviii. 16 ‘centurio
tradidit custodias principi peregrinorum,’ etc.; hic illic, ut capp. xi-xiii, cum &
saepius concordat. Ita arcte cum textu quo usus est S. Lucifer Calaritanus
cohaeret ut affirmare possimus Luciferum eiusdem textus codicem ante oculos
habuisse. Gigas ergo noster exemplum praebet uersionis saeculo quarto in
Italia et Sardinia usitatae. Textui graeco longe propinquior est quam uersio
Hieronymiana, ut interdum doleas Hieronymum ipsum hanc uersionem non
adhibuisse.

4. Fragmenta Apocalypseos, Actuum Apost., Epistularum Cath., Floriacensia
rescripta, nunc Par. Lat. 6400 G; saec. VII litteris uncialibus exarata. Edidit
S. Berger (Le Palimpsest de Fleury, Paris, 188g). Bonum est exemplum textus
occidentalis, et familiae Africanae antiquissimus testis. Habentur tantum
capp. iii. 2-iv. 18; v. 23-viil. 2; vii. 42-viii. 2; ix. 4-23; xiv. 5-23; xvii. 34—
xviii. 19; xxiii. 8-24 ; xxvi. 20~xxvii. 13.

b
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m. Lectiones e libro De diuinis scripturis siue Speculum ; editione F. Weihrich
Corp. Scr. Eccl. Lat., tom.XII, pp. 287-700, Uind. 1887, usi sumus, uide I, p. xxxii.
Africanae familiae exemplum est paulo recentius.

2- Codex Noui Testamenti Perpinianus, nunc Par. Lat. 321, saec. XIII in.
scriptus. In Actibus textus mixtus est, partim Hieronymianus partim ueteris
uersionis ; quae uetera sunt sc. i. I-xiii. 5, et xxviii. 16-31 edidit S. Berger (Un
ancien texte latin des Actes des Ap. retyouvé dans un M S. provenant de Pespignan;
tivé des notices et extraits des M SS. de la Bibl. Nat. et autres Bibliothéques, tome
XXXV, 1™ partie, Paris 1895) ; reliqua contulit H. J. W. Textus Europaicus est
sed saepe antiquiores lectiones Hispanas seruauit.

s. Fragmenta Bobiensia (nunc Uindobonensia Lat. 16) rescripta, saec. VI.
Ediderunt Tischendorfius, 1847 (Wiener Fakrbiicker d. Literatur, 120, Anzeige-
Blatt, p. 36), Belsheim, 1886 (Fragmenta Vindobonensia, Christiania), et H. J. W.,
1897 (Old Latin Biblical Texts: No. iv, Oxford); ueteris uersionis sunt, familiae
Europaicae, textui codicis gég. simillima. Continent tantum xxiii. 15-23; xxiv.
6, 8, 13-xXXV. 2; XXV. 23-XXVi. 2; XXVi. 22-24, 26-xxvii. 32; xxviii. 4-9, 16-31.

t. Lectiones e libro qui dicitur Liber Comicus siue Lectionarius Missae quo
Toletana Ecclesia ante annos mille et ducentos utebatur ; ed. D. Germanus Morin,
Maredsoli, 1893 (Anecdota Maredsolana, I). Edidit Morin ex codice Par. Bibl.
Nat. nouv. acq. lat. 2171, saec. XI; sed textus longe antiquior est, et ut uidetur
saeculo septimo tribui potest. In Actibus lectiones ante-Hieronymianae sunt,
familiae Hispanicae; cf. p et codices nostros CT.

De his codicibus ueterum uersionum haec pauca adnotanda sunt. Praesto
sunt nobis codices, uel potius codicum partes satis multae quae diuersas formas
textus ante-Hieronymiani repraesentant. Non autem ex eis librum totum ut
se in forma Africana habebat conglutinare possumus, neque est ulla recensio
quae tam prope textui Hieronymiano accedit quam in Euangeliis Brixianus.
Sunt autem (1) codices Africani % m, (2) Europaei qui dicuntur, ¢ g, gig.
(partim) s, (3) Hispani p (partim) ¢, (4) 4, (5) mixti ¢ dem., id est partim
Hieronymiani, partim ueteris uersionis,

CAP. IL.

DE CODICIBUS GRAECIS QUIBUS S. HIERONYMUS
‘ IN ACTIBUS USUS FUERIT.

ScripsiMUS in Epilogo ad Euangelia (I, p. 660) Hieronymum nostro iudicio
‘tum textus formam cum Sinaitico codice plus minus concordantem cognouisse,
tum alteram ualde alienam quae nobis alias ignota sit,’ et (p. 662) * Hieronymum
ad manus habuisse codices Graecos qui ab omnibus qui ad nos peruenerunt
diuersi fuerint.’

Primam ex his sententiam nemo, quod scimus, impugnauit ; aliqui uiri docti
de codicibus Graecis hodie ignotis dubitauerunt. Nobis tamen hanc sententiam
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Codex Laudianus (E et ¢) huic familiae adnumerandus est, sed textui
orientali recentiori magna ex parte conformatus qualis saeculo post Christum
sexto uulgabatur. Qui codex saeculis septimo et octauo in Anglia adseruatus
non parui ponderis fuit ad textum codicum Anglicanorum constituendum fuisse
uidetur ; certe Amiatinus noster multis in locis ex Laudiano correctus est!.

Sed etsi lectiones occidentales satis saepe in quibusdam, interdum in omnibus
codicibus nostris occurrunt, tamen perspicuum est Hieronymum hunc textum
pro fundamento recensionis suae non elegisse.

Restat ergo ut inuestigemus in quam partem textus orientalis (), antiquiorem
scilicet uel recentiorem, magis inclinauerit. In hoc lector qui notas criticas
nostras perspexerit a iudicio nostro uix dissentiet, Hieronymum tum in Euangeliis
cum in Actibus familiam graecam secutum esse cuius duces sunt NABC2; cum
enim non id agit ut alteram familiam numquam praeferat, tamen multo saepius

antiquiori eam postponit.

Utrum ipsa magna et antiquissima exemplaria N et B coram oculis habuerit
annon, prorsus dubitare licet; paucissimi sunt loci in quibus uel cum hoc uel
cum illo solo consentit; et ubi inter se uariant, id est ubi uel 8 contra B et
reliquos huius familiae codices stat, uel B contra X et reliquos, Hieronymus cum

3, 23, xiii. 33, 43, xiv. 2, 6, xv. 3, 20, 23, 29 etc. ; sed hic sllic codd. plures et maioris moments eidem textus
Sauent, ut v. 15 ADOMORISTUW, viii. 37 A'BDOORTUVW, ix. 5 BCDFG'’)KORSTUVW (. A'M
ucersu 4), xviii. 31 DOM*W ; nonnumguam ctiam Hieromymus ipse, ut i. 4 per o8 meum =g». D, ii. 15 cum
sit hora diei tortia =g». D* 24 inferni =gr. D, v. 22 et aperto carcere =gr. D syr. karcl. (cum*), xi. 4
ordinem = gr. D, xiii. 1 in quibus = g». D*, 31 usque nunc = g». D, xiv. 19 quidam = g». DE, xvi. 13
uidebatur oratio esse, xxi. 21 non debere eos circumcidere = gr. E ; guamguam editio Clementina
lectiones aliquas retinuerit quac optimorum codicum auctoritate sine dubio reiciendac sunt, e.g. viii. 37 et
ix. 5 (wide supra), xv. 34, 41, xxiii. 24, xxiv. 7, xxviii. 29.

Y Correctiones in Codice Amiatino semper uel fere semper manu prima scriptae sunt; el ubi graecs
textus uarictalem produnt, tam sacpe cum textu Er concordant ut facile credas scriplorem codicis A Actus
Laudianos in manibus habuisse (ut monet nos usr doct. G. M. Youngman) ; uide praecipue vi. 10 + propter
quod redarguerentur efc. A'D® ¢ ¢ cum gr. (D)E, guamquam A' non habet clausulam cum ergo non possent
contradicere (uel resistere) ueritati guae inuenitur in © deh t et gr. DE; viii. 37 habetur uersus in
A'BDOORTUVW wuett. cum gr. E min.; ix. 4 persequeris + durum tibi est contra st. calcitrare A°M ¢¢
&7. E 180 (¢f u. 5); xix. 9 uiam + domini AICDOKMRTVW cum gr. E; xxiv. 7 Ahabetur uersus in
A'BDIKMRVW cum gr. E al. sat mad.

Correctiones minorss momenti ubi A cum gv. plur. (etiam E) concordat, sunt iv. 28 cons. tuum
A°BCFKMRSUVW cum gr. RA'DEP al.; v. 34 homines (=g7. XAB 80) : apostolos A)CDOT cum g».
DEHP al. fere omn.; vii. 19 patres (=gr. NBD): + nostros ABCDGKMRSTUVW ¢ gr. plur.;
44 fuit patribus nostris (=17v 7ois marp. Huav plur.): fuit cum p. n. A'S, of. v &v 7ois . fu. D*E al.
mult.; x. 4 quid est A'B¥CDFOKSUV =g». 7l torwv: qui es A*M; xi. 25 profectus est autem barmabas
tharsum A'O, ¢f. ¥7ir0ev 8¢ els T.  Bapv. EHLP al. pler. (om. 8 Bapv. RAB) ; 28 in uniuerso orbe : g».
&’ GAnv Ty olkovpévny et in uniuersum (omnem ¢) orbem Al ¢ gig.; xvii. 23 inueni et aram A! a/. cum
gr. omn. iom. et A*CGSU); xviii. 3 erant autem A!CDKUV cum co; 4 habetur uersus in A'\CDOI'R
TW cum graccis ; xx. 20 subtraxerim sine add. A'\CDFGOSTVW cum graeco: + uobis A\ BIKMORU ;
23 manent sine add. codd. {olur. (et A') cum gr. paene omn. : + in hierosolymis A*GOW ¢f gr. D ; tantum
xxvii. 44 addidit animae A' cum codd. rell. nostris sed contra graccum.

* Locos circiter CCXX ex notulis nostris collegimus in quibus codices graeci in partes eunt, Hieronymiani
omnes uel saltem optimi inter se concordant; in his inuenimus Hieronymum familiam RABC duplo
practulisse quam HLP. Exempla concordantiae cum RAB(C) sunt i. 15 fratrum; viii. 7 multi enim
eorum qui habebant; xi. 22 barnaban sine add. ; xii. 20 erat autem sine add.; xiii. 17 israhel ; xiv.
12 barnaban sine add.; xv. 24 animas uestras sine¢ add. ; xvii. 13 et turbantes; xviii. 20 maneret
sine add.; xix. 35 hominum; xx. 7 cum conuenissemus; xxi. 25 ut abstineant se ; xxii. 20 con-
sentiebam sine add.; xxiii. g angelus sine add.; xxv. 16 hominem sine add.; xxvii. 14 euroaquilo ;
xxviii. 16 romam sine¢ add. .

Contra Hieronymus nonnumgquam familiam HLP sequitur, ut iii. 6 surge et; v. 40 ot dimiserunt
eos; xi. 13 dicentem sibi; xiv. 8 ambulauerat; (xv. 18 =g». AD); xvi. 6 transeuntes; xviii. 3 opera~-
batur; xix. 37 uestram; 40 concursus istius; xx. 24 sed nihil horum uereor nec facio animam
meam pretiosiorem quam me; 25 dei; xxi. 5, 6 orauimus: et cum uale fecissemus; xxiii. 12
quidam ex iudaeis; xxiv. 21 in me ; xxvi. 28 fieri.
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maiori parte familiae, non cum codice dissidenti, congruit!. Ex hoc forsan
colligi potest Hieronymum non ipsis 8 et B usum esse, sed potius alio quodam
exemplari cuius lectiones pluribus codicibus familiae eiusdem communes erant.
Si autem Hieronymus Graecos huiusmodi in textu suo emendando adhibuerit,
ut nobis certum uidetur, sequitur eos Uulgatae codices qui antiquiorum Graecorum
textui propius accedant praeferendos esse iis in locis ubi codices nostri in partes
eant, et ubi partes, quod ad numerum et antiquitatem testium attinet, tam parem
auctoritatem habeant ut aliter dubitauerimus quae pars eligenda fuerit 3.

CAP. IIL
DE CODICUM NOSTRORUM CLASSIBUS.

SicuT in Euangeliis ita et in Actibus confitendum est nos stemmata codicum
componere ausos non esse. Confer I, pp. vii et x.

Lectoribus tamen satis fidenter proponimus id quod ex longo studio in textu
componendo habito, et ex consideratione sedula lectionum selectarum fere ccL,
de ratione societatis uel familiaritatis quae inter codices nostros intersit, nobis
constare uideatur. In quo lectionum delectu et consideratione adiutore sumus
usi acuto, strenuo, et ijucundissimo Georgio Mallows Youngman A.M., nunc
presbytero Dioceseos Sarisburiensis, qui in libro Armachano exscribendo et in
codicum diuersorum collatione nobis etiam in primo tomo praesto fuit.

Codices igitur nostros septemdecim in quatuor classes diuidimus. Prima
continet quinque (GCAFD) quos primarios nominamus, qui ex uariis regionibus
orti nullo modo ab inuicem pendere uideantur. Secunda continet sex (IM,SU,T,O)
qui primariis obnoxii, et praesertim codicibus Amiatino (A) et Fuldensi (F),
cum illis diuersas familias constituunt. Tertia classis quae quinque continet
(0, KBVR), est recensionum Theodulfianae et Alcuinianae, quarum altera ita
arcte cum codice Fuldensi (F) concordat ut Alcuinum credas eo ipso codice in
textu constituendo usum esse. In quarta unum tantum collocamus, Sarisbu-
riensem (W), qui textus medio aeuo uulgati testis est.

I. CODICES PRIMAE CLASSIS GCAFD.

Codices primarii- sunt quinque GCAFD, quos eo ordine collocamus ut
ostendamus propinquitatem singulorum textui quem credimus Hieronymiano.
Ex locis enim CCLII, quorum lectiones nostri gratia digessit G. M. Youngman
antedictus, San-Germanensis (G) cum nobis uices CLXIX concordat, Cauensis (C)
locis CL, A et F fere CXL (sed A in locis paulo grauioribus quam F), Armachanus

3 Centum fere locos collegimus ubi R et B snter se dissident ; in his Hicronymus aegue contra hunc
et illum facit, sed rarissime cum R solo uel B solo congruit. Confer tamen xiil. 6 udi legimus bariesu cum
codd. nostris plur. et Bapmaod R min. ; xxii. 29 tribunus quoque =xal & xiAiapxos N* min.; xxvii. 28
qui codd. plur. cum R*; 31 in naui manserint = N* min.; xxviii. 2 om. propter ante frigus cum N*
min.; 18 me sec. cum N* 177. Etiam ix. 11 surge uade uidetur nobis correctio Hieronymiana = avaora
wopevdnr: B; xii. 24 domini = B; xvi. 28 paulus magna uoce = B.

¥ Uside praccipue v. 34 homines ; 39 poteritis; vi. 7 dei; vil. 19 patres sime¢ add. ; ix. 28 hierusalem
sine add.; xi. 20 et sec.; xix. 2 at illi sime add.; 9 tyranni sime add.; xx. 32 alligatus ego; xxii. 12
habitantibus sine add, ; xxv. 22 agr. autem ad festum sime add. ; xxvii. 2 incipientem.
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(D) cxxv. Qui codices, quamuis omnes ex uno fonte Hieronymiano deriuentur,
nullo modo, quantum uidemus, ab inuicem pendent. Contra, ut diximus, uaria-
rum regionum textum repraesentant. San-Germanensis ex Gallia meridionali,
forsan ex Lugduno uel prope Lugdunum, originem trahit, ut conicit S. Berger,
Hist. de la Vulg., p. 72. Amiatinus, ut in Euangeliis diximus (I, p. 705), textus
formam in regione Neapolitana uulgati saeculis VI et VII nobis affert. Fuldensis
Capuanus est, Cauensis Hispanicus, Armachanus- Dublinensis Hibemicus.
Discrepantia horum codicum maxime in A et F apparet, quorum secundus
F in capitulis i-viii et xiv-xvi ut ueritatis testis prominet, A uero in ceteris.
Unde sequitur concordantiam horum duorum A et F fortissimam esse et raro
abiciendam. Extant tamen loci ubi etiam hanc concordantiam deseramus, et
lectionem his testibus suffultam uel errori scribarum?!® uel ueterum Latinorum
nimiae auctoritati 3 tribuendam censeamus. Concordantiam uero primariorum
omnium numquam deserimus nisi ubi lectiones admiserimus quae textui plane
deprauato medicinam afferre uideantur, ut sunt iii. 20 foumt, iv. 21 tclarificabant
deum in eo quod factum eratf, et xv. 29 om. suffocato, quod uncis quadratis
inclusimus®. Ceteris locis semper unum uel alterum primariorum sequimur 4, et
plerumque duos uel tres uel plures.

2. CODICES SECUNDAE cLassis IM, SU, T, O.

Codices sex in hac classe collocamus qui ¢ deriuati ’ dici possunt, non tamen
alicui recensioni historicae tribui possunt, ideoque quasi medio loco stant inter
primarios et saeculorum VIII-IX recensiones. Quorum I (Iuueniani Uallicellanus)
et M (Monacensis) Amiatini asseclae sunt; S (Sangallensis) et U (Ulmensis)
ambo Hiberno-Gallici textum Fuldensem pro fundamento habent, sed addita-
menta a scribis Celticis dilecta saepe ostendunt. Ubi S ab U differt, omissiones
amat, ut diximus supra p.viii. T (Toletanus), ut in Euangeliis, exemplum
recentius textus Hispanici est. O (Oxoniensis-Seldenianus) originis obscurioris
est: affinitatem nunc cum Amiatino, nunc cum Armachano habet, interdum
contra omnes uel fere omnes alios codices facit; uide supra p. vii, not. 3.
Codex O ergo * deriuatus’ dici potest, a scriba editus qui nunc hanc nunc illam
textus formam practulerit, Amiatinam scilicet uel Hibernicam.

1 Uide ii. 26 requiescet : -cit AFGO*IOSV; iii. 22 suscitabit: -unit ABFO*MOS; v. 3 mentiri te:
mentire te AFOS ¢; 28 replestis: -etis ABYFKO°V ¢*p; xiil. 10 omni justitine A*FS; xv. 3 oone
uersionem : conuersationem ABDF*IKMUVW ¢, ¢f -sacionem RS*; xx. 23 me : meae A*BDFKM*RST
UVW p; xxiv. 14 patrio deo meo: patri deo meo ABCDFIKMSUYV, ¢/ > patri meo deo R, > deo
patri meo TW ; xxviii. 11 castorum : castrorum A*BDFG*@IKORS*T*U*W ¢ 2.

3 Uide i. 30 habitet: inhabitet AFGOMUV we#s. ; vii. 51 durl ceruice: dura cerunice (A*1)BCFOI
KORSTUVW ¢ dem. ¢ g, gig. lux. m; viii. 24 dominum : deum AFMW ¢ dem. g cum gr. D al. plus 20,
Practerea sunt locs perpauci ubi A et F certe reiciendi sunt, iv. a1 om. deum male ABFGOIKMORS
UVW; xii. 21 om. autem AFOSU; xxvi. 20 in omnem regionem : in omni regione AF.

3 Cf. et viii. 12 + et nomine iesu christi efc., ubi distinctionem codicis A mutauimus.

¢ ¢.g. i. 20 commoratio BCFcGKRS*TUW : commemoratio DF*@; habitatio AIMOSeV; vii. 1
habent p/ur. (¢¢ CDG) : habeant A; haberent FIM ; x. 15 tu ne commune dixeris COOSTUW : > tu
commune ne dixeris ABIKRV; ne tu commune dix. DFGM ; 29 accersistis BE.GIKMOST*V : arcessistis
ACDRT!; accersisti BsSFUW ; arcessisti @ ; xvi. 29 paulo et silae DG* : + ad pedes BFG®OKRSUVW ;
> ad pedes paulo et silac AC; ad p. pauli et s. IMOT ; xxviii. 4 eum non sinit uinere COIKUV: eum
non siniuvit uin, R, eum non dimisit uiu. A ; > non sinit eum uinere OSW, non siuit eum uinere M ; > eum
uinere non permisit T ; non sinit uivere (ss7¢ eum) BDFG.
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3. CODICES TERTIAE CLASSIS ©, KBVR.

Saeculo octauo exeunte et nono ineunte recensiones duae sub imperio Karo-
lino extiterunt, una a Theodulfo, Uisigotho, Aurelianensi episcopo, confecta
(uide I, p. 719), altera ab Alcuino. Recensionis Theodulfianae monumentum
eximium est ©, qui a Uisigotho homine confectum magnam cum CT affinitatem
habet ; lectiones tamen subinde antiquiores ostendit et cum D et O concordantes.
Codicem Aniciensem Theodulfi, forma paene gemellum, non contulimus.

Recensionis Alcuinianae, quae in Actibus a codice Fuldensi maxime pendet,
sunt KBVR, quos ordine bonitatis ad huius libri textum constituendum enume-
ramus. Mirabitur certe lector Uallicellanum (V), qui recensionis Alcuinianae in
Euangeliis agmen ducit, non primo loco sed tertio collocari. Sed obseruamus
editorem in capitulis i et ii praestantiam codicis Fuldensis in prima libri nostri
parte non statim deprehendisse, et textum Amiatinum qui in capitulis i-viii et
xiv-xvi, ut dicimus, minoris momenti est, propius secutum. Notandum est etiam
capitulationes F, SU, ©, KBR easdem esse ; sed capitulationes codicis V singu-
lares sunt, neque cum his neque cum Amiatinis ullo modo concordant.

4. CODEX TEXTUS MEDIO AEUO USITATI W.

De hoc codice a Willelmo de Hales, pro Thoma de la Wile magistro
scholarum Sarum A. D. 1254 scripto, pauca tantum dicenda sunt. Utin Euangeliis
ostendit textum scholasticorum medii aeui manibus tritum; amat additamenta
et lectiones occidentales, et saepissime cum codice mixto ¢ concordat.

CAP. IV.
DE TEXTU NOSTRO IN ACTIBUS.

Ex his quae supra capp. I et III notauimus, perspicuum erit lectori, codices
nostros in Actibus in duas uel forsan tres magnas familias diuidi posse quarum
prima constat ex GA(D)IM(O), secunda ex FSU(@)KBVRW, tertia ex CT cum
quibus saepe coniunguntur ©, et DO qui licet maiori ex parte cum Amiatino
faciant, tamen hic illic quasi initia uarietatum illarum exhibent quae postea
magis magisque in codicibus Hispanicis inueniuntur. Sed ex his tribus familiis
prima et secunda nobis in textu constituendo maioris momenti sunt.

Cum autem hae familiae saepissime in partes eant, non iudicamus hanc uel
illam semper sequendam esse. Immo uero nunc hanc nunc illam sequimur
secundum regulas a nobis in euangeliorum textu constituendo propositas (uide I,
PP- 725-732). Plurimi sunt loci ubi lectionem quae cum graecis, et praesertim
cum graecis uetustissimis concordet, praetulimus!. His proxime accedunt loci
complures ubi lectionem quae graecum melius latine reddat simili ratione acce-

! 6.2 i. 17 quis, ii. 4 aliis, iii. 11 cum teneret autem, iv. 24 deum (¢f. vi. %, vii. 7), v. 8 mihi (sine
mulier), 34 homines, 39 poteritis, viii. 36 quid, ix. 5 persequeris (sine add.), 29 loquebatur quoque

(sine gentibus), xiv. 15 terram et, xv. 2 ex illis, xix. 6 manus, 9 tyranni (sin¢ add.), 33 uia (sine
add.), xxi. 8 erat (sime add.), xxiii. 18 uocans, a1 ei, xxvii. 2 incipientem : wuide etiam supra p. xiil.
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pimus!. Non adeo multi sunt loci in quibus lectionem hac sola ratione
praetulimus quod in ueteris uersionis latinae testibus non appareat ?; sed non-
nulli sunt ubi haec causa cum aliis conspiret ad ueritatem lectionis discernendam 2.
Sunt minoris momenti nec admodum multi loci ubi scribarum errores 4, betacismos,
itacismos etc. %, repudiauimus; alii sunt ubi eandem familiam per totum uersum
secuti sumus cum fidem eius in pluribus propinquis lectionibus probauerimus® ;
alii ubi lectionem breuiorem pro longiori recepimus 7.

Has igitur secundum regulas si notulas nostras exploraueris, amice lector, sine
dubio San-Germanensem (G) inter omnes codices eminere perspicies. Qui codex
interdum cum BKVFSUR congruit sed saepius cam AIMOD ; e.g. ex cCX locis
ubi familiae A et F in partes eant, in CXLII codex G nobis iudicibus ueram
lectionem conseruat, neque amplius LXVIII locis deteriorem partem sequitur.
Ex illis item locis G cum A uices CXXI congruit, cum F tantum LXXXIV.

Si familias autem potius quam codices respexeris, inuenies familiam Amia-
tinam Fuldensi meliorem esse ; nam ex iisdem cCXx locis, CXXII sunt ubi familiam
A, LXXXVIII tantum ubi familiam F praetulimus. Harum quidem rerum aesti-
matio, quod facile concedimus, non omnibus criticis eadem erit. Nos enim non
omnes locos enumerauimus ubi hac parte codex A, altera uero codex F steterit,
sed eos tantum ubi familiae uel potiores familiae partes contra stare nobis
uideantur. Neque tantum iudicio nostro fidimus ut affirmemus nos semper
ueram lectionem perspexisse. Sed eruditus lector qui notulas nostras in Actus
perlustrauerit uix dubitabit censurae criticae in hunc librum paene pro funda-
mento esse perceptionem discrepantiae harum familiarum, ambas tamen bonae
notae esse, et lectionibus ueram auctoritatem praebere, ambas scilicet ex uno
fonte Hieronymiano deriuari.

IOHANNES SARISBURIENSIS EPS

HENRICUS 1. WHITE
Sarisburiae

Septembris die X1V a. d. M.D.CCCC.IV.

1 ¢.g.i. 6 conuenerunt, ii. 40 pluribus, iv. 2 in iesu, 9 iudicamur, 32 possidebat . .. dicebat,
xvii. 22 superstitiosiores, xx. 29 graues, xxi. 5 explicitis diebus, xxiii. 8 utraque confitentur, xxiv.
20 acousare, xxv, 10 ubi, xxvi. 17 populo. .

? ¢.g. i. 20 commoratio ¢# habitet, ii. 1T eos loquentes, ix, 11 surge uade, 22 multo magis, xv. 1
saluari, 4 & senioribus, 16 decidit, 19 dominum, xx. 3 ubi cum fuisset menses tres, 9 eduoctus, 13
enauigauimus. Notandum est codices ¢ dem. p mixtos esse, 3. c. partim uetéres partim Hieronymianos.

3 ¢.g il. 12 hoo uult esse, v. 34 homines (apostolos), vii. 35 iudicem (sine add.), xxi. 5 ex-
plioitis diebus.

¢ ¢.g. v. 21 adueniens (audiens), xvi. 1 indaeae (uiduae), xvii. 6 orbem (urbem), 17 aderant (audie-
rant), xxi. 24 ambulas (ambulans).

e.g. vi. 14 mutabit (-uit); v. 28 praecepimus (praecip.), xxii. 26, 29 ciuis (cives), xxiii. 4, §
maledioces (-cis) ; wide etiam supra, p. xiv.

¢ ¢.£. i. 20 eorum, ii. 27 neque, x. 30 usque in.

T e.g. viii. 4 uerbum (séne add.), 11 magicis suis (sine add.), 12 et nomine, ix. 320 et continuo
(sine add.), xiii. 13 qui cum eo (sine erant), xvi. 2 testimonium (sine add.), xxii. ;é exsurge baptisare,
xxiii. g surgentes (exsur.), 21 amplius (sin¢ add.), 24 paulum (sime add.), xxvii, 25 deo (ssme add.), 43
primos (sime in mare), xxviii. 26 dic (sine add.).
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PRAEFATIONES IN ACTUS APOSTOLORUM.

Duas pracfationes habent CO, tres T (quas exscripsit nostri gratia uir doct W, Schuls) et edd. ant.,
guattuor MR ; unam habent BFIKUVW ¢ gig., non autem omnes candem; nikil habent

ADGOS (¢ udiur) d e p.

In codice M ordo foliorum culpa ligatoris turbatus est et duo folia perierunt; fol. 1 habet capitula
XXXVIII-XLVII; fol. 1 6, XLVII-LVII; jfol. 3, LVII-LXI, deinde prologum ‘Nudam quidem
uidetur,’ func pracfationem *Canit psalmista’; fol. 2 b, reliqgua pracfationis, deinde prologum
*Lucas natione syrus . . . uirginitate’; perist folium sequens; fol. 3 habet prologum *‘Lucas
euangelista ad theophilum scribit,’ deinde capitula 1-1111; fol. 3 b, capp. v-xX1111; fol. 4, cap.
XIIII-XXIIT; fol. 4 b, cap. XXIIL1, XXV ; religua pars paginac uacua est. Certum est igitur
Joll. 3, 4 ante 1, 3 stetisse, et periisse folium inter 4 b et 1, et slerum post 3 b; ordo autem fuit
(a) Prologus ‘ Lucas euangelista,’ (B) capitula, (y) prologus ‘Nudam quidem,’ (3) praefatio
¢ Canit psalmista,’ (¢) prologus ¢ Lucas natione syrus.’

Pracfatio quae sequitur continetur in codd. nostris BFOKMRTUW c¢ gig., cditionibusque antiguis
Hailbrun 1476, Wild 1481, Kesler 1487, Faganini 1497, Froben 1503, Sacom 1515 et 1518 ; ¢f.
Thomasium 1. p. 356 qui priora ct wltima tantum uerba impressit ex codd. scilicet Uat, 4331,

S. Pauli, et Orat. B. 7.

In codice T secundum, sn edd. Hailbrun, Wild, Kesler, Froben, Sacon tertium tenet locum.

Inscr. incipit praefatio in actus (actibus ©°) apostolorum @ gig., incipit prefatio iheronimi in actd
apostolorum T, incipit praefatio (prefacio R) sancti (om. R) hieronimi prbi (pbri R ; om. BK)
in actus (hactus R) apostolorum BKRU, incipit Fphio # ief pbri in libro actudi aplosii ¢; incipit
prologus M Sacon 1518, prologus incipit Sacon 1515, item alius prologus Haildr., Wild, Kesler,
Paganini, sequitur alius prologus Frobesn ; niksl habent F (ut udtur) W,

Uidetur pracfatio nostra ex prologo in Lucam adbreuiata, quem confer uol. i, p. 369 seq.

Lucas natione Syrus cuius laus in euangelio canitur apud Antiochiam
medicinae artis egregius et apostolorum Christi discipylus postea usque ad
confessionem Paulum secutus apostolum sine crimine in uirginitate permanens
domino maluit inseruire; qui octoginta et quattuor agens aetatis annos in

Bithynia de saeculo noscitur emigrasse.

5
Hic igitur diuino stimulatus imperio [posteaquam] in Achaiae partibus
euangelium scribens Graecis fidelibus incarnationem domini fideli narratione

1. luchas R; + antiocensis ¢dd.  nacione R.
siris RTW.  acuangelio R.  canitur: est W.
ouius . . . oanitur cx Hieronmymi Ep. L1 ad
Paulinum widetur desumptum. aput RT;
+ urbem W. anti°’chiam B, antiociam T, anthio-
ciam FO, anthiochiam R.

3. medec. M, medicine RTW. artis: om. OT;
+fuit W.  egregius: peritissimus W.  disoi-
pulus + fuit edd.  postea + uero W.  usque
ad confessionem : om. W; > ad conf. usque ©.

3. sequutus O, sequtur T; + egregium R;
+ est ©. uirginitate: ueritate T; post uirg. de-

Jicit M. permanens: manens gig.; permansit W.

4 domino: deo ¢dd. maluit om. W. inseruire
cum BFOTU gig.; seruire KR ¢ ¢dd. ; serniens W.
ootoginta et quattuor BKRUW (quatuor),
octuaginta quattuor T, LXXX et quattuor F, LxXX
et IIII gig., LXXXIIII ©: septuaginta et quatuor

'O

¢ (LXXts et IIN) edd., ¢ in praefaticme Luae.
etatis TW. > aet. annos agens ©, > annos etatis
agens edd.

5. bithynis cum edd. Haslbr., Kesler, Fycben, etc.,
bythinia F!U Sacon, bithinia © : bythiniam BF*K,
bithiniam RT. seculo R; saeculi B. no|scitur
B; dinoscitur g7g.  in bithynia . . . emigrasse :
obiit in bithinia plenus spiritu sancto W, >in
bithynia obiit plenus spiritu sancto edd.; ¢x
pracfatione Lucae.

6. hic: his Japsu F; om.T. hio...imperio:
quo instigante edd. posteaquam (postquam W
£1g.): om.cdd. et guoad symesin recte; conflatio
enim in lextu cst duarum lectiomum.  achaie
RW, achiae K, acaie T.

7. euuangelium R. grecis KRTUW, incarpa-
cionem R, incationem /apsu 1. domini: christi
©T. parrationi F*, narracione R.
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ostendit, eundemque ex stirpe Dauid descendisse monstrauit—cui non inme-

rito scribendorum apostolorum actuum potestas in ministerio datur, ut

deo in deum pleno, et filio perditionis extincto, oratione ab apostolis facta,

sorte domini electionis numerus compleretur, sicque Paulus consummationem

apostolicis actibus daret quem diu contra stimulos calcitrantem dominuss
elegisset. Quod legentibus ac requirentibus deum breui uolui sermone

ostendere quam prolixius aliquid fastidientibus prodidisse, sciens quod operantem

agricolam oportet et de suis fructibus edere; quem ita diuina subsecuta est gratia

ut non solum corporum sed etiam animarum eius proficeret medicina.

EXPLICIT PRAEFATIO.

1. hostendit R. eundem (sisde que) W. daunid
+ secundum camem W. descendisse cum ©
(disc.) R*TW ¢ edd. : originem duxisse R*; de orj-
gine descendisse BFKU gig., sed conflatio usdetur
cum de orig, fere mex stirpe. monstrabit T ; deinde
+ noa solum usque ad resurrectionem ascensio-
nemgque domini produxit narrationem suam . uerum
etiam actus apostolorum et praecipue beati pauli
cuius indiuiduus in peregrinando comes extitit .
sicut uiderat ipse composuit W (gui guac deesse
uidebantur, ex Hieronymi ¢ De uir. illustr. c. vii
aliisque fontibus suppleust ; talia enim addita-
menta amat, cf. arg. in loh. i. p. 486-7). oui+
etiam W.

2. immerito U. scribendorum + eorundem W.
apostolicoram W edd. Haslbr., Wild, Sacon 1518,
Pagan. actu'm O, hactuum R. >actuum apost.
edd. ministerio codd. plur. edd. plur. et nos in
praef. Lucae : mysterio BFU Pagan.

3. pleno + atque perfecta R. perdiccionis R.
oracione R. apostolo ©.

4 domini: dominice W ¢dd. numerus:
numero T; +duodenarius W; + apostolici ordinis
R. conpleretur F*; impleretur ©T. paulus cum

W gig. edd. : paulum BFOBKMRTU ¢. oconsum-
mationem cum R (consumacionem) W ¢ gig. edd. :
consummationis BFOKTU.

5. hactibus R.  stimulos FOT: stimulum
BKRUW ¢ gig. edd., ¢f. ad Act. ix. 5, xxii. 7, xxvi.
14.  recalcitrantem ¢.

6. eligisset K. quod: qui We. ao: et edd.
dominum T. brebi T ; + potius edd.  uoluit ¢;
voluisse T.  sermone + ras. 2 /itt. B.

7. hostendere R. >ostendere sermone odd.
prolixus T*. fastidentibus T* ; similia de fastidio-
sis lectoribus uidesis ap. Hieron. pracff. in Esai.,
lob, et Ezram. soiens+scriptum in epistolis
apostoli pauli ad timotheum R. oporantem K ;
operante F* (corr. F')

8. agricolam partim sn ras. ©. oporteat edd.
ot cum BFKU : primum R edd. plur.; om. OTW
¢ gig. hedere R. quem + etiam lucam W.
subsecuta UW gig. edd., et subsequuta OT:
subsecutus BFKR (-qutus) ¢.

9. om. ut O (+sup. lin.). corporum: cor
poribus gig. edd. ; sanitati corporis W. sctaetiamR.
animarum: animabus gig. edZ.; animarum infirmi-
tati c. om. eius W, proficérent T*; profecerit c.

Subscr. explioit praefatio BO ¢: explicit prologus U Kesler, > prologus explicit Sacon 1515 ; explicit
praefatio actuum apostolorum F; explicit praefacio hieronimi pbri R; finit T ; mikil Aadenst

KW gig. Hailbr., Wild, Sacon, Paganini.

Pracfatio secunda ex Hieronymi epistula L111 ad Pasulinum (Uall. i. p. 280) desumpta, in codd. nostyis
COIMRTYV inuenitur; impressit Thomasius (1. p. 348) ex codice nostro V, et sterum.(p. 359)
ex codd, Ual. 4331, S. Pauli, Orat. B. 7, Palal. 44, ¢t Reginae Suetiae; in COM secundum,
in T tertium, in R quartum tenet locum ; in edd. ant., ut in codicibus Uslgatac recentioribus,
Jfere semper cum praef. ¢ canit psalmista’ consuncta est. In © post capitula stat.

Inser. incipit praefatio ©, incipit prologus IM, incipit prologus actuum apostolorum V, incipit argumen-
tum in libro actuum apostolorum Z%om. (2. 359), item aliud argumentum de aepistola sancti
Iheronimi C, aliud argumentum T, item de eodem R.

Actus apostolorum nudam quidem sonare uidentur historiam et nascentis
ecclesiae infantiam texere; sed si nouerimus scriptorem eorum Lucam esse

1. hactus CR; actuum ©* apostholorum C.
om. act. apost. M. nuda CT. quid ©*, quidam
©°, uidentur (nam infra eorum mon fuctuat)
cum © (uident) IV edd., et Hieron. ¢p.: uidetur
CMRT 7#Aom. >uid.sonare MR edd. hystoria

C; storia T. >hist. uid. V. om. et 6% na-
scentis : lactantis I; lactantis codd. ap. Thom.

3. aeclesiaé C, aeccl. R, eglesie T.  infanciam
R; historiam V. set R. om, si ©%. scribtorem
T. lucham CR. essae R.
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medicum, cuius laus est in euangelio, animaduertemus pariter omnia uerba illius
animae languentis esse medicinam.

1. om. laus R. om. est MV 7hom. aeuan- edd., Thom.; anim aduertendum est - M.
gelio R, evuang. 1. animaduertemus cum CT homnia C.
(adimad.) Hieron. ¢p.: animaduertimus @IRV 3. anime RT. aesse C.

Subscr. explicit I, explicit praefatio © Sacon 1518, > prefatio explicit Sacos 1515, explicit prologus
MV ; deo gracias memor esto mei R ; niks/ Aabent C'T Paganini, Thom.

Pracfatio tertia in codd. MR continetur; in M pri , in R tertium tenet locum. Uidetur fuisse
capitwlationis cususdam initium. Inscr. prologus M ; item prologus hieronimi R.

Lucas euangelista ad Theophilum scribit precepisse dominum Iesum post

resurrectionem suis apostolis ne ab Hierosolimis abirent donec spiritus sancti

munus acciperent. Interrogatus dominus quando regnum restitueret Israhel, in

patris positum potestate respondit. Perceptione tamen sancti spirftus dicit,
in omni terra testes sibi futuros apostolos.

5
1. luchas aeuuangelista + dei R. theofilum M. hierusolimis R. abirent periiz in M ; habirent R
soribit + in hactibus apostolorum R. 3. munus geriit in M.
3. resurreccionem R. ne ab pgeriit in M. 4. percepcionem R. om. sancti R.

Subscr. explicit R ; explicit prologus M.

Pracfatio quaria continetur in codd. nostris CT et in ambobus primum tenet locum. Edidimus ex codice
Cauensi subiunctis uariantibus lectionsbus codicis T.

Inscr. Incipit argumentum de insequenti Hactuum Apostholornm Libro C; argumentum actd
apostolorum T.

Lucas euangelista. Apostholorum hactus. sicuti euangelium. ad Theufild
quendam condiscipulum suum scribens mistica narratione contexuit. qui.
conuersationem xpi cum discipulis. dierum quadraginta et hascensionem eius in
caelos. adque in apostolos aduentum spiritus sancti. seu in locum proditoris
iudae Matthiam apostholum subrogatum. quae in euangelio suo homiserat. s
brebi sermone conplexus. post cetera in saulum qui et paulus consummationem

.apostholicis hactibus dedit. Quem diu recalcitrantem dominus pro sua misera-
tioné ad gratiam uocans. Et apostholica dignitate et martirii postmodum gloria
" decorauit.

Ostendens aetiam persecutoribus reuertendi ad deum uiam patere per xpm. 10
Secundum illud domini per hiezecihelum prophetam dicentis. Nolo mortem
morientis tantum hut conuertatur et uiuat.

1. apostolorum actus sicut T. teophilum T. 8. apostolica T.
3. ascensionem T. 9. decorabit T,
4. celos T. 10, etiam T. persequtoribus T.
5. iude mathiam apostolum T. que T. omi- 11. ihezechielum T.
serat T. 13, ut T. uibat T.

7. apostolicis actibus T. .
Subscr. explicit argamentum T; niks/ kabet C.
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Pracfatio quinta continetur in codd. mostris MR, editionibusque antiquis pluribus.

I editionibus primum, in R secundum, in M tertium tenet locum.

Impressit etiam priova et ultima ucrba Thomasius 1. p. 356; in Bibliss impressis cum pracfatione
¢ Actus apostolorum nudam quidem,’ etc. in umum comiuncia est.

Pracefatio Hieromymo adscribitur sed inter opera eius non inuenitur ; motandum est etiam auctorem
Psalmum LXXXI1II guamuss non ad uerbum ex Psalterio Romano citasse cum Hicromymus ipse
(Ep.LXX1L. 3, anno 398 scr.) eundem uersum ex Psalt. Gallicano adferal ; multa ex Hieronyms
praefatione in librum Esrae desumpsit auctor.

Inser. incipit prefacio beati hieronimi presbiteri M, incipit prefacio sancti hieronimi prbi in hactus
apostolorum R, incipit prefatio beati Hieronymi presbyteri in librum Actus (Actuum Sacom 1515,
Actum Pagun.) apostolorum edd., incipit prologus S. Hieronymi Presbyteri in Librum Actoum

Apostolorum Z%om.

Canit psalmista, Ambulabunt a uirtutibus in uirtutem.

Post apostoli

Pauli epistolas dudum uno uobis uolumine translatas, Domnion et Rogatiane
carissimi, actus apostolorum compellitis ut transferam in latinum. Quem librum

nulli dubium est a Luca Antiocheno, arte medico, qui postea inseruiens Paulo
apostolo Christi factus est discipulus, fuisse editum. Ceruices premit inposita s
saepius oneris magnitudo, quia studia inuidorum reprehensione digna putant ea
quae scribimus. Illorum numquam odio et detractione iuuante Christo meum

silebit eloquium.

1. ambul. de uirtutibus in uirtutes edd.; cf.
Psalt. Romanum ps. Lxxx11. 8 (Uall. x. 186)
ambul. de uirtute in uirtutem; Hieromymus ipse
(Ep. 1xX11. 3) citat ibunt de uirtute in uirtutem
cum Gallicano. post om. MR (habent codices re-
centiores et edd.).

3. translatis R. domon edd. rogaciane R,
rogation M, rogatione ed. Kesler.

3. hactus R. conpellitis M.

4. lucha R. anthioceno M.

5. o8t om. MR (Rabent codd. recent. et edd.).
aeditum R.

6. sepius MR, honeris R. of. Pracf. in librum

Esrae (Uall. 1X. 1531) ¢ magnitudo operis impositi
ita ceruices premit ut’ efc. inuidorum: in iudo-
rum R. digna : dignos R* (cor». R%) ; dignum M*
(m eras.). cf. Praef. in l. Esrae ‘accedunt ad
hoc inuidorum studia, qui omne quod scribimus
reprehendendum putant.’

7. que R. nunquam R. hodioR!. detraccione
R. iubante M*,

8. silenit M. ¢f. praef. in l. Esrac ‘numquam
meum, iuuante Christo, silebit eloquium . . .
magis uestra caritate prouocabor ad studium quam
illorum detractione et odio deterrebor.’

Subscr. explicit prefatio M, explicit prefacio hieronimi prbi R.

Eprrorvn Nora

Obseruabit lector eruditus has ym'nque praefationes plerumgue ex laciniis Hieromymianis esse confecla:,
nullam autem earum ueram esse et genuinam pracfationem uel Hmonym uel alius scriptorss in librum
cui pracpositac sunt. Ex qua re sine dubio colligendum uidetur nullam in Actus pracfationem :cnpm:c
Hieronymum. Non tamen co progredimur ut credamus Hieronymum librum non emendasse, quac
tia quibusdam uiris doctissimis placet ; uide Hierom. Op. wol. x, pp. xix—xxii (ed. Uall). "Docent enim
lectiones in notulis nostris descriptas codices nostros plerumgue uno agmine contra ucteres stare et unius
uiri mentem in opere emendationss laboramtem prodere. Quis ille fuerit, nisi Hievonymus, prorsus
nescimus.
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DE CAPITULATIONIBUS NOUIS CODICUM METENSIS,
" MONACENSIS, ET BAMBERGENSIS,

Haec capitula, fere LXI1 numero, quae incipiunt De passione etc., ex cod. Monacensi 6230, saec. 1X-X
(gui est M moster in Actibus) anno 1893 descripsit H. J. White. Qui cum in ¢eis plura animad-
uersione digna obscruaret alios codices yequissuit sn gqusbus cadem uel similia conseruarentur.
Duos cum inueniret ab amico nostro S. Berger in libro suo perutsli * Histoire de la Vulgate’ etc.
2. 357 citari, hos etiam conferendos curauit, Capitula cod. Bambergensis A. 1. 7. saec. X1V, uir
doctus Fischer, bibliothecarius, humanissime nostri causa exscripsst; capstula cod, Metensss,
saec, 1X ineuntis, spse anno 190t exscripsit H. J. White. His codicibus muniti textum satis
bonum, adhibita subinde coniectura, conststuimus.

Haec capitula, numguam antea quod scimus euulgata, singularem guendam locum obtinent in historia
ecclesiastica N. T, lating, et in hac ve cum Priscilliani canonibus im epistulas Paulinas comparari
debent.  Opus enim sunt Donatistae cususdam gqui in Actibus sectiones adnotauit opinionibus
sectae suae propugnandis utiles. Cuius res exempla sunt praeccipue cap, XL De auctoritate
publica quod rebus dininis numquam se interposuerit ¢/ XLV De auctoritate baptizandi (Mez.) ue/
rebaptizandi (M Bamb.). Primum, ex quo apparet Gallionem pro doctore Christianorum
a Donatistss habitum, docet capstula post 347 composita. guo anno Donatus Magnus
wocem illam notissimam emisit ¢ Quid est imperatori cum ecclesia?®  Mos rebaptisandi inter
Donatistas antiqusor est ut patet ex censura prolata a Symodo sub Miltiade anno 313. Locum
tamen mostrum (Act. xix. 1-7) de discipulis Ephesi post baptismum Iohannis denwo baptisalis,
citat Optatus Mileustanus ‘De schism. Don.' V. 5, potius ut ueritatem doceat quam ut errores
refellat ; Augustinus uero ‘ contra litt. Petil” I1, XXXVIL. § 85 (fom. ix. p. 244) cfrca annum
398, citat et retorguet Petilians argumenta ex hoc loco ipso tracta ; cf. et * De unico bapt. contya
Petil! v11, § 9 (tom. ix. p. §31). Ex guo conicimus Raec capitula civca finem saec. IV confecta esse.

Huc etiam trahimus capp. XX et XXVI guae docent baptismum non sine instructione pracuia con-

JSerendum esse. Donatistae enim omnes eos qus ad se confugiebant, etiam cpiscopos et presbyteros,
catechumenos facicbant (Aug. ¢ De unico bapt. contra Petsl X1. § 19, tom. ix. p. §36) et paganos
se esse profiteri ess persuadebant (Epist. XXXV, fom. ii. p. 66). '

Deinde guod dicitur cap. XL1 De calumniis quas sanctis, societate forensium, doctores semper falsissimi
machinantur ex parte Donatistarum prolatum uidetur, quorum Agonistici, uel, ut a Catholicis
uocabantur, Circumcelliones, per uicos civcumcursantes omnia periurbabant et ¢ contra decreta
Caesaris’ facicbant ; of. Act. xvii. §-7 cum S, Awgustini locis a Gieselero citatis ¢ Hist.
Eccl’ 1. § 86.

Porro locutiones aliquot Africanasin Ris capitulis obseruamus ; legitur enim insecutio pro persecutione,
sospitas, credulitas, actitare ¢f forsan alia. Notandum etiam est auctorem fabulam Simonianam
cogmouisse (c. XVIIN), et textu ‘ occidentali’ usum esse (¢, XXXV ; uide ad Act. xiv. 3).




Capitula exstant in codd. ABCFGOKMRSTUV ..
Desunt in DOW d e gig. p edd. ant. plur.; Kesler 1487 habet registrum in librum actuum apostolorum cuiuns

sunt capitala XXVIII.

’

CAPITULA IN

In codice 1 ad initium libri priora uerba cususque Actuum capitis dantur, e.g. 1 Primum quidem sermonem
ele. ; LXX1111 capitula enumerantur, cf. Thomasium L. p. 359.

A
Edidimus ex codice Amiatino.

I. Ubi dicitur theophilo pri-
mum sermonem iam factum
fuisse de operibus et do-
ctrina christi.

II. Ubi exsurgens petrus in
medio fratrum dixit de tur-
ba hominum fere CXX.

II1. Ubi completis diebus pen-
tecosten pariter erant con-
gregati et spiritus sanctus
superuenit in eos.

IITII. Ubi stans petrus cum
XI leuanit uocem suam et
locutus est.

BFOKRSU¢; of. ctiam Thomasium
L 2. 356, Sabatier 111. p. 495, et
Berger ¢ Histoire de la Vulg.
2. 356. Edidit Thomasius ex
codd. Uat. 4321, S. Pauls, S. Petri,
A.1,¢t Orat. B. 6 (70): im-
pressit Sabatier ex cod. Corbeiensi
num. 3.

I. Ubi praecepit iesus disci-
pulis ab hierusalem ne dis-
cederent.

II. Petrus de iuda condisci-
pulis suis loquitur ut pro eo
e duobus unum eligerent.

III. Ubi spiritus sanctus de
caelo descendit super apo-
stolos in locum ubi congre-
gati fuerunt.

IIIL. Ubi petrus dicit iudaeis
non enim sicut existimatis
hi ebrii sunt cum sit hora
diei tertia.

CT
Edidimus ex codice T gquem his in
locis tramscripsit mostyi gratia uir
doctissimus W. Schuls.

I. De conuersatione domini
post resurrectionem suam
cum apostolis et de ascen-
sione eius ad celos.

II. De duorum alloquutione
angelorum ad apostolos et
reditu apostolorum in iheru-
salem quorum et nomina
dicit orantium cum maria et
ceteris.

III. Petrus de iuda loquitur in
cuius locum mathias subro-

gatur.

IITII. De pentecoste et uarie-
tate linguarum unde petrus
dat stupenti populo ratio-
nem.

V. Uerba petri de passione et
‘resurrectione et ascensione
christi.

Notae ad codd. BFOK etc.
ab: ac. > ne ab hier. OU.

1. precepit BK .

discipulis: om. R*(+R"); + suis cod. S. Pauli, Sab.
post discederent + capitulum ii Ubi reversi sunt hierosolymam ad montem qui

uocatur olineti Uat. 4321 ; deinde Petrus de iuda sub numero iii ponit et sic ad cap. xxix.

11. condisoipulis cum FKR Zhom. : cum discipulis BOU ¢; cum condiscipulis Saé.

¢ Thom. Sab.: de OU.
II1. > descendit de caelo U.
1111 iudeis R ¢

hebraci ©. quum R.

om. enim siout R.
tercia ¢.

om. suis U, e BKF

e duobus unum: > unum e (de @) duobus @ ¢; apostolum famtum R.
fuorunt BFKR: fucrant ®U ¢ Zhom. ; fuerint Sab.
exaestimatis B, extimatis F, estimatis R.

hii R. ebrii:



ACTUS APOSTOLORUM.

Inscr. incipit I, incipiunt tituli ©, incipiunt capitula FV ¢, incipiunt capitula actuum (actam T) apostolorum
BKTU, incipiunt capitula (capitolae C) libri actuum (hactuum CR) apostolorum CMR Met. 7, incipit
capitulatio sequentis libri Bamb. A. 1. 7, indiculum quid fecerint opostoli in actibus suis ut facile inuenias id
quod uis si per numeros percurrens capitula perquisieris G; miki/ Aabet A ; deficit S usque ad cap, Vit

v
Ex editione Thomasii
2 348.

wol. 1,

I. Post passionem suam Do-
minus in multis argumentis
apparet discipulis; et die
quadragesimo allocutus eos,
ascendit in caelum: qui,
promittentibus Angelis sic

" eum esse uenturum, regre-
diuntur in Hierusalem.

I1. Ad complendam Psalmistae
prophetiam, duodecimus pro
Iuda traditore Matthias or-
dinatur Apostolus.

III. Completa die Pentecoste
descendens Spiritus Sanctus
in discipulos, uariarum eis
tradit scientiam linguarum :
quod audientes Iudaei, musto
eos esse plenos asseuerant.

IV. Stans Petrus cum un-
decim, testimonium de Iesu
perhibet : et compuncti qui
audiunt, credunt, et bapti-
zantur : atque adieciuntur
Ecclesiae animae quasi tria
milia.

M (i.e. Monacensis Lat. 6330),
Bambergensis A. 1. 7, Metensis 7.

.

1. De passione et resurrectione
domini et ascensione et ad-
uentu.

II. De congregatione aposto-
lorum et oratione quam cum
altricibus  suis mulieribus
celebrarent.

III. De mathia qui precibus
apostolorum  apostolatum
iude suscepit.

IITII. De spiritu sancto quem
juxta promissum saluatoris
apostoli adsumpserunt.

V. De propheta iohel cuius
testimonio sanctum suos ac-
cepisse spiritum conpro-
barunt.

L. Petrus loquitur de juda . in
cuius locum matthias ele-
gitur. =

De pentecosten et linguis
uariis diuisis.

III. De passione et resurre-
ctione et ascensum christi.

Notae ad codd. M etc. 1. om. domini Bamb.
qui Bamb.
iude : inlaesus AMer.

V. iohel +e Bamb.  sanctum + se ac Bawmd, Met.

1. apostu. Mez. quam :
III. praecibus apostu. Met.
IIIL assumps. Bamb,

suis mulieribus bss scr. M.

> aduentu et ascen. Bamb.

om. et ascen. Me!.
celebrabant Bamd, Met.

comprobari Bamb. Met.



V. Ubi testimonium petrus de
iesu nazareno dicit ad popu-
lum.

VI. Ubi dixerunt ad petrum et
ad reliquos apostolos quid
faciemus uiri fratres et petrus
ad illos paenitentiam inquit
agite.

VII. Ubi qui receperunt ser-
monem eius baptizati sunt.

VIIL Ubi petrus et iohannes
ascendebant in templum ad
horam orationis nonam et
de clodo.

1X. Ubi petrus et iohannes
loquentes ad populum super-
uenerunt sacerdotes et ma-
gistratus templi tenuerunt
petrum et iohannem in cus-
todiam eo quod adnuntiarent
in jesu resurrectionem.

X. Ubi cognouerunt quod pe-
trus et iohannes homines
essent sine litteris et idiotae
et admirabant eos.

CAPITULA IN

BFOKRSUc¢; codd. Lat. 4331, S.
Pauli, S. Petri, Orat. apud Tho-
masium; cod. Corb. 3 apud
Sabatier.

V. Ubi de domino iesu uiris
israhelitis loquitur et de scri-
pturis diuinis.

VI. Ubi petrus iudaeis dicit
paenitentiam agere et bapti-
zetur unusquisque in no-
mine iesu christi.

VII. Ubi apostolis crediderunt
et baptizatae’ sunt animae
tria milia.

VIII. Ubi petrus et iohannes
"ascendentes in templum
paralyticum sanant.

VIIIL. Ubi loquebantur apo-
stoli ad populum et superue-
nerunt sacerdotes et magi-
stratus templi et iniecerunt
in eos manus.

X. Uidentes autem petri con-
stantiam et iohannis.

CT

VI. De panis fractione per
domos et prodigiis et quia
erant eis omnia communia.

VII. De petri et iohannis uir-
tute in clodum ex utero et
petrus ad penitentiam horta-
tur qui christum occiderunt.

VIII. Docentes apostoli in
custodiam traduntur et rur-
sus dimissi ueniunt ad suos.

Notae ad codd, BFOK etc,
VI. iudeis R ¢.
agite ORU ¢ Thom.
VII. Hic incipgit S.
Sab., trea milia
VIII. iobannis S,
VIIIL et pr. om. cod. S. Petyi.
Uat. 4231,  inljiecerunt U,

et: ut Re.

. V. dominum iesum B.
poenitent. U Z/om. Sab., penitent. ¢, penitenc. R.

apostoli cod. S. Pauli.
, *I11- milia B, I R.
ascendebant S.

sacerdotes :
eos OU Z%om.: eis BF.
X. autem codd. plur.; om. BU, sed + iudaei U. constanciam RS. > constantiam petri U.

isra¢litis Sad.

babtizetur ¢, baptizentur K.
baptizati FK, babt. ¢.

baptisatae . . . milia % ras. B.
templo BFK ¢ Sab.
princi
RS ¢ Saé.

+ mirabantur U; + admirabantur cod. Orat.

scribturis F.

agere cum BFK cod. S. Petr., Sab.:
unusquisque + uestrum OU ZAom.

anime R; + circiter SU.

tria millia

paraliticum @S ¢ Sab.; clandum R,  sanauit ©.
sacerdotum S.

magistratibus S, om. templd

iohannem B;



V. Pulcherrima in Hieroso-
lymis nascentis Ecclesiae
uita describitur: ubi Apo-
stolis plura signa facientibus,
credentium quotidie nume-

. Tus augetur.

VI, Petrus et Iobannes clau-
dum in ingressu Templi
saluant : et admirante super
hoc populo, in nomine Iesu
eum sanatum declarant:
quos superuenientes Sacer-
dotes et Sadducaei in car-
cerem tradunt, credentibus
de turba quinque milibus
uirorum.

VII. Idem reducti ad Con-
cilium, fiducialiter praedi-
cant in nomine Iesu Christi
unicam esse cunctis uiam
salutis: ac principes inter-
dicentes ne in hoc nomine
doceant, Apostolica aucto-
ritate contemnunt,

ACTUS APOSTOLORUM.

M. Bamb. A. 1. 7, Met. .

VI. De iudaeis qui iuxta hor-
tationem petri apostoli cru-
cifixisse se dominum paeni-
tebant.

VII. De tribus milibus iudaeo-
rum elemosynam sanctis post
credulitatem facientium.

VIII. De claudo quem petrus
ascendens ad orationem
circa horam nonam rerum
contemptu uirtute curauit.

VIIII. De sospitate claudi
quem christi uirtute curatum
qui ad ipsorum restauratio-
nem uenerant adprobabant.

X. De resurrectione mortuo-
rum et humani generis me-
dela propter quam in car-
cerem sunt retrusi apostoli.

XXXII. De panis fractione
per domos.

VIIII. Petrus et iohannes in
templo ascendent orare ad
horam diei nonam . Item de
clodo ex utero matris men-
dicantem et de agenda pae-
nitentia.

VI. Docentes apostoli in cu-
stodiem traduntur.

Notae ad codd. M etc,
Bamb, Met. penit. Bamb.

VIL iudaeorum : + conuersis et Me?.
VIII. clod. (dod. cod.) Bamb. et VIIII,

VI. iude. Bamb. et VII.

exhort, Baméb. Met.

contempte Met.

apostold : deficit apos M.

elemosinam Bamb.; aelimosinas Mes.

om. 80

fatientinm Bamb.

VIIIL. uenerant ¢ coms. : uenerat codd.  adprobabant ¢ coni. : -uit Met., approbabat Bamb. ; sdprobau M.

X. medelas Bamb. Met.

quam : qui Bamd. ; quae Met.

C

carcere Bamb,

sunt trusi Met; >tr. sunt Bams,
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XI. Ubi dimissi petrus et iohan-
nes uenerunt ad suos dixe-

runt eis quanta ad eos prin- .
cipes sacerdotum et seniores

dixissent.

XII, Ubi multitudo creden-
tium erat cor et anima una
ct crant illis omnia com-
munia.

XIII. Ubi annanias et saphira
fraudauerunt de pretio quod
uendiderant et mortui sunt.

XIIII. Ubi per manus aposto-
lorum ficbant signa et pro-
digia multa in plebe.

XV. Ubi exsurgens princeps
sacerdotum et qui cum co
crant repleti zelo tenuerunt
apostolos et posuerunt illos
in custodia publica illi autem
educti ab angelo praedica-
bant iesum christum.

XVI. Ubi conuocantes apo-
stolos denuntiauerunt cis ne
loquerentur de nomine iesu
et dimiscrunt cos.

CAPITULA IN

I BFOKRSUc¢:; codd. Lat. 4221, S. :

Pauli, S. Petri, Orat. apud Tho-
masium ;
Sabatier.

ad suos et narrauerunt
omnia.

XIL Multitudinis autem cre-
dentium erat cor et anima
una.

XIIL. Ubi quidam uir ananias
cum saffira uxore sua frau-
dauerunt de pretio agri et
expirauerunt.

XIIII. Per manus autem apo-
stolorum fiebant signa et
prodigia multa in plebe.

XV. Ubi princeps sacerdotum
et omnes qui cum illo erant
iniccerunt manus in apo-
stolos et posuerunt eos in
custodia.

XVI, Ubi caesis apostolis iu-
daei denuntiauerunt eis ne
loquerentur in nomine iesu.

cod. Cord. 3 apud |

XI.Dimiasiaposlolinena‘nm.

CcT

VIIIL. De loci motione in quo
orantes stabant et quia uen-
dentes agros pretia affere-
bant et de anania et saffira.

X. Apostoli in custodiam
missi ab angelo dimittuntur
ut in templo predicent quos
sacerdotes coarguunt.

XI. Uerba gamalielis de theoda
et iuda pseudoprophetis et
apostoli dimissi gaudent quia
cesi pro christo sunt.

Notae ad codd. BFOK ete. XI. om. capitulum S*, + in ima pag.

omnin (/at. 4231,
XIL. + ubl ad indt, U.

om. sutem RU.

credencium RS.

dimissi + autem Uat. 4321.

om.,

oor + unum S ¢ codd. ap. Thom., Sab.

X111, ananins ©@*RU ¢ 7%om. Sab, : annanias BFO'KS Uat. 4331. safira BFKSU, safira 7kom. Sab. : sapphira

@, saphira R ¢,

S, deciman com. de) B.  exapir. U,

XI1IIL, por manus autem: uli per manus RU.

XV. princips K, principes R ¢ cod. S. Zatrs.

XVI. onesis apostolis KR ¢ (cesis) 74om. Sab. : caesl apostoli BFOSU cod. S. Pawli.
fudel R ¢: a fudacis FO cod. S, Mawli, a iudcis BSU.

rentur (/ut, 43231,

uxore + rasura U.

defraudaucrunt ¢ 7%om.
espir. R,

eos: illos R; om. ©.

om. multa R Uat. 4321.
custod

enunclauerunt RS ¢,

de pretio (pract. F, prec. KR) : de decimas.

plebe : populo cod. S. Pauli.

iam R ¢,
iudaei K Zkom. Sab.,
ne +ultra U. om. loque-



ACTUS APOSTOLORUM, 11

v M. Bamb. A. 1. 7, Met. 7. G

VIIIL. Idem refertur suis minas
principum : quibus mox ad
Deum uocem leuantibus,
aduenit Spiritus Sanctus, et
maiorem eis praedicandi fi-
duciam tribuit.

IX. Item una anima primitiuae | XI. De loco qui motus est

Ecclesiae uita refertur : ubi cum apostoli eiecti de car-
Ioseph quia fideliter pos- cere reuersi ad fratres ora-
sessa reliquit, congruum rent.

suae fidei ab Apostolis no-
men accipit. At Annanias
et Sapphira quia Deo men-
tiri conabantur, cita morte

perfidiae culpam expiant.
XII. De substantia indiuisa | XXXV. De loci motione in

credentium et de mendacio quo apostoli stabant et
in anania et saphira per- omnia communia erant et
petrato et morte damnato. de anania cum uxore sua
sapphira.
X. Clarescentibus Apostolo-
rum signis, aliarum quoque
Ciuitatum multitudo Hiero-
solymam sananda confluit.
XI. Missos in carcerem Apo- -
stolos Angelusnocte ad prae-
dicandum educit. Quod
comperti Principes uerbis VIIL. Apostoli in custodia
eos terrere temptant, nec. mittuntur et angelus eos
ualent : interficere cogitant, | XIII. De sanctis qui in no- dimittit ut in templo do-
sed Gamalihel interueniente mine christi et curare pro- cerent (-ret*)quos sacerdotes
uetantur : caedunt, minan- hibentur semper et docere. coarguunt.

turque ; nec eos ab Euan-

gelizando coercent.
XIIII. De consilio gamalielis | VIIII. De theodan et iudae
quod dei opus tdissolueret seudoprophetis.
uitia humana non possent et
apostolorum plebis sollicita
uisitatione.

Notae ad codd. M ete. XI. est +et Met. eiecti : relicti M Bamb.
XII. mendatio M Bamé. ananis : annia M. om et sec. Bamb. saphyra Me. perpetrato et Met. :
tua M Bams. dampnatio Bamb.
111, om. qui in nomine Bams.
XIIIIL gamlihelis Bamb., gamalihelis Mer.  dissoluere ifa legendum credimus (df. Act. v. 39), sed locus certe
corruptus est : dissolui codd, ; desnde def. M usque ad persecutionis cap.xxx. posse Met.  apostolum plebi Met.

C2
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XVII. De numero crescen-
tium discipulorum et mur-
mur graecorum aduersus
hebreos et electione septem
diaconorum.

XVIIL. De stephano plenus
gratia et fortitudine signa et
prodigia faciebat in populo.

XIX. Ubi stephanus confundit
iudaeos testimoniis legis illi
autem fremebant in eum.

XX. Ubi stephanus repletus
spiritu sancto intendens in
caelum uidit gloriam dei et
iesum stantem a dextris dei
et lapidauerunt eum.

XXI. De persecutione quae
facta est in ecclesia hiero-
solymis et sauli deuastatione
et philippus in samaria prae-
dicans.

XXII. De simone mago sedu-
cens gentem samariae.

CAPITULA IN

BFOKRSUc; codd. Uat. 4331, S.
Pasli, S. Petri, Orat, apud Tho-
masium ; cod. Corb. 2 apud
Sabatier.

XVII. Ubi crescente numero
discipulorum factus est mur-
mur graecorum aduersus
hebraeos.

XVIII. Stephanus plenus gra-
tia et fortitudine faciebat
signa magna et prodigia
coram plebe.

XVIIIL. Stephanus loquitur
populo de patriarchis inci-
piens ab abraham usque ad
mosen. '

XX. Ubi haec audientes dis-
secabantur cordibus suis et
stridebant dentibus in eum.

XXI. Facta est autem perse-
cutio magna ecclesiae quae
est hierosolymis.

XXIIL. De simone mago.

XII. De uiduis et septem dia-
conum ordinatione.

XIIL. Uerba stefani ad iudeos
de genesi (esi eras.) et exodo.

XIIII. Lapidatio et dormitio
(dortio®*) stefaniet quia saulus
deuastabat (deuatabat®) igle-
siam.

XV. Filippusdiaconus dei (de*)
uerbum tradidit samarie et
simon magus babtizatur ab
eodem.

Notae ad codd. BFOK etc. XVIL factum Thom.  murmor S. orum KRSU ¢.  hebreos RSU «¢.

XVIIL + ubi ad énst. U. stefanus S. magna BOKRS¢ 7hom.: om. FUSaé.  quoram
R;inS. plebem FS.

XVIIIL. + ubiadsmiz. U.  stefanus S.  loquebatur S.  patriarchis: is super ras. scr. ©.  abraam R,
om. ad B, mosen cum F : moysen BOKU ¢ Zhom. Sab., moisen R, moyse S. .

XX. sudientes +iudaei U.  disseceb. F, dissicab. Sab.  suis om. Uat. 4221.  dentibus +suis ©.

XXI. + ubi adinit. U.  om.sutem RU.  persecucio RS, persequutio @; praedicatio Uat. 4221.  eclesiae

S; in ecclesia KR (aeccl.) ¢ Thonms.
XXII. symone U.

que R.  est + in S.

hierosolimis U, hierusolimis R ; hicrusalem S.



XII. Multiplicato discipulorum
numero, septem Diaconi or-
dinantur ; et crescente Dei
uerbo, etiam Sacerdotum
turba non modica subiugatur
fidei.

XIII. Stephanus in nomine
Iesu Christi magnis eminet
signis : quem infidelium fa-
ctio, quia ueritate uincere
nequit, falsorum testium suf-
fragia quaerit, eumque ad
concilium protrahit.

XIV. Idem,interrogante Sacer-
dotum Principe, arguit eos
semper Dei legi fuisse re-
belles; qui et prius Pro-
phetas, et nuper Christum
occiderint.

XYV. Idem, frementibus in eum
auditoribus, etiam se Iesum
a dextris Dei stantem uidere
testatur ; et lapidantibus se
ueniam precatur, Ecclesia
quoque  Hierosolymitana,
Saulo instante, dispergitur.

XVI. Philippo Diacono in Sa-
maria Christum praedicante,
et signa faciente, multi cre-
dunt et baptizantur: in
quibus et Simon baptizatus
adhaeret Philippo.

ACTUS APOSTOLORUM.

Bamb, AL 7, Met. 7.

XV. De septem dispensato-
ribus plenis spiritu sancto
et magistrorum diuini ser-
monis ministerio singulari.

XVI. De stephano qui postea
quam maiorum ac legis or-
dinem enarrauit insaniam
coercuit iudaeorum.

XVIIL. De principe martyrum
qui interfectoribus suis in-
dulgentiam ut ipsum facere
oportuit postulauit.

XVIII, De mago simone qui
in persona falsorum fra-
trum ad hoc baptizatus est ut
deinceps sanctorum saeuus
emergeret insecutor.

13

X. De uiduis et septe aposto-
lorum constitutio.

XI. Tractatus sthefani de ge-
nesi et exhodo.

XII. Lapidatio et dormitio
stefani (stepani®).

XII. De simone mago alii
(sic) baptizatus est.

Notae ad codd. Bamb, etc. XV. septe Met.

XVI. postea aquam Bamb.*, poste aquam cor.
om. indulgentiam Bams.
XVIIL symone Bamb. et XVIIII,

XVIL martiram Bamb.

plenos Met.
malorum Bawd.

personam Bamb.  scuus Bamd.

narrauit Me?.
postulauit : custodiuit Bams.

iude. Bams.
insequu. Samd.
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XXIII. Ubi simon uoluit dare
pecuniam apostolis dicens
date et mihi hanc potestatem
ut cui inposuero manum
accipiat spiritum sanctum
et repulerunt eum.

XXIIII. Ubi angelus domini
loquitur  philippo  dicens
surge uade contra meridia-
num et dum abisset obuius
est illi quidam aethiops eu-
nuchus quem et baptizauit.

XXYV. Ubi saulus accipiens a
principe epistulas ad dama-
scum ut uinctos teneret
christianos et ubi circum-
fulsit eum lux de caelo.

XXVI. Ubi saulus confunde-
bat iudaeos qui habitabant
damascum et ubi in sporta
per murum dimissus est.

XXVIIL. Ubi petrus perambu-
lans sanctos qui erant lyddae
peruenit ad hominem quen-
dam nomine aeneam para-
lyticum ab annis octo quem
et sanauit et in ioppe mulie-
rem nomine thabitas resu-
scitauit.

CAPITULA IN

BFOKRSUc¢; codd. Uat. 4321, S.
Pauli, S. Petri, Orat. apud Tho-
masium ; cod. Corb. 3 apud
Sabatser.

XXIII. Simon magus pecu-
niam apostolis offert.

XXIIIL Ubi angelus domini
philippo loquitur.

XXV. Ubi paulus a principe
sacerdotum epistulas petit
in damascum.

XXVI. Ubi paulus conuale-
scens confundebat iudaeos.

XXVII. Petrus ueniens lyddae
ad sanctos aenean ab annis
octo iacentem in grabatto
sanat et discipulam in ioppen
nomine tabitam resuscitat.

XVI. Simon pecuniam offert
apostolis ut accipiat pote-
statem signorum.

XVII. De filippo eunuco can-
dacis regine et quomodo
rapuit filippum spiritus ab
eunuco.

XVIIL. De saulo ubi deus ad
eum loquitur uia et quomodo
credens babtizatur ab anania
et predicat christum.

XVIIII. Saulus nocte in sporta
dimissus et euadit(uadit*)in-
sidias damascenorum quem
barnabas adducit ad apo-
stolos.

XX. Petrus lidde paraliticum
uerbo sanat et in ioppe
suscitat tabitam.

Notae ad codd. BFOK etc. XXIII. +ubi ad snit. BRS Uat. 4231. symon Ue.  peccuniam BRU.  offert
cum OSU Thom., et offeret F ; defert R ¢ codd. ap. Thom. ; deferet K Sab.; optulit B; + propter donum spiritus sancti R.

XXIIIL. om. ubi K ¢ cod. S. Petri. philippho S. loquitur + abire contra meridiem R.

XXV, om. ubi K ¢. paulus cum BFOS : saulus KRU ¢ Zhom. Sab. principibus BU Saé. epistulas
cum F : epistolas OKSU Thom. Sab. ; eptas BRec. petit : petiit R, petiuit S. > pet. epist. KR ¢ Thom.
Sab.  in damascum (-sco S): om. K ¢; +et in uia dinina est uoce prostratus R.

XXVI. paulus ec. ¢ XxXv; + accepta fide R. conualescens +et S.  iudeos R ¢, iudaeis S.

XXVIL +ubiad snit. BSU.  om. ueniens U.  lyddae cum F@!, ¢f lydae @*, lydde BK, liddae Zkom.,
lidde R ¢ Sab.: lyddam U, lydda S. ad sanctos: Ascos Sab. aeneam U, enean ¢ Sab., aenea B, enea K.  om.
ab SU. octo: -UIll- FKSU. grabato ©S ¢ Saéb., grabbato Zkom. om. in grabatto R. om. sanat K.
discipula BF, discipulum cod. S. Petr:. iopen O, iopem cod. S. Petri, ioppe R Thom. tabitam cum U ¢
Thom. et thabitam R : thabita S, tabita © Sab.; tabitas BFK. suscitat ©.



ACTUS APOSTOLORUM. 15

v Bamb. A. 1 7, Met. . G

XVIL. Descendentes Sama- | XVIIIL De eodem simone qui | XIIII. Simon ubi (tibi cod.)

riam Petrus et Iohannes cum emere se posse a petro pecuniam offert ut accipiat
imponunt manus credenti- sanctum spiritum credidisset potestate sicut apostoli.
bus, ut accipiant Spiritum spiritali prouidentia pre-

Sanctum: quod emere pe- damnatus est.

cunia cupiens Simon, ana-
themate damnatur.
XVIIIL Philippus iubente An- | XX, De eunucho quem phi- | XV. De philippo et eunucho

gelo uiam Gazae petit, ubi lippus angelica reuelatione candacis reginae.
instructo ac baptizato Ae- ut tbaptizandi formam simul

thiope (-piae cod.) Gentium et uiuendit acciperet ratio-

primitias Domino consecrat. nabiliter baptizauit.

XIX. Saulusad persequendam | XXI. De iudicio quod saluator | XVI. Saulo ubi deus de caelo

Ecclesiam Damascum per- in paulum cum in sanctos loquitur. Item quod per
gens, caelesti increpatione saeuiret exercuit et de ba- nocte in sportam per murum
coercetur : mora (sz) bapti- ptismo ananiae in paulum. dimittitur.

zatus ab Annania, continuo
IesuminSynagogis praedicat.
XX. Idem, quaerentibus eum | XXII. De exordio insecu-

Iudaeis interficere, per mu- tionum pauli, quos ueri-
rum nocte dimittitur: et tatis praeconii causa sus-
ueniens Hierosolymam Bar- tinuit.

naba duce Apostolis con- | XXIII. De magnitudine odii
iungitur. Sed et ibia Graecis quodaduersus paulum iudaei

passus insidias, Tarsum exercebant paulo remissius
transfertur a fratribus. Cuius cum ceteris apostolis acti-
furore sedato, Ecclesia per tante.

totam Iudaeam,Galilaeam, et

Samariam libera pace fruitur.
XXI. Petrus in Lydda (quae | XXIIIL. De aenean et thabita. | XVII. Ubi petrus paralyti-

nunc  Diospolis  uocatur) quos elemosine causa apo- cum uerbo sanauit et tabi-

paralyticum erigit Aeneam : stolus et uisitauit et susci- tham in ioppe suscitat.

et in Joppe Tabitham a |' tauit.

morte suscitat.

Notae ad codd. Bamb. etc. XVII1l. emere se: merore Baméb.  predampn. Bamb.

XX. angelica reuelatione ut tbaptizandi formam simul et uiuendit locws corruptus forsan ita corvi-
gendus : cod. Metensis legit angelica semel reuelatione ut baptizandi forma uivendi Aaud dubse ex glossa marginali
pa{eram sntellecta; cod. Bamb. habet angelica reuelatione ut baptizandi formam uinendi.

X1, iuditio Bamb.  seuire Bamsb.  ananie Bamb.  paulo Met.

XXIL insequu. Bamb.  Pro quos legr quas ; forsan ex gracco Siwryudv ols srrepsit.  preconii Bamb.

XXIII. quod : quem Met. iudei Bamb., actitantes Mes.

XXIV. enean Bamb.  aelimosinae Met.
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XXVIIIL. De cornelio centu-
rione qui habitabat caesa-
ream qui admonitus ab an-
gelo accersiuit ad se petrum
ut eum doceret et ubi dum
orat petrus uidit caelum
apertum et uas quoddam
descendens ad terram in quo
erantquadrupedia et uolatilia.

XXVIIIL. Ubi cornelius oc-
currens petro procedens
adorauit eum et eleuauit
eum petrus de terra inter-
rogauit eum ob quam
causam miserit ad eum et in-
dicauit cornelius omnia quae
ab angelo ei fuerant dicta.

XXX. Ubi petrus aperiens os
suum docuit eum omnia de
christo iesu et uocatione
gentium,

XXXI. Ubi andierunt apostoli
quod et gentes receperunt
uerbum dei et petrus ex-
posuit illis uisionem quod
uiderat de linteo.

XXXII. Ubi uenerunt pro-
phetae ab hierosolymis an-
thiociam et surrexit unus ex
eis nomine agabus et signi-
ficabat per spiritum famem
magnam futuram et herodes
rex occidit iacobum fratrem
iohannis et petrum posuit in
carcerem.

CAPITULA IN

BFOKRSUc¢; codd. Uat, 4311, S.
Pauli, S. Petri, Orat. apud Tho-
masium ; cod. Corb. 3 apud
Sabatier.

XXVIIL. De cornelio.

XXVIIIL. Ubi cornelius pe-
trum expectat.

XXX. Cornelius uisum petro
narrat.

XXXI. Ubi iudaei dicunt petro
quare introisti ad uiros prae-
putium habentes.

XXXII. Propheta agabus fa-
mem adnuntians.

CcT

XXI. De cornelio et angelo
(om. lo*) sibi loquente et
de petro et uisione eius in
uase et reptilibus et cornelii
conuersatione et de satisfa-
ctione petri aput apostolis.

XXII. Paulus et barnabas per
totum annum antiocie docent
ubi primum discipuli cogno-
minati sunt christiani.

XXIII. Agabus sub claudio
famem facturam significat
et per paulum et barnaban
fratres iherosolimis dona
transmittit sanctis.

st Uat. 4231, comil. S ¢ infra.
petrum expectat : ad petr.

MNotae ad codd. BFOK ctc. XXVIIL. Capgp. hoc et seq in 1

XXVIIIL expectat U ¢ ¢f spectat K Thom. Sab.: sperat BF@OS codd. ap. Thom.
mittit R,

XXX. + ubi ad snit. BRS.
uisum quod uidit petro narrat R.

uisum petrum narrat Sab., > petro uisum narrat ¢, uiso petro narrat Uaf. 4231, *

XXXI. iudei Re. introistis Sad. preputium BK, prepucium RS¢.  abentesR.
XXXII. + ubi ad init. BRS. agadus Uat. 4221 ; + per spiritum sanctum R. adnuntians FO, ann. BK
codd. ap. Thom., Sab., adnuncians S, annuncians ¢ : adnuntiat U, annuntiat Orat. B, 6, annunciat R.



XXII. Cornelius Centurio,
monente Angelo, Petrum ad
se imbuendum inuitat: cui
mox Petrus et ipse uisione
caelesti admonitus occurrit,

XXIII. Ueniente Caesaream
Petro (petit cod.), Cornelius
uisionem Angeli replicat :
et audito ab eo Dei uerbo,
Spiritus Sancti gratia cum
suis, et ante perceptionem
Baptismi perfunditur.

XXIV. Petrus, disceptantibus
contra se Iudaeis, cur Gen-
tibus praedicauerit ; ut haec
Diuinitus fuerint procurata
demonstrat.

XXV, Foenicem usque et Cy-
prum et Antiochiam uerbum
Euangelii disseminatur: et

in Antiochia docentibus Bar- |

naba et Paulo, primum di-
scipuli Christiani uocantur.
XXVI. Agabo famem prophe-
tante, Barnabas et Saulus
de Antiochia Iudaeam cum

eleemosynis mittuntur.

ACTUS APOSTOLORUM.

Bamb. A. 1.y, Met. 7.

XXYV. De fame apostolica. et
reuelatione diuina quod de-
beant sancti mactare. tuel
qualibett alimonia satiari.

XXVI. De baptisma cornelii.
et non baptizandis his qui
nondum fuerint ordine di-
uine ueritatis instructi.

XXVIIL. De gentibus quemad-
modum exordium credendi
in christo sumpsissent ad in-
uidiam a semetipso apostolus
depellendam insinuat iudaeis.

XXVIIIL De exhortatione di-
scipulorum christi. ut ab
apostolis commoniti. salutis
uerbum gentibusloquerentur.

XXVIIII. Decollatione fratrum
quae in hierusalem sanctisest
destinata. et iacobi inter-
fectio ab herode. et libera-
tione petri per angelum.
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XVIII, De cornelio centurione
ad petro et quo linteum de
caelo cum animalibus de-
scendit ad petrum.

XVIIIL Discipuli in antiochia
cognominati christiani.

XX. Agabus ubi famem sub
claudio caesare futuram si-
gnificat.

Notae ad codd. Bamb, etc. XXV. maotare. tuel qualibett ita legendum credimus ; mactare. qua uel Bam). ;
mactarig .t Met. ; % ad Act. x. 13 seq.
XXVL, om. cap. Met.

XXVIL (XXVI i cod. Met.) semet (sine ipso) Met.  iudeis Bamb. > judaeis insinuat Mez.
XXVIII (XXVII Met.). exort. Met. communiti Bamé.  gentilibus Mes.
XXVIII (XXVIII Met.). que Bamb. iherus. Bamb, distinata Mef, interfeotio codd. : lege interfectione.

om. et liberatione . . . angelum Met.
D
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XXXIII. Ubi angelus petrum
de carcere producit.

XXXIIII. Ubi perturbati mili-
tes quidnam de petro factum
fuisset.

XXXV. Ubi in ecclesia quae
erat anthiociae prophetae et
doctores conuenerant et de
bariesu pseudopropheta,

XXXVI. Ubi paulus nauigans
ueniens anthiociam euan-
gelizauit ibi christum iesum
filium dei uiui.

XXXVII. Ubi ijudaei repleti
zelo contradicebant his quae
a paulo dicebantur et gentes
audiebant eum.

XXXVIIIL. Ubi paulus et bar-
nabas uenientes iconio et

CAPITULA IN

BFOKRSUc; codd. Uat. 4aa1, S.
Pauli, S. Petri, Oral. a
Thomasium ; cod. Corb. 3 apud
Sabatier.

XXXIII. Ubi herodes iacobum
fratrem iohannis occidit et
petrum misit in carcerem.

XXXIIII. Ubi milites turbati
sunt pro petro.

XXXV. Ubi separat spiritus
sanctus paulum et barnaban
ad praedicandum.

XXXVI. Paulus et qui cum
€0 erant nauigantes uene-
runt pergen pamphiliae.

XXXVIIL. Paulus de resurre-
ctione christi iudaeis prae-
dicat.

XXXVIIIL Iconio intrant syn-
agogam apostoli et credidit

CT

XXIIII. Erodes iacobum fra-
trem iohannis occidit petrum
uero mittit in carcerem quem
angelus inde tollit.

XXV. Petrus ad domum marie
ueniens pulsat et intrat et
erodes percussus ab angelo
scatens uermibus expirabit.

XXVI. Barnabas et saulus re-
deunt antiociam unde per
christum reuelantem ieiu-
nante eglesia mittuntur ad
predicandum habentes se-
cum iohannem cognomento
marcum.

XXVII. Paulus et barnabas in
insula pabum cecant magum
nomine bariesum qui erat
cum sergio proconsule.

XXVIIIL. Paulus in sinagogis
(om. go*) disputans multis
scribturarum testimoniis con-
uincit iudeos quibus (bus
eras.) rennuentibus gentes
gauise credunt.

XXVIIIL Paulus et barnabas
iconio in sinagoga multo

Notae ad codd. BFOK etc.
XXXIIIL om. pro ©%(+6*).

XXXYV. seperat BS ; separabat codd. ap. Thom.

XXXIIIL herodis S.

> occidit fratrem iohannis S.

barmabam KU Z4om., -ba S.

mittit R.
predicandum BKRSU c.

XXXVI. + ubiad init. BS, + et Sab.  pergen pamphiliae cum OR ¢ Zhom., pergen phamphiliae B, pergen
pamphiliam cod. S. Pauli, Sab.: per gentes pamphiliae (-liam K) FKS ¢f. ad xiii. 13. 14 ; pamphiliam /antum U.

XVIIL + ubi ad énst. B,

RSU ¢;

XXXVIIL. + ubi ad snit, B,
Thom.  sinagogam RS c.

resurreccione RS.
raedicabat codd. ap. Thom.

chonio ¢, ichonio R, iconiae Sad. ; et quomodo Uat. 4321.
crededit S; + eis U.

om. ohristi U* (+myg.).

iudeis R¢.  predicat BK

intrant + in ¢



XXVII. Herodes, occiso Ia-
cobo, Petrum retrudit in
carcerem : unde eductus ab
Angelo, uenit ad domum
Mariae matris Iohannis.

XXVIIL Idem Herodes, non
inuento Petro, descendit
Caesaream: ubi Angelo
percussus, liberum praedi-
cantibus uerbum iter re-
liquit.

XXI1X. Barnabas et Saulus
reuersi Antiochiam, iubente
Spiritu  Sancto ordinantur
Apostoli: et mox nauigantes
Cyprum, excaecato mago
Elyma, Sergium Paulim
Proconsulem doctrina fidei
inluminant.

XXX. Paulus et Barnabas de-
uenientes Antiochiam Psi-
diae, praedicant in Syna-
goga: quos multi et Iudaeo-
rum et Proselytorum cre-
dentes sequuntur,

XXXI. Rursum plures de
Gentibus conueniunt ad au-
diendum uerbum : quos ze-
lantes Iudaei, eieciunt Pau-
lum ac Barnabam de finibus
suis.

XXXII. Idem in Iconio diu
praedicantes, multos et de

ACTUS APOSTOLORUM.

M. Bamb. A. 1. 7, Met. 7.

XXX. De ultione diuina quae
se in herode iustorum inse-
cutionis causa exercuit.

XXXI. De peruersoribus uiae
ueritatis eorumdemque pes-
sima caecitate quae in bar-
iesu a paulo traducta est.

XXXII. De paulo qui legis et
prophetarum testimoniis sua-
det in dei gratiam quicum-
que crediderit permanere.

XXXIII. De non credentibus
quod semper inuidiam christi
discipulis conflent.

XXXIIII. De uarietate tem-
porum quorum christi disci-
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XXI. De herode qui occidit
jacobum et misit petrum in
carcare diebus azimorum :
et angelus dimittit eunf et
ad domum mariae uenit et
quod herodes uermes fecit
et sic mortuus est. Item

" de ieiunio.

XXII. Saulus coram procon-
sule bariesti caecum facit.

XXIII. Paulos in synagogis
disputat de christo iesu. ~

Notae ad codd. M. etc.
Aabet persecutionis.

XXX (XXVIIII Met.). que Bamb. semper.

XXXI (XXX Met.). pracuersoribus Met.
Bamb. (deinde + suadere) ; bariae suam Met. ¢f. ad xiii. 6.
XXXII (XXXI Met.). gratia Met.

uie Bamb.

XXXIII (XXXII Met.). innidia Bamb. Met.
XXXIIII (XXXIII Met.). De sententia of. textum occidentalem Act. xiv. 2 & 8t Kipos Eamer Taxd elpfivyy.

D2

cecitate Bamb. Met.
om. & Bamb. Met.

insecutionis : fncips? rursum M sed

bariesu: barbarie
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praedicantes in synagoga
crediderunt judaeorum et
grecorum copiosa multitudo.

XXXIX. Ubi paulus in lystris
claudum ex utero matris
curauit et ubi paulum mer-
curium uocauerunt et bar-
naban iouem.

XL. Quidam descendentes de
iudaea docebant nisi cir-
cumcidamini non potestis
salui fieri unde facta sedi-
tione paulo et barnabae as-
cenderunt hierosolymam ubi
erant petrus et alii apostoli
uidere de uerbo hoc.

XLI. Ubi placuit apostolis et
senioribus elegere (elig.*®)
uiros et mittere anthiociam
cum paulo et barnaban scri-
bentes epistulas,

XLII. Ubi paulus quendam
discipulum nomine timo-

CAPITULA IN

BFOKRSUc¢; codd. Uat. 4331, S.
Pauli, S Peri, Orat. apud
Thomasium ; cod. Corb. 3 apud
mu"c

iudaeorum et grecorum co-
piosa multitudo.

XXXVIIIL In lystris claudum
ex utero matris suae paulus
sanat.

XL. Ubi quidam descendentes
de iudaea docebant fratres
circumcidi secundum morem
mosi.

XLI. Ubi apostoli scribunt
credentibus ex gentibus non
mandasse eos qui circum-
cisionem praedicabant.

XLII. Ubi paulus et barnabas
directi ab apostolis antio-
chiam et congregata multi-
tudine tradiderunt epistulam.

XLIIL De timotheo discipulo.

CT

tempore docent et signa
faciunt unde eos expellunt
fudei.

XXX. Paulus in listris clodum
curat ubi eum mercurium
barnabam uero iobem uo-
cant.

XXXI. De antiocia uenientes
iudei lapidant paulum ubi
putatur mortuus qui cum
barnaba inde pergens ubique
predicat.

XXXII. De reditu (seditu cod.)
et barnabe antiociam et de
questione circumcisionis pro
qua iherosolimam pergunt
ubi petrus ceteris dicit quur
temtatis iugum inponere
credentibus.

XXXIIL JIacobus confirma
sententiam petri ne circum-
cidantur gentes sed absti-
neant ab idolis a fornica-
tione et ceteris.

XXXIIIL Epistola apostolo-
rum ad fratres in anctiocia
quam miserunt per paulum
et ceteros uiros primos.

XXXYV. Dissensio barnabe et
pauli de iohanne cogno-

Notae ad codd. BFOK ctc.
XXXVIIIL listris BRS ¢.
XL. discendentes S.
legem B codd. ap. Thom.
XLI. apostoli: paulus c.
misisse U. om. eos Ual. 4231.
XLII. apostolis + ad c.
codd. ap. Thom.

XLIII thimotheo ®R.

XXXVIII. iudeorum R c.
om. suase U.
de iudea R ¢; om. cod. S. Petri.
mosi F : moysi codd. plur., moisi R; moyse S.
soribunt @' KRU Z%om. : -bent BFO*S Sab., -bit ¢.
predicabant BKRS ¢,
antiociam ©*S, anthiociam ©', anthiochiam R; + ueneruntS.
congregatae codd. ap. Thom. multitudini codd, ap. Thom. ; -nem S.
epistolam BOKR (aep.) U Zhom. Sab.

circumcisione B Sab.

circumecidi + rasura K.

grecorum KRSU ¢.

secun S. morem ;
non mandasse: no

om. et sec. U
epistulam FS;



Iudaeis et de Gentibus con-
uertunt ad fidem : sed infi-
delium impetu propulsati,
Lystram petunt et Derben.

XXXIII. Idem docent in Ly-
stris, ubi claudo curato per
Paulum, dii sunt aestimati,
et uix turbas ne sibi immo-
lent sedant.

XXXIV. Commoti a Iudaeis
Licaonii lapidant Paulum :
qui refocilatus a suis, ni-
hilominus cuncta docendo

peruagatur.

XXXYV. Docentibus in Antio~
chia pseudoapostolis cre-
dentes ex Gentibus circum-
cidi debere, Paulus et Bar-
nabas pro hac quaestione
Hierosolymam destinantur :
ubi eadem quaestione mota,
fit Conuentus Apostolorum;
et missa ad fratres epistola,
quid Euangelii ueritas habeat
edocent.

XXXVI. Barnabas propter Io-
hannem discedens a Paulo,

ACTUS APOSTOLORUM.

M. Bamb. A. 1. 7, Met. 4.

puli aliquando requiem in-
ueniunt insecutiones ali-
quando patiuntur.

XXXV. De grecis qui magni-
tudine suasi uirtitum deos
esse apostolos putauerunt.
qui grauiora postmodum a
iudaeis experti sunt.

XXXVI. De regnis caele-
stibus quae citra tribulatio-
nem [adipisci] nullus prae-
ualeret introire. et de falsis
doctoribus qui ad culturam
legis ueteris denuo christi
discipulos pellebant.

XXXVIL De epistula aposto-
lorum per quam preceperunt
legi mosi non esse seruvien-
dum. .

XXXVIII. De separatione
barnabae a paulo et pauli
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XXIIIL Paulus in lystris clo-
dum curat. et quod barnaban
iouem et paulim mercurium
putant esse.

XXV. Ex antiochiam ueni-
entes . iconio . iudaei lapi-
dant paulum.

XXVI. Iacobus docet absti-
nere ab idola . et fornica-
tione.

XXVIIL Apostoli eligunt(-gant
cor.)quos mittant antiochiam
cum litteris,

XXVIII. Paulus et sileas ti-
motheum circumciderunt.

Notae ad codd. M. etc.

XXXIIIL
XXXV (XXXIIII Met.). deos partim euanuit M.

Bamb.
XXXVI (XXXV Met.). cel. Bamb.

insecutiones partim exanust in M.

que Bamb.

postmodum euanust sn M.
oitra : circa Bamb.

iude.

adipisci

om. & Bamb, Met.
tribulatione M Met.

paene euanust M ; et reuera delendum uidetur, cum adipisci ¢f introire ex duarum lectionum conflatione deriuentur ;

uide ad xiv. 31,

pracualet Bamb.
XXXVII (XXXVI Met.). epistola M Bamb.

et.
XXXVIII (XXXVII Met.). bamabe Bamé., barneba M.

Met. ohristi emanust M

conpellebant M© Met,
praecep. Met.  legl: euanuit in M; lege Met.

moysi Bamb.

paulo t pauo Bamb.
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theum secum uoluit profi-
cisci circumcidit eum.

XLIII. Transeuntes autem
frygiam et galatiam uetati
sunt ab spiritu sancto loqui
uerbum in asia et temtabant
-ire bythiniam non permisit
eos spiritus iesu.

XLIIII. Ubi quaedam mulier
nomine lydia intendebat in
his quae dicebantur a paulo.

XLV. Ubi paulus spiritum
pithonis a puella expulit et
dum missi fuissent paulus et
silas in carcerem custos car-
ceris credidit et baptizatus
est.

XLVI. Ubi paulus et silas
uenerunt tessalonicam ad-
aperiens de scripturis et in-
sinuans quia christum opor-
tuit pati et zelantes iudaei
tenuerunt jasonem.

XLVIL. Ubi paulus ueniens
athenis et epicurei et stoici

CAPITULA IN

BFOKRSU¢; codd. Uat. 4331, S.
Pauli, S. Petri, Orat. apud
Thomasium ; cod. Corb. 2 apud
Sabatier.

XLIIIL. Ubi paulus uisitatur
et uidet virum macedonem
stantem deprecantem eum.

XLV. De lydda purpuraria.

XLVI. De puella habente spi-
ritam pythonem.

-

XLVIL. Ubi iudaei zelantes
paulum concitauerunt tur-
bam ad domum iasonis.

XLVIII. Paulus atheniensibus
dicit de ignoto deo.

CT

minato marco et ubi timo-
theus a paulo circumciditur.

XXXVI. Proibentur ab spiritu
paulus et qui cum eo asie
uel bitinie predicare et so-
mnium pauli de uiro ma-
cedone.

XXXVII. De lidia purpuraria
(purpura*) in ciuitate colonie
que est in macedonia.

XXXVIIL. Paulus in eadem
urbe pitonem eicit de muliere
ancilla et plebs paulum et
sileam in foro ductos cedunt
et in neruo mittunt.

XXXVIIII. Nocte terremotu
facto soluuntur et custos
(-tus®) carcerum ab eis bab-
tizatur.

XL. Magistratus iubent mitti
apostolos et paulus contra-
dicit et tamen egreditur.

XLI. Paulus in tessalonica
predicat in sinagoga iudei
iasonem (iass.*) pertraant
latentibus apostolis.

XLII Paulus athenis cum filo-
sofis disputat in foro (foco

Notace ad codd. BFOK efc. XLIIIL uidit SU codd. ap. Thom.; +in somnio U. machedonem BFK, -num S,
machedo donem R. stantem : om. c; + et R Uat. 4331, Orat.

deprecans BF (deprae.) OKS ¢ codd. S. Pauli, S. Petri, Sab. eum : se U
purporaria Saé.
XLVI. puellam BF. habentem BFKR (abentem) S.

XLV, lidda R ¢, lyda ©@* Sab.

pyttonem S, phytonem B®'U, phitonem ¢ Sab.: phithonis R.

XLVIIL. iudei R c. turbas S,
XLVIII. + ubi ad smiz. BRU.

iassonis S.

deprecantem RU Uat. 4231, Oral. ;

pythonem K, phythonem Z%om., pytonem FO¥,



nauigat Cyprum ; et Paulus
electo Syla peruenit Lystram,
ubi Timotheum adsumens
circumcidit.

XXXVII. Prohibetur Paulus
loqui uerbum in Asia uel
Bithinia, et Macedoniae po-
tius euangelizare iubetur :
ubi adueniens, primam Ly-
diam purpurariam conuertit
ad Dominum.

XXXVIIIL. Idem pythonem a
puella eiecit: et commota
ciuitate flagellatus cum Sila
carceri datur : qui a Domino
soluti carcerarium catechi-
zatum baptizant.

XXXIX. Praedicantibus in
Thessalonica Paulo et Syla,
multi credunt: at Iudaei
conturbant ciuitatem, tra-
hentes Iasonem ad prin-
cipes. Praedicant abeuntes
in Beroea: sed et inde Iu-
daeis persequentibus pulsi,
transferuntur Athenas.

XXXX. Paulus cum Iudaeis
et Colentibus, cum Epicu-

ACTUS APOSTOLORUM.

M. Bamb. A. 1.y, Met. 7.

sollicitudine quae epistulam
apostolorum impleri civitates
circuens hortabatur.
XXXVIIIIL. De rebus contra-
riis ut paulus timotheum cir-
cumcideret . et apostolorum
statuta  discipulis sollicite
commendaret.

XL. De spiritu pythonis fugato
cuius causa paulus cum
ceteris grauissimis plagis
adfectus facto terremotu
cum esset iussus educi de
carcere ciuem se professus
est esse romanum.

XLI De calumniis quas sanctis
societate forensium doctores
semper falsissimi machi-
nantur.

XLII. De apostoli sapientia
cum non solum cum iudaeis
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XXVIIIL. Somnium pauli de
uiro macedone.

XXX. De lydia purpuraria
cum suis baptizata.

XXXI. Paulus eicet phytonem
mulieris ancillae sed plebs
paulum et sileam in foro
perducunt . quos caesos in
neruum miserunt. Item
terrae motum factum soluti
(soliti cod.) sunt . et custos
carceris cum suis baptizatus.

XXXII. Magistratus (-a||tus
cod.) iubet dimitti de carcere
apostolos (-lus*) paulo con-
tradicente.

XXXIIL Iudaei iasonem uo-
lunt trahere pro paulo.

XXXIIII. Paulus cum filosofis
disputat . et ariopagum ad-

MNotae ad codd. M etc.
Bamb.

XXXVIII
circumiens M ; om. Met.

XXXVIII (XXXVIII). ut panlus timotheum : et (ut Met.) paulus et timotheus Bamb, Met.
statuta + christi Bamb, Met.
XL (XXXVIIII Met.). de pr. geriit im M.,

ciderent Met.
affectus Bamb. Met.

XLI (XL Met.). calumpniis Bams,
Donatistarum parte forsan dictum est ; uide p. 5. machinant Me
XLII (XLI Met.). apostoli M : apostolica Bamb. Met.

. sollititudine M, -citudinem Bamb.

commendarent Bamb.

et.

pytonis Aet., phitonis Bambd.

oum pr. : persit in M ; cui Met,

que Bamd., quem M.  epistolam M
circum-

oum oe pericrunt sn M,

societate (sot. M) forensium ¢, ¢. dyopalaw of, Act. xvii. §; Aoc ex

inde. Bamb.
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philosophi disserebant cum
eo.

XLVIII. Egressus paulus ab
athenis uenit corinthum ad
quendam judaeum nomine
aquilam,

XLIX. Ubi gallio proconsul
noluit audire iudaeos accu-
santes paulum.

L. Ubi apollo ueniens efesum
praedicabat christum et su-
perueniens paulus efesum et
baptizauit ibi in nomine
iesu christi qui baptismum
iohannis acceperant.

LI Ubi temtauerunt quidam
de circueuntibus iudaeis
spiritus malos in nomine
domini iesu eicere et confusi
sunt.

CAPITULA IN

BFOKRSUc ; codd. Uat. 4221, S.
Pauli, S. Petri, Orat. apud
Thomasium ; cod. Corb. 2 apud
Sabatier.

XLVIIIL Ubi quidam uiri ad-
haerentes paulo crediderunt
et "dionisius ariopagita cum
uxore sua.

L. Gallione autem proconsule
achaiae insurrexerunt uno
animo iudaei in paulum.

LI. De iudaeo apollo et ba-
ptismate iohannis.

LII. Ubi temptauerunt quidam
et de circumeuntibus iudaeis
exorcistis.

CT

cod.) et in ariopago de ignoto
deo.

XLIII Paulus corinthum uenit
ubi inuenit aquilam et pri-
scillam cum quibus et pre-
dicat et artem exercet in
domum titi conmigrat et
crispus arcisinagogus credit.

XLIIII. Paulum dominus con-
fortat nocte per uisum ijudei
paulum gallioni accusant et
sostenem cedunt ante tri-
bunal (-nalem*).

XLV. Paulus ciuitates circuit
et de apollo et doctrina eius.

XLVI. Paulus ephesum uenit
et interrogat si spiritum
sanctum accepissent ubi
denuo babtizati linguis lo-
quntur et de ceteris uirtu-
tibus pauli.

XLVII. De his qui temtaberunt
in nomine quo paulus pre-
dicat eicere demonium.

Notae ad codd. BFOK etc.
dionsius S ; dionysius Z%om. Sab.
nomine damaris codd. ap. Thom.

L. galione R®,

S. Petyi. uni S Sad.

appollo S,
II. tentauerunt Sab.
iudeis ¢. ot de . .

immundos U.

XLVIIIL om. ubi ©.
om. ariopagita ©.

om. sutem U Sab.
iudei R ¢; + ras. sn K gqus ef om. in paulum.
LI de iudaeo cum BO c¢ (iudeo) 7hom. Sab.,

achaie R, achayae ¢ Sad.

om. de K.

adhaerentes BOR (adaer.) 74om. Sab.: adher. FKSU c.
sus + credidit R. 2ro uxore sua /sgunt muliere

ad insurrexerunt inc. cap. L1 in cod.

e quidam iudeo R : om. de FKS; iudeus quidam nomine U.
ot baptismate (babt. c) iohannis : om. © ; deuenit ephesum qui tantum baptisma iohannis nouerat U.
et: om. R codd. ap. Thom.; +hoc ©.
. exoroistis : iudacorum exorcistae nomen iesu inuocare super eos qui spiritus habebant

circumeuntibus + a ©.
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reis et Stoicis disputat Athe-
nis: et in Ariopago de Deo
disserens, quosdam sui se-
ctatores efficit.

XLI. Idem Corintho scenefa-
ctoriam artem cum Aquila
et Priscilla exercet: et con-
tradicentibus uerbo Iudaeis,
multi Corinthiorum credunt
ac baptizantur: admonente
eum Domino ne a praedi-
cando lassescat.

XLII. Temptant Iudaei insur-
gere in Paulum, sed a Gal-
lione Proconsule repelluntur:
qui profecturus in Syriam
tondit sibi caput in Cenchris
portu Corinthiorum.

XLIIIL. Apollo ueniens Ephe-
sum, mysterium Dominici
Baptismatis a Priscilla discit
et Aquila.

XLIV. Paulus ibidem deue-
niens, quosdam discipulos
in nomine Iesu Christi ba-
ptizat: et biennio moratus
in Asia, cuncta docendo
perlustrat.

XLV. Temptantes Sceuae
filios in nomine Iesu dae-
monas eiecere, demoniosus
corripit.  Magi credentes
suos libros comburunt: et
Paulus transita Macedonia
et Achaia, Hierosolymam
ire disponit.

ACTUS APOSTOLORUM.

M. Bamé. A. 1. 7, Met. 4.

et philosophis disputare
conceditur . uerum cum uni-
uersis superstitionibus atque
sectis.

XLIII De opere praedicationis
dogmatis duntaxat unius et
crispi archisynagogi credu-
litate de aquila et priscilla
uel baptisma cum aliquantis
corinthiis.

XLIIII. De auctoritate pub-
lica quod rebus diuinis num-
quam se interposuerit.

XLV. De auctoritate rebapti-
zandi.

XLVI. De curis et de uirtu-
tibus pauli per spiritum
sanctum et de exorcistis iu-
daeorum iesu nomen fraude
inuocantibus.

XLVIIL De auctoritate repro-
bandi.
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seuerat inuenisse aram scri-
btam idem ignoto deo.

XXXV. Paulus aquilam et
proscillam corintho inuenit.

XXXVI. Iudaei (iudaci cod.)
paulum accusant ad gallio-
nem.

XXXVII. De iudaeo apollo
phrigio.

XXXVIIL. De iudaeos qui
putabant se posse exor-
cizare,

ANotae ad codd. M ete. XLIIL uniuersa superstitione Bamd.

XLIII (XLII Md.z. predic. M Bamb.
-3

credulitatem M Bamb. ; + et Met.

dumtaxat Bamb, Met.
de aquils . . . corinthiis om. M.,

XLV (XLIIII Met.). baptizandi Bamd, Met.

XLVI (XLV Met.) de sec. et tert. om. Bamb, Met.
Hoc capitulum ad r

XLVIL om. cap. M et Met.

archisynagogis M Bamé. (archisin.)

exhorc. iude. Bamb.
jonem artis magicae xix. 18-20 refert, wt uidetur, sed

dubium est, cum sectiones in lextu Actuwm in codice Bamb, titulis capitulorum minws apte respondeant.

E
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LII. Ubi demetrius faciens
aedes argenteas deanae.

LIII. Ubi paulus ualefaciens
discipulis profectus est mace-
donia et ubi puerum qui
somno graui per fenestram
ceciderat mortuum resusci-
tauit.

LINI. Ubi paulus per naui-
gium circuiens VIIII ciui-
tates uenit in domum phi-
lippi euangelistae cui erant

- filiae -IIII. prophetantes.
LV. Ubi prophetaunit agabus

paulo quod in hierusalem

persecutionem a iudaeis pa-
teretur pro christo.

LVI. Ubi paulus hierusalem
ascendit deinde hierosoly-
mam ad fratres.

CAPITULA IN

BFOKRSUc; codd. Uat. 4231, S.
Pauli, S. Petri, Orat. apud
Thomasium; cod. Corb. 2 apud
Sabatier.

LIII. De demetrio argentario.

LIIIL Ubi postquam cessauit
tumultus uocatis paulus di-
scipulis ualedixit et profectus
est et de adulescente no-
mine eutycho qui de tertio
cenaculo cecidit deorsum.

LV. Cum autem conuenisset
paulus discipulos in asson
adsumpto eo uenerunt miti-
lenem et mittens ephesum
uocauit maiores natu eccle-
siae et monens allocutus est
eos et contestatus.

LVI. Cum autem factum esset
ut nauigaremus abstracti ab
eis recto cursu uenimus
cho?m.

LVIL Ubi agabus propheta a
iudaea ueniens caesaream
tulit zonam pauli et alligans
sibi pedes et manus dixit
haec dicit spiritus sanctus.

LVIII. Post dies autem istos
pracparati  ascendebamus
hierusalem.

CT

XLVIII. De perturbatione
facta in epheso a demetrio
argentario et troada de adu-
lescente euteco qui ruit de
fenestra.

XLVIIIL Uerba pauli ad se-
niores efesiorum de tribula-
tione quam in iherusalem
erat passurus et quomodo
exortaberit eos et quia ar-
gentum et aurum nullius
desideraberit et quomodo in
collum illius procumberent.

L. De filippo et filiabus ( + eius
cor.) profetizantibus et de
agabo profetizante et de
zona pauli.

LI. Paulus iherosolimam uenit
et persuasus ab apostolis
purificat se.

Notae ad codd. BFOK etc. LIIIIL. ubi + paulus U.
discipulis: + rasura K gui et om. ualedixit.

apostolis O,

snc. cap. LV in codd. aliquas apud Thom.
euticho R, euthico ©, eyticho U, euticio ¢ Sab.

om. nomine U.

Thom. Sab. decidit Saé.

LV. cum (quum ®) sutem : ubi cumR.
ason Sab. > in asson discipuli R.

ap. Thom.  discipulus ©%,

.~ ©0 uenerunt: conuenerunt cod. S. Petri.
uocauit: conuenerunt codd. ap. Thom.
et contestatus : constanter ¢,

e, alloquutus @, adlocutus F.
LVI. qum R, quum 6.

Thom.

LVIIL poat . . . istos (istas Sab.): ubi post hos dies R.

ascendebant Sab.

essaet R,
LVII. agapus SU ; agag Uat. 4a31.
sanoctus + niro cuius est zona haec 5.

et sec. om. K.

natu im in ras. ©.
abtracti F.

iudea R ¢, uenit R.

uocatus ¢ ; om. Uat. 4331.
ualedixit et: ualedicens U.
adulisc. S, adolesc. RU ¢ Zhom. Sab., adolisc. BK.
tercio RS ¢.

paulus: om. ksic U;
ad et de

caenaculo OU, coen.

conuenisset : inuenisset ¢ codd. ap. Thom., Sab. ; uenisset © codd.
assumpto BKRU ¢, assumto Saé., asumpto
mitilenen BU, mitilene Sab., militenem S*, militenen R.
aecclesiae R.

recto . . . choum (choom ©, choeum B) : om. KR .
cesaream U .

monens partim $n ras.

> manus et pedes B.

om. tulit . . . sanotus KR ¢ Sab, ; om. et alligans . . . sanctus codd. af,

preparati BKR .

ascendimus Uat. 4231 ;



XLVI. Demetrius argentarius
Ephesiorum ciuitatem pro
defensione Dianae conturbat.

XLVIIL Paulus iter faciens in
Syriam, uenit Troadam ; ubi
adoliscentem cadendo mor-
tuum, orando resuscitat.

XLVIIL Idem ex ordine Mi-
letum ueniens, Maiores
natu Ephesiorum alloquitur,
se exemplum uirtutis eis
praebuisse contestans.

XLIX. Idem Tyrum ex ordine,
Caesareamque peruenit, ubi
Agabo prophetante, uincula
sibi futura intrepidus audit.

L. Idem ueniens Hierosoly-
mam, Iacobo et Senioribus
per ordinem sua gesta re-
plicat; atque ob declinan-
dum Iudaeorum scandalum,
mane Templum purificatus
ingreditur.

ACTUS APOSTOLORUM.

M. Bamb. A. L. 7, Met. .

XLVIIL De demetrio argen-
tario qui et artis causa et
idoli dianae culturae non
modicam paulo inquietudi-
nem concitauit.

XLVIIII. De spiritu sancto
qui quo iter apostolus fa-
ceret imperauit et de ado-
lescente euthyco.

[.. De instantia operis coepti
passionum scilicet et de
lupis grauibus et quid fuerit
ex sermonibus domini iesu
paulus suis manibus ope-
ratus.

LI. De itinere nauigii et de
passionibus  pauli futuris
agabus propheta praedixit.

LII. De falsis fratribus qui
apostolum in hypocrisi chri-
stum praedicare suadebant
et de apostolorum salubribus
statutis.

LIII. De insecutione iudaeo-
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XXXVIIII. Demetrius argen-
tarius ciues concitat propter
dianam (-mam®*).

XL. Paulus resuscitat euthi-
cum qui per fenestra co-
ruerat.

XLI. Nauigationes apposto-
lorum.

XLII. Ascendentibus apo-
stolis hierosolymis iacobus
per singula exponit eis.

Notae ad codd. M etc.

Bamb. ; -re M* (sed ofr.); -ra Met.

XLVIII (XLVIII in M, XLVII Met.). quo : qua M Bamb.

Bamb., euthyce

L (XLVII);I n M XLVIII Met.).
LI (Lin M, XLVIIII Met.). de sec. om. Bamb. Met,
om. praedixit M Bamb.

prophetia Bam.

XLVIII (XLVI Met.). et artis geriit in M.

modicam pgerist in M.

cepti Bamb.

ox ser perierunt in M.
futuris pacne perist in M.

iniquiet. Bamé,
de sec. om. Bamb.

XLIII. Paulum in templo
diane Bamb. ; dininae M. culturam
adul. Met. eutheco

operatur Bamb.

agabus proph. om. M ;

LII (LI s M, L Met.). apostolum : ;oltolgtum Bamb. Met. praedioare (pre. Met.) susdebant : predicabant
suadendo Bamb.  de sec. om. Bamb. Mt apostolorum : apostolum M.  salubr. stat. partim perist in M.
LIII (L1I s M, LI Met.). insecutionibus Baméb. Met. iude. M Bams.

E2
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LVII. Ubi paulus purificans se
intrauit templum et judaei
iniecerunt in eum manus et
exposuit illis paulus quo-
modo uocasset enm dominus
christus et baptizasset eum
annanias.

LVIIIL Ubi quaerebant iudaei
occidere paulum et dixit se
ciuem romanum esse.

LVIIIL Ubi paulus maledixit
annaniam principem eo quod
percusserit maxillam eius et
insidias iudaeorum ut paulum
occiderent.

LX. Et ubi claudius lysias
scripsit felici praesidi cae-
sarea et commendat ei
paulum.

LXI. Ubi milites fecerunt prae-
ceptum duxerunt paulum
caesaream.

CAPITULA IN

BFOKRSUc; codd. Uat. 4231, S.
Pauli, S. Petri, Orat. apud
Thomasium ; cod. Corb. 2 apud
Sabdatier.

LVIIIL Ubi paulus adsumptis
uiris postera die purificatus
cum illis intrauit in templum.

LX. Ubi dicit uiri fratres et
patres audite quam ad uos
nunc reddo rationem.

LXI. Ubi de anania loquitur
et de his qui ei acciderunt.

LXII. Ubi princeps sacerdo-
tum ananias praecepit ad-
stantibus sibi percutere os
pauli reddentis pro se ratio-
nem.

LXIII. Ubi quidam ex iudaeis
deuouerunt se dicentesneque
manducaturos neque bibi-
turos donec paulum occi-
derent.

LXIIII. Ubi tribunus dimisit
adulescentem praecipiens ei
ne cui loqueretur.

LXV. Ubi milites secundum
praeceptum sibi adsumentes
paulum duxerunt per noctem
in antipatridem.

CT

LII. Paulum iudei de templo
traunt et tribunus eum liga-
tum in castra induci (indici*)
jubet ubi paulus gesta sua et
quomodo uocatus sit refert.

LIII. Paulus tribuno flagellatus
ciuem romanum se dicit et
percussus principi maledicit
ac se fariseum esse procla-
mans de sua religione dicit.

LIIII. Paulum dominus nocte
confirmat et coniurationem
iudeorum filius sororis eius
tribuno prodit.

LV. A tribuno milites cum
litteris ordinati paulum ad
felicem presidem in cesaream
nocte perducunt.

Notae ad codd. BFOK etc. LVIIIIL assumptis KRU ¢ Zhom.

(-plo S) : om. K ¢ Sab.

LX. dicitur S, dixit Saé.; loquitur R;
BO!

LXL om.de pr.S.  annania

+ paulus iudeis R.

om. cum illis S.

om, uiri S.
KS. his cum OU Zhom., eis ¢; ea BFKRS Sab.

intrauit in templum

nuno: nec K. racionem RS.
ei acciderunt: ei

acciderant R ¢; om. el cod. S. Pauli; > acciderunt (-rant*) illi S ; desmde + dicit Zhom.

LXII. annanias BO'KS. precepit BKRS c.

Thom. racionem S.
LXIIL ex: de ¢ ZThom.

iudeis R ¢.

> de iud. quidam Zom.

om. neque bibituros . .. occiderent K ¢ Sab.

LXTIIL adolescentem RU ¢ Z%om. Sab., adulisc. BS*, adolisc. K.

preceptum BKS ¢,
antipatridem scripsimus u! i

LXV. secundum: sedeS.
t» ras, © ; dixerunt ¢,

astantibus R ¢, asst. U,
om. sibi . . . rationem K ¢ Sab. ; om. reddentis . .. rationem R codd. ap. Thom.
neque gr.; non R.

precipiens BKRS ¢.
assumentes BKU ¢ Zhom. Sab., asumentes S.
‘a Act. xxiii. 31, ¢/. antipatridé B, -den ©, -de R,

redentis S, reddentes ©, reddente
bibeturos R.

duxerunt

anthipatridem 74om. : antipatridam FU, antepatridam S, antipetridam Uat. 4321, om. per noc. in antip. K ¢ Sab.



LI. Orantem in Templo
Paulum Iudaei foras extra-
hunt: quem superueniens
Tribunus, morti quidem
eripit, sed uinculis stringit.

LII. Allocutuspopulum Paulus,
et de sua caelesti uocatione
referens, morte ab eo dignus
adiudicatur: quem torqueri
iubens Tribunus, ubi Ro-
manum audit, dimittit.

LIII. Reductus in Concilium
Paulus, Pontificem se iniuste
iudicantem redarguit: et
pugnantibus pro eo Phari-
saeis, a Tribuno in castra
reducitur, ac Diuina per
noctem uisione confirmatur.

LIV. Deuouent se Iudaei oc-
cidere Paulum: quod ani-
maduertens Tribunus, per
noctem eum Caesaream ad
Felicem mittit Praesidem.

ACTUS APOSTOLORUM.

M. Bamb. A. L 7, Met. 7.

rum quam simultatis. causa
sustinuit grauiorem.

LIIII. De cultura ueteris legis
et reuelatione dominica.

LV. De reuelatione et resur-
rectione dominica . et quod
apostolus militari potentia
uixit.

LVI. De quadraginta iudaeo-
rum insidiis et quod arma-
torum manibus uixit apo-
stolus caesaream emigratus.
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plebs conpraehaendet (par-
&im in ras. scr.).

XLIII. Tribunus cum centu-
riones et milites adpraehen-
sum paulum alligant catenis
et ex permissu tribuni lo-
quitur.

XLV. Paulus in castris flagel-
latur (-tus cor.) ducitur in

populo.

XLVIL Quedam deuouerunt ut
nihil gustarent donec paulus
occideretur.

XLVII. Epistula lisiae ad fe-
licem de paulo paulus (-los*)
a festo interrogatur et festus
agrippee regi suggeret om-
nia.

Notae ad codd. M etc.
LV (

LIII. quam : qui Bamd.
LIIII (LIIT M, LII Met.). om et Met.
III M, LIIT Met.). - ot sec. om. M.

simulatis Bamb.

iudseorum (iude. Bamb. ut semper) Bamb. Met.

LVI (LV M, LIIII Met.). armatorum partim periit in M.

Jorsan + est M®.

unioraem M?®, -re Bamd. Met.

dominica partim euanuit in M.
potentie Bamb. uixit M : eruitur (ruitus Bams.) de manibus

uexit Bamb. cesariam Bamb,

emigratus :
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LXVIII. De aflictione pauli et
centurionis qui cum eo erat
ieiunantes in nauigio.

LXIX. Ubi paulus uiperam de
igne manum pendentem
protraxit et barbari putabant
eum homicidam esse et
ubi patrem publi febribus
sanauit.

LXX. Ubi paulus iterum naui-
gans per alexandriam uenit
roma ubi mansit adductum.

O¢w xapc

CAPITULA IN

BFOKRSUr; codd. Uat. 4231, S.
Pauli, S. Petri, Orat. apud
Thomasium ; cod. Corb, 2 apud
Sabatier.

LXXIII. Ubi nauigantes in ha-
dria rogat paulus ut cibum
sumerent et uipera a calore
inuasit manum eius.

LXXIIII. Ubi post menses
tres in nauem alexandrinam
quae in insula hiemauerat
nauigauerunt.

CT

LX. De tempestate que se-
quuta est et quomodo ange-
lus adstitit paulo et de fra-
ctione panis in naui.

LXI. De naufragio et de uipera
in insula mileto ubi paulus
patrem publii a febribus libe-
rabit.

LXII. Paulus romam uenit in
qua christum predicat bien-
nio toto.

Subscr. finit T ; nikil habet C.

Notae ad codd. BFOK etc,
paulum c.
et uipera . . . eius KR ¢ Sad.

LXXIIIIL. naue Sab.

alexandrenam S.
ras. 3 litt, inter ulet ¢ S ; hyemanerat 7hom.

LXXIII. adria BOSU Zhom. Sab.; alexandria c.
summerent R ; sumeret OK ¢ codd. Pawli et Petri.

que R.  om. in sec. BO.
nauigarunt FU.

calore + ignis S.

rogabat Sab.; rogant c.
eius: pauli S. om.

insulam KS. hiemauerat :

Subscr. expliciunt capitula BFOKS ¢ ZAom. Sab. ; expliciunt capitulationes U; expliciunt hactuum apostolorum

capitulae R,
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v M. Bamb. A.1. 7, Met. 7. G

LX. DesperantessociosPaulus | LXI. De morsu serpentiset de | L. De panis fractione in naui
Angelico solatur oraculo: patre publi febribus liberato post tempestate,
qui ad praedictum illius, et aduentu pauli puteolos. .
quarta decima die perditis
rebus omnibus, euadunt

cuncti ad terram.
LXI Paulus in Melite inua- LI Paulus sarmenta colligens

dentem se uiperam iactat uipera manum eius . mo-
in focum: ac patrem Prin- mordit.

cipis insulae a febribus et
disenteria saluat.

LIL Paulus publi(in ras. scr.)
patrem curauit a febre.

LXII. De his quae in urbe | LIIL. Pauli nauigatio in silicia
roma sunt acta. (sic) deinde puteolos (-lus*)

inde in italia et romae.

LXII. Idem, hyeme transacta,
Syracusas cum suis, ac Pute-
olis peruenit : quique ubi Ro-
mam ingreditur, cum custo-
diente se milite manere
permittitur.

LXIII. Idem, conuocatis ad
se primis Iudaeorum, cur sit
adductus edocet : et statuto
die pluribus ad se uenien-
tibus de fide Iesu exponit;
manensque biennio in suo
conducto, omnibus ad se
intrantibus regnum  Dei
praedicat.

Subscr. expliciunt capitula. Subscr. finiunt capitula.

Subscr, expliciunt capitula.

Notae ad codd. M etc. LXI (LX M Bamsé., LVIIII Met.). publii Bams., buplii M.  puteolus Mer.
LXII (LX1 M Bambé., LX Met.) que Bams,
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ELENCHUS CODICUM NOSTRORUM IN
ACTIBUS APOSTOLORUM

1. A. Cod. Amiatinus s. VII ex. uel VIIlin. =
A Eunang. (uide uol. 1, p. xi).

3. B. Cod. Bambergensis A. i. 5 & IX (uide I,
p. 674) ; contulit H. J. W.

3. C. Cod. Cauensis s. forsan 1X = C Euang. (cf.
I, p. xi) ; contulit J. S.

4. D. Cod. Asmachanus s. 1X in. = D Euang.
(cf. T, p. xi) ; exscripsit G. M. Youngman ;
ediderunt J. Gwynn et J. H. Bernard, Dubl.
1903.

5. F. Cod. Fuldensis s. V1 = F Euang. (cf. I,
p. xii).

6. G. Cod. Sangermanensis 8. IX = G et g,
Euang. (cf. I, p. xii) ; contulit J. S.

(In Hubertiano, H Euang., desunt Actus.)

7. ©. Cod. Theodulfianus s. IX = © Euang. (cf.
I, p. xii) ; contulit H. J. W.

8. . Cod. Vallicellanus B. 25, s. IX in. (u.
Blanchini Euang. Quady. 11, p. DXCIX b) ;
contulit nostri gratia uir doct. Attilio Pro-
fumo.

9. K. Cod. Karolinus s. IX = K Euang. (cf. I,
p. xii) ; contulit H. J. W,

10. M. Cod. Monacensis Lat. 6230 s. IX-X (u.
supra p. 5) ; contulit H. J. W,

11. O. Cod. Oxoniensis (Bodleianus 3418 = Seld.
30) s. VII-VIII; contulit J. S.

12. R, Cod. Parisinus (Par. Lat. 6 = Bible de
Rosas) s. X (u. Berger, Hist. de la Vulg. p.
24 etc.); contulit H. J. W,

13. S. Cod. Sangallensis Lat. 2 s. VIII; contulit
H.J. W,

14. T. Cod. Zoletanus s. VIII = T Euang. (cf. 1,
p. xiii et Berger, p. 14) ; contalit J. S.

15. U. Cod. Ulmensis (Mus. Br. add. 11853) s. IX
(u. Berger, Hist. de la Vidg. p. 390); con-
tulit H. J. W.

16. V. Cod. Vallicellanus B. 6, s. IX = V Euang.
(cf. 1, p. xiv); contulit J. S.

17. W. Cod. Sarisburiensis s. X111 = W Enang.
(cf. 1, p. xiv) ; contulit H. J. W.

18. ¢. Colbertinus s. XIII = ¢ Enang. (cf. I, p.
xxxi, et Scrivener-Miller /msrod. 11, pp. 45,
74); liber Actuum manu recentiori scriptus
est; contulit H. J. W.

19. d. Cod. Besac = d Euang. (cf. I, p. xxxi).

20. dem. Demidousanus s. XIlI; edidit C. F.
Matthaci in Nouo Testamento suo, tom., ix,
Rigae 1783 ; = demid Tischendorfii.

31. ¢. Laudianus (Bodl Laud. 35, olim F. 83) s.
VI; ed. Tischendorf Mon, sacra sned. t. ix,
Lips, 1870.

33. & Fragmentum Mediolanense s. X-X1; ed.
A. M. Ceriani Mon. sacr. et prof. 1, ii, p.
1327, Mediol. 1865.

23. gig. Gigas Holmiensis . XIII; ed. J. Bel-
sheim, Christianiae 1878 ; editionem cum
ipso codice contulit et correxit nostri gratia
uir doct. H. Karlsson.

34. A Floriacensis (Par. lat. 6400 G, foll. 173~
130) 8. VI-VII ; ed. S. Berger (Le Palim-
psest de Fleury) Parisiis 1889; = reg
Tischendorfii.

35. m. Lectiones e libro de diusnis Scripturis siue
Speculum = m Euang. (cf. I, p. xxxii).

36. p. Perpinianus (Par. lat. 3a1) . XIII. Actus
partim ueteris Latinse, partim uersionis
Hieronymianae; quae uetera sunt, sc. i. 1-
xiii. 5, ef xxviii. 16-31 ed. S, Berger (Notices
et extrails des MSS. etc., t. xxxv) Parisiis
1895 ; reliqua contulit H. J. W.

37. s. Fragmenta palimpsesta Bodiemsia (nunc
Uindobonensia Lat. 16) s. VI; ediderunt
Tischendorf 1847, Belsheim 1886, et H. J.
White (0/d Lat. Bibl. Texts iv) Oxon,
1897.

28, ¢ Lectiones e libro qui dicitur Zsber Comicus
siue  Lectionarius Missae quo utebatur
Ecclesia Toletana ; ed. G. Morin (Anecdota
Maredsolana 1). :

De siglis cor. uat., cod. caraf., SMIE vg. Bentl.,
Tisch., W. H. ete. vide vol. 1, p. xxviii,

Praeterea subinde citauimus: arg. = Comes s. VIII ex. (Par. lat. 451) ; alb. = Comes ab Albino
emendatus s, 1X (Par. lat. 9453) ; /ux. = Lectionarium Luxouiense (Par. lat. 9427); sang. 133 = citationes

ex tractatu anonymi de prophetis et
P. 17); tpl. = codex Teplensis (ed.

rophetiis (cod. sangall. 133 ; uide Miscellanca Casssnese 189
Monac. 1881-188y),

, par. 11,
w. = Wernigerodensis s. xv (vide Blass Acta

Apost. . . .. sec. formam quae uidetur Romanam, p. xxv etc.).
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ACTUS APOSTOLORUM.

Actus Apostolorum sn Ais codicibus sine lacuna exstant :—ABCDFGOKRSTUVW ¢ dem.gzé. P &g inter
scteres numerandus esly ¢ dem. p mixti sunt. In ceteris (IMO d ¢) lacunae sunt, vis.:—1 v. 3-24 ;
xi. 13-xiii. 46 ; M xxvii. 23-39 ; xxviii. 8-23 ; O xiv. 27-xv. 32; 4 viii. 20-x. 4; xx. 31-xxi. 2 ; xxl.
7-10; xxii. 3-10; xxii. 20 ad fin. ; e xxvi. 39-xxviii. 26. Ueteres g, A s ¢ pawca tantum continent,
vis. i—g, vi. 8-vil. 2; vil. s1-vill. 4; & iii. 2-iv. 18; v. 23-vii. 2; vil. 4a-viii. 2; ix. 4-23;
xiv. 5-23; xvil. 34-xviii. 19; xxiil, 8-24; xxvi. 20-xxvii. 13; s xxiii. 15-23; xxiv. 6, 8,
13-XxV. 2; XXV, 23-Xxvi. 2; xxvi. 23-24, 26-xxvii. 32; xxviii. 4-9, 16-31; ¢ i. 1-11; 15-26;
ii. 1-31; 22-41; 43-47; iVe 32-V. 11 V. 1216 ; vi. 1-vil. 2; vii. 51-viii. 4 ; viii. 14-25; 26-40;
ix, 1-23; 32-42; x. 25-43; xill. 26-39. Jtague im hoc libro codices Hieromymiani et ucteres
uigints oclo nobis pracsto sunt ; lectiones enim ex ucleribus perpetuo citauimus, iis tantum omissis
guac ad meram orthographiam spectant. Ordo stickorum ul in Euangeliis ex codice Amsatino est.
De textu occidentali uel Romano qui dicitur in hoc libro maxime conferendi sunt J. R. Harrss
¢ A Study of Codex Besac' Cantabr. 1891, P. Corssen ¢ Der Cyprianische Text der Acta Aposto-
lorum’ Berolini 1893, F. Blass * Acta Apostolorum siue Lucae ad Theophilum libey alter® Gotting.
1895, idem * Acta Apostolorum etc. secundum formam quac uidetur KRomanam' Lips. 1896,
W. M. Ramsay * St. Paul the travelley and the Roman citizen’ Lond. 1895, et F. C. Burkitt * The
O0ld-Latin and the Itala’ Cantabr. 1896.
Notandum est in primo capitulo et secundo Ausus libri praesto nobis esse praeter codices ueteres latinos etiam
lectiones ex codicibus ab Augustino citatis. In actis enim comtra Felicem Manschacum (1. 4) in-
tegrum Roc capitulum et sequentis partem priorem, uersus sc. 1-13, profert ex codice ueteri quem
in manibus habebat ; in libro contra Epistulam Fundaments, et in Epistula de unitate Ecclesias
(37) etiam multa adkibentur ; et alibs. In notulis nostris Fel.= acta contra Felicem ; Fund. =
liber contra Ep. Fundamenti ; unit, = Ep, de unitate Ecclesiae.
actus apostolorum G, acta apostolorum S : incipit actus (hactoum C) apostolorum CO 4 g ;
incipit liber actuum (hactuum R, actus V) apostoloram A (anfe capitula) BKRSTUV ¢ dem. ;
incipit ipsa epistula (s.e. pracfatio ad Theophslum) F ; nihil habent hoc loco ADIMOW ¢ gig.

Inscr.

2 usque in diem qua praecipiens aposto-

I. ' Primum quidem sermonem
lis per spiritum sanctum

feci de omnibus o theophile

quae coepit iesus facere et docere

quos elegit adsumtus est

L. 1. Priora uerba litteris uncialibus uel rubris
seripta habent A© (primum . . . theofile) B (primum
... feci) U (primum . . . sermonem) KV (primum
quidem).

foci : fecimus Aug. (Fund.cod. opt.). theophile
codd. plur. et vg.: theofile DGOIO d, theufile C,
teufile T ¢, teophile K ¢ 2. qusae (qua in ras. A ;
que MO): de quibus T. caepit DR, cepit A*
(+ o0 cor.) OSW, ceperat /, incoauit 4. ihesuse¢;
+signa C.

2, husque C. in: +eundem T, +eadem C,
+eum d. qua: qQuo ¢ gig. ¢; de codice d et pa-
tribus uide infra. precipiens BDKMRSW ; prae-
cepit gig. £, apostholis C; +suis D. apost.

F 2

per spiritum partim im ras. M. sanotum:
+ predicare euangelium O ( +regni) gig. /ux. ¢,
et > predicare acuanguelium per spiritum sanctum
D.  helegit C; elegerat gig. adsumtus cum
ACTV: adsumptus FGOIO ZiscA., assumptus
BDKMRSUW ug. est: in ras. K; om. dem.
om. ads. est gig. t* (+£). Ita Rabet uersum d
cum D7 ; usque in eum diem quem susceptus est
quo praecepit apostolis per spm sanctum quos
elegit et praecepit praedicare euangelium d, axp
70 NUEPAT aveAnudln EVTEIAGUEYOT TOIT GNOTTOAOLS
Sia Y0 ayI0v 0V efEAE£ATO KAI EXEAEVTE ATPUITELY
10 evayyehiov D syr. Aarcl. mg. (cf. et pesh.) ; et
Aug. in (om. Fund.) die qua (quo F¢/.) apostolos
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3quibus et praebuit se ipsum
uiuum post passionem suam
in multis argumentis
per dies quadraginta
apparens eis et loquens
de regno dei
4 et conuescens praecepit eis

[l. 3-5.

ab hierosolymis ne discederent
sed expectarent promissionem patris
quam audistis per os meum
5 quia iohannes quidem baptizauit aqua
uos autem baptizabimini
spiritu sancto
non post multos hos dies. ,

elegit per sp. sa. et praecepit (om. et praec. Uig.
semel; quibus constituit semel) praedicare euan-
gelium Awug. (Fel., Fund) Uigil. (Uarim. bis) ;
usque in diem quo apostolos elegit per spiritum
sanctum mandans iussit (eis sime jussit wsmil.)
praedicare evang. Aug. (unit.; de consemsu iv.
8); dtem comiungit did wvedparos dylov cum
Yerxitaro Cyr. (mest. 106; of. act. 496 de
Nesiorio) sed libere citat, .

3. quibuserasum K. etpr.: etiamgig. lux.*p
¢ Uig. ; om. Aug. (Fel., Fund.). praebuit (pre. C
DKORS) = wapéorqoev : praesentiam 4; exhibuit
&ig. t Uig.; man'festauit Amébr. (Juc. I. x. 182) Aug.
(unit.). semetD¢. om.ipsum d Ambr.Aug. (Fel.,
Fund). uiuum: unum /apsu D; uinere Ambr.
post passionem suam (om. suam Awug. Fel.,
Fund.): postquam passus est 4. argumentis
(-tiis D) = rexunpiois : ostensionibus G™°; signis
Aug. (unit.); om. M* (+M'). per (post d) dies
quadraginta (XL DFU) apparens (parens F* z¢
udtur) eis =3’ Huepdv reaaepixovra (resa. np.
sine 8t D) dnravépevos adrols: dierum uisus est (oms.
Fel.) eis per (om. Fel.) dies quadraginta Axg. (Fel.,
Fund.); apparens eis (his Ambr.) tantum (sine per
d. qu.) Amébr. Uig. loquens (Aéyen): dicens ¢;
docens gig. lux. t Aug. (Fel., Fund.) Uig.; narrans
d; disputans Ambr. Aug. (unit.) ; deinde + eis ut
udtur U*, + ea quae sunt d.

4. conuescens codd. vg. ¢* p'=auraki(uevos
RABCE etc. sensu antiquitus cognito, i. e. kowovdy
dAdv, kowavdy Tpanélns, of. (Clem.) Hom. xiii. 4
7pawi(ns v&v obx dworadouer . . . *AYy . . . Bawri-
oarres abrods . . . Tére adrois avvalilbpeda, Iren.
(p. 199 Mass.) ‘ut nec cum ethnicis conuesci
sellet’ ; hunc sensum agnoscunt et Chrys., Oecum.,
Theophyl., Hi:rom., et uersiones syr. pesh., harcl.
(salem sumens) cop. arm. acth., cod. tepl. (enczamt
essent); wide Bukentop ¢ Lux de luce’ p. 283 ;
uerti poterat hi¢ ‘inter cenandum.’ Ako senmsu
sumitur ovvalil{buevos pro ouviw, ovvaxfels (cf.
Etymolog. twvar(opevor: auvaBpor{dpevor # ouv-
eadiovres ; Hesych. ouvahi{buevos : auvariafels, auv-
axOels, auvabpoiolels ; Glossar. alberti ouvvahi(é-
pevos : guvaBpo{ipevos xal ovvdv abrois; apud
Tisch.), et sta ucrtunt uers. arabica cumque se
collegisset cum cis, ¢# Erasmus congregans, Beza
conueniens; sed indiget pronomine sequents, unde
Snuertunt cvvahi{pevos abrols wapiyyerev ACE.
Solus D* legit guvalsoxopevoo (-yopevoo cor.) per

avraw wapnryaler avroio, ef simul conuinens cum
eis praecepit eis d: cum conuersaretur ¢* gig. lux.
2* (ut udtur) t Aug. (unit.), quomodo conuersatus
est (sit Fund.), Aug. (Fel., Fund.) = ovwavhi{épevos
1. 4. 37. 31. 36*%. 40 etc.; deinde + cum illis ¢ g7g.
lux. p* ¢, +cum eis d Aug. (unit.), +cum illis et
Aug. (Fel., Fund.), f. gr. ACE et D supra. pre-
cepit MORS, precipit D, praeceperit Aug. (Fund.).
om. eis ¢ (sed uide supra). om. ab G* (+7rec.).
hierosolimis IM, hieru. BDRS, ihero. T, iero. W,
iherosolymis C, ierosolymis vg.; iherusalem ¢
>ne ab hier. DO gig. p* ¢. discenderent D, di-
scerent B ; sciderent ¢*. ne disced. : non discedere
d Rebapt. 2. > ne disc. ab hier. Aug. (Fel,
Fund., unit.). set R. expectarent (exsp. KV)
=wepuéve, cf. expectare d O (-rent ut udiur O%)
Rebapt. : sustinerent Aug. (Fel., Fund.); +illam
Rebapt. promissum ¢* gig. p* ¢; pollicitationem d
Aug. (Fel., Fund). patris: eius Aug. (unit.).
quam sudistis sire addit. ABFG*KS*Vd (non
D7) e lux. Rebapt. cum gr. plur. et quod audistis
¢* ¢f. >quod a me audistis gig. 1* (uide infra) : +
inquit CD (> inquit aud.) Gr<IMORS**'TUW (sed
inquid CIORST) vg. ¢ dem. g° Aug. (Fel., Fund.,
unit.) Hil. (uide infra) Bentl., ¢f. > per os inquit
meum © £, >quod a me audistis inquit p* (s
udtur) Gaud. (Serm. 8) ; + ¢naow post nxovoare D.
per o8 (hos CT) meum codd. ef vg. =8a Tov oro0-
parog pov D, et de ore meo d Hil., ex ore meo
Aug. (Fel., Fund., unit.): a me ¢ (om. a ¢*) gig.
p* t¥ (uide supra) Rebapt. Gaud. cum gr. plur,
fkovoaTé pov. > expectate inquit prom. pa.
quam audistis de ore meo /. Trin. 8 (964).

5. quia: quod ¢, quoniam Hil. Aug. (Fel.,
Fund.). iohannis DIOS, ioannes S&. om.
quidem A7l. babtitzauit D, baptizabit T; +in
D. baptizabimini (babt. DT, babtizabini C)
codd, plur. et vg. Rebapt. Hil. (codd.), Aug.
(unit.) = Bawrigbjoesde, ¢f. tinguemini ¢ p* (ut
udtur) Hil. (codd.) Uict. Af. (3. 379), Bed. (retr.
in Act., ‘in quibusdam codd.’), et incipietis bap-
tizari Awug. (Fel., Fund.): baptizamini AG* (s«
udtur) K d Gaud. ; deinde +in F e alb. arg. Ambr.
(spir. i. 3) Rebapt. 19 (mon astem 3). > spi-
ritu (spd o) sancto bapt. (el ting.) d gig. p* ¢ Hil.
Uict. Aug. (Ep. 365, Fund.,unit. etc.), Uig. Max.
Taur. 30, cum D" ev xv, ay. Baxwr., sed Bawt. tv v,
dvy. R°ACE min., &v xv, faxr.dy, N*B61. De ua-
riantibus lectionibus hoc loco disserit Aug.(Ep. 365)
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¢ Igitur qui conuenerunt interrogabant
eum dicentes
domine si in tempore hoc restitues
regnum israhel ?
7 dixit autem eis
non est uestrum nosse tempora uel
momenta
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quae pater posuit in sua
potestate
8sed accipietis uirtutem superuenientis
spiritus sancti in uos
et eritis mihi testes in hierusalem
et in omni iudaea et samaria
et usque ad ultimum terrae,

ubi reddit uos autem spiritu sancto baptizabimini
deinde addit ¢ aligus aulem codices habent uos autem
spiritu sancto incipietis baptizari ; sed siue dicatur
baptizabimini sfue dicatur incipietis baptizari ad
rem nihil intevest. Nam in quibuscumgue codi-
cibus inuenstur baptizabitis au incipietis baptizare
mendosi sunt; qui ex graecss facillime conuin-
cuntuy. sancto: +quem et (om. lux. Aug. litt.
Petil., Max., Paul.) accepturi (recepturi Aug. litt.
Petsl.) estis CT gig. lux.* t Hil. (accipietis) Aug.
(Fel., Fund.,unit.,litt. Petil. 2.76,¢t Crescon.a.17),
Usig. Max., Paulinus Agusl. (ap. Aleusn. Ep, 68 od.
Jafi¢) ; + et eum accipere habetis d'; ef + xat o peA-
Aera:s AapBarewv D, post: potest /apsu d. multus
G*(-tosrec.). hos dies: istos d. Aug. (Fel.), >d.
istos Aug. (Fund.), d. hos Awmg. (lite. Petil,
Crescon.) ; deinde + usque ad pentecosten d Aug.
(Fel., Fund., litt. Petil., Crescon.) sakh. cum Do,

6. igitur : hii ig. C, hi ergo d gig. p; ad illi ¢,
at illi quidem Ang. (unit.); illi ergo dug. (Fel.);
illi quidem Aug. (Fund.); gr. ol piv olv. qui
conuenerunt AD (-ierunt) OV ¢ forsan G*@*,
¢f/. q. conuenerant BCFG*@IKMRSTUW 1.
Tésch. ¢ dem. gig. p ¢: cum conuenissent d, cum
uenissent Aug. (Fund.); conuenientes ¢ Aug.
(Fel., unit); gr. (ol piv otw) guverdérres. in
tempore (-rae ©) hoo (v 7§ xpbvy Toiry) : >in
hoc tem. OT gig. ¢ Aug. (Fel), >hoc in tem.
Aug. (Fund.). restitues : restituens cor. wat.;
restituere d* e forsan p*; uoluit restituis Bentl,
cum gr. dwoxabigrdveis; praesentabis Aug. (Fel.),
repraesentaberis A ug. (Fund.), praesentaberis Aug.
(¢r. 10 in 1 Joh. et alibi); deinde + et quando
Aug. (Fund., et alibi). israhel (srahel s/ semper
C ¢, hisrael D, istrahel d ¢, israel 2g.) =r§ "TopafA
wide ad Ioh. i. 31 et ¢f. Bed. (retr.) * mon huius
israel sed huic israel ¢f sicut in gr. manifestum est
ubi 1§ 'lap. et non rov ‘Iap. scriptum est.’

7. dixit autem eis (lwev 3 wpds alrods A
min.): et ait ad illos gig. p ¢, et dixit ad eos d et
&u aw. wp. avrovg D; quibus respondens dixit
Aug. (unit.), ad ille respondens dixit eis ¢ ef o 3¢
awoxpidaio emey avroww E aeth. wtr.; ille autem
dixit Aug. (Fel., Fund.) et o 8¢ eswev C (sed + wpos
avrovs). > uestrum est ¢ cum gr. nosse: scire
d Hil, (trin. 9) Ambr. (luc. l. viii. 34, fid. I, v. 17)
Aug. (unit.). uel : ut d (sed post tempora ; forsan
2ro aut). uel momenta : et annos Ambr. (5is).

que W. possuit D. non est uestrum .. .

momentsa quae : nemo potest cognoscere tempus
quod Aug. (Fel., Fund.) et sacpius citans plerumgue
omittit uel moments ; efiam om. uel moments
Hil. (codd. omn. ut udtur) et Aug. (unit. cod.);
nemo potest cognoscere tempus aut tempora (mo-
menta cod. W) quae Cypr. (Zest. ili. 89) ; Aug. ad
Hesychium Salonstanum (Ep. 197. 1) citat nemo
potest cognoscere tempora quae, desmde dicst
‘gracce legitur xpévovs #) waipos. nmostri autem
utrumque hoc uerbum tempora appellant’; re-
spondit Hesych. (Ep. 198. 3) ‘sn antiguissimis
libris ecclessiarum nom sta scriptum est nemo potest
sed scrigtum est non est uestrum nosse tempora uel
momenta quae’ e ; rursus respondit Aug. (Ep.
199. 4), wide Sabatier ad loc, et Corssen ‘ der Cypr.
text der Acta Apost.’ p. 8.

8. set R. accipientis ¢*. uirtutem in ras. B.
superuenientis (superuen in ras. B) spiritus
sanoti (wo/ui? > sancti spir. Bemtl) in uos
(uobis lux.) codd. vg. ¢ dem. lux. p et Iren. (Mass.
2. 174, codd. alig.) =lxeAOérros ol dvyiov wred-
paros &’ buds; item > spiritus sa. superuenientis
in uwos R : melius fuisset ut in uerss. aeth. et
anglic. (1611 ¢f 1881) superueniente (adueniente
Ulict.) sancto spiritu (> sp. sa. A4l., Uict.) in uos ¢
Hil. (¢rin. 8) Usct., superueniente in (super Uig.)
uos sp. sancto gig., Usg. (¢rim. 12 = Ath.lat. i. 782),
cum superuenerit santus spiritus super uosd ; super-
uenientem in uos spiritus sancti # e >spiritus sancti
superuenientem in nos Aug. (Fel., Fund., unit.) ;
ucysum sacpissime citant Ambr. et Aug. et uariant
inter superuenientem (aduen. fere semper Ambr.,
uen. semel) spiritum sanctum in uos, superuenien-
tem (aduen.) in uos spiritus sancti, superueniente
(aduen.) in uos spiritu sancto, ¢/ aduenientis
in uos spiritus sancti; wide Sadatier ad loc.
mihi=pgot 1. 13. 31. 61 al. omn. ut udtur: mei d
et pov NABCD aeth. (mihi testes mei) ¢/ uers.
anglic. (1881) ‘ my witnesses.” in sec.: ad quae
d (ev 7€ D) ; apud Aug. (Fel., Fund.). ierusalem
vg., iheru. C; hierosolymam Aug. (Fel.). in tert,
om. d et gr. AC*D min. (Bentl). omni: tota
Aug. (Fel., Fund., unit.). iudea ORW, judia D;
iudaecae d. et fer7. +in omni D. et guart.: om.
gig.t; +ad K. husque C. ad: in Aug. (Fel.,
Fund., unit.). ultimum (hult. C; extremum ¢)
terrae (-re RW) : totam terram Aug. (Fel., Fund.,,
unil.) ; item sacpius citat Aug., in omni (tota,
totam) judaca (-am) et (in) samaria (-am) et usque



38 ACTUS APOSTOLORUM.

% Et cum haec dixisset
uidentibus illis eleuatus est
et nubes suscepit eum
ab oculis eorum
10 cumque intuerentur in caelum euntem
illum
ecce duo uiri adstiterunt iuxta
illos in uestibus albis
1 qui et dixerunt
uiri galilaei quid statis aspicientes in
caelum?

[l. 9—13.

hic iesus qui adsumtus est
a uobis in caelum
sic ueniet quemadmodum
uidistis eum euntem
in caelum
12 tunc reuersi sunt hierosolymam
a monte qui uocatur oliueti
qui est iuxta hierusalem
sabbati habens iter
13 et cum introissent in cenacu-
lum ascenderunt ubi

in fines terrae, in totam iudaeam et sam. et usque
in totam terram (ad terminos terrae), ¢f. Auct. de
prom. (col. 182); et in omni iudaea et sam. usque
in fines terrae Amdr. (sp. i. 7), in iudaea et in
sam. et usque ad ultimum terrae Hesych. ap. Aug.
(£p. 198, 3), in tota iud. et sam. et usque in ex-
tremum terrae Aug. ad Hesych. (Ep. 199. 49);
uide Sabatier et Corssen.

9. ot ad init. om. Aug. (Fel., unit. 2g). qum
R, quum CO. hec SW. > haec cum Aug.
(unit. 29). diceret Aug. (Fel.); inc. his dictis Aug.
sacpe (Ep. 199, in Ps. 49, contra Gaud. 1, et de
unit. 28), uidentibus illis (ipsis ¢) : om. d cum
Do et Aug. semper (exc. unil. 39). elebatus T,
aeleu, C. est + in caelum O™, nubis BIO*,
nubs CDTV ¢ susepit T, suscipit D. hab hoc.
C. ipsorum ¢ Uict. > nubes susc. eum et le-
natus est ab oc. eorum d ef Do fere cum sah.,
> n. susc. eum et sublatus est ab eis Aug. (Fe/.,
Ep. 199 ; df. in Ps. 49, et contya Gaud.) ; n. susc.
eum et sublatus est a discentibus Awuct. de prom.
(col. 183) ; eleuatus est et n. susc. eum et niderunt
cum euntem in caclum Aug. (unit. 28; sedagm
uulg.).

10, quumque © (n01 C); et ut d, et quomodo
Aug. (Fel.) Auct. de prom.; et cum ¢ gig. Aug.
(unit); cum p* (w udtur). intuerentur (dre-
vi{orres foav): intenderent e gig. p* (s uidetur)
Bed. (retr.); aspicientes erant d; contemplantes
erant Aug. (Fel) Prom. celum ISW; caelo
d. euntem illum (contra graeccum et sensum)
codd. plur. vg. ¢ p Uict. (> euntem illum
caelum sine in) : eunte illo C Ge (¢f +ita in gré
cor.) T e gig. t Bed. (vetr. * ingracco ita habetur*),
abeunte eo d, et gr. wopevopévov abrod, ¢f. > cum
iret in cael. Aug. (Fel) Prom.; deinde+et d ¢
(Bentl) cum gr. om. ecce Prom. duo: 1I D,
> uiri duo 4 ¢ (Bentl). adsteterunt DKSV, astit.
W g, as|stit. U; steterunt 7; adsistebant d';
astabant Awy. (Fel). iuxte illos (illum G*):
illis gig. Aug. (Fel., unit.), eis d ¢ Prom. ue-
stibus (om. Prom.) albis (almis R*) =dgbnoea:
Aevkais RABC 27. 29. 61. 81: ueste alba ¢ gig.
Ang. (Fel.), veste candida d Aug. (unit.) et adim
Aeve) C°DE 1. 13. 31 al. pler.

11. qulet A. om. et D Aug. (Fel). dixe-
runt +ad cos Aug. (Fel). galilei CDRUW,
gallilei O. quid: quid¢; +hic D. haspicien-
tes C; respicientes T Aug. (Fel, umit., sed alfbd
aspioc.) ; intuentes Auct. de prom.; gr. BAévovres
N*BE 13. 27. 61 al., {uBréxorres NcACD al. plur.
in caelum (cel. semper STW): om. sec. CI®
(+cor.) T d gig. £* Aug. (serm. 277), Uig., Awit.
Uienn. (¢p. 3), Prom. et gr. D 33**; in caeloZers.
V*. hioc: iste d Aug. (Fel., unit.). iesus: in ras.
G ; ilis ¢° (én ras. longa). adsumtus (dvanudleis)
ACTV, ¢¢ adsumptus FGOIMO Zisch., ass.
BDKRSUWzuy. : receptus ¢ gig. #*, acceptus Aug.
(serm. 277), ablatus Orient. Episc. ep. ad Sym-
mach. (apud Sabatier). > in cael. a uobis Aug.
(£el.). sic + enim d. ueniaet O. quemadmodum :
quomodo Aug. (serm. 277, et tr. 40 in JoR.), sicut
Orient. Episc. ¢cp. uidetis ¢*; +euntem D* (sed
exp.). eum: illum ¢ Priscillianus (ed. Schepps
2. 37); om. Orient. Episc. ¢p. >eum uid. Prom.

13, reuersi: regressi ¢® gig. . sunt: +apo-
stoli M cum gr. C* 13. 40. 117 al.; +in DI*ep
Aug. (unit.). hierosolymam (icro. ., ihero. C,
hieru. BO, hierosolimam RU, hierusolimam DMS,
iherosolimam T, ierosolimam W ; hierosolyma ¢)
cum gr. E 1epogovpa : hierusalem G (usalem s
ras.) d gig. p Aug. (unit.) Bentl., et lepovoariu
&7 plur. o (ha C) monte: ad montem R2
nocatr S*; dicitur ¢* gig. p. olibeti T; elacon
Aug. (Fel., unit.). hierusalem (efiam IAHM E)
codd. plur. et vg. (iern. W og., iheru. CT) camgr.:
hierosolymam Aug. (Fel., unit.). sabbathi 9;
sabato g*. abens R. > iter habens G.

13. ot ad snit. om. D* (+mg.). qum T, quum
©. introissent : issent in ras. G, introiissent D,
-yssent C, -issent I; intrassent g7g. in cenaculum
(cenn. D*, caen. BGOIKMUYV Zisck., coen. vg.)
ascenderunt (-debant U) codd. plur. vg. et ¢
dem. p* cor. uat. = els 70 bwepgor dvéBnaay ABC
(et er®) 61 et Bed. diserte (relr.)  nam el in graeco
ita positus est ordo uerborum et cum introissent
in caenaculum ascenderunt,’ distinctio ambigua est
sed FV vg. p introissent in cenaculum, asoen-
derunt: conéra > ascenderunt in caen. CT, e
ascenderunt in superiora d ¢ gig. Aug. (Fel.,
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manebant
petrus et iohannes
iacobus et andreas
philippus et thomas
bartholomeus et mattheus
iacobus alphei et simon zelotes
et iudas iacobi
1 hi omnes erant perseuerantes unani-
miter in oratione
cum mulieribus
et maria matre iesu et fratribus eius.
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13 Et in diebus illis exsurgens petrus

in medio fratrum dixit
erat autem turba hominum
simul fere centum uiginti
16 uiri fratres oportet impleri
scripturam quam praedixit
spiritus sanctus per os dauid
de iuda qui fuit dux eorum
qui conprehenderunt iesum
17 quia connumeratus erat in nobis
et sortitus est sortem

unit.), et dvéB. els 1o bxeppor N° (om. dveB. N*)
DE al. pler. sah. cop. syr. utr.; ambas lectiones
coniungunt in caenaculum, ascenderunt in superiora
GO p* tepl.; bmepgov quater tantum occurvit in
N.T., sc. hic et ix. 37. 39, xx. 8. Uertitur semper
ab Hieronymo cenaculum cum grg. ¢ ; uetus lectio
erat superiora uf ix. 37 2, ix. 39 ¢ 2, xx. 8 d (d¢f.
ensm in cap. ix.). hubi C, + tunc gig. p*. mane-
bant (foar warapé vovres) codd. plur. | BHE, erant
manentes Bed.: manebat FG* (corr. G*) TUS ;

habitabant Aug. (Fel.), erant habitantes ¢, erant

. inhab. Aug. (unit.), erant commorantes 4. petrus
+ectiam ¢, ef gr. § 7€ I1. iohannis DS d, ioannes
RC; gr. lwdyrys, sed lwavys BD; +et § ¢ gig.
(/- D infra) cum gr. (exc. D). handreas C,
andrias D. > petr. et iacobus et ioh. et andr. D,
> petr. etiam et andr. et iac. et ioh. ¢ cum Es*, et
Bed. (retr.) ‘in graeco ita se habet ordo noms-
num petr. et andr. et iac. et ioh. et simon zel. et
iud. iac.’; sed ipse antea scripserat ¢ petr. et ioh.
et andr, et iac’ philyppus C, filippus DT.
thomas + et D. bartholomaeus K wzg. Zisch,
mattheus BCFOKV; matheus ADGIMORSTU
W, matthaeus vg. Zisch.; + et DO. alphei
BCDFOIKRUVW : alfei AGMOT, alfaci S (i
eras.), alphaei vg. ; deinde om. et Al* d cum Do",
symon CIW. zelotis DG*SV,

14. hii CDIORSW ; om. G* Cypr. (dom. or. 8
codd. plur.) ; et Cypr. (unit. 25; sed om. cod. G)
Aug. (Fel.). om. omnes gig. perseuerant G*;
instantes gig. p*; asseruientes Aug. (unmit.). >
erant pers. omnes Cypr. (bis) Aug. (Fel)). huna-
nimiter C, unian. DGI*S*; unanimes d ¢ g* Cypr.
(bis) Aug. (Fel., unit.); uno animo gig. om. in
¢ gig. p* Aug. (wnit). horatione C, oracione
RS; orationi e gig. Aug. (unit.); orationem I1*;
orationibus Aug. (F2l.); orantesp*. cum mulie-
ribus (odr qvvaitiv) ommes: + et filiis d cum
D, matre: quae fuit mater ¢ gig. Aug. (unit.),
quac fueratm. Cypr. (bis) Aug. (Fel.) ,quae erat m.g*%;
mater Zansum 1. ihesu ¢; woluit ciuscor. uat.* ot
sec. + cum ¢ et gr. BC’E al. pler, elus: ipsius e,

15. et in diebus illis (his gig.) cum BDFG
OOSU dem. gig. Aug. (Fel.) bentl. et gr. plur.

xal &v rais Hu. ravrais ¢f. in diebus autem illis ¢,
in illis uero di. g in his autem di. Aug. (wmit.)
et by 8¢ 7. hp. 7. DE : in di. illis (stne et) ACIKMR
TVW vg. ¢ d (his) p* (>illis di) ¢ non gr.
exurgens CIOW vg.; surgens U e gig. ¢ Aug.
(unit.); cum surrexisset d; surrexit Cypr. (Ep.
67. 4); exurrexit Amg. (Fel.). fratrum (raw
d3ergpiy RABC* min.) : discipuloram d e gig. p ¢
Aug. (unit.), discentium Cypr. Aug. (Fel) o
7dv pabprav CDE 1. 31. 61 ete.; deinde+et G
Aug. (Fel.). dixit om.t Cypr. erat.. simul:
> pariter quae erat cum his turba hominéim #. erant
¢; fuit Cypr. Aug. (Fel). sutem (3¢ CD*16, sed
T€ plur.): enim R ef yap D*; practerea @*, turba:
multitudod. hominum (avdpav E) codd. longe
plur. et Fo (hominem G* w! udtur) vg. c dem. gig.
2 ¢, uvirorum ¢ : nominum F* G? cor, uat. (‘grecus’)
Bentl, ¢t dvopdirow gv. plur.; omnium U ¢f. £ adu.
24, nonomnium d'; om. Cypr. simul (ixl 73 abrd):
om. gig. p* Aug. (unit.); pariter ¢ (of. ii. 44);
in uno Cypr. (¢f. ii. 1, iv. 26, ¢/ in id ipsum ii. 47),
et > in uno hominum Aug. (Fel.). fere: quasi
d e Aug. (Fel.), circiter Aug. (unit.). centum
uiginti : uiginti s» mg. G; cxx DS, centum
xx UW; + uiri Td.

16. + ad init. et aperiens os suum dixit 2.
oportet (hop. C) = 3& D*: oportebat ¢ Jren.
(Mass. p. 193, cod. ¥ et edd.) et gr. rell. inpled
CFO, implere I ¢; adinpleri Asg. (Fel.). scrib-
toram G, scriptura C, scribtura F; +hanc Dde
D ¢ Iren. et > scr. impl. hanc gig.; +istam Aug.
(Fely; +rabrqy gr. C°DE 1 al. plur. predixit
BDKMORSW ; dixit p. > sanctus spiritus D.
per os (hos C; om. G*): ore fren. Aug. (Fel.);
deinde + sancti Aug. (Fel). fuit: factus est d
Iren. dux: deductor Aug. (Fel.). illorum Aug.
(Fel.); hiis d /ren. oconprehenderunt codd. e!
vg. (compre. KW vg. Z¥sch., comprae. FU, con-
prac. CGOI) : adprachenderunt d /rem. ihesum e.

17. quis (87) ASBFGOIKORSYV elux. (Bentl.),
et quoniam [ren. Aug. (Fel.): qui A*CDMTW
vg. ¢ d dem. gig. p ¢, qui et U. connumeratus
(connom. S) erat (est D) = warppiOunuévos Jv:
adnumeratus erat (fuit # Jrem.) d ¢ Irem. Aug.
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ministerii huius
18 et hic quidem possedit agrum
de mercede iniquitatis
et suspensus crepuit medius
et diffusa sunt omnia
uiscera eius
19 et notum factum est omnibus
habitantibus hierusalem ita ut ap-
pellaretur ager ille
lingua eorum acheldemach
hoc est ager sanguinis
20 scriptum est enim in libro

[I. 17-22.

psalmorum
fiat commoratio eorum deserta
et non sit qui habitet in ea
et episcopatum eius
accipiat alius
1 oportet ergo ex his uiris
qui nobiscum congregati sunt
in omni tempore quo intrauit et exiuit
inter nos
dominus iesus
# incipiens a baptismate iohannis usque
in diem qua adsumtus est a nobis

(Fel.); connumerabatur gig. in nobis (uobis B):
inter nos d ¢ gig. ¢t Iren. Aug. (Fel). om. et
sortitus . . . psalmorum (x. 30) fren. et: qui
Aug. (Fel) Ambrst. (81) et gr. D* (non d). sort.
erat ¢, sort. fuit 4, scrt. fuerat T; habuit Aug.
(Fel). sorte S. ministerii (-ium &) = Siaxovias:
apostolatus G¢. > huius min. Aug. (Fel.).

18. et hic quidem (ofros uivoi») : hic itaque
CT gig. p (et hic itaque), hic igitar ¢ # Aug. (Fel.),
hic ergo d. possedit (dkmjoaro) : possidebat I;
adquisiuit CT (qui sup. lin.) ¢ gig. p £. agrum
(xwpiov) : praedium d. de: ex 4. mercide S°.
iniquitatis (rfjs d3ixias) : iniustitiae d Aug.(Fel.);
+suae M d 2 Aug. (Fel.) cum gv. D, suspensus
codd, vg. ¢ dem. p* ¢ tepl. (ufgehangen) Erasm.
contra graecum et ucrsiones: pronus factus (wprpris
yevépevos) d ¢ p*, in faciem prostratus gip. Ambr.,
praecipitatus Bezsa; ambas lectiones contungit Aug.
(Fel.) collum sibi alligauit et deiectus in faciem.
crepuit (crepauit d #*) = éAdamoer : diruptus est
Awg. (Fel). difusa B, defussa D; effusa J p ¢
Aug. (Fel.).

19. et (xai NABCE al, pler.) : ilaque gig. ;
quod ¢, quod et Aug. (Fel.) = 8 xal N*D (non
d) 18. cognitum Aug. (Fel.). eat pr. in ras.
G. habitantibus : om. S*; inhabitantibus g5z,
qui inhabitant d, qui inhabitabant Adug. (Fel.);
deinde +in CDI*ST. iherus. C, ierus. W g ;
hierosolymam Aug. (Fel.). apellaretur R, appel-
leretur M ; appelletur D ; uocaretur e g¥g. p Aug.
(Fel.), nocetur d. ager ille : praedium illud o,
lingua ipsorum d, ¢/ > ipsorum lingua ¢ Aug.
(Fel.). scheldemach (wide ad Mi. xxvii. 8) cum
BCDI] (achael.) MRSUVW cdem. gig. lux. Bentl.:
acheldemac AFKO, achel demac g, aceldemac ¢,
aceldemach T d (duobus uerbis), acheldamach
©, aceldamac ¢; acheldema G, hacel-dema vg.
(-dama &); gracs dxeAdapby RA 40. 61, axeA-
Bapax B, axerdaipay D, axeAdapax E, averdaua C
al.pler. hoo: id Aug. (Fel.). agger C; prae-
dium 4. sanginis & udfur S* (sanguiinis S¢).

20. scribtum FG. om. in gr. D. commo-
ratio (éwavhis) cum BCF°GKR (-cio) S*TUW

vg. ¢ dem. p* cor. uat. (‘ grecus, antiqui’) et ita
uertit Hieron. in Psalt. < ex Hebr., Ps. LXVIIL. 26,
¢f. commemoratio DF*@© lux., et gedenkung tepl.:
habitatio AIMOSV 7isch. d gig. p* ¢t Irem.
(Mass. p. 193) et Ps. LXVIII (LXIX), 26 s»n Psalt.
Rom. et Gall.; ager ¢, uilla Aug. (Fel.). eorum
(abrdv 31%. 34. 43. 61 syr. Rarcl. mg. elc.) cum
BFIKR*VW ug. ¢ @* (son D ¢ cor. uat. myg.
(‘eorum non eins’) et Psalt. Rom , Gall.,et Hieron.
‘ex Hedr. : eius (adrod plur.) ACDGOMOR!STU
Tisch. d° dem. lux. p Iren. Aug. (Fel.) cor. nat® -
(‘eius gr., amt.,, alis eorum’) cod. caraf. Bentl.,
illius £ g7g. diserta D; desertus ¢. habitet cum
BCD(-tat)IKORSTW dem. p et Hieron. in Psalt.
‘ex Hebr. : inhabitet AFGOMUV vg. 7isch. cd
e gig. t Iren. Aug. (Fel.) Bentl. et Psalt. Rom. et
Gall. in eo ¢. eius: illivs d ¢. accipiet B;
sumat 4. alius (frepos) BCFGIKMORSTU ¢ 4
dem. Iren. (Mass. p. 144), ¢f Erasm. ad loc.
‘alter, &repos, rectius erat alius. mam graeci fre-
quenter usurpant Erepos pro dAros’; alter ADOVW
vg. Tisch. e gig. lux. p ¢t Iren. (p. 193) Aug. (Fel.)
cor. uat. (‘gr., ant.’) Bentl., Hieron. ‘ex Hebr.' et
Psalt. Rom. et Gall. ad Ps. cvil (CIX). 8.

21. hoportet C. ergo: itaque Aug. (Fel);
+unum 2% ex hiis W; eorum 4. uiris qui
nobisoum congregati sunt codd. plur.: >u.
qui nob. sunt congr. BFKSUW vg. Z¥sck., >u,
qui nob. sunt conuersati R ¢; woluit > u. qui con.
gregati sunt nobiscum Bentl.; > u. qui conuene-
runt nobiscum gig. p Aug. (Fel), > qui conuen.
nobis uiris cum ¢; > qui uenerunt nobiscum
uirorum 4; gv. 1&v quveA@évraw Huiv dvdpdv. in
(om. ¢) omni tempore (-rac C) : per omne tempus
&ig. p. quo (¢ N*AB*D? 61) codd. et vg. g% quod
¢: in quo ¢, per quod g7, per quo p*, &v § N°C°E
al. pler.; quoniam d* ¢/ wo D*.  intrabit T; introiuit
S*(corr.S'yd Aug. (Fel.). exibit T ; excessit Aug.
(Fel.). ad nos d; > super nos et excessit Aug.
(Fel.). ihesuse; + christus d Aug. (Fel.) et Do",

22. ha C. babtismate D, baptismatae G; bap-
tisma O; baptismo ¢ gig. p* Aug. (Fel); gr.
Baxrioparos, cf, ucl. 1, p. 747. ioannis S&;
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testem resurrectionis eius
nobiscum fieri unum
ex istis
13 et statuerunt duos
ioseph qui uocabatur barsabbas
qui cognominatus est
iustus et matthiam
4 et orantes dixerunt
tu domine qui corda nosti omnium
ostende quem elegeris ex his
duobus unum
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% accipere locum ministerii
huius et apostolatus
de quo praeuaricatus est
iudas ut abiret in locum suum
et dederunt sortes eis
et cecidit sors super matthiam
et adnumeratus est cum
undecim apostolis.

II. 1 Et cum complerentur

dies pentecostes
erant omnes pariter

iohannen d. husque C. in+illom Aug. (Fel.).
dieF. qua (¢f.vii. 8): quo S cde gig. Aug.(Fel.).
adsumtus ACFTV, adsumptus DGOIMO Z7isch.,
assumptus BKRSUW 2. ¢: receptus gig. g, sub-
latus ¢; gv. dveAfugtn, of. ad u. 11. om. est e.
resurreccionis RS. nobiscum fleri (esse Aug.
Fel)matv fuiv yevéobau RABCD min.: > fieri
nobiscum ¢ gig. p cum gr. E 1. 13 al pler. ex
his ¢ gig. p* (iis p*); istorum d. om. ex istis D,
om. unum ex istis Aug. (Fel.); LXX super istis
ser. Ge.

23. ot ad init. + his dictis ¢ cum E, ¢f. Bed,
(retr.) ‘ in graeco habetur plus et his dictis stat.
duos.’ statuit d gig. Aug. (Fel.) cum D7. duos
(-11. D) +uiros A* (u¢ udtur sed eras) Te p.
hioseph D. qui wuocabatur (rdv xaAovuevor)
codd. plur. I cor. uat™® ¢ dem. e gig. p Aug.
(Fel): qui vocatur ADS cor. uat. mg. Tisch.;
qui dicitar T ¢, qui cognominatur 4. barsabbas
(BapoaBBiy NABE min., post tdv xahovuevor)
cum Gr*KM°R*V, ¢f barsabas CM*W ug. Zisch.
¢ p* cor. uat. (BapaaBay C al. plur.), item bar-
sabban FG*OU ¢, barsaban BIS, barsabba A :
barnabas OT & gig. p* ¢, barnabbas DR’ e Bop-
vaBay D" ; sed cf. cor. uat. ¢ hic non fuit barnabas
apostolus sed ille infra’ ocognominatus (cogmi-
natus K) est (om. dem.)=imexAqi0n: uocatur d
(nom Do) ; et tamtum Aug. (Fel.). et sec.om. p¥.
matthiam GOV ¢ g, matthian CFO (gv. padfiay
B*D, partiav NAB*CE 7¢/l.) : mathiam AIMRS $
& gig., mathiia WH ¢, mathian BKSTU ¢, matheam
D ; matthias & (non D).

24. horantes C, cum orarent p'; precatus (ef
postea dixit) Aug. (Fel.). om. tu d e¢ D, qui
corda nosti omnium (hominum ¢, ¢f. U ad u.
15) = xkaplioyvdora wdvrawv: > q. cor. omnium
(homnium C) nosti CT gig. p cor. uat. mg., >q.
nosti cor. omn. D m ; cordis omnium intellector
Aug. (Fel). ostende (hos. CR) = dradesfor :
designa d; +nobis m . quem+tu g% aecle-
geris C; elegisti d Aug. (Fel.). hiis W; om. 1.
duobus: I D. > ex his duobus (om. unum)
quem eleg. Aug. (Fel.), ¢f. ik rovraw 7. 3. &va by
l¢eNdto min. pauc. Distinguunt ex his duobus,
anum accipere KV d.

25. ut accipiat gig. p; ad susciplendum Aug.
(Fel.); sumere 4. locum (réwov ABC*D):
sortem ¢ ¢f xAijpor RCE al. longe plur. mini-
sterii huius (> huius min. Aug. Fel.) = rijs Saxo-
vias ravrys : huius huius S* »# udtur, deinde mini-
sterii (s#7z¢ huius) S°. apostolatus (apostul. I,
apostolatum g) =dwooroAfjs : adnuntiationis Aug.
(Fel). de: a d gig. p Aug. (Fel); gr. &¢’
NABCD min., i E 1. 40 al. qua Aug. (Fel.).
praeuaricatus (pre. BDKMORS; ca sup. /in.
T) est (et uel ei I*) mwapéBn : transgressus est d
(om. est) p; excessit Aug. (Fel.). ut (et ) abiret
(babiret R, abierunt forsan I1*; iret gig. p £):
abired, ire ¢, ambulare Aug. (Fel.).

26, eis (is i ras. K) =abrois RABCD? min, :
eorum D ¢ gig. p* ¢, suas M d Aug. (Fel.) et abrdv
D*E1. 31. 40 al. plur. caeciditC. super: inp.
matthiam (¢f. #. 23) GV ¢ Aug. (Fel.), matthia.
Ac, matthian CFO 4: mathiam A*IMORTU*W
zg. (mathia A*T9 ¢) ¢ gig. , mathian B (h sup.
lin.) KSU' ¢, matheam D. adnumeratus (ann.
BKRSW 1g.) est: connumeratus est ¢, dinum.
est d, simul deputatus est Aug. (Fel.); gr. ovwxar-
eynplodn plur., xareynp. R*, cwveyne. D?) owine.
D*. undecim (hund. C; x1 DW): x11 d cum
De.  apostholis C, apostolos 4; + duodecimus
Aug. (Fel.).

IL 1. ad init. + et factum est in diebus illis & ¢#
D#; +in temporibus illis 4, +in illo (loco codd.
ap. Fel.) tempore Aug. (Fel., Fund.) ; deinde om.
et t Aug. cum DO (non autem d). ocum (quum
©, qum R ; dum & g7g. g ¢) complerentur (conpl.
BCFGIMORS, inpl. d'; solust compleretur Bentl.)
= v 7§ ovwwwAnpovoba:: quo suppletus est Aug.
(Fel., Fund.); Do habet Tov owwwAnpovabas. dies
plural. codd. et vg. contra gy. Ty Hpépay : dies
sing. Aug. (Fel., Fund.) et ita uoluit Bentl. ; cf.
et Auct. de prom. (col. 183) die autem pentecostes.
pentecostes (Tijs wevryKoariys) codd. plur. (penth.
C) vg. cd dem. e gig. p Aug. (Fel., Fund., unit.),
¢f. quinquagesimae Uig. (¢rin. I 12 = Ath. lat. i,
781) : pentecosten A (¢f. capp. in Act. p.6) D
(penti.) IM*S Jux. ¢, ¢f. xx. 16, 1 Cor. xvi. 8, sed
Bed. (vetr.)  male guidam codd. habent pentecosten,
nam pentecoste mominaliuo casu quinguagesima
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in eodem loco
3et factus est repente de
caelo sonus
tamquam aduenientis spiritus
uehementis
et repleuit totam domum
ubi erant sedentes
3 et apparuerunt illis dispertitae linguae
tamquam ignis

[ r-s.

seditque supra singulos
eorum
4 et repleti sunt omnes spiritu sancto
et coeperunt loqui aliis
linguis
prout spiritus sanctus dabat eloqui
illis.
® Erant autem in hierusalem
habitantes iudaei uiri religiosi ex

dicsitur, pentecostes gen., pentecosten accus.’;
Paulinus Aquil.uero (apudAlcuinicpp.,ed. Jaf?.pp.
313, 316) habet ‘depentecosten.’ fuerunt gig.7 Aug.
(Fel., Fund.) Auct.de prom. omnes : om.cet gr.
NR*E 163 ; + discipuli UW p* Auct. de prom., cor.
ual* ‘grecus, antiqui’ (non autem mg.), ef +
apostoli gp* /; +ol dwdorodot 31.94. 95. 96. 106.
137 a/. pariter (=duov RABC* 18. 61) codd. et
vg., ¢f simul d (> sim. omn.) ¢ gig. p* t Aug. (Fel.,
unit.) Usg. (Uarim. 743) : dpobvpadéy CE al.
pler.; ambas lectt. coniungunt eadem animatione
simul Aug. (Fund.) Prom. in eodem loco
(locum S*, locu cor.) =ixl 7d adré: in uno Aug.
(Fel), in unum d gig. p* t Aug. (Fund., unit.) Uig.
(¢rin., et Uarim.) Prom.; > id in ipsum simul ¢.
2. et ad init.: + «Sov D (non d). factum d

e ¢. rapente: subito gig. Cypr. (Test. iii. 101)
Aug. (Fel., Fund) Uig. (trin. et Uarim.) Auct. de
prom.al. plur. om.ded. celoOSW. > decaclo
subito Auct. de Prom. sonus (xos) : sonitus Uzg.
(¢rin. 13); echod. > son. de caelo lux. ¢ Ambr.
LUig. tamquam (tanq. WSR): quasi Cypr. Aug.
(Fel., Fund.) Auct. de prom. ; uvelut ¢ Aug. (unit.).
aduenientis (decurrentis Aug. unmit.,, habentis
dem.) spiritus (-tu I) uehementis (ueem. T,
uechem. D ; uiolentis ¢, ualidi gvg., ualidissimi ¢)
= ¢epouévns wvoijs Puaias : ferretur flatus uchemens
Cypr. Aug. (Fel., Fund.) Auct. prom., ferretur vio-
lentus spiritus d ¢/ > ¢pep. Biar. wv. D 3. 93. 95*;
> ui magna ferr. spir. Ambr. (Juc. et de spir.) Uict.
Afer (p. 380); patres uide apud Sabatier. in-
pleuit degig. p* ¢t Cypr. Aug. (Fel., Fund.) Auct.
de prom. totam (+illam Aug. Fel) domum
(=5Aov 7dv olkor) : omnem domum ¢ p* ¢/ wavra
7ov owov D ; uniuversum locum ¢, totum locum
illum Cypr., totum illum locum Aug. (Fund.) Auct.
de prom., omnem locum Uig. (Uarim.) sed Témov in
graecis non inuenitur. om. et repl. to. do. arg.
ubi (hubi C): in qua gig. Aug. (Fel), in quo ¢
Cypr. Aug. (Fund.) Uig.(Uarim.) Prom. erant
( +apostoli D) sedentes =foay xadfjuevo (xabe(s-
pevo CD) : sedebant p* ¢; deinde + congregati ¢.
3. apparuerunt (aparuerunt O, apparunt S¥)
illis (eis ¢) = dgOnoay abrois : uisae sunt eis (eins
d; illis Cypr., Aug. unit., Auct. de prom.) d Cypr.
(TZest. iii. 101) Aug. (Fel., Fund., unit.) Auct. de
prom (col. 182) Uig. ({rin. et Uarim.). dispertitae

(-te MORW) linguse (-gue MRW)=Sauep{é-
pevas yAdooa: diuisae lin. e gig. p* Uig. (bis),
et >lin. din. Cypr. Aug. (Fel., Fund.) Auct. de
prom., diuidi linguae d, distributae lin. Awg.
(unit.), dispersae lin. Ambr. (in Ps. 38, et de
spir.) Hieron, (iv. 713 >lin. disp.). tamquam
(tang. WGH p°; p* non liguet) : sicut ¢; quasi
Aug. (Fel., Fund.) Auct. de prom.; uelut Aug.
(unit.). seditque (ixdbiaév re¢ AC'DE al):
sedit D; et sedit d Hieron. Uig. (trin.), et in-
sedit Auct. de prom., et xal ixébicer NB 15.18.61 ;
qui et sed. Usg. (Uarim.), qui et insedit Cypr. Aug.
(Fel., Fund), ¢f. xa: exabioav e D ; sedit autem
¢, consedit autem Aug. (unit.) et exabioer 3¢ C*;
txddioay N*D*4? gpud Latinos non redditur.
super I d ¢ Aug. (Fel., Fund., unit); in Cypr.
singulos: unumquemque 4 (unumquemquem) ¢
Cypr. Aug. (Fel., Fund., unit.) Auct. de prom.
LUig. (bis). illorum Cypr. Aug. (Fund.).

4 inpleti d Cypr. Aug. (Fel., Fund). omnes:
om.D Uig. (Uarim.): uniuersid. caeperunt DR,
cep. MSW. aliis {érépais) cum BCFGKORSUarg.*
d dem.e gig cor. uat * Leone (serm. 73) Bed. (retr.)
‘in graeco non habetur in hoc loco variis linguis sed
aliis linguis,’ Bentl. : variis ADOIMTVW vg. Tisch.
alb.c pt cor.uat. mg. Aug. (Fel.,unit.) Ambr. (luc.)
Uid. Afer, Usg. (trin.13) Auct. de prom.; om. Aug.
Fund. et alibs, uide Sabatier; omnibus Aug. (V.
1103). prout (prohut C): sicut 4 ¢; quomodo
Aug. (Fel., Fund.) Ambr. sanctus codd. plur. (et
RY) et vg. cum gv. E: om. DR* dt Aug. (Fel.,
Fund., unit., et alibi) Auct. de prom. cum gr.
rell. et (Bentl.). eloqui (loqui D Jux.) illis (eis
d t) =dwopbéyyeoba: atrois RABC*D 61. 130, ¢f.
pronuntiare illis Aug. (unit.): > eis eloqui C
(ael.) T, eis nuntiare ¢, eis pronuntiare Aug. (Fel.,
Fund.) Auct. de prom. et gr. C* E al. pler.

5. iherus. C, ierus. W zg.; + 7as. 1 aut 3 litt. B.
> in ierus. erant (om. autem) d e D ; > hiero-
solymis autem fuerunt Aug. (Fel., Fund.). abi-
tantes C; habitatores Aug. (Fel.); homines D;
om. G. > inhabitantes in ierus. Aug. (unit.) cum
gr. C et syr. pesh. cop.  iudei DRW ; om. O cum
£g7. . > iud. habitantes ¢ e/ Ef". uiri : homines
Aug. (Fel., Fund.); ¢cm. I’ (non D). religiosi
(releg. S, religiossi D ; én ras. scr. B) = edAaBeis :
timorati @ ¢ ¢ Hieron. (iv. 162), metuentes gig.,



1. 5—10.]

omni natione quae
sub caelo est
8 facta autem hac uoce conuenit
multitudo et mente confusa est
quoniam audiebat unusquisque
lingua sua illos loquentes
7 stupebant autem omnes
et mirabantur dicentes
nonne ecce omnes isti
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qui loquuntur galilaei sunt?

8 et quomodo nos audiuimus

unusquisque lingua
nostra in qua nati sumus

? parthi et medi et elamitae

et qui habitant mesopotamiam

et iudaeam et cappadociam

pontum et asiam ° phrygiam
et pamphiliam

timentes dominum /. (in ps. 3); om. Aug. (Fel.,
Fund.); > timorati uiri d ¢ D™. > ijud. uiri
relig. habitantesU*. ex: abd Hil.; de Hieron. ;
gv. dxé, omni nacione RS; omni gente d gig. ¢
Aug. (unit.) Hil.; uniuersis gentibus Hieron.
que DI. celo SW. est: sunt CG*®IT d ¢ /ux.
Hieron. (Bentl.), gr. enim wavrds &vovs v imd
T» olpavév. >est (sunt ¢) sub c. D ¢ Aug.
(Fel., Fund., unit.).

6. facta autem hac (*ac RT, haec C, hallc G)
uoce (uoluit > uoce hac Bentl.)= yevopévys 8¢
Tiis ¢ovijs Tavrms: cum autem (cumque d Aug.)
facta esset uox haec (> haec uox Aug.) de Aug.
(unit.), et cam haec uox (> u. hec p*) facta
fuisset (esset p*) p* /£, et cum f. esset uox Aug.
(Fel., Fund). oonuenit (surijAer) : congregata
est ¢, collecta est Aug. (Fe/, Fund.). multitudo:
turba Aug. (Fel., Fund). et: ac Aug. (unit.).
mente confusa (-ssa D) est (= owrexvén) : con-
fusa est ¢ Aug. (Fund.), confusa Aug. (Fel);
consaesae sunt 4. quoniam : quia 4 (qui) ¢ Axg.
(unit.); xas D& pro 8m. audiebat = fxovoer
NB 15. 37, fixover C 61 : audiebant I d ¢ (Bentl.),
et fixovor ADELI al. plu., fixovoay 40. 96. hunus-
quisque C; + eorum D Aug. (unmir.). >sua
lingua ¢ Aug. (unit.) ; suo sermone et suis linguis
Aug. (Fel., Fund). loquentem ¢ (¢ + magnalia
dei). > loquentes illos (eos Aug.) e Aug. (Fel.,
Fund., unit) et ita uoluit Bentl. >loq. eos
lingua sua d e AaAovwrao Taid yAwgoais avraw
Dr syr. pesh.; sed gr. plur. T l8ig Biakixty
Aadotvraw abriv.

7. obstupescebant d. om. autem /. om. omnes
pr. d gig. Aug. (Fel., Fund., unit.) cum gr. BD
al. admirabantur d Aug. (Fel.); + ad inuicem
GI*W cor. uat® ¢ gig. p* t Aug. (Fel., Fund.,
unit.), et > dicentes ad alterutrum def gr. C*DEI
al. pler. ecce omnes (I30d dwavres) codd. plur.
(bomnes C) vg. ¢ dem. ¢ p et A* ut udtur, ecce
uninersi d: > omnes ecce A'GIO lux.; om.
Hieron. (iv. 163) Auct. de prom. (col. 137) ; om.
ecoe D (etsam homines pro omnes) ¢ Aug. (Fel.,
Fund., unit.) ; ecce enim gig. isti: hi d egig. p*
(> hi omnes) ¢ Auct. de prom. ; om. Aug. (Fel.,
Fund.). locuntur BCGMYV, loquntur DR ; + na-
tione Aug. (Fel., Fund)) Auct. de prom. galilei
C (galei) DORSUW. > sunt gal. Aug. (Fel.,

Fund.) Auct. de prom. > hi (isti Bentl.) sunt
qui log. gal. de (Bentl) et gr. obrol elow ol Aa-
Aobrres Tah.; sed > obro ol AaA. elow TaA. C*
103, > elow ofros ol A, TaA. 61.

8. audiuimus codd. vg. wett. plur. contra gr. 1
audimus d ¢ gig. cod. caraf. Bentl. et gr. dxovoper.
hunusquisque C; om.p*. > unusq.aud.e, > sin-
guli aud. gig. 7, cum gr. E. lingua nostra (rj l3ig
Siarénre Hudv plur.) AFIKSV lux. cod. caraf., et
propria lingua nostra d Bentl,, propria nos. ling. ¢,
cum gv. E: linguam nostram (r7v Siakextor nuaw
D*) BCDGOMORTUW vg.cor. uat. c dem. p* tepl.,
et propriam 1. nostram gig. #* #, propriam linguam
Aug. (unit.) ; deinde +illos S* (sederas.). sumus
+ illos loquentes ®. Libere et quomodo agno-
scimus in illis sermonem in quo nati sumus Aug.
(Fel., Fund.) Auct. de prom.

9. parthii D, parti C. om. et pr. Tert. (ind.])
Aug. (Fund., et Fel. codd. opt.). medii D, moedi
C. om. et sec. Tert. Aug. (Fund.). elamites
(¢rapetrac AD, dhapirar plur., eapyrar C, epas
Aaras C*) codd. plur., helam. I, elem. V*, elamite
RW 2 ¢, helamite gig.: aclamitae (ahapearar B)
CDK vy. d, hael. ¢, aclamite M. et hel. et qui
in ras. 1. qui habitabant B; qui inbhabitant d ¢
Tert. Aug. (Fel., Fund , unit.) ; habitantes Hieron.
(iv. 163); +in Jux. Hieron. mesupotamiam G,
messopot. M®; mesopotamia Xieron.. et iu-
daeam ('Iovdaiav 7€) codd. plur. (-deam DIOR),
ind. quoquee: om. G; om. et AMW (iudeam)
vg. ¢ d dem. gig. p t Aug. (Fel); indaei Aug.
(unit.) ; armeniam Zert. Aug. (Fund.); et syria
Hieron. mesop. et iud. sn ras. I. et gquint.:
om. Hieron.; +secundum smter /sin. D. cappa~
dotiam V, capadot. gig., cappadoch. C, capadoc.
TUW, capodoc. DO; cappadocia Hieron. pon-
thum C; -to Hieron. et sext. om. Aug. (Fel.,
Fund)). assiam D ; asia Hieron. post armeniam
pergit Tert. phrygiam, cappad., et incolentes pont.
et as. Yt pamph., immorantes aegyp., et regionem
africae quae est trans cyrenen inhabitantes, romani
et incolae.

10. phrygiam FOKS zg., phrig. RU : frygiam
ABYV, frigiam CDGIM(friam*)OTW ; + quoque
¢, + que Aug. (Fel. cod., unit.) cum gr. plur., sed
om. e D", pamphiliam codd. longe plur.,
pamfi. GOT, pampi. D : pamphyliam A vg. Z¥sch.
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aegyptum et partes lybiae
quae est circa cyrenen
et aduenae romani
1 judaei quoque et proselyti
cretes et arabes
audiuimus eos loquentes
nostris linguis magnalia dei?
12 stupebant autem omnes
et mirabantur ad inuicem
dicentes
quidnam hoc uult esse ?

[11. 10-15.

13 3lii autem inridentes dicebant

quia musto pleni sunt isti.

14 Stans autem petrus cum
undecim leuauit uocem
suam et locutus est eis

uiri iudaei et qui habitatis
hierusalem uniuersi

hoc uobis notum sit et auribus
percipite uerba mea

18 non enim sicut uos aestimatis hi ebrii
sunt

de. aegiptum MR, egipt. STW. et sec. om D.
partes (rd puépn) : regiones Aug. (Fund.) of. Tert.
supra. lybise AFGOOU d gig., libyae K 5.
Tisch. e, libiae BCDIMRSTV, libie W g ¢o,
lisie #*: africae Zert. Aug. (Fund.)). que DI;
‘quid. est: om.e; sunt gig. Aug. (unit.) sed gr.
7d pépn Tijs A. Ths xavd K. oirca: secus ¢ gig. ;
ad Aug. (Fel., Fund., unit.). cyrenen (cir. M
T*V, cyrinen G*OS?, cirinen D, cyrinem S¥, cire-
nem W): cirenensium T°; cirinensem ¢ ad-
uenae (aduene IRW; + sunt gig.) romani = ol
dmdnpotyres ‘Pap. : peregrinantes rom. G° (gus et
Superscy. ita in gr.) ¢, ¢f. Bed. (retr.) ¢ rectius ha-
betur in graeco et peregrinantes romani’; qui hic
demorantur rom. d, qui aderant rom.Aug. (Fel.),
qui aduenerant rom. Aug. (Fund., unit.) ; Hieron.
(iv. 163) citat uersum phrygia et pamphilia et
aegypto et libya, et cyrene, et aduenae romani.

11. iudei DRW. quoque: om. d (mon D)
Hieron. (iv. 163); que p* Aug. (Fel., unit.); et
iudaei (sime quoque) Aug. (Fund.). proselyti
(-lit IMRUW, -lyte G*, prosiliti D, prosilyti T,
prosyliti S, prosilites #) : aduenae De° (sup. /in.) e
£ig. p* Aug. (unit.); incolae Aug. (Fund. ; deinde
+et). crelites B, cretae C, creties D; cretenses
d Aug. (Fel., Fund., unit.). harabes C; arabi d.
audiuimus contra gr. (¢f. . 8) : audimus ¢ Bentl.
et gv. drolopev; audiebant Aug. (Fel., Fund.,
unit.). eos loquentes BDFOKMORSUW zg.
¢ dem. p: > loquentes eos (Aakotrraw alrdv)
ACGITV Zisch. d e gig. lux. t (Bentl), loq. illos
Aug. (Fel., Fund., unit.). nostris lingu* O; suis
linguis Aug. (Fel., Fund., unit.) ; > ling. nostris
D gig.

13, obstupescebant d. om. autem d (r20n D).
om. omnes S gig. p* Aug. (Fund., unit. ; explicit
Fel. ad u. 11) cum gr. min. 3. 95*. et mira-
bantur (xal dinropotvro NRAB, xal Sipwopoiw rell.)
codd. vg. ¢ dem. p* to (p* non liquet): et confun-
debantur ¢, et consternebantur gig., et hesitabant 4
Aug. (Fund., unit) ; om. ¢*, ad inuicem (wpds
dAAfrous mim. pamc.): alius ad alium d ¢ &
dA\Aos wpls dAdov plur.; om. B Aug. (Fund.);
deinde +ob id quod factum est Aug. (Fund.) syr.

harcl. mg., et+em T yeyovore xar D, + quod
factum est et d. > dicentes ad inuicem dem.
quidnam (7 & E efc.) : quid d gig. et i RABCDI
min. hoouult esse (cum gr. A113. cas. 38) BFI®
KR (essae) SVW dem. Ang.(Fund.) Bentl.: > uult
hoc esse (0éres ToiTo elvar) CDGI*MOT U vg. Tisch.
cegg pt Aug. (unit); > uult esse hoc G d;
unlt esse (om. hoo) A sed graeci non om. rovro.

13. autem: uero d ¢ Aug. (umit); om. D.
inridentes (irr. RUW 1y, der. gig. p) dicebant
= SiaxAevaorres (uel xAevd(.) éAeyor : inridebant
(der. d; + eos unit.) dicentes d Aug. (Fund.,
unit.). om. quia Aug. (Fund). musto: s in
ras.B. pleni: repleti D d ¢ gig. p ¢ Aug. (unit.);
onerati Aug. (Fund); gr. pepesropbvor. 1isti
(ovroe D) : om K ¢ gig. p cum gv. rell. > musto
isti repl. sunt d ¢ Der; > hi musto omnes onerati
sant Aug. (Fund.).

14. stans autem (vero T p £ Aug. wmit) =
orabels 3¢, cum stetisset autem d: rore oradec B¢
Do syr. pesh. hundecim C; .-x1- DW ; decem 2*
et gr. D¥; deinde + apostolis © d gig. p ¢, + dis-
cipulis Aug. (unit.), et+dwooréhois D 124 syp.
pesh. leuauit (dnmijper ; of. xiv. 11, xxii. 23,
xxvil. 40) ewm ADGOIMUV ug. dem. ¢ gig.:
elenauit BC(ael.)FKORST(-bit)W alb. arg. ¢ d
(et elebabit) p ¢ Aug. (unit.) Bentl.; deinde +
prior © p%, fepl. (zum ersten), + primus d, ef+
wpwroo D ; > uocem suam prior¢ ef E*. locutus
(loquutus @, loqutus R) est = dwepdéytaro: dixit
dgig. pt et axev D, eis (ad eos #): om. R d
&ig. p Aug. (unit.) cum D ; deinde + dicens RS
Aug. (unit.) et gr. C arm. iudei DORW. habi-
tatis (d gig. uide infra): +in CDT ¢ iherus, C,
jerus. W 2. uniuersi (hun. C): omnes 4 ¢ gig.
2* (corr. mg.); et > omnes (uninersi Aug.) qui
habitatis (inhab. gig.; inhabitantd’; +in p) hierus.
d gig. p Aug. (unit.} cum D7, et tert. om. d ot
Der. auribus percipite (évwrigacfe): > perci-
pite auribus gig. p (+ uestris) ; ausilate @*. uerbis
meis d.

15. emim S*. sicuti C. aestimatis (est.
BeSUW, ext. CT ¢, exist. gig. p, existimastis D)
= UwohauBdrere: suspicamini d Aug. (fom. il



L 15-23.]

cum sit hora diei tertia
18 sed hoc est quod dictum est
per prophetam iohel
17 et erit in nouissimis diebus
dicit dominus
effundam de spiritu meo super
omnem carnem
et prophetabunt filii uestri
et filiae uestrae
et iuuenes uestri uisiones
uidebunt
et seniores uestri somnia
somniabunt
18 et quidem super seruos meos
et super ancillas meas
in diebus illis
efflundam de spiritu meo
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et prophetabunt
19 et dabo prodigia in caelo sursum
et signa in terra deorsum
sanguinem et ignem
et uaporem fumi
2 5ol conuertetur in tenebras
et luna in sanguinem
ante quam ueniat dies domini
magnus et manifestus
%1 et erit omnis quicumque
inuocauerit nomen domini
saluus erit.
2 Uiri israhelitae
audite uerba haec
iesum nazarenum uirum adprobatum
a deo in uobis
uirtutibus et prodigiis et signis

750) ; putatis Gaud. (serm. 9). hii BCDIORSTW.
acbrii CO, ebrei D. > ebr. sunt isti Aug. ocum
(quum ©) sit hora dieti (die F*; corr. F') tertia
(-cia MRS; > tert. di. ¢ Jres. Bentl.) codd. et vg.
etcdem. e p t Iren. (Mass. p. 193) cum gr. D*
ovong wpac TG nuepad vy ; ilem cum hora non
sit tert, di. D: est enim (nam est gig.) hora tertia
diel d gig. cum gv. plur. darw ydp &pa p. Tijs Hu.

16. /nc. sed adtendite quoniam hoc est etc. Aug.
(ii. 750). set R. ho° ez qod 1. om. est gr. S.
profetam DO. iohel (ioel GT vg.): om. d Iren.
Rebape. 15 (= Cypr. App. 88 ed. Hartel) Hil.
(Zrinm. I 8) Aug. cum gr. D. > io. proph. gig.

17. om. et ad inst. d gig. p Iren. Rebapt. Hil.
Aug. cum gr. D. nomuissimis V¥, dominus
omnes cum gr. DE 105: & 0¢bés gv. rell. de sp.
meo: spiritum meum d Rebapt. super (iwi):
in gig. Iren. Hil. Aug. > dicit dominus post
camem Rebapt. Hil. profet. DO. filiO. filieW.
uestre W, filii eorum et filiae (-as d*) eorum d
Tert. (Marc. v. 8) Pass. Perpetuae (c. i) Rebapt,
Hil, Priscillianus (ed. Schepps, p. 33) cum Der,
> filiae eorum et filii ipsorum gig. et guart om.
T ¢ . iuuenis S. wuestri sec.: om. d Rebapt.
cum D ; eorum Prisc. uissiones D ; uisa Prisc.
sacniores C; senes R p Pyisc. uestri tert. om.
d e p* (+2°) Rebapt. Prisc. cum gr. C* 4 DE.
sompn. bis W. somniabuntur e.

18. et quidem (xalye): et ego d, xmeyw D*.
super pr.: in gig. p* (corr. p*). om. meos Pass.
Perpet. Rebape. Prisc. super sec.: om. BCFKM
RW § gig. Pass. Perpet. Prisc. Hieron. (comm. in
Joel. ii. 29, ed. Uall. vi. 300). ancillas codd. fere
omn. (hancillas C) ef vg.: ancellas AD. om.
meas Rebapt. et Uulg. ad Io. ii. 39. om. in die-
bus illis R*(+ RNV d gig. Rebapt. cum gr. D.

acffundam R. de spiritu meo (+ rasura in D) :
spiritum meum d comfra gr. > et super seruos
et ancillas meas de meo spir. efflundam : et inuenes
uisiones uidebunt et senes somnia somniabunt Pass.
ZLerpet. et prophetabunt (prof. DO) : om. d p*
(+2?) Tert. Rebapt. Prisc cum Do ; deinde + filii
uestri et filiae uestrae D* (sed expunct.).

19. dabunt T. celo STW. in terra: super
terram ¢, supra terram gig. ; om. Prisc. dehorsum
C. om. et signa i. t. deorsum R* (+ R¥).
sanguinem: sa in ras. I. sang ... fumi om.
d gig. p* (+ %) Prisc. cum Do,

30. conuertitur S. tenebris I d Pyrisc. lunam
D. sanguine d 4. antequam mmo ductw ADKV
vg.; priusquam d ¢ gig. Prisc. in sang. ante
quam sn ras. 1. uenit e. diaes C. > magnus
domini Prisc. et manifestus (pracclarus ¢;
borribilis C, orribilis T ; ex Unlg. ad Jo. ii. 31):
om. d gig. Prisc. cum gv. RD,

a1. erit pr.: om. OIMOT ¢ S contra gv.;
+tempus D™, omnes G*; om. Prisc. quicun-
que §; qui G gig. 2. inuocaberit T. > nomen
dom. inuoc. S.

23. israhelite IORS, israclitae vg., -te W, smahel.
ut semper C. uerba: sermones d Jrem. (Mass.
193); +mea DO Jren. (meos). hec OW, hic R®
(st udtur); hos d; om. Irem. > haec uerba
CT gig. libere auribus mandate quae dico Zer?.
(pudic, 21). ihesume. nasarenum (nazor. GI):
natzareum D, nazoreum d (-acum) ¢, ¢ g. valw-
paiov plur., vafop. N*D*. uirum +sanctum gig.
adprobatum (appr. W wug. Zisch, apr. O9,
abpr. #; probatum /ux.) a (om. 1) deo in uobis
(nobis D; omnibus I) codd. vg. ¢ dem. ¢ Irven.
Fulg. (trasim. l. 3) = dwoBedesyuévor dxd voi 0.
els dpds NBCD? min. : >a deo designatum
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quae fecit per illum deus in medio
uestri sicut uos scitis
% hunc definito consilio
et praescientia dei
traditum per manus iniquorum
adfigentes interemistis
24 quem deus suscitauit solutis
doloribus inferni
iuxta quod inpossibile erat
teneri illum ab eo
25 dauid enim dicit in eum

(1. 2a-27.

prouidebam dominum coram
me semper
quoniam a dextris meis est
ne commouear
26 propter hoc laetatum est
cor meum
et exultauit lingua mea
insuper et caro mea
requiescet in spe
T quoniam non derelinques
animam meam in inferno

(ostensum gig., probatum d p Faustin.) in uobis
(nobis d) d e gig. p Faustin. (c. Arian. p. 648)
= dwd 7. 0. dwodederyp. (Sedoxipacuevor D*1) els
buds (Yuds D* al. 5) AD*EP al. plu.; > a deo
uobis destinatum Zers. (pudic.); > uobis a deo
destinatum 7er?. (carm. chr. 15); deinde +in CT.
et: ac dis gig., sec. p. signi® O. > et sig. ac
prod. . que DI. per illum (eum 4, ipsum 2
Iren. ; om. per 1. gig.) deus = 8’ abroi & eds
plur.: > deus per illum vg., deus per eum ¢, cum
gr-Eal 3. vestrum Dde gig. p Iren.; om. t*,
sicut (quemadmodum Jrem.): +et BE ot + xal
£r. C*P al. plur. uos (bueis117): om. D 9 alb.;
ipsi d p ¢ Iren. et gr. plur. abrol ; uos ipsi gig.;
uos omnes ¢ ¢f Eo*.  soitis : estis I¢.
33. definito (diff. DU; destinato d, decreto
Usct. Af., constituto ¢) consilio (conc. R*W):
secundum praescriptum (scriptum p) consilium
&ig. p; gr. T dpopéry Bovdp. om. et A. pre-
scientia BDMOW, presciencia RS, perscientia I;
prouidentia d ¢ ; prescientiam gig. 2. om. dei gig.
traditum (ix3o7or): ceditum ¢, editum 47, audi-
tum d*; +accipientes d (accepistis) ¢ Bed. (retr.)
diserte cum gv. AaBévres NoC’DEP al. plu., + cum
accepistis ed. funta 1534 et uers. Turic., sed om.
AaBévres N*ABC* min. manus (xepdv C°EP al.
piu.) : manum Bentl. et xeipbs RABC*D (non d)
min. iniquorum: scelestas Uict. Af. adfigentes
(wpoowitavres) codd. plur. (afig. BCKRSUSHR
Tisch.) ¢ e gig. lux. (st udtur) p* ¢t cor. uat* edd.
ant. Hailbr, 1476, Wild 1481, Kesler 1487, Paga-
nins 1497, Junta 1534, SW, Iren., of. adfixum d,
et suffixistis eum cruci et Uier. Af. : adfligentes D
2 aflli. WRE (neque mutauit Bentl.) dem. cor.
uat. mg., edd. ant. Sacom 1515 ef 1519, Maresch.
1531, Utuian1534; deinde + spatium 3 litt.R. in-
terimistis D*I°; interfecistis D™ (interfi.) d Jren.;
occidistis ¢ gig. p Uict.
24. suscitabit T, suscetauit S; excitaunit Jren.;
+ tertia die Bed. (retr.) ex graeco (non autem ¢) ;
+ a mortuis £, solutis (absol. I) doloribus
(gemitibus d? gig. p, amitibus d*): soluens per
ipsum dolores ¢ Bed. cum Eo Avgao & avrov rac
wdwvas (om. &' abrop gr. rell). inferni (adov

Dr), codd. vg. uett. (inferorum Jven., -iorum d)
et ¢: mortis Bed. et 6avirov RABCEP al. omn.
uid. fuxta quod (sa@ére) : juxta illud quod D+
propter quod ¢; quoniam CT d Jren., quia gig. g*.
inpossibile (imp. U 7g.) erat (om. T): non erat
Poss. ¢ [ren. Bed., poss. non esset d; gr. obx v
Svrardv. teneri (xpareiofa:): detineri de gig. 2% ;
tenere /ux.; eum tenere £. fllum (e ¢): eum d
Iren. ab eo in ras. S¢; ab ipso d; ab eis Jren.

25. dauit O. enim: quidem /ux.; gr. plur.
%bp sed piv yép E. 15. 18. in eum pacse erasum
S; in illum ¢ gig. p, in ipsum Jren., in eo C lux.,
de eo R. praenidebam C p?¢. dominum (-no
G): +meum d cum gr. ND. coram {quoram R)
me : in conspectu meo OIMT vg. dp ¢ Iren., Psaltt.
Rom., Gall.,et ex Hebr.; ante me ¢ gig. quoniam :
quis d ¢ gig. e Psall. ex Hebr. o (dx): ad
G*RW p7; ine. dexteris D; dextra d. mseis
est (gr. i 3. pov loriv) cum BCDFGOI(mei)K
O*RS alb. arg. dem. ¢ gig. cor. uat*® (‘gve.
gloss.”) Iren. Psalt. ex Hebr. Bentl, ¢t mea est d:
est mihi AMTUVW (michi) og. Zisch. ¢ p ¢
Psalt. Rom. et Gall, > michi est cor. uat. mg. ;
es mihi Bed. (expos.), cf. meis es codd. ad Psalt.
ex Hebr. ; es tantum O°. nec ®0OR; utnonde
&ig. Iren.; + umquam /. conmou. C, commob.
‘T ; mouear Jren,

26. propterea d e gig. p Psalt. ex Hebr. laeta-
tum codd. plur. (let. OSTW, laetatus F) vg. ¢
d e gig. p* cor. uat.* Psaltt. Gall. et ex Hebr.:
delectatum AIMYV g* ¢ cor. uat. mg. Bed. (retr.)
Psalt. Rom. ; iocundatum Fulg. (et Fsalt. Rom:
cod. Ueron.). exultabit T. insuper et (fr 38
xaf) : adhuc autem et 4. karo R. requiescet
(xaracapvdoa) BCDO'KMRTUW vg. alb. ¢ dem.
gig. P ¢: requiescit AFGO*I (u sup. /in.) OSV
arg. lux.; inhabitauit d ¢; requieuit Fulg.; pro
req. in spe /ibere non deficiet in interitu Bed.
(expos.).

27. quoniam : quia 4 e. derelinquis G*, diri-
linques D. om. an. meam R* (+ R%). om.
meam G. in infernum CDOI g* ¢; aput inferos
d; om. W. > in inf. an. meam T. neque
BCFGOKORSUW ¢ d ¢ gig. ¢ cor. uat. Iren.:



L. 27-33.]

neque dabis sanctum tuum uidere
corruptionem

28 potas fecisti mihi uias uitae

replebis me iucunditate
cum facie tua
9 uiri fratres liceat audenter dicere
ad uos de patriarcha dauid
quoniam et defunctus est
et sepultus est
et sepulchrum eius est apud
nos usque in hodiernum diem
% propheta igitur cum esset
et sciret quia iureiurando
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iurasset illi deus
de fructu lumbi eius sedere
super sedem eius
31 prouidens locutus est
de resurrectione christi
quia neque derelictus est
in inferno
neque caro eius uidit corruptionem
¥ hunc iesum resuscitauit deus
cuius omnes nos testes sumus
3 dextera igitur dei exaltatus
et promissione spiritus sancti accepta
a patre effudit hunc quem

nec ADIMTYV og. Zisch. p Psaltt. Rom., Gall. et
ex Hebr. coruptionem D, corrupc. RS.

28. notas fecisti mihi (¢yvdpiods pot) cum
B(michi)FGOIKOR d dem. t Bentl.: > notas
mihi fecisti ACDMSTUVW g, Tisck. ¢ lux. p
Fulg., et Psaltt. Rom. et Gal.; demonstrasti mihi
¢, ostendisti mihi g7g., ¢f/. ostendes mihi Hieron,
Psalt. ex Hebr. uite RW; +et §3E. inplenis
d; adimplebis p Fulg., Psaltt. Rom. et Gall. ; re-
pleuisti 2. iucunditate (iocund. BKMRSUVW,
iucond. G*): iucunditatem FI; leticia gig. 2,
laetitiam ¥, ¢f lactitia e¢ Psaltt. Rom. et Gall.; gr.
€bppoatrns plur., -vy A* %4 31, 69. faciae tua C;
uultu tuo gig. p Psaltt. Rom. et Gall.; +domine gig.

29. +ad init. iterum dixit petrus D. licet d;
+ nobis (én ras. satis longa scr.) S; +mihi Dde.
sudenter dicere: > di. audacter p* di. con-
stanter gig. p* di. cum fiducia d ¢, & woluit di.
audenter Bentl. cum gr. elweiv perd wappnoias.
om. ad uos D. patriarca CT, patriarha O; pa-
triarche p*. dauit O*. quoniam: quiade. et
defunctus est (xal lreevrnoer) ACGIMOTV
cod. caral. ¢ t Fu'g. Bentl.: om. e¢ BDFOKR
SUW vg. cd dem. (om. est) gig. p [ren. (mortuus),
saepul. bis C. om. est sec. CTE p cod. caraf.
ZIren. sepulhrum O, sepulcrum T ; monumentum
d e gig. p; gr. pvijpa sed pyquov D. eius est:
eius eius W; >esteius ID. aput GIM*S. husque
C. hodiernum diem (diaem C): hunc di. d
(Bentl.) Iren., > di. hunc e.

30. prof. DO. ygitur C; ergo ¢; autem Jren.
quum ©. > cum esset autem pro. d, > quia ergo
pro. erat gig. sciebat gig.; sciens e. quia:
quoniam Jres. jure iurando I, iuraeiurando C;
iuramento Usg. (¢rin. 12 =Ath. las.i. 777). iurauit
degig. Iren. eide [ren. (> e iur.), de: exe
Uict. Af. lumbi (rijs dapvos) codd. plur. (lumbis
RY; + ras. circa § litt. U) vg. ¢ dem. ¢ ¢ Usg.
Bed. (retr.): uentris AV gig. p cor. uat. mg. Iren.
Uict.; de praecordia d ¢f Tno xapdiac D*. sedere
(-ret I) super (supra gig. p; in /ren.) sedem
(sae. C; thronum gig. p Uict.; throno Jren.) eius

(illius Ulict.) = xabiga:r im vdv Gpbvov abrob gv.
plur.: suscitare christum et sed. su. thronum
(sedem Bed.) eius e Bed. (vetr.) cum E_; secun-
dum carne susc. xpm collocare su. thr. eius d e
xara gapka avagrnoa Tov Xpv Kai sabicai e Tov
0p. avrov D* fere cum P 1. 13. 31 al. pler. syr.
harel.; sedere chr. secundum carnem super thr.
suum Uig.,

31. om. lapsu prou. loc. est de d et Der#,
pracuidens C, preu. T #; om. S; +itaque p*. lo-
quutus OI, loqutus R. resurrecc. RS, ressurect. D;
resurrectio G* (+ne cor.). om. ohristi R* (+
mg.). > deres. chr. loc. est S. quia: quoniam
dem. Iren. dirilictus est D ; om. est 7; derelicta
est anima eius ¢ Fulp. (Philastr.) Bed. (vetr. ‘ in
graeco') cum gr. CSEP al. pler. syr. harcl. in
inferno s ras. M; in infemum CORT; aput
inferos d Jren. karo R. corupt. D, corrupc.RS.

32. huno + ergo d ¢ gig. Ambr. (soseph. ¢c. 13)
Utct., + igitur g, ¢f + obv D*E. ihesum ¢; iesus I.
resuscetanit S; suscitauit ¢ gig. p; excitavit Jres.
ouius (¢/.iii. 15) ACKMRTVW . c ddem. ¢ gig.
Pt Iren. Ambr. et gr. ob: cui (¢f. i. 8 mihi) BFG
©I0SU/ux.,etquiaD. om.omnes Ambr. omnes
nos testes sumus codd. plur. et vg. cum Do : >
nos omnes tes. su. C (homnes) TV ¢ d gig. p ¢
non gr.; > nos omnes su. tes. Jres.; > omnes
nos su. tes. ¢ ef gv. plur.; wavres esuev nu. pap.
R apud Latinos non redditur.

33. dextera ygiturC; d.ergodgiy., d.itaquep; qui
dextera/ren. om.et pr.gig.plren. Ambr. promis-
sionem G ; repromissionem ¢ p /ren. Ambr. (-ne);
pollicitationem 4. > sancti spir. MU cum gr. D
(non d) P al. pler. accepta: om D; accipiens
e p Iren. > accep. spir. sancti gig. effundit ¢*;
+ uobis ¢/ D#, +in nos . hunc quem (roiror
8» 40. 133, Totro 8 plur.) cum ABFG*I*KOSUV
RE lux.'cor. uat. mg. Bentl., et hoc quod G
£ig., quod fantum d et o D : hoc donum quod
CDOMTWGS R cor. uat.* c dem. ¢ p t tepl. Ambr.
Bed. (retr. ‘in graecco’), hunc donum quem I°R,
donationem hanc quam /ren.=rovro o Swpor o
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uos uidetis et auditis

% non enim dauid ascendit
in caelos

dicit autem ipse

dixit dominus domino meo sede
a dextris meis

3 donec ponam inimicos tuos

scabellum pedum tuorum.

38 Certissime ergo sciat omnis
domus israhel

quia et dominum eum et christum
deus fecit

[, 33-38.

hunc iesum quem uos crucifixistis

37 his auditis conpuncti

sunt corde
et dixerunt ad petrum et
ad reliquos apostolos
quid faciemus uiri fratres?
petrus uero ad illos
paenitentiam inquit agite
et baptizetur unusquisque
uestrum in nomine
iesu christi in remissionem
peccatorum uestrorum

E, ¢f. hanc gratiam quam Phslastr., ¢t donum.
hoc quidem ZPar. lat. 16262 (uide Berger ¢ Hist.
de la V. p.14); desnde + nunc ¢ Bed. cum gr.
CSEP al. plur. et > uos nunc Jren. om. uos ¢ d
&ig. cum D7*,  +et ante uid.d p et gr. BD 81.
uidetis et auditis (BAéwere xal drovere) ABCGo
OKMRTVW ug. ¢ dem. e gig. p [ren.: uidetis et
audistis DFG* ¢ ; uidistis et audistis IOSU 4 Jux.

34. in: ad C. caelos (cel. OSW) codd. plur.
cor. uat. (* grecus’ et mg.) = Tods obpavols: caclum
IMRT uzg. ¢ cor. uat. (‘ antiqus’). dicit (Aéye
plur)): dixit (apneer D) TIE d gig. wutem:
enim d p cum Do7; contra > sed dicit 2. dixit
(eIwev): dicit AI' cum D, ¢ quidam codd.’ apud
Bed. (retr.), sed pergit ‘ graeca exemplaria et in
hoc libro et in psalterio habent dixit. a&: ad GR
det fren. Uict. Af. dexteris meis D; dexteram
meam d Jren, Uict. Af.

35. donec: quoadusque /ren. scabellum cum
DOKMRSTUW gg.: scabillum ABCFGIOV,
scamillum J; suppedaneum /res. peduum R.

36. certissime (-mae C): pro certo d, dili-
genter ¢, firmissime Zer?. ( prax. 28) ; gr. dogaras.
ergo: om. BO; itaque gig. p Zert., igitur ¢ Uict.;
autem DO. sciat: cognoscat Zert. Usct. >
sciat ergo vg. omnes S*; om. Uict. om. domus
D. smhel C, israel zg. quia: quoniam gig. 2
Iren. Uict. et pr. om, p° Uig. (Uarim.), sec. om.
O. eum: meum IV /ux.; illum gig.; om. d p
Uig. et D.* christus 1. > et christum eum ¢
cum gv. EP 61 al. plur.; > et christum fecerit
eum deus 7Zer?. deus feolt paene omnes cum gr.
ACDEP al. pler.: > fecit deus vg. gig. cum X B
61 cop. syr. pesh. et harel. ihesum e; om. R.
et dominum . . . crucifixistis: istum christum
deus fecit quem in crucem tulistis Uscz.

37. his (hiis DOW) sine add. BCDFGOKORST
UVW cdem. lux. t contra graecum, cf. hoc audito
Auyg. (iv. 779): +autem AIM zg. Tisch. Benti.
(=dxoboarres 8¢ gv. fere omn.), ¢f. audientes
autem ¢, cum audissent autem gig., cum autem aud,
hec p; +igitur Aug. (unit.) cum E; incipit
sers. d tunc omnes qui conuenerant exaudientes

stimulati sunt corde et quidam ex ipsis dixerunt
etc. cum D" et fere syr. harcl. mg. compuncti U
vg. Tisch. dixeruntquegig.; dicentes Asg, (unit.)
cum gr. ND? min. om. ad sec. CMT et gr. re-
liquos: ceteros ¢; om. d gig. Aug. (unit.) cum gv.
D 104; om. petr. et ad rel. Aug. (iv. 779).
apostholos C. > dixerunt gost apostolos IM.
quid +ergo d gig. Jren. Aug. (iv. 779, viii. 992)
‘um Do, fratres: + ostendite nobis Td gig. p ¢
Aug. (unit.), +demonstrate nobis DO Par. /at.
16263, Bern. A. 9, + monstrate nobis ¢ Axg.
(viii. 993) Awuct. de prom. (col. 113) Bed, (retr.
‘in graeco’), + dicitenobis dug.(iv. 779); +imo-
3¢ifare Huiv DE syr. harcl. mg. et > zeigt uns
was tun wir Zepl.

38. petrus +autrus /apsu d. uero: autem §
de Aug. (unit.); deinde +ait KRTW ¢ ¢ gig. ¢,
+ dixit Aug. (unit). illos: eos S d Jrem. Aug.
(xmit); + ait D d p Jrem. poenitent. CD g,
penitent. IOUW, penitenc. RS. inquit (-id CF*
IORSTVW) : om. hic (sed uide supra) D c d e
gig. p t Irem. Aug. (unit) mnon auten KRTW ;
graecs peravofigare, pnoiv RAC 15. 18. 25. 36. 61;
> i¢n (pnow D)*  peravoficare DEP al, pler.; >
elwe 3¢ I wpds abrovs' perav. 38. 67. 113. 12Met;
tantum IL 8¢ wpds abrols* peravofioare B 65 efc.,
¢f. et petrus; agite paen. Aug. (iv. 401). hagite
C. > agite paen. Aug. (ii. 898, ¢f sacpsus) ; paenite-
mini ¢ Cypr. (¢p. 73). babtitzetur D. hunusq. C.
> unusq. bapt. W. om. uestrum FIOSUe Usg.
(Uarim.) nomine : +domini A ¢ d e Cypr. Ambr.
(spir. 1. 3) Aug. (iii. 1. 618, iv. 779, viii. 993) Utg.
cum gr. DE 60. 69. 100. 163; + domini nostri p
Lucif. (p. 23 ed. Hartel) Aug. (iv. 401). ihesu ¢;
om. 1. om. christi /ren. remissione CIT d; re-
missa Jren. (codd. plur.). om. uestrorum d ¢ gig.
P* Iren. Cypr. Lucif. Ambr. Aug. (unit., et vi. 171,
viii. 992) cum gr. DEP al. pler. syr. pesh. et harel.
Libere et dimittentur (#e/ rem.) uobis peccata
uestra Aug. sacpius (uide Sabas.). accipitis O* ;
accipite @*., donum (domum B*): gratiam &
Ambr. Aug. (unit.). > spiritus sancti OR vg. ¢
dem. gig. p ¢t et Patres ; sanctum spm d.



i, 38-43.]

et accipietis donum sancti spiritus
¥ yobis enim est repromissio
et filiis uestris
et omnibus qui longe sunt
quoscumque aduocauerit
dominus deus noster
40 aliis etiam uerbis pluribus
testificatus est
et exhortabatur eos dicens
saluamini a generatione ista
praua.
41 Qui ergo receperunt sermonem eius
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baptizati sunt
et adpositae sunt in illa die
animae circiter tria milia

42 erant autem perseuerantes

in doctrina apostolorum
et communicatione fractionis panis et
orationibus

13 fiebat autem omni animae

timor

multa quoque prodigia et
signa per apostolos fiebant
in hierusalem

39. uobis: nobis d g Aug. (vi. 171) et Drr,
est: om. gig.; +haec d gig. p Lucif. Aug. (vi.
171 > haec est). > est enim DK* Aug. (unit.).
repromissum I, remissio U*; promissio gig.
Lucif. Aug. (unit., et vi. 171). uestris: nostris
d Aug. (vi. 171) et D",  omnibus + deinceps
Cypr.longue D; in longinquo d. oms. sunt d; om.
qui 1. sunt Cygpr. > sunt longe Aug. (vi. 171)
quoscunque § ; quos 4.  noster : uester Lycif.

40. aliis etiam (actiam R) uerbis = {répos re
Abyois gv. plur. ¢f. al. quoque sermonibus d, et
ceteris unerbis Aug, (vi. 171), et al. quidem u.
Aug. (unit.): aliis autem uverbis DST e &r. 8¢
Abyos Dor ko sah. cop. pluribus (wAeioawv)
BCDFGOKRTUW ¢ d dem. gig. ¢t Aug. (vi. 171)
Bentl.: plurimis AIMOV ug. Tisch. ¢ p Aug.
(unit.); plur S (reliquis abscissis); item > plur,
uerbis CT #. testificabatur D Aug. (unst., ef vi.
171); contestabatur 4 gig. p Lucif. exortab.
BCDMRST ; ortabatur O ; + petrus gig. om. et
exhort. Aug.(unit.ct vi. 171). eos: om. ¢ Aug.(vi.
171) cum gr. EP min. ; eis Aug. (unit.). dicent L.
saluamini (gdbnre): salui estote d; eripite uos
&g p* Aug. (vi. 171) Lucif. ha C; de gig.;
exd; om. O* (+©'). generacione RS; progenie
d; saeculo Aug. (vi. 171). ista (hanc d; hoc
Aug.) praus (-uo Aug.) codd. vg. uett. plur. Lugif.
Aug. (vi. 171) cum gr. D 11. 100, 103" 1l ;
> praua ista (hac 4ug.) ¢ Aug. (unit.) et gr. plur.

41. qui ergo recep. (recip. DI; + et credi-
derunt D) sermonem (-nes I cor. uat. mg.) eius
(+et D)mol ulv odv dwodetduevor v Aéyow abrob
RABCD 19. 61, . illi ergo (itaque gig.; uero
Aug.) recepto hoc uerbo eius (> uerbo hoc ez one.
cius Aug.) gig. Aug. (unit.), at illi recepto uerbo
eius p: hi ergo credentes sermoni eius d ef ot pev
o morevoarres Tov A. avrov D#r; illi quidem
libenter recipientes uerbum eius ¢, at illi auidissime
capientes exceperunt uerba Aug. (vi. 171), ¢f of
v odv dopévas dwod. Tdv A. abrob EP al. pler., cf.
Bed. (vetr.) ‘alia tranmslatio isuxta propriciatem
graecae ucrilatis sta habet illi quidem recipientes

libenter uer. eius bapt. sunt’; qui . . . efus iz ras.
B; deinde post eius + crediderunt (et cred. Aug.
vi. 171) et (aea p*) p Aug. (unit., et vi. 171) cum
syr. harel. mg., cf. D nostrum supra. babtitzati D.
appos. BKSUV wg. 7isch., adposs. D, apposite
W, aposite R ; adiectae d ¢ gig. p Aug. (unit., et
vi. 171); additae Uig. (¢frim. /. 12 = Ath. lat. i.
780). om.in G e p Aug. (vi. 171) Bentl. cum gv.
EPal pler. illod Uig. > dieilla W vg. Zisch.
e Uig. (illo) cum gr. (exc. D). anime RW. ofr-
citer: quasi 4 ¢ Usg.; fere gig. p; om. Aug. (vi.
171). trea B*V; .11t D. milliagg. > tr. mil.
animae Aug. (vi. 171); deinde + ras. cirea § litt.
D; +per fidem que est in xpo ihesu domino
nostro /.

43. Incipitlectio in ¢ in illis diebus erant quidam
ex iudaeis perseberantes czc. erant sutem (joar
8é): et erant d cum D™ syr. Aarcl.; er. enim F.
perseuerantes (wpooxaprepovvres): adstantes ¢,
adherentesgig. #*. in dootrina (¢ 7jj 83. A ¢8) :
doctrinae gig. p*, et gr.rell. om. &v. opostolorum
G; +in hierusalem d ¢ D% sed uide u. 43. ot
pr.+in d. communpicacione R, cummunicac. S,
comunicat. W; communicationis I; communica-
tioni ¢ g¥g., commonicationi D; +et ¢ cum g7,
ND’EP al. pler. syr. harcl. fractionis (fracc.
RS, fractiones M*) codd. plur. vg. ¢ d dem., et
> panis fractionis p, contra gracc. T xovewig, rh
aAbdoe sel xal 1§ KA. : fractione BC ¢ (Bemil);
fractioni ¢, ¢ > panis fractioni g¥g. horationibus
C, orac. RS; +in ierusalem T ¢ ¢f. D™ supra;
+ instantes unanimes 2, ¢/ + dpobvpadéy post wpoa-
xaprepovvres 15. 18. 36 Chrys. (ix. 66) cat. ox. 54.

43. facta est autem ¢, et factus est gig. g, nasce-
batur quoque 4. autem: m additur manu rec.O.
anime RW. multaque gig., multa etiam &, multa
quidem g* (?). prodigia: portenta d. signa+
non minima ¢ cum gv. E 25. perapostholosC ; per
manibus apostolorum ¢ e/ gv. E msn. > fiebant per
apost. Bentl.cum gr. AC. in hierusalem (iherus.
C, ierus. TW 2g.): om. d gig. p* cum gr. BD 1.
31.61 al. plu. > in ierus. ficbant vg. maetus M.
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et metus erat magnus in uniuersis
4 omnes etiam qui credebant
erant pariter
et habebant omnia communia
45 possessiones et substantias
uendebant
et diuidebant illa omnibus
prout cuique opus erat
48 cotidie quoque perdurantes
unanimiter in templo
et frangentes circa domos
panem
sumebant cibum cum exultatione

[1n. 43-1L 2.

et simplicitate cordis * conlau-
dantes deum

et habentes gratiam
ad omnem plebem

dominus autem augebat qui salui
fierent ootidie in id ipsum.

III. ! Petrus autem et iohannes

ascendebant in templum
ad horam orationis nonam
? et quidam uir qui erat claudus ex utero
matris suae
baiulabatur
quem ponebant cotidie

om. in sec. S. huniuersis C. om. et metus. ..
uniuersis d ¢ gig. p* cum gr. BDE al. plu.

44. omnis S. etiam (actiam C) codd. plur. vg.
¢ d gig.: enim AOV dem.; autem ¢ m g, ergo ¢;
£r. xal wirres 3¢ RAC min., wévres 3¢ BEP al.
pler., wavrea Te D, qui credidebant D; credentes
d. erant pariter (joar ¢xl 76 abré) : er.in unum
d ey om. gig. m p (sed uide infra). et in ras. ©.
habcbat ©* (ha in ras.), abebant R; +in unam
m p, + munerum gv¥g. cummunia S, com-
monia D.

45. possessiones simc et codd. pacme omn. et
vg. contra graccum : et possessiones C ¢ gig. m p
(Bentl.)); et qui possessiones habebant d e xa:
ogoi xkTnuara exov Df*. substantias (-cias CR
W)=twdpgeis: suppellectilem gig. p*; facultates
d; quaccumque habebant m; +et D. uindebant
S; distrahebant d; +et ponebant ad pedes apo-
stolorum p. et diuidebant: et disparticbantur
d;om.t. illa: eadgig. p; om. m; + cottidie d
gig. m p et D7, prout (probut C)mxabBr:: se-
cundum quod d, rocc D*, ocuique: cui ¢, qui ,
unicuique 7. hopus C.

* 46. cotidie (cott. ISU, quot. D 7y, quotd. ©;
cotidiae C) quoque = xaf’ Huépar re, ¢f. et cotidie
£ig.2* (+quoque £°): omnes quoque d ¢f ¥avreo Te
D*. perdurantes (xpograprepoiwres) codd. et vg.
¢t perseuerantes d, instantes gig. p*: perseuera-
bant ¢ ¢£ npooexaprepovy D", hunanimiter C, unian.
DG ; unanimes ¢ #*, uno animo gig.; om. S d cum
&7. D 3.103™. om. in templo gig. #*. et (ac
gig.; om.S) frangentes: frang. quoque ¢; d uide
infra. oirca domos (-mus ADV) codd. plur. vg.
¢ dem. e p° ¢, ¢f. per domos CT gig. d f*=gr. xar

D? (xar D*), ¢f. ad v. 43 circa
domum S ¢f xar’ olxov graec. rell. et uerss. panes
© p* (¢f. d). sumebant: percipicbant ¢ g7g. 2.
civum C. > et per domas id ipsum capiebant
panes accipientes cibum d ¢f xa xaTovovoay em 7o
avro xKAavred T€ aprov perehapBavov Tpogmo D*,
oum: in 4. aexult. C, exultacione R; exultatio

G*S*(-cio); gaudio gig. g, laetitia e.
M. semplicitate D, simplitate K.

47. conlaudantes (coll. W og., col. R) codd.
vg. et ¢ dem. {: laudantes (gr. alvoivres) ¢ g7g. P,
laudem dicentes 4. deo d; dominum p#. abentes
R. graciam S. ad: aputd. omnem: uniuersum
¢ gig. p; totum d; gr. SAov. plebem (pleu. C) =
7» Aadv, et populum ¢ gig. p: mundum d e Tow
xocpuov D, autem &is scr. d; uero gig. p; om.
£*(+2%). augebat (wpogerifer): adiciebat d e}
addebat gig. p*; +e0s D d. salui fieret I; saluati
fierent D ; salui fiebant & cor. uat. mg. ; saluificent
cor. uat*. cotidie (cott. FSU, quot. D 7g., quotd.
©, cotidiae C, cottidiae I): + in unum in ecclesia
d cum D + ecclesiaee, ef capitulum nouum inc.
id in ipsum autem (cum gr. EP al. pler.), of.
Bed. (vetr.) ¢ in gracco ita legitur dominus autem
augebat qui salui fierent quotidie ecclesiae ac
deinde altera marvatio ita incigit in id ipsum
autem pe. et ioh. asc. in templum; guod superiors
sententiae ita potest aplars : cum dominus quotidie
praedicantibus apostolis in ecclesiam suam credentes
aggregaret, ascendebant apostolorum prims in tem-
pium, deum rogaturi in id ipsum, id est ut ecclesiae
suae semper augmenta procuraret” in id ipsum
(id in ipsum ¢, wide supra): om. S; + in illis
diebus © (kic, rnon ad inst. cap. 111).

III. 1. ad snst. + in diebus illis p, + in diebus
autem ipsis d, ef gr. D; wide et supra ii. 47.
autem Asic om. d ¢ (uide ad ii. 47) p. ioannes &,
iohannis OS. forsan ascendentes erant S (scriptura
partim abscissa est). templum +ad uesperum
et D™, oram IS. horationis C, orac. RS. >
nonam orat, d 7ert. (ieiun. 10) et Dor,

2. et +ecce C d p* cum D™ syr. pesh. om.
quidam uir qui T. om. qui erat 4 ¢ gig. 2*
Luctf. (p. 242 ed. Hartel). olaudus+ qui gig.
hutero C. sne W; + constitutus ¢ = gr. 1is dmjp
XoAds . . . imdpxar. ba'ulabatur V, bailab. D,
baiolab, MU, baiulabal|[tur W ; portabatur ¢ g75.
Lucif. cottidie FU, quot. D vz, quotd. ©, coti-

et sec.: in
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et protinus consolidatae
sunt bases eius et plantae
8 et exiliens stetit et ambulabat et
intrauit cum illis in templum
ambulans et exiliens
et laudans deum
% et uidit omnis populus
eum ambulantem et
deum
10 cognoscebant autem illum
quoniam ipse erat qui ad
elemosynam sedebat ad

laudantem

[m. 7-1a.

speciosam portam templi
et impleti sunt stupore
et extasi
in eo quod contigerat illi.
11 Cum teneret autem
petrum et iohannem
concurrit omnis populus ad eos
ad porticum quae appellatur
salomonis stupentes
12 yidens autem petrus
respondit ad populum

uiri israhelitae quid miramini in hoc

firmatae sunt 4, sa: eorepeabnoar D. bases
(Bdoes) codd. plur. et vg., basses D, passae S,
uases d : gressus CT ¢ (gressi) & p [ren. (Mass. p.
104), ‘ guidam’ apud Bed. (retr.); pedes gig. Lucif.
> eius bases d (uases) Bentl,, cius gr. ¢ et abrov
al 8. DEGP al. pler.; > eius confirm. sunt gressus
Iren. plantae (opvdpd uel opupd) codd. (-te
I*RW): crura d; laccania 4. > plan. eius et
basses D.

8. exsiliens p7. V; om. S; cum exsiluisset d5 +
et B®, stem stetit ot & in ras. scr. B. om. et ex.
stetit 4 Jren. hambulabat C; ambulauit p;
+ gaudens d ¢, + gaudens et exultans 4, ¢f +

" xaipopevoa D, + xaipaw E. et intrabat D* (-uit cor.
int. lin.) ; et introinit T d ¢ /ren. ; introiuit autem
A ; deinde +una C(huna)T ¢, 1illis: eis d A, ipsis
Iren. om. in BK dem. templum +et CS. om.
ambul. et exil. et d & cum D*. hambulans C.
et guart.: om. O; ac gig. p Lucif. exsiliens sec.
SV; saliens CT gig. p Irem. Lucif., forsan wut
discrimen exprimant inter gr. dAASpevos hic et
dlaArbpevos supra. et guint. om. W Lucif. et gr.
A sah. et conlaudans ¢; et laudem dans 4;
et glorificans /ren. ; laudansque gvg.  deum (rov
Oeby non fluctuat) : dominum ACDG®OIT ; deo o.

9. omnes S. > eum omnis (hom. C) populus
CRT ¢ gig. h p Lucsf. et gr. EP al. pler. hambal,
C. deum: dominum DIW cum Ce, > deum
laudantem A.

10. cognoscebant (cognusc. S, agnosc. %)
autem = §reyivwoxov 3é RABC min.: et cogn.
&%g. p Lucif,, cognoscebantque d, ef iwey. Te
DEsP al. pler. illum: eum T de k; om. gig. p
et gr. X%, quoniam: quod zg. (non cor. uat.);
quia d gig. p Lucif. ipse (abrés RAC min.): hic
d ¢ et olros BDEP al. pler. fuit k. elemosin.
MORUW ; aclemosyn. CF, aclymosin. B; DIS
vg. uf u. 2. sedebat: sederad O. speciossam
D; horream A dpalg (etiam wpea D) literatim
reddens; >in porta illa pulchra d comtra ord.
&raec. inpleti CDF ; repleti SU d ¢ gig. p Lucif.
sunt + omnes SU 4 stupore (stupere B*; + ras.

parua ©) m 6dpBovs: paunore Lucif.; terroris d.
extasi (i sup. lin. F, extassi S*, exstassi D) =
éxordoeass : mentis consternatione CT; admira-
tione ¢ gig. Lucif., f. Bed. (retr.) ‘ alia editio pro
ecstasi id est excessu mentis admirationem mom
proprie posust, quia maior admiratio solet nonnun-
guam mentemad excessum deducere’ ; stupefactionis
d; item pro stupore et ext. Aabent ammiratione
et stupebant & ef p* (¢ udtur); desnde + sunt S*
(sed erasum), + stupefacti D. in: de 4. con-
tingerat R, conterat /apss V; acciderat SU arg.
&g Lucif.; attigit e. > illi accidit + sanitas 4 p*
(wid.). 1lli: illis O; ei d e gig. Lucif.

11. cum (quum ©) teneret autem (xparotwrros
3¢ atroi plur.) CFGOSTU ¢ dem. p* WME, te-
nentem autem eo ¢: cum tenerent autem ABIKM
ORV gig. lux. p* et xparotwrow abriw acth.; cum
uideret autem D, cum uiderent autem WSS cor.
uat. mg. ; exeuntibus autem petro et ioanne simul
et ipse prodibas tenens eos et concurrit efc, A;
exeunte autem petrum et johannen cum eis ibat
tenens eos stupentes autem stabant in porticum
etc. d cum D exmopevoperov 3¢ Tov ¥, Kt (. Cwv-
efewopevero xpaTaw avrova o 3¢ bauBnderrea earnoar
e ) oroa k. 7. A. joannem &&; + is qui sanus
effectus (factus p?) fuerat (> fuerat eff. ¢) © (ras.
ante is et ante fuerat) ¢ p* cum Par. lat. 303. 341.
343. 16363 et tepl.,, + claudus sanatus cor. uar.,
et +71ov labévros xwhov (pro abrov) gv. P al. longe
plu. cucurrit W vg. (non cod. caraf.) ¢ dem. p*.
popul® O. ad eos: om. GS; ad illos gig. p.
> ad eos omn. pop. ¢ cum gr. EP al. plu. ad
sec.: in d ¢ gvg. (A) p. porticu gig. A; portam F.
quse (que OW): qui ACDGIMST cde. apel-
latur M*R ; appellabatar O ; dicitur gig., nocatur
d ¢ A, uocabatur p. solomonis G*S, salamonis
DM. stupentes ({x8auBos etiam D): cum admi-
ratione ¢ #*; stupebant d.

13. uidens autem (cum usderef autem %, quo
uiso p) : respondens autem d'cum D, respondit
(dwexpivaro) : ait CT p, dixit d gig."et euwey DY,
populum : illos gig., eos d, cum D#*; + dixit A,



I, 12-16.]

aut nos quid intuemini

quasi nostra uirtute aut
pietate fecerimus hunc
ambulare ?

13 Deus abraham et deus isaac
et deus iacob

deus patrum nostrorum glorificauit
filium suum iesum

quem uos quidem tradidistis et negastis
ante faciem pilati

iudicante illo dimitti

14 uos autem sanctum et iustum
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negastis
et petistis uirum homicidam
donari uobis
15 quctorem uero uitae interfecistis
quem deus suscitauit a mortuis
cuius nos testes sumus.
16 Et in fide nominis eius
hunc quem uidetis
et nostis confirmauit
nomen eius
et fides quae per eum est
dedit integram sanitatem

srahelitae C, hisrahelitae D, israhelite RS, israclitae
vg.,israclite W. quidgr.: qui M*. miramini codd.
plur (¢t R*; mira mihi R') vg. dem. gig. p (>in
hoc mir.) /ren.(Mass. 194): ammiramini Al (adm.)
cum c d ¢ h (Irem. cod. V). 1in: super d ¢ A.
hoo: isto e. aut pr.: et Jrem.; +in D, ef
> uel quid in nos gig. #*. nobise. intuemini
(intuim. GIS)=drevi{ere: intenditis ¢ gig. p*.
quasi: tamquam g#g. p; +nos d A. nostra:

propria gig. ; nostra propria d p*. aut sec.: et ¢’

£ig. pletate (eboeBelg) : potestate W edd. antt,
SRE (non cor. uat) h p* syr. pesh. arm. are
Chrys. om. aut piet. 1 Iren.; deinde + hoc d
£ig.+hecp. feceremusS*. hambulare C. > am-
bulare hunc ¢, ut ambulet hic 4, ut hic amb. g7,
2y Wt ambularet istae A ; gracci Tov mepwarely
abriv plur., sed rov x. Tovrov E.

13. abraam IR ; abarchse D. et pr.: in ras.
scr. ©; om. A p Iren. deus sec. om. ¢ gig. h cum
&7. BEP 61 al. pler.; tert. om. M e gig. h cum gr.
disdem. isac O*S, ysaac R, ysahac C. glorificabit
T; clarificauit d 4, honorificanit p. filium
(waila) : puerum d ¢ gig. Ambr., Bed. (vetr.‘in
gracco’). iesum (ihesum ¢): om. D Jren. cum
&. 29; +christum d & (¢ udtur) cum Dr. uos
quidem om. d (¢t om. pév D). tradedistis S; +in
(ad 4 p) iudicium (-cio d) d¢ & p* (deinde eras.,
et postea reststutum) Iren. ; et + «g xpow D, ec
sprypeov E, cum syr. Aarcl. mg. abnegastis C
(habn.) T ¢ gig. p*; +eumd e cum gr. DEP al.
plu. hante ef pylati C. ijudicante illo dimitti
(dem. S) codd. et vg., sed gracc. xplvarros ixelvov
dwoAvew ef moluit iud. illo dimittere Bentl., f.
cum iudicaret ille dimittere ¢, cum ille sudicaret
esm dimittere 4, cum (+ille p) iudicasset eum
dimittendum (> dim. eum 2) g7g. p: cum remit-
tere eum uellet Jres., uolentis eum dimittere
Hieron. (iv. 612)=forsan Oékovros abrdv dwoA.
quod in graecis non snucnitur ; ambas lectiones
coniungere uidetur d cum iudicasset ille dismittere
eum uoluit e/ Tov xpevarroo exevov avovay avroy
Oerorrog D (uoluit ef Oeovroo expunxit cor.).

I4. sutem: uero ¢ gig.; +ipsum (=rov?) d.

negastis (jproacfe): grabastis d, adgrauastis
Iren, et eBapvvare D ; monet Hervey uerba syriaca
R0 dpreigba et o0 Bapivew inter se simillima
esse, of. et Chase * Syriac clement in Cod. Besae’
p. 38, et E. Nestle qui conicit confusionem inter
Heby. ompd fpricacde et omd iBapivare, uide
+ Stud, u. Kr.’ 1896 p. 102 seq., ¢ Expositor’ 1895
ii. p. 337, et Blass ¢ Philology of the Gospels’ p.
194 ; contra R. Harris ‘Stud. in Cod. Besac’ p.
163, 187 putat yricacde in frricare mutatum
esse, deinde per aggrauistis redditum, et Bapivare

" ex Latino traductum.; inhonorastis et negastis
Aug. (x. 38). et sec. + magis ¢ et E syr. Aarcl,
mg. petitis O ; postulastis d gig. p Aug. Usgil.
(Uar. 740). uirum (&v8pa) : hominem 4 (> ho-
mic. hom.) 4ug. homicidam (-da d): + uiuere
ete k Aug. cum E. donare S 4 (?). uouis O.
> negastis sanctum et iustum et petistis at uir
homic. donaretur uobis Hieron. (iv. 623).

15. authorem W ; principem d ¢ (4 ?) Auct. de
prom. (col. 113), ducem Jren. ; ¢f nam inceptorem
(pro auct. uero) Aug. (x. a8). wuero: uiro G;
autem ¢ gig. (h?) p fren. uite RW; +acternae
Auct. de prom. interficistis DO ; occidistis Jren.
Aug.; interemistis Auct. de prom., et forsan ligno
interem. A; sfem + suspendentes in ligno Uig.
suscitabit OT ; excitauit (4?) J/res. ouius (quibus
d) non uariat ; uide ad ii. 33. > sumus testes A.

16. uersum om.S. om. et ad init. 1. in fidem
©, super fidem 4. eius: +ambulamus DO, o
3 Cor. v. 7; codicum comcordia notanda. > eius
nom.A. quem+uos Azg. uidetisex uniditisB;
uidistis IS 4 /ux. mnostis: scitis d Jrem. con-
firmabit T ; consolidauit d; D astem rovrov
(om. or) Oeaperte K 0idaTe oTi €TTEpERTEY K.T.A.
Distinguit confirmauit. Nomen eius ef. c. que
DIR. eum: ipsum d gig. p [Jren.; et > q. per
ipsum e. fides g¥g. p, fi. q. est per ips. Jren. om.
est ¢. dedit+illi CT gig. p, +ei d ¢ A Iren.
(Bentl), cum gracco. integram (intigr. D) sani-
tatem=T7iy dAosAnpiay: integritatem d ¢ gig. &
#*; incolumitatem Zren. istam: om. R lrem. ;
banc d ¢ gig. £*; + huic R ¢f CT supra. in
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istam in conspectu omnium uestrum

17 et nunc fratres scio quia per
ignorantiam fecistis

sicut et principes uestri

18 deus autem quae praenuntiauit per os
omnium prophetarum pati christum
suum impleuit sic

1 paenitemini igitur et conuertimini ut
deleantur
uestra peccata

[ 16-21.

20 $cumt uenerint tempora
refrigerii a conspectu domini
et miserit eum qui praedicatus est
uobis iesum christum
%! quem oportet caelum
quidem suscipere usque
in tempora restitutionis
omnium quae locutus est deus
per os sanctorum suorum
a saeculo prophetarum

conspectu (conspecu M) omn. uestrum (-trorum
D): coram omnibus unobis d gig. p Jren. (Mass.
#.194; > uo. omn.).

17. om. uersum lux. nunc+uiri d ek pcum
g&r. DE. scimus d* (om. d*) A, et emorapeda D,
> scio fratres Auct. guaest. N. 7. ¢. 76. quis:
quoniam A Jren.; +uos quidem d & (st udtur) et
D#,  per ignoranciam RSW ; secundum ignoran-
tiam Jren.; per scientiam 4. feoistis : egistisde
Ambrst. (86), gessistis gig. Auct. quaest.; deinde
+hoc CT, +hoc malum © gig. p Par. lat. 303.
343. 11933 Auct. quaest. Ambrst., + scelus hoc
D, +nequam % Jren., +iniquitatem d'; ef + worn-
pov (to wov. m. 3) D ¢cum syr. Rarcl. mg. siout:
ita ut gig. om. et sec. I. > et sicut Ambrst. om.
siout et pr. uestri [ren. (iterum monet Hervey
uerba Syriaca pro wovypiv et pxovres facilins inter
s¢ confundi posse).

18. deus autem: uerum dei 4. quae codd.
plur.(que I; 0m.D)etdek (quod) p Iren.ctgr.é :
qui ORV™*W zp, (uide infra) ¢ dem. gig. Uigsl.
(Uarim. 750) et edd. anst. Hailbr. 1476, ¢ SRD
et @ i.e. editio Clementina anni 1592 ; sed editio
1593 et deinceps omnes legunt quae ; similiter et
cod. caraf , uide Bukentop * Lux de luce’ p. 285;
desnde + ante gig. p*. praenunc. SS&, prenunc.
RW, prenunt. BDKM, prenuntiauit O; praenun-
ciauerat gig., adnuntiauit &, praedixit Iren. Uigil,
per os (hos C, oos O¥): ore 4 Jrew. omnium :
sanctorum Uigil. profetarum DO; + suorum
cor. uat* (non mg.) Uigil. pati chr. suum
(ipsius gég. 2*; ipsum p%): om. C cam graeco A
passurum chr. su. &; iuxta chr. su. Udgyl in-
plenit CDF, implebit I, impleuit M ; adimpleuit
Iren. om.sic Iren. Uigsl. >sic (itagig.p, et &)
impleuit zg. gig. & p; ita impl. sic arg.

19. paenitemini (poen. D vg., pen. CORU,
penit. #n ras. scr. S, penitimini W) igitur (ergo
¢): paenitentiam igitur (ergo d gvg. ; om. m) agite
G d gig. m p Iren.; peniteat itaque uos & Zers,
(res. 33). et conuertimini (-temini DO): om.
S* (+s5up. lin.); et reuvertemini ¢; et resipiscite
Zert. ut deleatur ©* (+n sup. lin.); ad hoc ut
deleantur 4; ad perdelenda 4, ad abolenda Zers.
> peccata uestra CDT g, d dem. gig. h lux. m
2 Iren. Tert. (delicta) cum gr. D.

20. toumt (=&rav?) ¢ dem. et uers. angl. 1611
‘when’: ut (Sxws dv omn.) d & Tert. syr. harcl.arab.
et uers. angl. 1881 “that so0’, of. Luc. ii. 35, Rom.
iil. 14, w55 redditur ut; et Irem. syr. pesh. acth. ;
ut cum (guod dvaxéBoror est et ex conflatione ortum)
codd. plur. vg. Tisch. ¢ gig. p Bed. (rety., uide
infra), sed difficile creds potest Hieronymum hoc
mendum religuisse ; forsan in codicibus suis habe-
bat ut et in margine adscribebat cum ; et cum BDO
(quum). Uersum incepimus cum uenerint cum
Steph. 1555 ME Tisch. et W. H. : inc. ot miserit
T¥sck. T. G.8. uenerit ©, uenirent S, uenerunt D ¢,
ueniant d Jren.; + in ©; + uobis Jrem. refrigeri
O; +uobis CT ¢, &¢ > tempora uobis refrigeris
superueniant (> superu. refrigerii 7es2.) & 7ert.;
ilem + vy post avayvtewa E ; of. Bed. (retr.) * In
guadam translatione hunc uersum sta propter
explanationem sensus positum inuenimus ut cum
uenerint tempora refri. ueniant et uobis a facie
domini. Et reuera in graeco sic scr. est cum
additamento pronominis illius ut cum uenerint
uobis temp. refri. a facie domini” haC ; ex Zert.
conspectu : facie O d gig. (h?) Iren. Bed.; per-
sona Zert. domini: dei Zert.; +iesu O. mis-
serit D; mittat d & Jren. Tert.; +uobis 4. eum
qui praedicatus (pred. BOMRW, predictus O)
est (3 sup. lin. I) = vdv wpoxexnpvypévor misn. uix
mult.: eum (om. ¢) qui praedistinatus est D ¢ g*,
et e. q. destinatus est gig. p*; praedestinatum J,
praedesignatum 7er7., pracparatum A Jrem. =ty
wpokexepiopévor plur. om. uodis hic k. ihesum
Ce; om. Tert. > christum ihesum ¢ 2 cum gr.
NBD# (501 d)EP min. syr. harcl. Iren. (codd. opt.).

a1, hoportet C. caelum (cel. DSW) quidem =
obpavdy pév: > quidem caelum zg. Jren. ; caclum
tantum M, caelos & 7ert. susocipere: recipere
CTS ¢ gig. A p; accipere d Tert. (> acc. cael.).
usque (husque C) in: usque ad d ¢ & g Jren,
ad usque 7¢rf. tempors (-pus @) restitutionis
(-cionis RS) = xpévaw (post &xpi) dwoxaracrdaews :
te. dispositionis & /ren., te. exhibitionis Zert.;
temporum restitutionem ¢, e/ > restitutionem tem-
porum gig. p. que D. loqutus R, loquutus ©.
om. deus F. per os (hos CT, oos O%): ore &
Tert.; + omnium SU ¢ gr. EP al. 60 syr. harcl.
sanctorum suorum a (ha C) sasculo (sec. W o¢.)



{11, 22—26.]

# moses quidem dixit

quoniam prophetam uobis suscitabit
dominus deus uester de fratribus
uestris

tamquam me ipsum audietis

iuxta omnia quaecumque
locutus fuerit uobis

2 erit autem omnis anima

quaecumque non audierit
prophetam illum

exterminabitur de plebe

# et omnes prophetae a samuhel et
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deinceps qui locuti sunt et adnun-
tiauerunt dies istos.

%5 Uos estis filii prophetarum

et testamenti quod disposuit deus
ad patres uestros

dicens ad abraham

et in semine tuo benedicentur omnes
familiae terrae

%6 yobis primum deus suscitans

filium suum
misit eum benedicentem
uobis

prophetarum (prof. DO) codd. plur. et vg. = raw
dyiwv adrob (rav) dn’ al@vos wpog. 4. 13 Orig. (gr.)
iii. 231, e£ > rdv dy. (7d¥) dn’ aldwos abrod wpop.
NABCE 61.69 al. et rav dy. ¥ alévos wpop. abrov
Orig. iii. 798, sanct. a saec. suorum prof. ¢: pro-
phetarum (prof. S) suorum (om. suorum e + qui
sunt S) a saeculo (sec. S) SU sed graeci non
omittunt dylowv; sanctorum proph. suorum (sime
a sacculo) gig. A p ZTert. (om. suorum) Orig.
(Yat.) iii. 231, e¢ > sanctorum suorum proph. d
cum D" rov ay. avrov row (expunxit D) wpog. ;
tantum per sanctos prophetas suos Jrem. (Mass.
2.194); ¢f. et Luc. . j0.

23, moyses BGOIKMOS'TUV og. Tisch.,
moysses D, moises RW, moysis S*. quidem
codd. vg. uett. plur. et pév RNABCDE min.: enim
2 et pv yép P al. plur. dicit Iren.; + ad patres
nostros © d gig. h (uel forsan uestros) p Par.
lat. 203. 343. 16262, Bern. A. 9, tepl. Iren. et gr.
D13 al.; + ad p. uestros ¢ cum gr. E 24. 43, ¢f-
Bed. (retr.) ‘initium huius loci in graeco plus
habet m. quidem dixit ad patres uestros’ efc.
quoniam BFKRUV zg. Jren.: quia ACGOIMO
STW ZTisch.c ddem.egig.p: om. D k. profetam
DOS; propheta 1. uobis p7.: dubium utrum vo
anno S; om.c. suscitabit (draomjce) CDGOL
KRTUVW ug. ¢ dem. gig. p* et -uit ABFO*MOS
(suscet.*) d e p*: excitabit & (-uit) /ren. > susc.
uobis ©* vg. dominus: deus I*; om. A. uester
(budv NeAD 61 a/.): noster ¢ cum gr. N*CEP
min.; om. h pcum gr. B 6o. de: ex gig. p Iren.
tanquam WS ; sicut g7¢. #, quemadmodum Jrem.
ipsum: illum p. tamquam me ipsum sud.
distinximus cum AF (p) edd. Hailbr. 1476 etc.:
de fr. uestris tamquam me ipsum aud. &, de fr.
uestris, tamquam me, ipsum aud. &, de fr. uestris|
tamquam me ipsum aud. | & ¢ sta D, fuxta:
secundum d ¢, per gig. & p*; in Jren.; gr. xard
(wdrra x.7.A.). omnibus Jrem. quecumque DIW;
que p*. loquutus OR! (loqutus R¥). fuerit: erit
&ig. uobis sec.: ad uos d e gig. A p Iren.

23. om. erit autem 4. omnis + autem W 4.
vm. anima CT. quaecumque (#ns) BFKORS

UVW (quec.} d ¢ gig. & p Irem., e¢ quicumque CT
(quiquumque) : quae (que DI) ADGOIM zg.
Tisch. Bentl. c dem. profetam DOS. extermina-
bitur (fohebpevdfoerar): disperibit o, peribit
Iren. pleue C; populode A fren.; + sua .

34. omnes + autem ¢ ¢f xal whvres 3¢ graeci
(exc. D). profetae DOS, prophete W g°, propheta
2*; om. Iren. samuel DMOT ug., samuele g°.
om. et sec. G. deinceps (rdw xadefiis): pro
ordinem ¢ 4 (per?); eorum qui ordine fuerunt d.
qui (of NC*D?): quicumque ¢, ¢f 0ot ABC*4C?
EP etc.; quodquod d & Iren. ; om. p*. loquuti O,
loquti IR. om. et sert. DR vg. ¢ p° gig. A. ad-
nuntiab. T, annuntiau. BKVE®, adnunciau. S,
annunciau. RWS3E; pronunciau. gig.; predica-
uerunt p. dies hos &; > hos dies gig., istos dies 4;

- dies multos p*.

25. profetarum DOS. testamenti + d (sed
eras.) S; eius dispositionis d. quod: quam d.
disposuit (posuit FOU) deus (om. I; dominus
D) = 3ulbero & 0eés NACEP etc.: > deus (dei 4)
disposuit (disputauit d) d & p Irem. et gr. BD;
posuit (sine deus) I*, disposuit I'. uestros
BFGOIOSU ¢ Bentl, cum gr. NABE min.:
nostros ACDKMRTVW vg. Zisch. uett. plur. et
Hudv R*CDP efc. abraam IR; abarcham D. om.
ot sec. CDFG@O°RTU® ¢ dem. gig. p. et in s.
tuo in ras. scr. S. om. in e. semini BO ¢,
saemini C. familiae (-lic W, -lia G) = warpal:
tribus M Jren., patriae d ¢ gig. %, nationes 4,
gentes Fulg. terre W,

26. uobis + igitur g, prius G; primo A.
> deus primum g#¢. suscitans (dvaorioas) codd.
Plur. et vg. et resuscitans ¢ gig. p, excitans Jren.:
suscitauit I°RS(suscet.)U d; excitauit A; suscitat
I*; stem > susc. deus R ef dvaonjoas 8 6. NBC.
filium (7d¥ waida): puerum 4. suum: om. p*;
+et A missit D. eum om.d gig. h p* Iren. ot
D. uobis sec.: uos d ¢ gig. & p* Iren. ut
conuertat (auertat p) se unusquisque (hunusq.
C, unujlsq. I) = &v 7§ dwoorpépery Ewacror: in
auertendo unumquemque ¢, ad auertendum unum-
quemque 4, in eo cum abertatur unusquisque ;
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ut conuertat se unusquisque
a nequitia sua.
IV. ! Loquentibus autem illis
ad populum
superuenerunt sacerdotes
et magistratus templi
et sadducaei
2 dolentes quod docerent
populum
et adnuntiarent in iesu resurrectionem
ex mortuis
et injecerunt in eis manus
et posuerunt eos in custodiam

[ a6-1v. 6.

in crastinum
erat enim iam uespera
‘multi autem eorum qui audierant
uerbum crediderunt
et factus est numerus uirorum quinque
milia.
& Factum est autem in crastinum ut
congregarentur
principeseorumet seniores et scribae
in hierusalem
®et annas princeps sacerdotum
et caiphas et iohannes
et alexander

sequitur ras. 14 aut 15 litt. sn M. nequitia (-cia
RSW) sua { + ras. parua D) : nequitiis suis d &
Iren., maliciis suis gig. p et gr. dwd 7y wovnpiaw
abraw C* 13. 66**, ¢t alrob 5. 37. 39 al. 5; nequitiis
uestris ¢ ¢£ dnd 7. w. busv RAC*DEP min. plur.

IV. 1. om. autem O. illis: eis R* (corr. R!)
d. populum: + haec uerba ¢ gig. p Lucif. cun:
g7. E, > uerba haec d, uerba ista & cum gr. D.
superuenerunt (¢méomoav): peruenierunt D ;
adstiterunt ¢ 4, adsisterunt d, insurrexerunt gig. p
Lucif.; + eis ¢ cum graecis excepto D. magi-
stratus singulari numero ut notat Bed. (retr.) et
cor. uat. =& orparyyls, cf. praepositus e 2,
‘quidam codd.’ ap. Bed., practor k cf. Bed. (‘in
alsis rectius praetorem templi scriptum inuenimus ;
nam graece praetor o7parnyls, magistratus autem
siue princeps dpxev dicitur’; et in expos. ¢ magi-
stratus ssue praetor templi, ut alia dicit editio’),
pontifex Lucsf.: pontifices gig., et pluralem habers
sah., syr. pesh. et harcl, ar®. om. et magistr.
tem. d et D¢, sadducei MO*U, saducaei B°S,
saduceaei D, saducei O°RW.

3. dolentes (3iamovoduevor): indignantes ¢ p,
dolore percussi &; xarawor. D?. propter quod ¢,
eo quod d, de eo quod 4. dooerent + ipsi 4, + ei
¢ (8d 7 ddboxew alrods Tdv Aabv gr.). plebem
gig. p Lucif. adnuntiarent (ad|/|[nunt. A,
adnunc. S, annunt. BKVSH, annunc. RWRE) :
nuntiarent D; praedicarent ¢. in iesu (f#a ABC
DGYV cod. caraf. ¢ dem. gig.; in iesum FOIKM*O
RSTUW uog. A& p Lucif, in ihesum ¢) resur-
rectionem (resurrecc. RS) = v 7§ ‘Ingov Ty
drdoraowy: iesum in resurrectione d cum Do
jesum resurrexisse M°¢. ex (a D) mortuis:
mortuorum d ¢ gig. k p Lucif. cum gv. DP al.

3. mjecerunt I, iniecierunt D; inmiserunt d,
iniciebant . om. in pr. BcGeT* (addstur sup. lin.)
d ¢ Bentl. eis (et gr. &néBarov abrois): eos
DOMU ug. Tisch. ¢ dem. gig. Lucif., illos p;
> manus in eos D; /ibere iniectis manibus tenu-
erunt eos A. posuerunt ({6evro) : tradiderunt h.

eos (abrovs ACE 13. 15. 31. 40 al.) codd. plur.
(eum I) 9g. ¢ dem. ¢ p (illos): om. M d gig. &
Lucif. cum gr. RBDP 61. al. in ocustodiam
(-dia OORT gig. Lucif.) = els Thpmow: custodie
4; in adsertionem d (¢f. v. 18); deinde + usque
DSW cor. uat* orastinum + diem D, ¢/ alterum
diem gig. p. erat: fuit 4. enim (ydp): autem
MWG % ¢t edd. antt. plur. om. iam S. uespere
&ig. p* >uesp. iam d e. >iam enim uesp.
erat gig: p.

4. sutem: uero 4, tamen 4, &/ > nam multi p.
eorum: ex his gig. p; om. e. haudierant C;
audierunt DOKMOS d ¢ 4. om. uerbum & cum
gr. A, credederunt R*. om. et 4. uirorum
(rév &vdpav): eorum § cum gig. et edd. antt.
Haslbr. 1476, Wild 1481, Kesler 1487, Paganini
1497, ¢f. etiam i. 15; deinde + circiter CT, + fere
£%. 2, + ad d (), + quasi ¢, e + doel EP al. pler.,
+ds BD. quinque: .u. DFW. millia vg.;+
credentium R?. > numerus est autem factus ad
quinqu*® milia hominum A.

5. factum est: contigit 4. in crastinum (=
v afpov): + diem d ef + nuepay Di*; of. in
altero (-ra p) die gvg. 2, posttero die 4. ut con-
gregarentur (curaxéijvas) plur., conuenire ¢ : con-
gregati sunt d, collecti sunt & e# ovwnxOnoar Der ;
deinde + magistratus et 4. eorum: sacerdotum
M; om.d hcum gr. D 3.95%. > eorum princ. e.
et pr.: ac gig. p. saeniores C. scribe RW. in
hierusalem (iher. C, ier. W 2g.): om. & cum syr.
pesh.

6. om. ot ad snit.S. anna uf udtur S; annanias
© (n gr. expunct.); annam ¢ (post conuenire);
graeci EP 1.13. 31 al. habent accus. post ovvaxOijvas,
NRAB 15. 18, 36. 61 tiuum; D in. post
ournxénoav. principes sacerd. ¢ (707 E); ponte-
fex d, ¢¢ > pontifex annas 4. ocaiphas (cum
graeco D) ADOMUYV gy, chaiphas R, cayphas I
£18., caifas BFGKO*SW d, chaifas O ‘9, cayfas
CT ¢: gr. plur. xolagas, ¢t solus caiafam e ef
xalapar E. iqhannes (iohannis D, ioannes $&;




1V, 6-12.)

et quotquot erant de genere sacer-
dotali
Tet statuentes eos in medio
interrogabant
in qua uirtute aut in quo
nomine fecistis hoc uos ?
® Tunc petrus repletus spiritu
sancto dixit ad eos
principes populi et seniores
%si nos hodie iudicamur
in benefacto hominis
infirmi
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in quo iste saluus factus est
1 notum sit omnibus uobis
et omni plebi israhel
quia in nomine iesu christi nazareni
quem uos crucifixistis
quem deus suscitauit a mortuis
in hoc iste adstat coram
uobis sanus
" hic est lapis qui reprobatus
est a uobis aedificantibus
qui factus est in caput anguli
1% et non est in alio aliquo salus

iohannem ¢): ionathas ©, ionathan gig., ionatan
2*, ioathas d, ioatas p* (sed iohannes p*9), ef
wwabao Ds"; of. Hieron, de nom. Hebr. (iii. 101)
‘Ionatha, columba dans, siue columba wueniens’
(ut monet nos E. Nestle). alexandar M*, alaxan-
der D; alexandrum e. > et alex. et ioh. O.
quotquot (quodquod CF*IST): quicumque gig.
2; quot ¢°; gr. Boot, erat 1; fuerans A. de: ex
de gig. h p, et gr. i. sacerdotali (leparixod
16. 18. 26. 31*. 46. 1lct): pontificali d A e
dpxieparixov gv. plur.

7. om. et ad init. d p*, non D¥. statuens
V; statucrunt FS; cum statuissent d (-set) 4.
eos: illos gig. p. medium A; + et F°. >in
medio eos O. interrogabant (¢wvvfdvorro);
quaerebant %; + dicentes gig. in qua uirt. in
ras. scr. U. sut: et S. om. in fert. GRS d.
fecissent A. hoo: id 4; + signum p. om. uos
(A uide supra) p cum syr. pesh. ar.® sah. > fec.
uos hoc M cum gr. 40 al. arm.; > hoc fec. uos
e cum gr. RE ; > id fecissent 4.

8. repletus: inpletus d; + est D. om. sancto
h (ut udtur). > repletus spir. sanc. petr. vg. edd.
antt. Kesler 1487, Paganini 1497, Sacon 1513,
sine amct. gracca. eos: om. S; illos O gig. .
principes + huius d. saeniores C; + israhel ®
d e gig. h p* (domus isr. p* Par. lat. 343. 343.
16262 tepl.) Cypr. (Test. ii. 16), + israelitae Jren.
(Mass. p. 194), et + Tov "lopanA DEP al. pler.;
deinde + audite OWSRIE ¢ ¢ gig. p* Cypr. (cod.
M) cum gr. E. 15. 18. 37; ¢f. et Bed. (retr.) ‘in
graeco habetur plus et seniores israel audite.’

9. 8i: ecce Cypr. hodiae C; om. O. iudioa-
mur (dvaxpvéueba) cum BDFKR*SU*V ¢ p*:
diiudicamur ACG®OI(-caremur)MOR*TU'W g
Tisch. cor. uat. ¢ dem. Ambr. (ps. 118, sed deest
clausula in codd. plerisque ; uide Sabat.); interro-
gamur d gig. p* Cypr., rogamus A, redarguimur
Iren. ; deinde +a (in gig.) uobis d e gig. h p* (ex-
punctum, deinde sierum addstum) Iren. Cypr. cum
gv.(8¢’ bpdw) DE syr. pesh. harcl. inpr.: superdh
Cypr. benefaciod. hominisinfirmisI; hom. lan-
guidi ¢, hom. indecsllis A ; hominem infirmum d*;

libere quod benefactum sit homini infirmo Amér.
iste: hicd ¢ gig. p Iren. saluus factus: saluatus
h Iren. Cypr., sanatus ¢. est : sit ¢ gig. Ambr.

10. notum: cognitum /»¢n. om. omnibus O.
> sit uobis omn. notum % Cypr. omne K, omnis
I; uniuversae gig. p. pleni CO* (corr. gl.), plebe
K*(corr. K")T, plebis 1; populo d ¢ & Iren. Cypr.
srahel C, hisrahel D, israel vg., istrahel 4 ¢,
istrael 4. quia: quoniam & p /ren., quod Ambr.
nomine : + domini nostri S& cor. wuat. (dei*),
et > iesu chr. dom. nostri cor. uat. mg.; +
domini tamtum ¢ h cum E. jesu (ihesu ¢)
christi codd. longe plur. vg. uett. plur. cum gr.:
> christi iesu I & (nor D) ; om. ohristi ACO.
nazoreni G, natzareni D, nazoraei d ¢ Cypr. (cod.
A%), nazarei [ren. (cod. C) Cypr. (codd. LMB).
post uos pergit abnegastis et crucif. hic adstat
sanus coram uobis Auct. gu. N. T. 93. suscetauit
S, suscitabit T; excitauit 4 Zren. Cypr. (codd. LMB).
a: exgig. hoo: illo 4 Cypr., isto d; + nomine
2. iste: hic d p /ren. > in isto hic d. asstat
U, astat W zg. ; stat 2, adsistit d (4 wide infra).
quoram uobis IR, coram uos ¢; in conspectu
uestro d & [ren. Cypr.; + hodie C(-iae)T ¢ cum
E”. sanum 4; saluus gig.; + hodie Bed. (retr.
‘in gracco’). > in consp. uestro sanus adstitit
(adstat Cypr.) & Cypr.; deinde + et in alio (in alio
autem A Cypr. et syr.) nullo ¢ A Cypr. Bed. cum
& E syr. harcl. mg.

11. om. Qui ¢f est sec. cor. uat. mg. Iren. Aug.
(x. 28). lapis + pretiosus Jren. (cod. rirund.).
reprobatus ({fovdernbeis) : spretus gig. p*, con-
temtus A Cypr., praciectus 4. aedificantibus
(edif. W) = r@v olxoSopovvrav EP al. plur., of.
qui (quia 4) aedificatis (-cabatis Cypr.) & Cypr.:
aedificatoribus d Bentl. et 1av olxodéuav RABD"
al. om.auobis aedif.I* (+1'). factus: positus
Cypr. (codd. MB). om. est tert. B* (+ B'). om.
qui f. est D.

12. om. et . . . salus & Jren. Cypr. Ang.; &
om. hic est lapis (. 11) . . . salus Auct. quaest.
N. T. 93 alio aliquo (dAAg oddevi): alio nullo
¢; alio quondam 4; alio que quam p*; > aliquo
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nec enim nomen aliud est
sub caelo datum hominibus

in quo oporteat nos saluos
fieri.

13 Uidentes autem petri constantiam et
iohannis

conperto quod homines
essent sine litteris et idiotae admira-
bantur

et cognoscebant eos quoniam
cum iesu fuerant

4 hominem quoque uidentes
stantem cum eis qui
curatus fuerat

nihil poterant contradicere

18 jusserunt autem eos foras
extra concilium secedere

et conferebant ad inuicem

16 dicentes

quid faciemus hominibus istis ?
quoniam quidem notum
signum factum est per eos

alio A; alio aliqua ©. om.salus 4 g*. nec (nequae
d) = obdé uel obre: non k Iren. (uide infra)
Cypr. Aug. et ov D. enim: om. d; quidem
Auct. quaest. nomen aliud (aliut GT) est
(8vopua Erepéy torw AE min.) codd. longe plur. ¢
dem. ¢: >nomen est aliund AR 7Zisck. = Gvoud
dorw &r. BP al. pler.; > aliud nomen est D vg.
Zig. = &repov Oy. torwv R cat.’; > aliud est nomen
d Rebapt. (= Cypr. App. p. 76) ; > est aliut nomen
p Iren. (et non est al. no.), Priscillianus (ed.
Schepps p. 39; + praeter christum iesum) cum
Do syr, pesh. aeth. tarlv Erepov Gvoua; est nomen
alins O, &/ >non est enim nomen aliud 4 Cypr.
Awug.(> al. no.); nec enim (quidem guaest.) nomen
aliud (>al. no. guaest.) datum est sub caelo ©
Auct. guaest.; > non est al. no. datum sub caelo
Ambrst. 49, > nec enim al. da. est no. sub caelo
Ambrst. 37, celo SW; caelum . datum: quod
datum est d Jren. (sit) Rebapt.; + in ¢ (Bentl.)
cum gv. plur. om. datum hominibus R; om.
hominibus Auct. guaest. Ambrst. (bis). oporteat
ABDOIMRTU!V zg. ¢ dem. p* Iren. Aug. Prisc.
Auct. guaest. Ambrst. (bis); cf. ix. 6, 16, x. 6:
oportet C(hop.)FGKOSU*W d ¢ gig. p* Cypr.
Rebapt. Bentl. mnos: omnes Ambr. (sacr.l. 3);
om. Prisc. Auct. quaest. Ambrst. 49 et sah. syr.
pesh. salbos C. > saluos fieri nos d ¢ Rebapt.
Ambr. (fid. l. 5) Aug., > saluari nos & Jren.
Cypr., et gr. onbijvas Hpuds.

13. [nc. cum audirest autem omnes A.
uidentes: intuentes d. autem: uero d. petri
constantiam ¢n ras. U. constantiam: nt in
ras. M, constatiam A* (+n A¢), constanciam RS;
fiduciam & ¢; g». wappnoiav. ioannis J&; + et
CT ¢ d ¢ gig. p Luctf. et gr. xal xarakaBopuevor.
comperto GOR?US &L 7isch.; conperti ¢, per-
suasi A, adsecuti d; + hoc D. quod: quia d,
quoniam ¢ 4. essent: sunt & gig. £. sine litteris
(literis MCUS) = dypduparo : inliterati ¢ 4 Bed.
(retr.). > sine li. essent D (&) Benmtl., > inlit.
essent ¢ (A) et gr. dypdp. elow. idiotae (yd. C,
ydiote R, idiote W) .= I&&rac: imperiti D™
T (inp. T¢) gig. p Lucif. Bed.; priuati ¢. om. et

idiotae d cum Do*. >imper. essent (sunt gig.,
sint Lucif.) et sine litt. gig. p Lucif. sah. am-
mirabantur BKOSV, admirati sunt 4; mirabantur
M ¢ gig. p Lucif, of. iii. 13. et cognoscebant
(cognusc. S) plur., cogn. etiam gig. Lucif. (cogno-
scentes) = éweyivooxiy Te: cognosc. autem CT d ¢,
et tmey. 8¢ D cat™ eos: illos gig. Lucif.
quoniam: quia d¢ gig. p Lucif. iesu (ihesu ¢)
+ pazareno R? % + nazoreno G. fuerant:
fuissent A, fuerunt S; erant d ¢ gig. p* Lucif.
> fuerunt cum iesu S. om. et cognoscebant . ..
fuerant A, sed uide ad fin. uers. 14.

14. Inc. libere nidentes autem et illum infirmom
4. hominem quoque (homines Ij: hominem
etiam gig. p Luctf.; hominemque A. uidentes:
conspicientes 4. > cum eis (ipsis & gig. p Lucif.)
stantem d ¢ gig. A p Lucif. Bentl. et gr. qui
curatus (curaatus O, sanatus ¢) fuerat (erat gig.
2 Lucif)) : curatum 4, illumque curatum &, nichil
BW. poterat I; potuerunt 4; habebant d ¢ gig.
2; +facere aut & cum D" (nond). contradicere:
quod contradicerent p. > nihil pot. contradicere
ante hominem quoque uidentes ezc. G. ad fin.
+ quidam autem ex ipsis agnoscebant ¢os Quon-
iam cum ihu conuersabantur A.

15. ad imit. + tunc adsecuti 4. iusserunt:
iubentes ¢, cum iussissent d g7g. p* Lucif. autem
om.h. eos: eum D; illos gig. p Lucif.; om. A.
om. foras U* (+U') 4 A extra ooncilinm:
consilii ¢, secedere (sedere F, secere S* sed corr.
S') = dwerbeiv, of. discedere gig. p* Lucif., abire
de¢: adduci 4 et awx axfpva: D9"; + petrum et
iohannem &. om.et d e gig. p* Lucif. conferebant
(ovvéBaAdov) : quaerebant 2. ad: ab A; om. e.

16. faciemus (woifjoouev DP al.) : faciamus d
(non ¢) et wojowpev WABE al.; deinde + uiri
fratres © dem. Par. lat. 4*. 7. 343. 343. 11932,
homibus /apsu S. istis: his gig. p Luctf, et
> istis hom. 4. quoniam quidem (&7 pudv ydp):
quia p* (+quidem p%), nam quia gig. Lucif., nam
A. notum (yvworéy): manifestum A. signum
factum est plur. (om. est A) cum ord. gracco:
> factum est signum CT gig. p ( + hoc 2*) Lucif.;



V. 16-21.]

omnibus habitantibus
hierusalem
manifestum est et non possumus
negare
"sed ne amplius diuulgetur
in populum
comminemur eis ne ultra
loquantur in nomine hoc
ulli hominum
18 ¢t uocantes eos denuntiauerunt ne
omnino loquerentur neque docerent
in nomine iesu.
19 Petrus uero et iohannes
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respondentes dixerunt
ad eos
si iustum est in conspectu
dei uos potius audire quam
deum iudicate
#0non enim possumus quae uidimus et
audiuimus non loqui
#1 at illi comminantes dimiserunt eos
non inuenientes quomodo
punirent eos propter
populum
quia omnes t clarificabant deum
in eo quod factum erat t

> factum signum est SU. per os /agsu ¢; per
ipsos d gig. Lucif., perillos p; ab eis 4. omnibus:
hominibus p; omnibus hominibus gig. habi-
tantibus (qui inhabitant &) hierusalem (ierus.
vg.; hierosolymis &) codd. plur. et wvg. = rois
xarowxotow ‘lepoveakiu, of. i. 19, ii. 14, xiil. 37:
habitantibus (qui habitant @) in hierusalem
(iherus. C) CDFGOITU ¢, of. ii. 5 sed 165 graecus
est els (uel &v) 'Tepovo. xarowoiwres; deinde + et
R ¢. Distinguunt per eos, omnibus habitantibus
JTerusalem : manifestum est, et non ctc. B,
of. R ¢ supra et DW infra. manifestum est
(pavepdy plur.,paveporepoy eorv D) : manifestatum
est D; om. est BCFG ¢ Tisch. cum gr. plur.;
agparet A ; deinde + autem D, + enim W. om. et
©. possimus D.

17. set R, ut ne ¢ g%, ut non 4. amplius: plus
4; + quid d, + aliquit g%, e/ + 7« D7, deunlgetur
DIOS; serpat d (-iat) ¢ g*; innotescant gig. Lucif.,
dentur A (ut uidetur) ; gr. Saveundyj. populum ex
popolum I, populo OS ; plebem ¢, plebe g*; deinde
+uerba ista ¢ Par. /at. 11533, u. istorum &, u.
haec gig. Lucif. ¢t +va pnuara ravra E et syr.
harel. mg. ne amplius sit diuisio in populo propter
sermones hos. comminemur (conm. F) = dan-
€Anodueba (sine drarf) RABD min., of. minamus
D™, comminauimus 4 : minis minemur ¢ ¢f dreir
dwerio. EP al. pler.; deinde+ergo d cum Ds".
eis: illis gig. Lucif. ne ultra (bultra C) =
pnxér : ne amplius gig. p Lucif., iam non d; non
Ay et ph A 143. loquid A in sec: de R. hoe:
isto ¢ A, hulli C; cuiquam 4, alicui g7g.

18. + ad init, consentientibus autem (om. Bern.)
omnibus (hominibus ©) © Bern. A.9 d (+noti-
tiam) gig. Luctf., f. D" ovvaarariBepevav Be
avrav T qvaun; consentientibus autem ad sen-
tentiam denuntiauverunt A deinde deficit ad v. 33.
om. ot d gig. Lucif. cum Ds". uocantes codd,
plur. et vg. et ¢ d dem. p: conuocantes CMTU*;
arcessientes ¢, accersientes grg. Lucif.; xakéoarres
graec. plur., ¢avnoavres D. denuntiauerunt
(denunc. RWRE) = waphyyerar (-avro D):

praeceperunt d ¢ gig. Lucif.; + illis GR? 4 gig.
Lucif. cum gr. P (non D) 1. 31 al. plu. homnino
C. > loquerentur omnino ¢; > omnino ut non
loquerentur ¢. ihesu plene C e.

19. uero: autem ¢. iohannis OS, ioannes $C.
re'pondentes O. > respondentes (-dene &) autem
petr. et ioh. d gig. Lucif., et eodem ordime Do
(awoxpibeia) syr. pesh. aeth. om. ad eos gig.
Lucif. iustum est: hoc uobis iustum uidetur ¢
et ita E. ante conspectu ¢; coram grg. Lucif.
dei : domini DI; deo g¥g. Lucif. uobis ¢; uestri
d. pocius R; magis (d) ¢ ¢. obaudire O° e.
> audire potius gig. Lucif., audire magis d, cum
graecis (exc, E). deo O; dominum D.

30. enim +non T* (sed expunct.). possum M ;
possimus D; + nos Asc A*CDT Z¥sch. gig. Lucif.,
et > non possumus enim nos d ¢ p Bentl., > nos
enim non possumus dem.; gv. ob duvdpeba ydp
Nueis non fluctuat ; deinde +ea C e. que DIW.
uidemus IM* (corr. M!) g*. audimusIe. > aud.
et uid. CTW. am. non sec. d* (et D).

21. ad CF#1. illi 4+ autem ¢, +ectiamd. com-
minantes (comminat 4): adminitantes ¢ ; + €os S¥,
+eis p* 2 (cxpunxitp'). dimisserunt D, demiser.
FS. eos gr. + e¢ C. non inuenientes ...
eos om. U* (+U'). mnon (uf D 100. 105. 137.
k**): nihil d ¢ et pndév gr. plur. inuenientes
+causam d p**? (expunxit p') cum D7. quo-
modo (73 »ds plur., nis E 18) plur., quemad-
modum g*: qua 4. punirent eos: eos .u. ...
adficerent p*. propter p.: timentes p. ¢ cum
E’. quia (quoniam &) omnes : omnes enim ¢
gig. Lucif. cum E ; deinde + glorificabant deum
et R?. +tclarificabant deum in eo quod factum
eratt legimus partim ex graeco (d8fafov 7TV
Bedv &ml T yeyovéry) partim ex codd. nostris, uide
praesertim Bedam infra. Codices uero legunt sic:—

olarificabant pacre omnes: magnificabant 2,
gloriabant ¢* (glorifica, ¢*), honorificabant £ig.
Lucif.; Bed.u. infra. deum CT d dem. ¢ gig. p
Lucif. et ita Bentl., et dominum D : om. ABFGO
IKMORSUVW 7g. ¢. in eo quod factum erat

12
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2 annorum enim erat amplius
quadraginta homo in quo
factum erat signum
istud sanitatis.

23 Dimissi autem uenerunt
ad suos

et adnuntiauerunt eis
quanta ad eos principes
sacerdotum et seniores

[IV. 22—-2%.

dixissent
# qui cum audissent
unanimiter leuauerunt
uocem ad deum et dixerunt.
Domine tu qui fecisti caelum
et terram et mare et
omnia quae in eis sunt
% qui spiritu sancto per os patris
nostri dauid pueri tui

D p* (est p*), ¢f. super quod f. est d, in facto gig.
Lucif., in facto isto ¢: in eo quod acciderat dem.
Bentl. ; id (hid R, in id C) quod factum erat (fuerat
AR vg. 77sch. ¢ p°) in eo quod acciderat (acced. O*;
contigerat ©@™9) codd. rell. vg. Tisch. ¢ po. Mani-
JSestum est duas fuisse uersiones uerborum &=t v§
Yyeyovim, (1) in eo quod factum erat (est, fuerat)
quod legitur in D, (2) in eo quod acciderat guod
legitur in dem. probante Bentl.; quae duac in
codd. nostris plerumque coniunguntur ita corrupta
lectione ut pro clarificabant deum scrébatur clarifi-
cabant id quod factum erat; ¢f. Bed. \retr.) qui ait
*melius habetur in graeco omnes enim glorificabant
deum in eo quod factum fuerat. Z¢ guod in
nostris codd. additum est in eo quod acciderat,
in gracco non habetur. Kt quidem glorificabant
et clarificabant ex wuno graeco, gquod est t86talov,
solent indifferenter in Latinum transferri; sed
distat inter clarificari factum, ¢t Deum sn facto
clarificari siue glorificari.’

22. enim: om. CT Lucif.; autem F d. am-
plius: plus CT gig. p Iren. (Mass. p. 194) Lucif.,
plurimum d; +quam GR? gig. p* Lucif. om.
erat ampl. D. .xL- DFW; quinquaginta u/ «d?ur
G*. > ampl. (wel plus, uel plus quam) quadr.
erat dem. [ren. Lucif. et Do* gy wheovew - .
+ his ante homo d. > homo xI. D ef ita gr.
c*f Chrys. >homo ampl. quadr. ¢ cum E7.
> erat enim homo amplius annorum quadr. SU
contra ordimem gv. el uett. in quo (é¢' ov):
super quem 4. factum erat uf 21 lodd. plur.
cor. uat. d dem. : factum fuerat AR vg. Tisck.c;
f. est 10 ¢ gig. p Iren. Lucif. istut S; hoc &
(>hocs.) e; om. gig. p Iren. Lucif.et D7,  sani-
tatis : curationis Jres.

23. dimissi (dem. S) autem (itaque p; + ut
M) =dworvdévres 3¢ : illi autem dimissi ¢ ef exewvor
8¢ amoAv. E. uenierunt D. suos + discipulos
D™, om. et pr. S. annunt. BKS, annunc.
RW&RE, adnunc. MS, adnununt. /zgsx © ; nunt.
CT (nuntiab.), nunc. ¢; renunt. d; retulerunt gvg.
P Lucif.  eis (illis p); om. d e gig. (Bentl.) cum
&v. (sed 13 habet mpds adrods 8oa pro Soa wp.
abrovs). eos: illos gig. Lucif. principes
(princeps F) sacerdotum: pontifices 2. saeni-
ores C. > sen. et pr. sacerd. ¢ cum Eo. dix-
isent D ; dixerunt d ¢ gig. Luctf.

34. qui: at illi 4 gig. p Lucif. et gr. ol 8
dxovoavres. cum (quum ©) audissent (audiiss.
D): audientes p /ren. (Mass. p. 195); + et co-
gnouissent dei uirtutem d ¢/ D¢". unianimiter DI
OS, hunan. C; unanimes p (unian. p*) Jren.,
uno animo gig. Lucif.; + autem d (mom D-7).
lebaberunt T; subtulerunt e, extulerunt JZres.
>uocem lcuaw. d (mon D). uocem: + suam
M ¢ ct+avraw EF; +apostoli @; +omnes .
deum (rov Oeév) cum ABCGOI'MST zg. ¢ d dem.
egig. Iren. : dominum (forsam ¢x domine infra)
DFI*KORUVW g Lucif. tu: om. D; +deuse
&ig. p Lucif., et tu deus (sine domine) CT : +es
S 3 edd. amt. Maresch. 1531, Uiuian 1534, Hil.
(Ps. 3) Aug. (x. 813), Uocat. gent. 2. 15, Cereal.
(maxim). 10. 763 ; +es deus d Iren. et ed. Tunta
1534 ; graeci oV momoas RAB; ob  6eds & morfioas
DEP etc.; ob el & 0. & wonoas 33.69al. alig. om.
qui sec.e. celum SW. terram, mare (sine et) MOR
TU vg. (noncod. caraf.) c dem. nom gr. om.omnis
2. queDI. eis:illise. om. sunt /rem.(codd. opt.).

25. qui spiritu sanoto (per spiritum sanctum
&ig. Iren. Lucif. Did.) per os (p. hos CT, p. oos
O; et os Lucif.; ore Iren. Did.) patris nostri
dauid (> da. pa. nos. gig. Jren.; om. pa. no.
Did.) pueri tui dixisti (locutus es Did.) ita
codd. nostri omnes et vg. et ¢ dem. gig. Iren. Lucif.
Uocat. gent, 3. 15, Did. (Iri. 347 lat. ap. Tisch.)
aut codices perditos reddentes, aut graccorum ants-
quissimorum lects dantes, ut sudicant
W. H. ¢ select readings® pag. 91 et Tisch. 7. G. 8:
>qui per hos patris nostri daii pueri tui per
spiritum sanctum dixisti p et sta fere syr. harcl.
arm. cdd.; graeci uero antiqus ordime turbato
legunt 8 1ob marpis Hudv did wvedparos dyiov
oroparos Aaveld maidis gov elwdv NABE 13. 15, 27.
29. 36. 38, 12%¢, cat’ Tisch. T. G. 8, W. H.,
quace fere ad uerbum redduntur in e qui patris
nostri per spiritum sanctum os dauid pueii tui
dicens, sed redduntur in wucersione anglicana
1881 ‘who by the Holy Ghost, 4y the mouth
of our father D. thy servant, didst say,’ guod
cum ordine Hieronymiano congruit; uersiones
sahidicam, acth. utr. uide apud Tisch.; qui
per spiritum sanctum per os locutus est dauid
puero tuo & ¢ oo dia wPo ayiov Sia Tov gTONATOC
AaAnoaoc daved waidos gov D ; qui locutus es




v, 25-31.]

dixisti
quare fremuerunt gentes
et populi meditati sunt
inania ?
26 adsteterunt reges terrae
et principes conuenerunt
in unum aduersus dominum
et aduersus christum eius
27 conuenerunt enim uere in ciuitate ista
aduersus sanctum
pucrum tuum iesum quem
unxisti
herodes et pontius pilatus
cum gentibus et populis
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israhel
8 facere quae manus tua et consilium
tuum decreuerunt fieri

9 et nunc domine respice

in minas eorum
et da seruis tuis cum omni
fiducia loqui uerbum tuum

30 in eo cum manum tuam

extendas )

sanitates et signa et prodigia
fieri per nomen sancti filii
tui iesu

31 et cum orassent motus est

locus in quo erant congregati

per spiritum sanctum (in sp. sancto c¢gp.) per
os dauidis serui tui syr. pesk. et cop. ; et (omisso
spiritu sancto) qui per os patris nostri dau. sancti
pueri tui dix. Hil. (ps. 3) Aug. (x. 812) ubs forsan
sancti ex recordatione uerborum spiritu sancto
irrepsit ; breuiorem sententiac formam & Bid oré-
paros Aaveld Toi waidés gov elwdy P 1. 31. 40 al.
longe plu. tn codd. nostris nonm apparet, neque in
patribus Latinis excepto Cereali comtra Max. 10,
673 qui per os sancti pueri tui dauid dixisti.
quare: ut quid ¢; quam Zert. (mare. iii. 23).
fre muerun : tumultuatae sunt 7ers.

26. adstit. BCF*GOIM Tisch., asstit. U, astit.
FeRW gg. ; adsisterunt 4. terre ORW. conue-
nierunt D; congregati sunt & Jres. Tert. ad-
uersus: pr, bis scr. U% (sed corr.); aduersum
sec. D.

27. conuerunt deme., conucnierunt D ; collecti
sunt d Tert. (bapt. c. 7). acnim C; om. A%,
+ Al ucrac C; uiri #/ wdtur S; om. T Tert.
(prax. c. 28) ; rcuera d, in ueritate p* /7d/. bis (in
25 3, ¢l trin. . 11) Aug. Cereal. (max.); deinde
+ uniuersi 7er?. (prax.). >uerccnim F. ciuitatem
FM ¢. istam FM ; hance* ; hacd @ gig. Jren., et
> hac (wel ista) ciu. gig. Iren. Tert. (bis) Luctf.
aduersum @ ; super d ¢. puerum: filium ¢ gig.
Irem. Tert. (bis) Iil. (bis) Lucif. > sanctum
toum fil. Hil. (bis) cum D (non d) 137. > pue-
rum tuum sanctum p. jesum (ihesum e}: om.
gig. Tert. (bi5). hunxisti C, uncxisti @I. herodis
DOS, erodes T; +quoque ¢ p, +uecro d; ef gr.
‘Hpadns Te. poncius R ; pontifices T ; om. ¢ Aug.
pylatus C. gentibus: nationibus Zers. (prax.).
om. cum gent. //il. (bés) Aug. populis=Aaois
plur.: populo D e; populus /7il. (bis) Aug. cum
g7. E 3. 33. srahel C, hisrahel D, istrahel de,
israel vg.

28. que DISW ; quaecumque d Jrem., quanta ¢
Iil, (ps. 3) Aug. et gr. ca. tua: tuae GS (n¢
wid.) U* p*. om.et G; om. et consilium tuum O.

consilium tuum ASBCFKMRSUVW uyg. dem. &
2, et voluntas tua d Jrem. ; habent oov RAIDE/P
al. pler.: om. tuum A*DGOIT Tésch. c e* gig. Hil.
Lucif. Aug. et gr. A*B 27.105. decreuerunt
(decreb. T): praefiniunit e gig. p* Lucif., praede-
stinauit 4 Jrenm. (-uerat), Aug.; praescripsit Hil.;
uoluit primo decrcuit Bemtl., sed secundis curis
decreuerat. om. fieri gig. Luctf.

29. et nunc euanuerunt S ; restituit S¢; + sunt
d. domine +deus® dem. aspiced. in:om.D;
super 4 ¢, ad g7g. minas: minacias 4; animas
£ig. sed cor. ual. ‘ minas son animas.” eorum:
illorum &il. > fid. omni & (Bentl.) et gr. exceptis

30. in eo cum (gr. &v 7§ Ty xeipd cov darei-
vew o) CDFGOKOSTU (quum C®, qum T) 4,
¢f. iii. 26 in eo cum abertatur ¢: in eo quod ABI
MRVW vug. Tisch. ¢ dem. ¢ p; dum gig. Lucif.
manus dem. gig. Lucif. tuam: tuas dem.; om.
d gig. Luctf. Bentl., et om. aov gr. A (deinde > oe
éxrelvew) B, non D, extendes ¢, extendis gig. p*
Lucif. > ext. manus gig. Lucif:, > ext. manum
tuam p. sanitates (com/ra gr. els laow) codd.
plur.: ad sanitates CD (-tis) MR?T og. ¢ dem. gig.
2* Luctf. Bentl. (sed woluit sanitatem); in sanita-
tem (-te 2*) ¢ p*; ad curationem d. et pr.: om.D;
ac Lucif. prodigia (répara): portentad. fiantd';
facienda gig. Lucif. fleri per nomen arctius in
ras. scr. U, om. sancti R; sanctum p. filii:
pueri d e p Bed. (retr. ‘in graeco’). iesu (ihesu
C e) + christi I ¢f iesu christi 3 et cum ¢x ras.
ser. L

31. et udinit.: haccc. cum (qum R, quum ©)
orassent (horassent C; deprecati essent g*, obse-
crassent ipsi ) : precatis eis ¢. motatus D; com-
motus d Iren. (Mass. p. 195). quo: qua gig.
congregati: collecti d /ren. inpleti d Aug. (v.
1384). om. omnes O* (+cor.). > sancto spir.
A Tisch.det gr. RABD 105. Iren.(gr.). loqueb.:
cocperunt (cep. S) loqui SU. oum + omni ©
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et repleti sunt omnes spiritu sancto
et loquebantur uerbum
dei cum fiducia.
32 Multitudinis autem credentium erat
cor et anima una
nec quisquam eorum quae
possidebat aliquid suum
esse dicebat
sed erant illis omnia communia
3 et uirtute magna reddebant
apostoli testimonium

[IV. 31—35.

resurrectionis iesu christi domini
et gratia magna erat
in omnibus illis
3! neque enim quisquam egens
erat inter illos
quotquot enim possessores
agrorum aut domorum
erant
uendentesadferebant pretia eorumquae
uendebant
3 et ponebant ante pedes

&g p* Lucif. fiducia (c ex o correcta 1) sine
addit. codd. plur. vg. wuett. plur. Lucif. Ambr.
(spir. ii. 618) et gr. plur.: + uolenti credere
©* (sed exp.) Par. lat. 3432. 119332; + omni
uolenti credere D Par. lat. 202. 16263 d ¢ Iren.
(gr.et lat.) cum gr. DE et Bed. (retr. in graeco’);
+ omni uolenti Aug.; + uolentibus credere Par.
lat. 341.

33. multitudines O. autem: uero m p. cre-
dencium RS; eorum qui crediderunt d. > erat
credent. I. cor + unum DW ug. cor. uat. ¢ dem.
&g p Aug.; ucersus sacpius citatur apud patres
uide Sabatier. wuna: unum S. > anima et cor
unum Hil. (trin. 1 et 7; in pss. 65 et 67);
> anima una et cor unum Aug. (ii. 658, iii. 2.
405, 433, v. 1385). inc. turba autem eorum qui
crediderant anima ac mente una agebant Cypr.
(quater) Zeno; deinde + et non erat separatio
(accusatio @) in eis ulla d ¢ Ambr. (esai. ¢. 7)
Bed. (uide infra); + nec fuit inter illos discrimen
ullum Cypr. (Zest. iii. 3, op. et el. 25) Zeno, et +
xal obx fy xwpiopds (Suaxpioic D) & adrois mis
(ovd¢ua D) DE. nec (ne S, neque D) quis-
quam: et nemo & gig. m p Aug. (v. 1385, ii. 658)
Max. Taurin. (p. 45). eorum quae (que DI):
ex eo quod d gig. Max. Taur. ; gr. 1. Tav dwapx.
xk.7.A. sed om. i D¢*. possidebat BCDFKTU¢
VW vg. ¢ dem. gig. p Aug. (v. 1385), Max.
Taur. : possidebant AGOIMORS (possed.) U* 4
m. aliquit GW ; quicquam d m gig., et > quicq.
ex eo quad poss. d g7g., > aliquid ex nobis (bonis?)
suis ¢. suum (f3ov): proprium grg. Amg. (ii.
658) ; sunm proprium 7. dicebat BCDFOKST
UVW 2g. ¢ dem. e gig. p Aug. (v. 1385) Max.
Taur.: dicebant AGIMOR d m. > diceb. suum
esse d ¢; > dicebat aliquid suum esse p Aug.
(v. 1385); wueluit ut wudtur Bentl. > aliquid
eorum quae possidebat dicebat suum esse, ef
gr. est kal obdd els v @ dmapxéyraw abry Eeyey
©@wv elvai; breuius et nemo dicebat aliquid pro-
prium Aug. (ii. 658); nec quicquam suum iu-
dicabant ex bonis (> ex bonis putabant Zeno)
quae cis erant Cypr. (7est., ef op. et ¢l.) Zeno. set
R. crat B*O* ¢*; fuerunt Cypr. illis: eisd e m.

commonia D, Bed. (retr.) ¢ in graecis exempla-
ribus, quod nostrs codd. non habent, adiunctum est
et non erat separatio in eis ulla ; ac deinde guod et
in nostyis codd. continetur, sublatum nec quisquam
illorum quae possidebant aliquid suum esse di-
cebant.’

33. virtutem G*R*. magnam G*. > magna
uirt. ¢ cum gr. EP al. pler. apostholi C. > tes-
timonium apostoli d gig. p fren. cum gv. plur.
(mon autem AE min.). resurreccionis RS; resur-
rectionem d, de resurrectione ¢. iesu ochristi
domini codd. plur. (partim in ras. B) cum gr.
NRA: iesu chr. dom. nostri @ wug. (non cod. caraf.)
g&r. min, 15. 18, 36; > christi jhesu domini C;
> domini iesu (ihesu ¢) christi & ¢ e gr. DE, ef
> domini iesu (siwe christi) gig. p Jrem. Aug.
(v. 1385) ¢f gr. BP al. longe plu. et gratia
(gracia S): om. et d; gratiaque Aug., gr. quoque
¢, gr. autem p. in: om. D ; superde Aug. omnes
cos ¢, omnes illos Aug.; > eos omnes d, > illis
omnibus dem. gig.

34. nec D de gig. p. °gens I, hegens C, aegens
S. >egens quis p (> egens quisquam Bentl),
inops (inosp cod.) quisquam d, indigens aliquis ¢,
cum ord. graeco. inter eos p; ineisde. quod-
quod CF*IST; quiqumque g¥g. om. enim sec. D
d (non Dv). possesores DST. agrorum (yw-
plov) : praediorum d ¢ gig. p Aug. (v. 1383, iii.
3. 8032). aut: uel p Jug. bis; et R. domum d.
> dom. aut agr. dem., > erant praed. aut dom. d
cum D, uindentes S; + praedia (pre. T) sua C
T; +et S d, et D" post swhowwrea pergit (k)
Pepovrea Tepao rav mimpaok, afferebant BCFIOK
MRSUVW ug. Zisch. pretia (prae. CIM, precia
RSW): praetium F. pretia eorum sx ras. satis
longa scr. U. eorum (om. d) quae (que I) uen-
debant (uindebant S, ueniebant d, nendebantur ¢) :
uenalium ¢; uenditorum gig.; illorum fantum
Aug. (v. 1385 semel), eoram Aug. (v. 1385 semel,
iii. 2. 8012).

35. hante C; ad d p Aug. (iii. 2. 802); +re S*
(sed eras.). diuidebantur cum B*CFGOIKMO
RS ¢, distribuebantur d, ¢f. dividebant DT ¢f sta
tepl., corvectio ut credimus Hicronymiana non ex



IV. 35—V. 3.]

apostolorum
diuidebantur autem singulis
prout cuique opus erat
36 joseph autem qui cognominatus est
barnabas
ab apostolis
quod est interpretatum
filius consolationis
leuites cyprius genere
37 cum haberet agrum uendidit
illum et attulit pretium
et posuit ante pedes apostolorum.
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V. ! Uir autem quidam nomine

ananias cum saphira
uxore sua

uendidit agrum Z%et fraudauit de
pretio agri
conscia uxore sua

et adferens partem quandam
ad pedes apostolorum posuit

3 dixit autem petrus

anania cur temtauit satanas cor tuum
mentiri te
spiritui sancto

gracco, sed secundum sensum, ut constarel pretia di-
uisa fuisse: diuidebatur (= diedidero ucl 3i1eidoro et
angl. ‘distribution was made’) ABUVW g, Zisch.
Bentl. cor. uat. dem. e gig., distribuebatur p Aug.
(semper). autem : uerod; om.D. > etdistrib.
(s7me autem) Aug. (ii. 783). singulis (ixdore):
unicuique ¢ gig. p Aug. (exc.ii. 783), ent exaor
D#. prout (prohut C; secundum d) cuique (uni-
cuique D; om. gig. Aug. iii. 3. 802) opus (hopus
C) erat =xafér: dv 1is xpelav elxev : prout quisque
desiderabat p* ; prout quique opus hauebat e.

36. iosep G*I. autem : uero p. barnabas:
barsabas 9 ¢/ edd. antt. Hailbr. 1476, Wild 1481,
Kesler 1487. ab bis scr. A*, pr. erasum. est
interpractatum K@®I; >> interpretatum est T;
interpraetatur C, ¢/ interpretur D. consolationis
(consu. D, consolac. RS) codd. vg. ¢ dem. p'=
wapaxAfoews : exhortationis gig., exhorationis d,
obsecrationis ¢ ; guod erat in p* non liguet (forsan

'miserationis). levita D 4 gig. p. ciprius RT.
> cyp. len. d cum Dé*. genere : natione e.

37. cum (quum ©) haberet (aberet R) agrum
(predium p) = twdpxorros abr dypoi (xwpiov D) :
constituto ei praedio ¢, cum esset ei ager d. uin-
dedit S; uendens ¢ ; uenundato d. illud C; eum
vg.; eod;om. e gig. p. om. et pr. d e. adtulit
CDFGIO; +hanc d. pretium (praect. FGI,
prec. RS): pecuniam d ¢ p; gr. 10 xpijpa. et
posuit: posuitque p; om.S. hante C; ad ¢ 2;
iuxta d; g». wpés RE min., wapsé BDP al. pler.

V. 1. Inc. in eodem autem tempore ¢ ¢ Em.
autem om. ¢ gig. pet Es*. > quidam autem uir 4.
nomine ex nimine V. ananias (‘Avarias) CFG
@°KMORSUV zg. ¢ degig. p: ann. ABDO*ITW,
> an. nomine ¢ p cum gr. XBEP al. pler. saphira
ADMRRIE ¢ p, zaphira W, sapphira 5 d, sap-
phra ¢*, sappira ¢!, sapphyra I, saphphyra C:
saffira BFGKTUV, safira S gig., saffyra ©0 ; gr.
daxpelpy ABP al. pler., sapp. DE. uindedit S.
agrum : possessionemd¢ p*; gv. krijpa; deinde +
suum SU.

2. fraudauit (évoogioaro) codd. (-bit O™ T) g,

et uett. plur. : fraudatus est S* (corr. S') ; subtraxit
d gig. prec. MRS, praet. CFGI. agri: om.d e
&ig. p* (Bemtl) cum gr. conscia (+sibi p*;
erasit cor, deinde sterum scripsit) uxore (hux. C):
consciente et uxoris ¢, conscia et uxore (Bentl.)
= gquveduins xal Tiis yvv. sua (suae ¢) =adrot EP
al, pler.: om. uoluit Bentl. cum gr. RABD (non
d) min. adferens (cf. ¥.16) DGIO, afl. codd,
rell. vg. Tisch.: cum adtulissent d. quamdam
€ ; quendam R* (corr. R?); aliquam ¢ gig. g%,
ad (ante ¢ gig., iuxta ) pedes : om. G* (+G").
apostholorum C. > pos. ad pe. apost. I (g3g.) 2.

3. dicit cor. uat.*, ait gig. autem +ad illum ¢
cum E.  petrus: +ad eum W dem. p, gr. min.
39 sak. syr. harcl.; +ad ananiam w 5% (i. e.
dixit autem petrus ad ananiam, anania, cur efc.)
cum edd. ant. plur. anania ("Avavia) CGO'M
O vg. ¢ ¢ gig. p, annania ADF@O*I(deinde def. ad
u. 34)TUW: ad ananiam (wpos avamar D) B
(ann.)KRSV d cor. uat. mg. quur COT; quare ¢
Bed.; ut quid d gig. p Lucif. temtauit (sed
dneipacer in graccis non inuenitur) AT, tempt.
codd. rell. (timpt. S) Tisch., tent. zg.: impleuit
(gr. trAppager) ¢ Cypr. (Test. iii. 30) Ualerian.
(hom. 4) Ambr. (sp. 3) Uigsl. Bed. (expos. in alia
transi, iuxta graccum exemplar’); repleuit gig. p*
Lucif. (bis) Auct. qu. N. T. (gu. 97) ; adinpleuit d,
sathanas CRW g3g. > cor tuum sat, ©. men-
tiri te (Yeboaolai o¢) codd, plur. vg. c d dem. p*
Cypr., mentire te AFOS 77¥sch. ¢ ¢f. Priscian. viii,
799 : mentiri (om. te) Lucif. (2. 159) Aug. etc.,
uide Sabat. ; ut mentireris gig. p* Auct. gu. N. T.
Uigsl,, ut fuisses mentitus Lucif. (p. 160).
spiritum sanctum ¢ ; apud spiritum sanctum Cypr.
(codd.); et Cypr. (codd. opt.) et Ualerian, + cum
esset fundus in tua (uestra U/sl.) potestate; non
hominibus mentitus es (-ti estis Ual) etc. ot : ut
Lucif. Uigel.(Uarim.743). fraudare (voopicaoda)
codd. plur. vg. ¢ dem. p°: fra®dari M ; fraudares A
2*; fraudauit S; usurpare ¢; subtraheres gig,
Lucif. Uigil.; intercipere te d et voop. ae DP mins.
de: exd. prec. RSW, praet. CFGM ; praetium d.
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et fraudare de pretio agri?
4 nonne manens tibi manebat
et uenundatum in tua erat
potestate ?
quare posuisti in corde
tuo hanc rem?
non es mentitus hominibus
sed deo
% audiens autem ananias
haec uerba cecidit et expirauit
et factus est timor magnus
in omnes qui audierant
8 surgentes autem iuuenes
amouerunt eum
et efferentes sepelierunt.

[v.3-10.

7 Factum est autem quasi
horarum trium spatium
et uxor ipsius nesciens quod
factum fuerat introiit
8 respondit autem ei petrus dic mihi si
tanti agrum
uendidistis ?
at illa dixit etiam tanti
® petrus autem ad eam
quid utique conuenit uobis
temtare spiritum domini?
ecce pedes eorum quisepelierunt uirum
tuum
ad ostium et efferent te
10 confestim cecidit ante pedes

agri (rov xwpiov): praedii d gig. Lucif. Uigil.;
possessionis e.

4. uaenundatum 9, uenum datum G ; uenditum
D e gig. p Lucif. Ambr. Aug. Uigil. ; destractum
d; ¢f.ii. 45, vii. 9. > potestate erat ¢ gig. Bentl.
cum ord. graeco. quare: cur D* (quare cor. int.
lin.) ; quid utique d ¢ p, quid est quod gig. Lucif.;
gr.7lom. posuistise®. > rem hanc ¢,> remistam
gig. Luctf., gr.7d npaypa Tovro ; facere dolose rem
istam d ¢t womoar wornpov Tovro D" ; ut faceres
ista p. > hanc rem in corde tuo SU. non+
enim D. est U* ¢*. > homin. mentitus O ¢/
Cypr. supra u. 3. set R.

5. audiens (audens R) autem (om., FOSU) =
drovaw 8¢: statimque audiens ¢ eof xar evbewo
axovav E¢r. annanias ABDO*OUW. haec (hec
SW)uerba: > u. haec ¢ p Bentl. cum ord. graeco,
sermones hos d; hos serm. gig. Lucif.; deinde +
subito 4, + momento p ¢/ + wapaxpnua D. cecidit
(caec. BC, cic. D, cedit S) et (om. O%; +rec.):
cum cecidisset ; cadens in terra p. exspirauit
A'BMOUV ; obriguit 4. fa°tus O. in: super
vg. ¢ d e gig. Lucif. omnes (omnibus 1°¢): eos O.
qui audierunt D vg. cor. uat. (‘antiqui’); q.
audiebant CMT d gig. Lucif.; audientes ¢ p; +
haec ¢ cum gr. EP al. pler.

6. exurgentes p; cum surrexissent ; uenientes
&ig. autem: om.S; +protinus ¢ ez E. iubenes
OT, iuuenis S, iuniores p; adulescentes ¢ Lucif,,
adolescentuli gig. amouerunt (amm. DR, amoto
S¥) =oguvégreirar : collegerunt CT p*, collex. ¢;
inuvoluerunt &; sustulerunt Lucsf., tulerunt gig.
eum: illum p. om. et O. efferentas (éfevé-
qxarres) : ferentes p*, cum extulissent &, tradu-
centes ¢; euntes gig. Lucif. scpilierunt S; +eum
AC.

" 4. factum est (sine autem) BFKSV «; factum-
que est g7g. borarum D. > horarum fere gig.
trium:. 1. D. spatium (spac. RS : inter-

uallum ¢ gig. p Lucif.; gr. ddornua. > interual-
lum horarum fere trium LZsuczf.  huxor C.
ipsius cum BDFOKORSUVW ug. dem. ¢: eius
ACGMT ¢ & gig. p Lucif. nesciens : ignorans
¢p. quod fac. fuerat (esset ¢, erat d gig. ef >
erat factum Zwucif.): quidnam esset facti p. in-
troiit ABCFGOKRTYV, ¢ introiuit DMOSUW
vg.: intrauit gig. Lucif.

8. respondit (amexpifn RABP ¢zc.) BDFGOKO
SUVWH cor. uat. ¢ dem. Bentl., et respondens
AM: dixit CR(#n ras. scr.)TSSE d gig. p Lucif.
cum D anev.  autem : itaque p; om. gig. cum
15. 17. 73 ¢f. dixitque ZLucif.=xal dmexp. 180.
ei (adry P al. plu.): ad eam d p, ad illam gig.
Lucif. =npds atriy RABD; om. GK. inc, ad
quam petrus ait ¢ cum E" mpoc nv o ». epy. mihi
(michi BW): + dixit M (701 A); + mulier BF
KRSUVW ug. (non cod. caraf.) dem. p*, contra
graccum. tanto pr. D* (superscr. i cor.) OU, tantum
S p*, tantus A*; + pretii T, + praetio D™.
agrum (xwpiov): praedium d gig. Lucif. uen-
didistis (uinded. S, uendistis M* sed corr.) =dwé-
8006e : uendidisti BT (s sdtur) p* Lucif. at (ad
CF*) illa (illi U*): illa autem ¢, illa uero gig.
Lucif.; om. S. dixit: ait gig. Lucif. aetiam
CR, eciam W; itaque gig., ita p; om. Luctf.
tanto sec. D*(sed corr.) OU ; tantum S d, tantus A*;
om. gig.

9. petrus autem (6 & IIé. RBD min.) codd.
et vg. (p. uero d, et p. g7g.) : + ait DORT ¢ (¢f. M
&ig. infra) et + elne A al. pler. ; et > dixit an,
petr. ad eam ¢, > et dix. ad cam petr, 2, &/ ewer
3¢ w. wpoo avrv E. eam (illam gvg.) + ait M, +
inquit g7g. om. pe. autem ad eam Lucif. hutique
C; om. gig. Lucif.; quod Uigil. inter uos gig.
Lucif. temtare AT : tempt. codd, rell. (timpt. S
sed i in ras.) Tisch.; tent. vg. saepelierunt C.
uirum: maritum ¢. tuum + stant De ¢/ + @o-
ravras . ad hostitm CDR; in ostio ¢/ + sunt



V. 10-15.]

eius et expirauit
intrantes autem iuuenes
inuenerunt illam mortuam
et extulerunt et sepelierunt ad uirum
suum
et factus est timor magnus
in uniuersa ecclesia et in
omnes qui audierunt haec.
12 Per manus autem apostolorum fiebant
signa et prodigia multa in plebe
et erant unanimiter omnes

ACTUS APOSTOLORUM.,

65

in porticu salomonis

13 ceterorum autem nemo
audebat coniungere se illis

sed magnificabat eos

populus

1 magis autem augebatur
credentium in domino multitudo
uirorum ac mulierum

18 ita ut in plateas eicerent
infirmos et ponerent
in lectulis et grabattis

&g, Lucif. et: om. R°; ut gig. efferant gig.
> efferent et CTU.

10. confestim (sime et) codd. plur. vg. c dem.
contra graecum: et confestim CORT, et protinus
&8 Luctf. ; > cec. autem confestim ¢, et cecidit-
que conf. d, conceditque (ceciditque g?) conf. 2;
graecs éxeaev 8¢ wapaxpijpa plur., xas ex. zapaxp. D.
caecidit BC. ante: ad OTV 4 g*. expirauit
Plur. (-bit T): exsp. ABGMOUV Tisch.; per-
obriguit d. ingressi autem ¢, introgressi uero p,
cumque introissent . iubenes O* (corv. gl.) T,
iuvenis S; adulescentes ¢ gig. inucnierunt D.
illam: eam & ¢ gig. extulerunt et: cum extu-
lissent d (= éfevéynavres plur., sed quvarehavres
efnveykay D)), efferentes ¢ p; elatam grg. saepe-
lierunt C, sepil. DS; +eam S . ad: iuxta T g2
uirum : maritom e.

11, est T. factus est itaque g¥g. (sime ot). in:
super &s d. huniuversa C; uniuersam Bentl.,
omnem ¢, totam d. eclesia OS, ecclae. M, aecle.
CU, aeccle. R, aeglesia T, aeclessia D ; ecclesiam
d ¢ Bentl. et sec. om. S. omnibus O gig.
sudierunt BDFGOKMRSUVW ug. ¢ d dem. :
audierant AO; audiebant CT ¢ p; uidebant gig.
hec SW; hoc D.

12. autem: uero 4. prodigia: portenta d.
multa: magna B. plebe: populod ¢p. et sec.
om. S. hunanimiter C, unian. DOS* ; unanimes p,
uno animo gig. Lucy.; pariter d; gr. duobupaldév.
omnes: uniuersi d; +in tem (sic) d ef +ev TR
tepw D 42 ; +in templo congregati ¢ e/ + & 7w vaw
ogurpypevar E.  portico DS, porticum CG*RT o
2* ¢. solomonis GS d ¢, salam. M¥, salem. D.

13. ceterorum (caet. DMSH) autem (uero ¢)
nemo (r&v 3! Aowdv ovdeis): nec quisquam ex
ceteris d ¢f xat ovdetg Tav A, Df"; et nemo /.
audebat : curabat d. coniungere se (xoAAdobai)
codd. longe plur. (et ©O°) dem.: > se coniung.
AMS vg. Tisch. cor. uat.t; > seillis coniung.c;
coniungere (om. 86) ©* ¢ ; adherere d, accedere g, et
> ad illos accedere gig. Lucif. illis: eis 4 ¢,
ad eos p, cum illis#. set R. magnificabant DG®.
eos: illos gig. ¢ Lucif. populos G d ¢; populi

K

D; plebs ¢ gig. Lucif. distinguit eos populus
autem magis etc. ©.

14. magis autem: > autem magis © (wide
ad u. 13); magisque d gig. p (magis bis scr. p*)
Lucif. augebatur: augebat S (bis scr. S*, sec.
eras.) ; aldebantur gig. p. Lucif., adiciebantur 4 e.
credencium R S (+numerus) ; credentes d ¢ gig. p
Lucif.: et gr. est wpogeribevro maredorres 1§ x.,
wAh0y k.7 A, om.ind ¢ gig. p Lucif. uirorum
+quoque ¢, +que d, ¢f g». dvdpiw re. hac C; et
dep.

15. in plateas (els rds wAareias RABD? min.,
xard ras wA. D*P 1 al. plu.) cum B*CDFGOKR
TV vg. ¢: in plateis (v rao wAariec E) AB'M
OSUW d dem. e (om. in*) gig. g° (patis el pratis
2*) t Luctf. eiicerent vg. Tisch., eiecerent V, iece-
rent D, eiecerint O ; inferrent d, afferrent p; pone-
rentur S. infirmos (dofeveis): aegrotos ¢; +
eorum d, +suos p, e/+adrév D 15.18. 36. et
inponerent Lucif.; et ponebant O; om.S; +ante
€08 ¢, ¢! + evupoobey avrav Er. et sec.: ac vg.; +
in D. grabattis cum ABDMU : grabatis CFOO
RSWH X, grabbatis KVS', grauuatis T, crabat-
tis G. ut sec.: et CST. nuenientis petri d.
saltim codd. plur.: saltem B’FM°W wg. Tiésch.;
uel 4 ¢ gig. p Lucif. humbra C. {llius codd.
plur. vg. c dem. ¢, et eius DMSU e=alroi E 33.
66*~4: om.d gig. p Luctf.cum gv. plur. hobum-
braret C; umbraret D; inumbr. d gig. Lucif.,
adumbr. p. quenquam 91; quemcumque d,
aliquem gig. Lucif.; alicui ¢ . eorum: illorum
UW vg. ¢ d: item sine addit. cum BCFGKR*T*V
t Bentl. et graecis (exc. DE): + statim salui fie-
bant SU; + et liberabantur(-batur D, -rentur desm.
cod. caraf.) ab infirmitate (+ sua D gig. Luctf. cod.
caraf.) ADO cod. caraf. c dem. gig. Lucif.; + et
liberarentur (-bantur ©) ab infirmitatibus suis
(eorum T7*) @TrW I cor. uat.* ; et liberarentur
(-bantur M) omnes ab infirmitatibus suis (-te sua
R?) MR%G®); + et liberarentur (liverabantur g)
ab omni ualetudine (-nem ualetudinem 4) quam
(quem &) habebant ( + unusquisque eorum &) d ¢;
+ et liberabantur ab omni infirmitate ( + sua p%)
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ut ueniente petro

saltim umbra illius obumbraret quem-
quam eorum

16 concurrebat autem et multitudo uici-
narum ciuitatum hierusalem

adferentes egros et uexatos ab spiriti-
bus inmundis
qui curabantur omnes.

3 Exsurgens autem princeps
sacerdotum et omnes
qui cum illo erant

quae est heresis sadducaeorum

repleti sunt zelo

18 ¢t iniecerunt manus in apostolos et

[v. 15-a1.

posuerunt illos
in custodia publica

1% angelus autem domini per noctem
aperiens ianuas carceris
et educens eos dixit

20 jte et stantes loquimini
in templo plebi omnia uerba
uitae huius

%1 qui cum audissent intrauerunt diluculo
in templum
et docebant

adueniens autem princeps

sacerdotum et qui cum
eo erant

quam habebat unusquisque eorum p; graecs + xas
puadwaw amo wagno aobeviac no exov E, + awnA-
Aaggovro ‘yap amo wagno acdevias wo €LXEV EXAOTOT
avrev D.

16. concurrebat (occur. D, curr. cor. uat., con-
ueniebat &) autem (uero d)=owhpxero 3é:
quamombrem concurr. ¢ e 8o gurnpxero Eor. om.
et pr. DST 4 gig. Lucif. et gr. D%, uicinarum
(coniunctartme g) oiuitatum e rawv wépif wéAeaw :
finium undique & (rov wept woA. D*) ; desnde +in
CMT cd dem. ¢ cum gr. DEP al pler. iherus.CT,
hieruss. D, ierus. vg.; distinguit ciuitatum. hieru-
salem afferentes K. adferentes ADFOOS
Bentl., afl. codd. rell. vg. Tisch.: ferentes d, por-
tantes efg. Lucif.; + secum ¢ cum Eo. egros
(dobeveisy ADFORSTW, hegr. C, aegros BGOK
UV wug. Tisch.: egrotos M; infirmos d ¢ gig. p
Lucif. uexatosab (a RUczg. ¢) spir. inmundis
(imm. K zg. 73scA.) : eos (om. d) qui uexabantur
ab spir. inm. (> a spir. inm. uexabantur gig.
Lucif) d gig. p Lucif. qui: et gig. p Lucif. et
&7. Dmin. curabantur omnes (uniuersi d ¢ p):
> omnes sanabantur gvg. Lucif. ; deinde + in no-
mine domini #, + et magnificabant dominum
iesum christum U sangall. 63. 75,

17. exsurgens (exur. COTW vg.) autem-=-
dvagrds 3¢, cum surrexisset autem : + annas D,
¢f. > annas autem (s¢ne exsurgens ; i, ¢. avvas pro
avagras?) p; et haec uidens (> uidens haec Bed.)
exsurgens ¢ Bed. (retr. ‘graecus’) cum E& xat
ravra BAewav avagrac. principes sacerd. gig.;
pontifex &; + annas ®. illo: eo ¢, ipso d. om.
erant d ¢. quae (que D) est (et 7%sck.) : con-
stituta ¢; om. gig. Lucif. haeresis vg. Tisch.,
heressis D, hereses © ; secta d. sadduce. MOT,
saduce. DRW, sadduche. C; om. S. inpleti sunt
d; repleta est D™. selo: inuidia gig. Lucif. ;
aepulationem (sic) d.

18. iniecerunt (inie én ras. scr. ¢ ; iniecierunt

D): miserunt 7. manus + suas ¢ cum gr. EP
min. in apostolus G*, in apostolis g ; apostolis
&ig. Lucif. illos: eos DOOTW uyg. cor. uat. mg.
cddem.e p. custodiam OO Jux. Lucif.; adser-
uatione d; g». &v mphoe (a«g Tnpnoev E). pu-
plica DS; publicam @ /wx., puplicam O; om.
Lucif.; deinde + et abierunt unusquisque in
domicilia & cum Dor,

19. anguelus D. autem: uero p. nocte s
udtur S. om. per noctem Lucif. > per nocte
uero angelus domini 4 e rore 8ia yuktoo ay-
yeXoo xi Do, aperiens (app. R) codd. vg. et ¢
dem.=dvoitas RA min.: aperuit d e gig. p Lucif.
et jjvofe B(D)EP al. pler. ianuas (nua sup. /in.
S; ianuam p; ostia ¢) carceris: om. R*(+ RI).
et educens eos ( + foras @) dixit: cumque (et
cum 2) eduxisset (dux. &) eos dix. d ¢ g ; et eduxit
illos dicens gig. Luctf.

0. ite et (om. ©*, + sup. lin.) stantes : euntes
state 2. loquemini V. > in templo loq. DS (lo
sup. lin.) TU gig. Lucif. ¢¢ >in tem. et log. 2.
loq. in tem. plebi ¢ ras. scr. ©. pleui C; om.
S; populo d p, ad populum gig. Lucif. loq.
plebi omnia arctius in ras. scr. U. omnes ser-
mones p. uite W. huius: eius d.

21. qui (quod p) cum (qum O*R, quum ©r)
audissent (audiissent D): cum haec itaque aud.
gig. Lucsf., cum aud. autem &; exeuntes autem de
carcere ¢ ef £ efeAbovrea Be ex Tna Pul. et fere
syr. pesh. ar®. intrauerunt: introierunt CT d ¢
&ig. p Lucif. deluculo DS ; sub luce gig. Luctf.,
sub ante lucem d, sub diluculo p* (om. sub cor.).
templo ¢ gig. . doo.: + eos gig.; +in nomine
domini nostri (om. dom. nos. w) iesu christi © w
Far. lat. 341. 343*%. 343. 11933, 163262, adue-
niens (wapayeréuevos) ACDGOMOUW ug. cdem.
e &g, ¢of. cum aduenissent p, cumque uenisset (ef
om. sutem) d: audiens BFKRSTV lux. contra
graecum ; ¢f. S u. 25. princep® sac. T; pontifex



V. 31—35.]

conuocauerunt concilium
et omnes seniores filiorum
israhel
et miserunt ad carcerem
ut adducerentur
cum uenissent autem ministri et aperto
carcere
non inuenissent illos
reuersi nuntiauerunt 2 dicentes
carcerem quidem inuenimus
clausum cum omni

ACTUS APOSTOLORUM.
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diligentia
et custodes stantes ad ianuas
aperientes autem neminem
intus inuenimus

%yt autem audierunt hos sermones

magistratus templi et principes
sacerdotum
ambigebant de illis quidnam fieret
adueniens autem quidam
nuntiauit eis
quia ecce uiri quos posuistis

d; priccipes sac. ¢ p. eo (illo gig.,1pso d; eis p)
erant (om.d): eorant B; + exurgentes ante lucem
et d cum Do, conuocaberant ¢. consilium G*T.
omnes saeniores C ; omnem congregationem gig.
Lucif., omnem senatum d’; g». waoay v yepovalay.
om. filiorum gig. p*. srahel C, hisrahel D, israel
vg., istrahel . misserunt + ministros D. ad codd.
Plur. vg. uett. plur. : in ADGO ¢ gig. lux. Lucf.
Tisch. ut adducerentur (c sup. /in. O): ut
adducerent eos CDT, > ut eos adducerent gig.
Lucif. ; adducere eos ¢ g* (?); adduci eos d; g.
dx6ivas adrovs.

23, cum (quum ©) uenissent (ueniissent D)
sutem (> autem uen. © 7g.) ministri=mol 3
wapayevéuevor tmnpérar RAB min., ¢f. uenerunt
autem min. Zucif.: > min. autem (uero p) ad-
uenientes ¢ p, min. uero cum uenissent d, ¢f ol 82
Uunp. mapayevéuevor DEP al. pler. et aperto
carcere (carcerem p*] = xai avvfavres Ty Pu-
Aaxny D9 syr. harcl. (cusg*), et aperuissent carcerem
d: om. ¢ gig. Lucif. (§d habet et) cum gr. rell.
non inuenissent (-iisspnt D) codd. plur. et vg.:
om. p*; non inuenientes M; non inuenerunt 4 ¢
&ig. P Lucif- illos: om. p*; eos U d e gig. p°;
item sine addst. codd. vg. uett. plur. (et p*) contra
£v.: + in carcerem (-re gvg.) ¢ gig. p* Luctf. et &v
75 ¢uhaxii gr. plur.; + intus d ef+eow D.
reuersi (dvaorplyarres sipeadd. 13) : + autem ¢

=dvaorp. 8 gr. plur. ; > et regressi gig. p Lucif.
= xat avacrpeyarres D (non d) ; reuersi sunt O d
et forsan ¢ (ras. 3 aut 4 litt. post ren.), deinde + et
Or 4. nunciau. RSW&E, ountiab. T; renun-
tiau, d Lucif., graeci enim dwfyyedar ; pronun-
tiau. e. reuersi ... et ocus. (33) arcisus scr. et
partim in ras. B.

23. dicentes + quoniam ¢ (nmom E™) gig. A
Lucif., + quia d; ef gr.+ & (exc. E). carcerem :
pignarium A. om. quidem d ¢ A et gr. RABD
(non EP) min. claussum D, clausam G. > ¢lau-
sum inuenimus g7g. /ux. Lucif. oum: in d gig. A
Lucif. omnia F*(a erasa). diligencia RS; fir-
mitate A oustodes : ugiles (si) d; + tantum
»- om.stantes O. ad (sl 7dv 6v. RABD 31.

K 2

96) codd. et uett. plur., cf. in grg. Lucif.: ante
MR*T zg. & () =mnpé E** P al. pler. ianua gig.
Lucif.; ostium d e p, ostia . > ad ianuss stantes
© /ux. aperiens F*; cum aperuissemus gig. &
Lucif. om. autem d. om. intus & p. > intus
neminem d ¢ (Bentl.) cum ordine graeco. > inueni-
maus intus D.

34. ut autem (uero d) audierunt (ds ¢ #xov-
oar) BDFOKRSUVW g, ¢ d ¢ Lucif.: > ut
audierunt (-rant O) autem ACGMOT dim. gig. p
Bed. (ex graeco) Bentl.; et quomodo aud. &. >
sermones hos d Bentl. cum ord. gr., uerba haec ¢ 4
(ista ) p Bed. magistratus templi et principes
(prin in ras. A) sacerdotum = fere § 7€ arparyyds
700 lepod x. ol dpxiepeis RABD min., ¢f. prae-
torque templi et ipsi pontifices 4, prefectus quoque
templi et principes sac. p, pontifex et princeps
sacerdotum gig., e¢ > principes et pontifex sacer-
dotum Zucif., magistrazus fempli et pontifices A :
sacerdotes et mag. te. et principes sac. ¢ Bed. (ex
graeco) cum gr. E ot 1epeia xat 0 atp. Tov tepov xar
oc apxiepia, et ila fere P min. ambigebant
(hamb. C, ambigebat IV*) = 8inndpovy, ¢f. hesita-
bant d gig. L ucif., confundebantur 4 p ( + mente) :
mirabantur et ambigebant Bed., mirari coeperunt
et confundebantur mente ¢, cum E* ebavpalor xas
Sinwopovy.  illis: cis d (¢) p, ipsis A quid
nam W ; quid gig. Lucif. fleret (yévoiro plur.,
yerprar D*): esset CS* (corr. S T gig. 4 p
Lucsf., factum esset D; desnde +istud CT, +hoc
2 (Bentl.), + de hoc d, e¢ >illud esset gig.
Lucsf., > hoc esset R, et + Tovro gr.; uult esse
hoc ¢, > unlt hoc esse Bed. (¢f. ii. 13), ¢t Oeros
e@vas Tovro E.

25. aduenie |[|| ens I ; cum uenisset &; avdiens S.
sutem : uero p. nuntiab. T, nunciau. RSWSE ;
adnunt. d, renunt. gig. Lucif. eim: illis gy
Lucif. quia (87 gr. plur.) codd. vg. uett. pluy. :
dicens gig. p Lucif.; dicens quoniam 4 wt udtur,
et gr. Nyov &ri min. pauc. sed nulli Néyow sine
$r.. posposuistis 1* (pos eras.) ; misistis 4. oar-
cere (gr. enim v 1§ ¢vAaxp) ADF@*I(cer sup.
lin KRV dem. (Bentl.), custodia gig. Lucif.: car-
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in carcere sunt in templo
stantes et docentes populum
26 tunc abiit magistratus
cum ministris et adduxit
illos sine ui
timebant enim populum
ne lapidarentur
# et cum adduxissent illos
statuerunt in concilio
et interrogauit eos princeps
sacerdotum %8 dicens
praecipiendo praecepimus
uobis ne doceretis
in nomine isto

[v. a5-31.

et ecce replestis hierusalem
doctrina uestra
et uultis inducere super nos
sanguinem hominis istius
% respondens autem petrus
et apostoli dixerunt
oboedire oportet deo magis
quam hominibus
30 deus patrum nostrorum
suscitauit iesum
quem uos interemistis
suspendentes in ligno
hunc deus principem et saluatorem
exaltauit

cerem BCF*G@°MOS (c||arcerem) TUW zg. ¢ d 2,
et custodiam h (iudicante Berger). om. sunt C.
> in templo sunt T gé¢. 4 p Lucif. populum:
plebem e.

26. habiit CR, abit D, cum abisset Z. magi-
stratus (0 grparnyds): princeps gig. Lucif., ipse
praetor d, prefectus templi p; #fem +in templo ¢
cum E™. > magistr. abit D. om.etde. ad-
duxit (abduxit 4): adduxerunt OW ; deduce-
bant d, stem fiyayov D* lor (Fyev uel fyayer
rell). illos: ecos D 4 ¢. sine: non cum ¢
&ig. Lucif, non per k, et gr. ob perd; cum d
et pera D,
forte lapiraretur a populo).
Lucif.

27. et cum (qum R, quum ©): cum autem
e gig. Lucif., camque d'; ut ? (conicit quo Corssen)
modo 4 ; quos cum p. adduxissent: perduxe-
runt A. illos: eos CT d dem. e gig. A Lucif.;
om. p; +et B. om. statuerunt A. in concilium
M Lucif.; in conspectu concilii 4. et sec. om.
Be k. interrogabit T. eos: illos ¢. princeps
(principes ¢ /ux.) sacerd.: sacerdos gig. Lucif.,
pontefix d; gr. 8 dpxuepevs, sed o tepeva D*. libere
cepit (?) ad eos praetor dicere 4.

28. dicens (om. s ; uide supra): + nonnce p
Bed. (*in graecco’), + non k; et + o ReD (non d)
EP a/, plur. praecipiendo (pre. KRVW) prae-
cepimus (pre. BKRVW) cum BCFGOKRUVW
7g. ¢ dem. ¢ = wapayyeAig wapyyyeihapev, cf.
denuntiatione praecep. d, praecepto prae. ... %,
denuntciatione denunciavimus gig. # Lucif.: prae-
cipiendo praecipimus (pre. 455 DMOS) AD@*IMO
ST. ne (+ umquam %) doceretis (doceatis ¢) :
non docere d p. nomi S* (+ ne sup. fin. S').
isto: hoc d ¢ p, ¢ > hoc nom. gig. Lucif., > in
hoc nom. doc.A. et pr.: om. d cum D% ; uos
autem A. ecce : cece G. replestis (memAnpdxare
uel &mAnpdoare) cum B'CD(replistis) GOIMO*RS
TUW vg. ¢ dem. ¢ gig. Lucif., inplestis d 4 : re-

timebat 1. etenim

uim IS 4 p* ¢f. & (vimettues ne.

pletis AB*FKO¢V ¢* p. ierusalem OW g, iherus,
CT; hierosolymam 4. doctrinae uestrae ¢, >
uestra doctrina D. inducere : introducere BFK
R*VW Zucif. semel; adducere d k. supra gig.
> super nos adduc. 4. sanguinem (-ne %):
animam O. istius (huius d ¢ g) = Todrov gr.
Plur.: illius gig. A Lucif. et exewvov DT*,

39. Uersus ita habetur in d obtemperare deo
oportet magis quam honibus cum D. respon-
dentes I ; respiticiens arg.; + ras. 2 litt. K. et
apostoll (aposth. C): om. 4; cum apostolis g ;
deinde + cum eo RY. dixit & ; dicentes Lucif.; +ad
illos A. obedire ORW zg., hoboed. C, obaed. M.
hoportet C, oporte @; + sub interrogatione D™,
> magis deo SU. quam: an ¢ et., uide infra.
Interrogatiue legunt ¢ gig. h Lucif. Bed. (‘in
&raeco”) utrum oportet obaudire, deo an hominibus
&ig. Lucif. (>oboed. oport.), cui obaudire oportet
deo an hom. 4, oboedire oportet deo magis an
hominibus ¢ Bed.; deinde + at illi dixerunt deo
DO™ Par. lat. 203. 343*. 343. 11933, + at ille
dixit deo g¥g., + ille autem ait deo A.

30. + ad init. et dixit petrus ad eum 4, + et
petrus ait ad illos gig., + respondit autem petrus
DO™, + petrus uero respondit ad eos d, cum D"
0 3¢ w. «umev xpoc avrovo. nostrum e; om. Aug. (x.
28). suscitabit T, suscetauit S; excitauit Jren.
(Mass. p. 195); + hunc @; + puerum suum ¢ ef
E Bed. (‘in graeco’). ihesume. wuos:+quidem
S; +adprehendistis et /ren. interemistis: in-
terfecistis D™ d p Irem. Aug.; gr. hexepicacte.
suspensum d.

31. principem (dpxnyév): ducem d. salba-
torem T. > princ. et salu. deus zg.; > princ.
deus et salu. 4. dextera (7§ Bef1§): gloria p
Iren. Aug., maiestate gig., caritate (pro clar.) @
) Sofn D*. ad dandam (dan||dam I) = 7od
Sotvau R*B: dare d ¢ k p Iren. Aug. et om. 700 gr.
plur. penitent. CIOU, penitenc. RSW, poenitent.
DM zg. > paen. dandam gig. israhel (r¢



V. 31-36.]

dextera sua
ad dandam paenitentiam israhel
et remissionem peccatorum
32 et nos sumus testes horum
uerborum
et spiritus sanctus quem dedit deus
omnibus
oboedientibus sibi
3 haec cum audissent dissecabantur
et cogitabant interficere illos
34 surgens autem quidam
in concilio pharisaeus
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nomine gamalihel
legis doctor honorabilis
uniuersae plebi
iussit foras ad breue homines fieri

3 dixitque ad illos

uiri israhelitae adtendite
uobis super hominibus istis
quid acturi sitis

36 ante hos enim dies extitit

theodas dicens se esse aliquem
cui consensit uirorum numerus circiter
quadringentorum

"Topafr) codd. plur. (sed aligusi pev compendium
scribunt), stahel C, hisrael D, histrahel ¢, istrahel
d, istrael &, uide ad loh. i. 31 : israeli W vg. dem.;
in israhel S. remisionem G*. peoccatorum : om.
A; + in ipso d, in co g, in illo Aug.,inse /&; +
& avrw D*,

32. nos: + ipsi d, + quidem &, + omnes 2;
+ ineo Jren. cum gr. B (qui om. tapév) 69*. 100.
105. sumus testes codd. pacme omn. vg. c dem.
(sumus eius te. ¢ cum gv. D'EHP al. plu.) et gr.
paenc omn. : > testes sumus AO Tisch.d gig. h p
(testes eius su. p*) /rex. (om. sumus codd. opt.) Uig.
(Uarim.) cum gr. A ; deinde + omnium d A p (et
omn. g*) cum D¢*. om. uerborump. > uerborum
horum M d ¢ gvg. 4 (u. istorum) Jres. (sermonum
hor.). spiritum d¢; +autem ¢ cum gr. D’EHP a/,
pler. sanctum d ¢; sancti O & p* omnibus
contra graecum codd. vg. ¢ dem. p cod. tepl.: om.
d ¢ gig. k Iren. Uig. Benll. cum gv. et uerss. rell.
oboedientibus (rois webapxovow) codd. vg. (ho-
boed. C, obed. ORW zg.) ¢ dem. ¢ p, et hiis qui
obtemperant d: credentibus gig. Jren. Uig., eis qui

[credunt] & ef sic syr. et acth. apud Walton. sibi :

om.S; eid [ren., in eum A.

33. haec (hec SW) cum (quum @, audissent
(audiiss. D, aundirent 4 ; dixissent @) : ad illi audi-
entes d ¢ p, audientes autem gig. Lucif. ; deinde +
haec ¢ gig. Lucif.; + uerba A, + sermones hos 2;
&gracecs plur. ol 8t dxovoavres (dxodovres P al. 30);
+ ravra E 28 sak., + 14 pquara ravra 137. 180
syr. pesh. et harcl. (cum*). dissecabantur (dissi-
cab. G*©*O, disecab. D, dissiceb. F) = Siewpiorro :
fremebant CT gig. p Lucif., dirrupiebantur &, dis-
cruciabantur d; + cordibus suis S. cogitabat K ;
cogitabantur ¢. interficere : perdere &. illos:
eos COT d ¢ 4 p, et > eos occidere gig. Lucif.
om. et cogit. interf. illos S.

34. exsurgens G gig. p; cum surrexisset d;
exurrexit A (¢f infra et iussit). om. autem O. in
concilio (v 7§ ovredpiy plur.): de concilio ¢ 4 p
et tx Tov owedpiov D (non d) E; +eorum e cum
Em; + princeps w. phariseus IMRSW, farisacus

G, farisseus D, fariseus O; phariseorum p. >de
conc. faris. quidam 4. gamalihel (TauaiifA, of-
emmanubhel e/c. ¢f uide ad Mt. i. 1) BCF(gamilihel)
OIKMRSUVW ¢ /ux. : gamaliel ADGOT vg.cd
&%. & p; + quierat & dootor +et 4. honora-
bilis (rimos) : acceptus & p, carus gig.; + uir W
cor. uat. (‘gvecus, antiqgui’). uniuerse C (hun.)
RW, -si O, -s0 p; totae 4, omni gig., apud omnem
d. plebae S, -ui O* (corv. OY); populo gig. 2,
populum 4. foris p. ad breue (e sec. im ras. M ;
breui S, -uae K, -uem I, -bem F')=Bpaxv uel
Bpaxd T« gr.: modicom DO ¢ p minimum &,
pusillum CT 4 gg. homines (hominis S) codd.
plur. (et A¥)vg.c dem. p et gr. RAB 8o0: apo-
stolos A'C(aposth.)DOT d ¢ gig. A cum gr. DEHP
al. fere omn.; om. k. Aferi codd. plur. vg. c dem. ¢
2: facere d, graeci enim &w . . . woifjoas ; secedere
CDOT gig.; duci 4; praetersa > pusillum foras
CT, > pusillum apostolos foras gig., > apost.
foras pusillum & ¢ D", > modicum foras apostolos
Far. lat. 11533 ; > apost. minimum duci interim
foras 4.

35. dixitque (et ait 4) = elwéy 7e: dix. autem ¢
¢t elwev 3¢ C (non E) 13. 58. illos (eos ¢ ) : totum
concilium &, principes et concilium d cum D sak.
Tovs apxorrag K Tovg ovvedpiova. israhelite MR,
isrhaelite g, hisrahelitae D, istrahelitae d, srahe-
litae C, hisrlite W. attendite KRUW wug. Tisch.
-ite . .. theodas (36) im ras. scr. ©'. uobis:
se ipsis ¢. super (&wi) codd. plur. vg.c d dem.:
ab (awo E)CDO'T gig. g, de ¢ . > istis homin,
d. qui¢ I. hacturi CR. estis D, ez > estis acturi
e gig. (facturi) p et gr. est 7l péArere wpdooew;
item > quidnam incipiatis agere d, > quid de istis
hom. agere éncipiatis 4.

36. /nc. nomen (pro nam uel/ enim?) ante hoc
tempus &. hos enim codd. plur. vg. ustt. plur. :
> enim hos ADMO p Z¥sch.; gv. xpd vydp rovrew
r. u  exstitit O, extetit B'KV, exste. D, extedit
S; surrexit d ¢ A Hierom. (Uall. vii. 729), et gv.
dvéory. theodas plur. (o sup.lin. R) : teodas D
2, theonas F; theudas d ¢ ¢f @cvdds gv,; item +
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qui occisus est et omnes quicumque
credebant ei dissipati sunt
et redactus est ad nihilum
37 post hunc extitit iudas
galilaeus in diebus professionis
et auertit populum post se
et ipse periit et omnes
quotquot consenserunt
ei dispersi sunt

[v. 36-30.

33 et nunc itaque dico uobis
discedite ab hominibus istis
et sinite illos
quoniam si est ex hominibus
consilium hoc aut opus
dissoluetur
39 si uero ex deo est non poteritis dis-
soluere eos
ne forte et deo repugnare

quidam &, ¢¢ > quidam th. CT; deinde + magus
OR! (gui et erasit dicens) w. se esse aliquem
codd. plur. vg. cor. uat. c gig. (Quendam), ef se esse
(sine aliq.) A: > esse se aliquem AG@(aliquid)IO
Tisch. dem. lux. p; > se aliquem esse SU, >
quemdam se esse Hicron., > esse aliquem se ¢ ef g
elval 7ova davréy ; deinde + magnum B'CDG?®IT
d e gig. h Hieron., 4+ magum W, ef + péyav AIE al.
20 syr. pesh., forsan ex viii. 9; > esse quendam
magnum ipsorum d ¢/ evat Tiva peyar eavrov D.
consensit : Fsensit V* (Csensit V), consentit D ;
adsensum est d, sensit %; appositi sunt Hieron.;
graeci wpogexhify uel -xAi0y plur., wpooexoArfn
13 al., mpooériéén 15. 18. 36, uirorum numerus
(dvdpav dpOués RABCE min.) codd. longe plur.
(numero I) ¢ dem. e : > numerus wirorum AD zg.
Tisch. d (numeri) gig. A (n. hominum} g ¢¢ dpifuds
dvdpiv DHP al. pler.; om. numerus O; uiri
Hieron. ciroiter: quasi d ¢ p Hieron.,, non
minus 4. quadrigentorum D ; tria millia Aieron.
qui + postea CT gig. hoccisus C, occissus D ;
interfectus d ¢, iugulatus 4, dissolutus p. qui-
cumque (Soot) codd. paene omn. (qui cum eo G*,
corr. G'*; quicunque W) ¢ dem. lux.*, quodquod
d: qui AIMS vg. Tisch.c gig. A p. credebant
(¢weiforro) : consenserant ¢ & (> ei consens.) ; ob-
temperabantd. ei+etD. dissipati (3ieAvbnoar) :
dispersati D, dissoluti ¢ (-luisti*) gvg. g, confusi A.
om. dissip. sunt et d ¢t D¢ (sed D™ habet xai). red-
aotus est codd. longe plur. ct O™ contra graccum:
redacti sunt (¢yévorro els o03év) dem. p*, macti sunt
¢, ¢f. uett, facti sunt nihil d, > nihil sunt facti 4, n.
effecti sunt gég. ; redacti (sine sunt) @* vg. Tisch.
¢. om. et red. est p*. ad: in ¢ p. nichilum
BTW, nihelam D.

37. huno + deinde A. exstitit O, exstetit D,
extetit KV, stedit S; surrexit d ¢ gig. & Hieron.,
exsurrexit p. iudeus O% iud O°  galileus
CDIMORSUW. professionis (dwoypagiis) :
professionin I*, possessionis B* (corr. B'I');
proctionis ¢, census & Hieron. (>in diebus ce. iud.
gal.), census cessaris D™ ; ipse Bed. maluit con-
scriptionis census. auertit: conuertit 4, abduxit
£ig., adduxit p, seduxit ¢, alienauit 4. populum:
plebem ¢ £; + multum gig. p e gr. A*CDHP al.
pler. et > multam plebem ¢ 2 w cum gr. E min. ;

ftem > post se populum M gig. ipse (ipe lapsme
D): illedek p; om. gig. periit: dissolutus est
p. om.et lert. h. ommes om.dgig. h pet gr.D
95. quotquot (3¢a) codd. vg., quodquod CF*
ST, quod 1, quicumque p: qui d ¢ gig. ef ot C* %2,
consenserunt (¢weifovro): obaudierant ¢, hobe-
diebant g, credebant d g¥g. e¢ > ei crediderant A ;
uersu 36 wuertitur oredebant. ei: illi d gig.
dispersi sunt (3iearopwiofnoay): dissipati s. D p;
persecutiones habuerunt A.

38. om. et ad init. CT A. nuno itaque (rd
viv) : om. itaque G ¢ gig. p Bentl. ; nunc autem
4; quae nunc d; + fratres d/k cum Do, discidite S.
hominibus gr. sup. /in.1; uiris p. istis: hisp,ise.
sinete K ; dismittite d. illos: eos de gig.p. >ab
istis ho. recedatis et eos dimittatis A ; desnde + non
coinquinantes manus uestras ¢ Bed. (in graeso”),
+ et non maculetis ma. ve. A, cum E" un poAvworrec
Tao X€ipac vuwy ; +non coinquinatas manus d e/ +
pn maravreo Tag xeipag D, quoniam si : quia
8i gig., quia sic d, wide ad Jok. xxi. 22. eet: om.
D; erit d (uide R. Harris, * Stud, in cod. Besac’
2-33). ex: abdgig. >exhom.est CT (gig.).
hoo : istud ¢ d ¢°, istum ¢*. > hoc cons. gig. sut:
uel gig. . hopus C; + hoc d ¢ (Bemtl.), + istud
£ig., et gr.est 1) BovAy) abry (om. atrn HP al. 40) 9
70 &pyor vovro. desoluetur DO, dissoluitur S;
destruetur 4. /ibere A quomiam si haec potestas
humani voluntatis est dissoluetur uirtus eius.

39. uero: autem de A ; desnde + haec potestas
h. ex:ad. deo pr.: dei uoluntate . estnonin
ras. scr. B. poteritis (Sumjoeade XBCDE al.)
codd. plur. (-etis K*, corr. K') vg. uett. : potestis
FOSU et 8Vvacte AHP al. plu. desolu. O, dissolb.
C; destruere d. eos (adirovs RABC*DE al.) codd.
2lur. W) cor. uat* uett. plur., illos © & : illud G™
SURQE cor. uat. mg. ¢ dem. lux. et abré C*HP al,
plu.; om. OF et edd. antt. plur.,exc. Saconm 1519 ;
+ neque uos neque principes (magistratus ¢) uestri
(viri dem.) D dem. e gig. Bed. (‘in graeco’) cum
Ef; + nec uos nec imperatores nec reges d, + ne-
que uos neque principes ac tyranni A ef + ovre vueao
ovre Bagihar ovre Tpayvos DV syr. harcl. (cum®) ;
deinde + discedite ergo ab hominibus istis d, +
abstinetis itaque uos ab is. ho. 4, + abstinete ergo
uos ab eis dem. w, et + awexeabe (-6a: D) owv awo



V. 39-VL 1.]
inueniamini.

Consenserunt autem illi

40 et conuocantes apostolos

caesis denuntiauerunt

ne loquerentur in nomine

iesu et dimiserunt eos

“let illi quidem ibant gaudentes a con-
spectu concilii

quoniam digni habiti sunt
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pro nomine iesu contumeliam pati

‘2 omni autem die in templo

et circa domos non cessabant do-
centes
et euangelizantes christum iesum.

V1. ! In diebus autem illis

crescente numero discipulorum
factus est murmur graecorum aduersus
hebraeos

Tav avbpaway rtovraw D syr. et fere 33™. 180.
forte : quando ¢ p. et: etiam gig.; om. O d p
cum D", deo: adeo O; aduersus deum 4. re-
pugnantes d ¢ gig. p Bed. (‘ guidam’) Bentl. cf. k
snfra. inueniamini (-emini @) = edpedijre : uide-
amini CMTS ¢, of. ad Me. ii. 11, Lc. ii. 16, xxiv.
34 > inueniamini pugnantes k. consenserunt
(conserunt DS*) autem (itaque d gig. &) = dwei-
ofnoay 3¢ : suasi sunt au. p, qui consentientes e.
eie gig.,abeo p.  [Inc. u. 40 consenserunt 7iscA.
T. G. 8, W. H.; nos Stephanum ed. 1555 se-
quimur.

40. ot pr. om. M* (+myg.). uocantes I gig.
Lucif., cam uocasset d; unocauerunt . .. ete4k;
#nc. et uocatis apostolis cesisque p. apostholos C;
apostolus F*. cesis KS, cecis VW; caesos D
(cess.) e gig. h Luctf.; +eosegig. Lucif., +eis CT
d, et + avrovo Es*.  denuntiauerunt (denunc. RS
WS, denuntiab. T; praeceperunt 4, praecipi-
bant ¢) = wapfiyyerar : + eis W. ne: +omnino
MSRIEL dem. lux*, + amplius p, sime auct.
graeca; +apostoli W, loqUerentur I; + hamplius
CT; + ulli ¢ cum E, ¢f. et gig. h Lucsf. infra.
ne loquerentur: non loqui & ihesu Ce. ot
dimiserunt (dem. S, dimiss. D) eos (illos R¥):
om. G cum gr. RABC. > dimis. praecipientes ne
loq. in nomine iesu ulli hominum gv¥g. Lucif.,, >
dimis. eos praecip. ne umquam log. alicui in
nomine iliu A ; sine auct. gracca.

41. ot illi quidem (quidam M) ibant codd.
vg. = ol udv olr dwopedorro, cf. et mett. illi ergo
(igitur ¢, autem + dimissi A) ibant (abierunt 4) ¢
&ig. & Lucif.: apostoli uero ibant d, apostoli
igitur abierunt p, ¢# ol uiv olv dwéoroot éwop.
D 180 syr. Aarcl.; tunc caesi exierunt apostoli
Ambrst. 331, ¢f. qui caesi gauisi sunt efc. Amct.
gu.exutr. T.,¢.119. om.gaud.O. a: eA. con-
pectu G. quoniam: quia d p, quod gig. & Lucif.
habiti (habeti D, abiti T): ha sn ras. longa scr.
B. sunt: essent CT 4. 1iesu (Inoov wel rov Ino.
5. 13. 15. 18 al.) codd. pacne omn. vg. uctt. plur. :
domini DO Bas. (eth. 385); christi CFT p cum
27 4. 31. 38 al.; domini ihesu e cum E al. plus
10 syr. harel.; om. d (Bentl.) cum gr. RABCDH
P etc. Lucif. > pro nomine ( + iesu ezc. uide supra)
digni habiti sunt (d. habitati sunt d, dignati ssent

e) d ¢ gig. p Lucif. cum gr. DEHP al. pler.
contumiliam DS, contumelia I /ux. > ignominias
pats in nomine ifiu A,

43. omni (omnem ¢) autem die (diae C, diem
€) = wigav 3¢ fHuépav D 36. 105: omnique die
2, omni quoque die /ren. (Mass. p. 195) et wdody
Te Y. gr. plur. oirca (cir’a ©) domos (-us DV)
contra graccum, sed uide ad ii. 46 : per domos CT,
circa domo I, in domisbus & ; in domo Jren.; domi
d gig. Lucif.; domos p* (+ circa p%); gv. war’
olkor. cessebant K, caessabant C. > non cessa-
bant in templo et circa domos vg. edd. ant. plur.
ot sec. om. ©, acuangelizantes S, aeuuangeliz. R,
aeuanguelitz. D ; benenuntiantes ¢ p, adnuntiantes
4 ; evangelizare ©. christum iesum (7dv Xpardy
‘Ingoty NAB efc.) cum BDFGOIKR(xpistum
ihesum)VW 2g.: > iesum christum AOSU ¢ ¢
(ihiesum) p cum gr. EHP al. plu. ; christam (om.
iesum) M; dominum christum ihesum C gig.,
dominum iesum christum T d A& p e 7dv wipiov
"Ino. Xp.gr. D sah. syr. pesk.acth. pp., et dominum
nostrum iesum christum Lucsf. ; christam dominum
dem. ; christum iesum filium dei Zres.

VL 1. in diebus autem illis (ipsis CT, istis
d¢) codd. (et G?) et vg. = v 88 rais Huépas xelvass
C* 47°%. 73, /. in d. autem his p, & 32 rais Hpu.
Tadrais gr. plur., in diebus his G*: > in his ergo
diebus gig., of. ev 8¢ Tavraio Taio nu. D", crescente
numero discipulorum (-polorum S) = wAnfv-
vévrov Tav pabpraw: cum esset multitudo di-
scipulorum g7g., cum abundaret turba discenssum 4,
cum multiplicarentur discipuli g, multiplicantibus
discipulis ¢, multiplicantium discipulorum e.
factus (ctiam murmur masc. gen. apud Varr, et
Prisc) codd. plur. (et F*) ¢ ¢t cor. uat.: factum
ACFIOTW ug. ¢ dem. gig. Bentl. Tisch.; facta
(sed uide infra)d h p. om.est B*(+ B'). murmor
S, mormur D; murmuratio 4 ¢, musitatio g, con-
tencio &; gr. yoyyvouds. graecorum (réw ‘EAAn-
wnorav) CFOK vg., grecorum codd. rell. et G*:
quac ex grecis erant d; congregantium G* s
udtur. aduersos K; ad ¢ p; gr. wpbs. he-
bracos BFOK vg., hebrecos AGMORSTUIVW,
haebr. C, ebreos DIU*: iudaeos £ eo quod
(6v¢) ADOIMORW ug. dem. (h) p* ¢ Bentl.,
e quod e: quod BCFGKR'STUV ¢ 4 gig.
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eo quod despicerentur in ministerio
cotidiano uiduae
eorum
% conuocantes autem duodecim
multitudinem discipulorum dixe-
runt
non est aequum nos derelinquere
uerbum dei
et ministrare mensis
3 considerate ergo fratres
uiros ex uobis boni
testimonii septem

ACTUS APOSTOLORUM.

[vL 1-s.

plenos spiritu et sapientia
quos constituamus
super hoc opus
4 nos uero orationi et ministerio uerbi
instantes
erimus
8 et placuit sermo coram
omni multitudine
et elegerunt stephanum
uirum plenum fide
et spiritu sancto
et philippum et prochorum

lux. p*; quia d. despicerentur (wapefeapoirro)
FIKORTUW g, disp. ABCDGOMSV: dis-
cupiuntur d.  cottidiano GIU, cotdid. S, quotid. T
vg., quotdid. @; diurno 4. uidue W. eorum:
ipsorum d. > desp. uid. eorum in minis. cot. ¢,
> uid. eorum in minis. cot. desp. gig., ef libere in
cot. minis, uid. graecorum a ministris hebraceorum
desp. A. ad fin. uers. + in ministerio haecbreorum
d cum Do,

2. conuocantes (uocantes ¢) autem (igitur p,
itaque d) = wpooxareaduevor 8¢ (sed om. 8é D¥):
et conuocauerunt & Cypr. (Ep. 67. 4), of. et
uocauerunt syr. pesh. duodecim (X11 W): om.
&ig.; illi duodecim & Cypr.; + apostoli gig. ¢,
et > apostoli -XI1. D. multitudinis BS; -num
O* (corr. m. rec.); totam plebem A Cypr. di-
scipulorum + et 4 Cypr. dixerunt (dixit O):
+ ad eos d ez D™; + eis & Cypr. sah. syr. pesh.
non + enim d (non D). est aequum (equum
BOTW) codd. et vg. contra ord. gr. dpeoriv lomw,
. est placitum g, est bonum Orig. int. (Del. iii.
753) Aug. (iii. 3. 774): > aequum est Bentl,
placitum est ¢; placet d gig. nos (juds RABE
HP etc.): nobis d gig. & (uobis) p et Hpiv CD;
om. Orig.int. derelinquere (diri. D; relinquere
CT Aug., reliquisse 4) uerbum dei et (om. D):
relicto (derelicto d) uerbo dei d gig.; relinquentes
uerbum dei p Orig. int., et > relinquentes nos
uerbum dei ¢ (cum E7 13. 180); g7. xarAeiparras
707 A. T0U feod,

3. /nc. quid est ergo (> ergo est d, est igitur p)
fratres d & p, et T owv earwv adeApor D. con-
siderate (cosyd.S) = ¢maxépaobe: eligite C (ael.) T
89g. Orig.int., Auct. gu.ex utr. T ¢. 101 ; prospicite
d t, exquirite k; &moxepdueda B apud Latinos
non redditur. ergo (ovv CEHP al. plur. sed 8é
NB) codd. et vg., itaque d, igiture: om. A p cum
D?. om. fratres hic d h p cum D7; plane
om. Orig. int. cum gr. A. 13. uobis + ipsis grg.
& pt et vpow avraw D?7, > ex uobis fratres (om.
d) uiros SU d, > ex uobis ipsis homines 4, e/
¢ vp, avr. avdpac D9 ; item om. uiros Orig.
inf. boni testimonii (testimoni OU ; testamenti

D*) = paprvpovuévovs: testimonio bono 4, bonum
test. habentes p ¢, testificationem habentes ¢, pro-
batos & ; om. Orig. int. septem: .ui. DW. >
ex bobis ips, bonum test. hab. sept. uiros # pleni
I. spirita sine add. ACFGOIMOT* d gig. p ¢
& RBC™4D 137, 180: + sancto BDKRST*UVW
vg.c dem. ¢ h t Bentl. et gr. AC*EHP etc.
sapiencia RS, -tiam I, -tiae O ¢; + domini 4
(et + domini post spiritu syr. pesh.). con-
stituamus (s pr. swp. lin. 1) = xaraocrfjoaupey
HP etc.: karaomjoopey RABCDE etc. non redditur.
super (supra gig.) hoc opus (hop. C) = ¢x rijs
xpelas Tavrys: in hanc rem p, in hunc usum ¢
(> us. hunc) 4 Orig. int.; in negotio hocd,inhoc
ministerio 2. Libere Auct. quaest. 101 *eligite ex uo.
quos constituamus deseruire mysteriis ecclesiae.’
4. uero: autem d ¢ gig. A ¢ Orig. int.; +sumus
d, + ecouefa D, oracioni R ; oracione S, -tione 4.
om. et ministerio 4. orat. et min. uerbi:
uerbo dei Orig. snt. instantes erimus (her. C)
codd.vg. = wpoaxaprephoopev XABCP etc.(sed -oaper
EH al), ¢f. adseuerantes (?) erimus 4, > erimus
adseruientes gvg., intenti erimus Orig. snt., perseue-
ramus 4 : contra D wpookaprepovvres ( post ego-
pefa); > erimus orationi et uerbo deseruientes £.
5. placuit + hic gig. sermo: uerbum e p; +
hic d, + iste A, et o Aoyoo + ovroo D sahk. syr. utr.;
¢f. placuerunt hec uerba ¢#. coram (quoram IR)
omni (uniuersa ¢ p; om. S) multitudine (plebe
) =tvémov marrds Tov wAffovs : in conspectu omni
multitudini discipulorum d, in consp. ommium di-
scentium &, ¢/ + Tov pafprav D. aelegerunt C.
stefanum DFGST, stepfanum O. uirum: om. D
2 hominem 4. fide (fidei d ¢) et: om. I; +
sapientia et # sancti d. > sancto spiritu .
philippum: phylippum V, philyppum C, filippum
GT, pilipum D. om. et phil. R* (+R?). pro-
chorum (Mpéxopov) cum ACIO(prochonum) vg.:
procorum BDGOKMRTUVW, procurum S; pro-
culum &; om. et proch. F. nicanorem (-norum
1, -nonem O, necanorem D) : nichanorem CR.
timonem (Tiuanva) ADGOOS'TU! vg., ¢f thimonem
CIMR'W : timothenm sine awct. graecca BFKS*
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10 et non poterant resistere
sapientiae et spiritui qui loque-
batur

1 tunc summiserunt uiros
qui dicerent

se audisse eum dicentem
uerba blasphemiae
in mosen et deum

12 commouerunt itaque plebem

et seniores et scribas
et concurrentes rapuerunt eum

[VL 10-14.

et adduxerunt in concilium

13 et statuerunt testes falsos

dicentes

homo iste non cessat loqui
uerba aduersus locum sanctum
et legem

4 audiuimus enim eum dicentem

quoniam iesus nazarenus hic
destruet locum istum

et mutabit traditiones quas
tradidit nobis moses

alexandria et a cil. et asia (om. erant) p. dispu-
tantss (ovv(yroiwres): conquirentes gy gig. 2%
altercantes d, contendentes . stefano DGOST.
10, et non (nec g, £ig.) : quinon d A ¢ cum gr.
D. poterant (-rat ¢): potuerunt SU* (s udtur);
ualebant 4. resistere (dvriorijvas): contradicere.
sapienciae RSW(-cie), sapientia Y g; (corr. m. post.);
+ quae erat in eo d e & Bed. (retr. ‘in graeco’)
etgr.DE, spiritui (-tu e g*, -to d) : +sancto O
de g gig h pt Bed.cum gr.DE. qui (abl. casu
=) codd. plur. (i in ras. M ; quae ©) ef vg. ¢ dem.
&ig. p ¢ Bed.,cf. Plaut. Trin. * gladsum qui se occi-
deret, et Nese ‘ Lat. Formenl.' ii. p.166: quo CDGT
d (in quo) ¢ g, & lux.* Béntl. loqueb.:+in eo!,
. tepl. der da redt; + propter quod redargueren-
tur (arguerentur D@) ab e¢o cum omni (omnei ¢)
fiducia A'DO9Y ¢ ¢ Bed. tepl., + quoniam probatur
illis abillo cum omn. fid. d, + et quod revincentur a5
€0 cum omn. fid. 4, et gr. iore gAeyxovro vr avrov
pera waono wappnocac E, 3a 1o eAeyxesba avrove
€x avrov p. w. wap. D ; pergunt cum (quum ©) ergo
non possent (-sint ©@*) contradicere (resistere © ¢)
ueritati @ ¢ ¢ Bed. tepl., non potentes autem res.
uer. d, tunc itaque non ualenses resistere aduersus
ueritatem &, ¢f gr. un Suvapevo: ov avropbarpev T
ainbeia D, emdn ovk nduvavroavrideyiy Tn aAnfea E.
11. om. tano Asic A (uide supra). summiserunt
(submis. CT g% summiss. B'®, sumserunt D) =
twéBarov: inmiserunt g,, miserunt g*. uiros:
homsines k. qui dicerent : dicentes ¢ gy gig. p;
gr. plur. Nyovras, sed Aéyovres NAD* 8, se
audisse (audisse 4¢s scr. O, audiisse D, audiuisse
vg.; > eum audisse #): quia (quod g¥g.; om. 4;
+ nos ) audivimus d ¢ g, gig. & p, cum gr. om
denxbapev. eum loquentem & g, gig. & p, eo
loquente e¢. blasphemiae (plasphemiac MS,
blasfemiae D, blasphemie W) codd. ¢z vg. = Bhao-
¢nuias R*Dvr 137 : blasphema d ¢ gig. (Bentl.) et
Bhdopnua gr. plur. mosen cum AFG: moysen
codd. plur. vg. Tisch., moisen W. et + in DXL
d ¢ contra gr. di ex diim I, dim d (sed 6% D).
12. commouerunt (cummou. S, commob. T,
et commou. F* sed erasit et F*; concitauerunt D)
itaque codd. et vg.: commouerunt quoque Bentl.,

commoueruntque d p = g. ovvexivodr Te, of. et
concitauerunt g, gig. £; et haec dicentes comm.
quoque ¢ ¢f ka: Tavra éwOVTES GUveKyoay Te E.
plebem (pleuem C): populum d g, gig. % 2. et
pr.: ac g, gig. pleb. et in mg. scr. D. saeniores
C; maiores natu & 2. om. et lert. h. ocomour-
rentes (concurentes S) codd. et vg.: circumstantes
& &ig., adgressi d, uenerunt et &; g». imorévres.
rapuerunt: adrripuerunt 4. eum: stefanum /.
adduxerunt (fyayor): duxerunt ¢; perduxerunt
ht; +eum DU* (ut udtur) gig. t cum gr. A e*
sak. cop. syr. utr. concilio S ¢ p.

13. et statuerunt = xa: eornoay D: statu-
eruntque p ¢f éonoay Te gr. plur.; statuerunt autem
¢ et {ornoav 8é H 13. 40. 96; + aduersus eum &
(¢f. d infra); +ei aeth. falsos: mendaces ¢;
> falsos testes IM vg. g, g7g.; +aduersum eum d
cum D, qui dicerent (¢f. . 11) cwm AGIM
vg. A ¢: dicentes BCDFOKORSTUVW ¢ ddem. ¢
& &35 lux® p Bentl.; gr. plur. Aéyovras, sed
Aeyorreo N. iste: hicde p. caessat C; cessabit
d (non D#*). uerba (sermones p) sine add. codd.
plur. vg. cum gr. RABCD min. sah. cop. syr. utr.:
om. dem.; +blasphemiae S(plas.)U ¢ lux. ¢,
+blasfema ¢ cum gr. EHP a/. > uerba ( + blas-
fema ¢) loquens d ¢ cum gr. AD(EHP) al.;
> uerba loqui g,; & > non deficit homo isle
uerba iacere 4. aduersus: contra g; gig. locum
sanctum ( + et deum /ux.*) et legem codd. plur.
vg.= 0¥ Téwov 70D dyiov xal Tob vépov gr. plur.:
locum hunc sanctum et leg. CT cum gv. BC al. Tob
7. 700 dy. ToUTOV K.7.., ¢f. sanctum locum istum
et legem p; > legem et (+aduersus %) locum
hunc (> hunc locum %) sanctum 4 ¢.

14. enim: om. G p; autem A. eum (illum g
£7%., ipsum #) dicentem : eo dicentee. quoniam:
quia d e gig., quod A. ihesuse. nasarenus (-num
1, nazorenus G) codd. et vg. contra gr.: natzareus
D, nazoracus d ¢ g; ¢f gr. Na{wpaios. om. hic A.
distruet DS, dextruet C; destruit M g;; dissoluet
e h pt looum (réwor): templum 4. istum:
hunc ¢ & gig. > hunc locum ¢ mutabit (mot.
D; immut. gig.) = dAAdfer: mutauit AG*IMOS
degyh pt. tradicciones R ; consuetudinese (%) #;



VI 15=VIL 5.]

15 et intuentes eum omnes
qui sedebant in concilio
uiderunt faciem eius tamquam faciem
angeli.
VII. ! Dixit autem princeps sacerdotum
si haec ita se habent?
2 qui ait
Uiri fratres et patres audite
deus gloriae apparuit patri nostro
abraham cum esset in mesopo-
tamia
prius quam moraretur in
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charram 3 et dixit ad illum
exi de terra tua et de cognatione
tua
et ueni in terram quam tibi
monstrauero
4 tunc exiit de terra chaldaeorum
et habitauit in charram.
Et inde postquam mortuus
est pater eius
transtulit illum in terram
istam in qua nunc uos habitatis
8 et non dedit illi hereditatem

instar g, £7g., iterum & ; gr. 7d {0y. qua* G; quosd;
quodyg; g¥g. > consuetudinem istam mutauit quam
A. ditiones quas tra #7 mg. scr. S. tradedit S.
moses AFG : moyses codd. plur. vg.Tisch., mois D.

15. intuentes (drevicavres, sed nrevifov B¢
D?*): intuiti ¢, intendentes ¢ g, gig. p, cum inta.
erentur A; desnde+in DO d ¢ g, gig. p; gr. els
abréy sed om. els N*D* (avrw). eum: illum g,.
qui sedebant: sedentes S. conocilio + et d ef
D#. uidebant 1. faciem pr. (sn ras. scr. B):
unltum ¢ g, gig. A p. tanquam WIS ; uelutep;
quasi 4. faoiem sec.: uultum ¢ g, gig. & p; om.
A. hangeli C, angueli D; +dei IS 4 ¢; deinde
+stantis (stans &) in medio ipsorum (in m.
eorum d, inter illos 4) d A ¢ cum gr. D.

VIL 1. dixit (dicit S, ait 4 g, g7g.) autem
=elwer 3¢ : et interrogauit 4. princeps (-ipes ¢*)
sacerdotum (8 dpxuepevs) : pontifex d, sacerdos 4 ;
deinde + stephano (stef. DT) CDOTW d ¢ g, gig.
4 (-num) p (ad stephanum) ? w Bed. (retr. ‘in
gracco”) cum graecis DE. st (sic d, of. ad loh.
xxi. 23): an ¢; + enime, ¢/ el 4pa DEHP al. plu.,
si igitur syr. Aarcl. hec SW; ista #. ita: sic d
gig.t. om.se de. > se sic £. habent (abent
CRY) codd. plur. ME ¢ d dem. g, gig. Bed., Bentl.,
habet S¢ ¢, graecs enim &xe: habeant A, abeantur
R*; haberent FIMSS 4 p ¢

3. qui ait (ayt T): at ille ait ¢ p, ad ille dixit
d g, gig.; qui respondit ¢, at slle respondit A; gv.
8 &pn. om. uirl p. uiri...omnis . 51 om.
lectionarii g, ¢. fratres S. om. et patres DI*
(+1IMN0. glorie W; maiestatis gig.; claritatis 4
A (def. ad u. 43). apparuit: uisus est d ¢ Jrem.
(Mass. p. 197). > patri nostro app. D. abraam
IR, abracham D; abrahae vg. ¢ ¢ gig. p Jren.
> abrahae patri nostro Aug. (vii. 430, 433, viii.
806). quum ©. aesset C; ess€ 1. om. in pr.
A*(+A"). messopotamia M ; mesopotamiam A*C
(mesopoth.)F*GKOST d; mesopotamiae ¢*;
deinde + siriae ¢ p*. prius: plus I*; postea d.
Quam : q in ras. B. moraretur: habitaret gig.
Aug. (vii. 430, 432); habitare eum ¢; mortuus
esset 4. om. prius q. mor. p*. charram ABCD

L2

FIO dem., eharra R, carram OT, charran KM!
U'W p, carran ¢ gig. Bentl. et gr. plur. Xappdv :
charam G, caram S, charan M* vg. ¢f Xapdy D
al. 6 ; charra U*V cet g7. Xappd E 31; charris d sine
auct. graeca; deinde + postquam mertuus est pater
cius (ipsius g*) gig. #*; + antequam mortuus esset
pater eius p*; + et inde transmigrauit illum in
terra (-ram £?) chaldaeorum D(chalde. D)© p* ( gost
pater eius). om. cum esset . . . charram Jresn.

3. dixit + autem dem.; ait Awug. (vii. 430).
illum: eum d ¢ gig. p Jrem.; +deus O. de sec.:
om.F cum gr.BDF; ad. cognacione RS. tus
sec. + et de domo (-mu D) patris tui D ¢ Aug., cum
g&r. E 65. 67. ueni: uade gig. quam: quam-
cumque & g*; g. §v & oot Seifw, monstrabero T;
demonstranero O g* (corr. p), demonstrabo e gig.
Aug. > monstrauero tibi (contra ord. gr.) SU
7g., > demonstrabo tibi Jren.

4. om. tunc . . . charram p Jren. tuno
+ abraham & ez D syr. pesh. Aug. (vii. 430).
exiit (exit I*, exiuit D) ... et: exiens ¢ gig.,
egressus Hieron, (i. 964); egressus est . . . et
Aug.; gr. Heh0éw, sed+xas ante xarganoev D.
chaldeorum BIMOUW,caldeorumDRST (-aeorum).
habitabit G*I; seg. ras. satis longa S. charram
ACFGIMOR!, carram DOT, charran BKUV ¢,
carran W gig. ef gr. plur. Xappdv: charam R®,
charan vg., caran S ; charra d ¢ dem. et Xappd E;
+et ibi erat post mortem patris sui d cum gr. D*
(sed uide infra). inde: deinde C; om. d et D
Iren. om. postq. mor. e, pat. elus d gig. p* cum
gr. D* Iren. > pater eius mor. est D. trans-
tulit illum (eum DO ¢ gig. g) = uergmicer abréy :
collocauit illum Aug.; intransmigrauit eum d ¢f
pergancey abréy D*EHP cfc.; migravit Hieron. ;
deinde + deus¢ et E".  terra p* Aug. istam: hanc
d e gig. p* Iren.; hac p* Aug.; om. K Hieron. ; +
cannan D. in quam ¢; quam I Jren. (g7. els fiv).
nunc: +et Jren.; om. D. om. uos R*(+R?)
> uos nunc d ¢ p Hieron. Aug. inhabitatis Jren.;
+et patres uestri ¢ Jug. cum gr. E; +et patres
nostri qui ante nos d cum D" syr. Aarcl. (cum*).

5. om. non pr. S*(+SY). illi: e. d ¢ p Iren.



76 ACTUS APOSTOLORUM,

in ea nec passum pedis
et repromisit dare illi eam
in possessionem
et semini eius post ipsum
cum non haberet filium.
¢ Locutus est autem deus
quia erit semen eius accola
in terra aliena
ct seruituti eos subicient
et male tractabunt eos
annis quadringentis

[viL 5.

7 et gentem cui seruierint
iudicabo ego dixit deus
et post haec exibunt et seruient mihi
in loco isto
8 et dedit illi testamentum
circumcisionis
et sic genuit isaac
et circumcidit eum die octaua
et isaac iacob
et iacob duodecim patriarchas
? et patriarchae aemulantes

Hieron. haereditatem 58 ; possessionem Hieron. ;
possessionem heredetatis 4. in eam1; om, Hieron.
> in ea hered. ¢ cum Ev. nec: ne ¢* Hicron.
passum pedis (Bijua wod6s) : gressum pedis Jrex.
(197), spatium pedis ¢ p, uestigium (+quidem
Hierom.) pedis gig. Iren. (331) Hieron., quantum
tenet gradus pedis 4. et sec. (vaf gv. plur.) BCF
GKOSTUVH ¢ p Bentl.: sed ADOIMR(set)W
cod. caraf. S BE Tisch.cddem. gig. Iren.et gr. D ;
quam Hieron. repromissit D; promisit d ¢ gig.
plren.; +3¢ CTec. daveilli (illisI; ei Hieron.)
eam (om. Hieron.) in possessionem (possesionem
DS): > d. eam illi in poss. p, > ei dare eam in
poss.d; > dare ei in poss. eam Jren. fere cum gr.
plur. Bovvar alrd els xarboxeow adry; > dare
eam in poss. ei ¢ cum gr. RAE al. plus 10.
saemini C. ipsum i» ras. R; eum SU g [ren.
Hieron.; illum CT. oum (quum @) non haberet
(aberet R; +et D) filium: cum (quando ) non
esset ei filius (-um d) 4 gig.; non constituto ei filio
¢, of- notam ad Ioh. v. 13; om. Irem.  Distinguit
ipsum. Cum non haberet filium locutus est ezc. K.

6. loqutus R, loquutus ©. autem sime add.
codd. plur. cor. uat. mg. contra graccum: +el
CI°RSTU*W wvg. cor. uat® ¢ dem. gig. cum gr.
NH al. 12 adr@; +abraham Be (¢f. aeth. rv. sic
dixit abrahamo); +sic d ¢ p Jren. (Bemtl.) cum
&r. plur. deus (om. I¢): +sic D gig., + ita CT;
+ad eum d Jrem. cum Dor. quia: quod gig.,
quoniam p [fren.; qui O*. saemen C. eius: tuum
B=cov R min., ex LXX. Gen. xv. 13. accola
(wdpowkov) codd. plur. et vg., acola S (a pr. in ras.):
incola p; aduena CMR'T ¢ gig.; peregrinum d,
peregrinans Jren. ; ¢f.ad vi. 5. > semen eius adu.
erit gig. in terraliena I*; om. T* ( + in mg.).
ot pr. + in d (¢) p Irem. seruitute SU* d ¢ 2,

> et adfligent illud et in seruitute re ¢ (émprobaust
re ¢°) cum E., annis quadringentis (-ingintis
B'S, -agentis DO) = §ry rerpaxécia: per annos
quadringentose; + et septem BFS Samgull 11.63;
+XxX W cor. uat*

7. gentes I, gente T, de gente gig. cuicumque
e (& t» plur.). seruierint (3ovAedowory NBEHP
etc.): seruient R* ¢ Jren., et BovAeboovay ACD"
36. 96; seruierunt cor. wat.* fudicabo ego
(xpvds dyd) cum BCDFOKRSTUV g ¢ d e gig.
2 Iren.: > ego iudicabo AGIMOW dem. dicit
(contra gr. elmev) MR'WS ¢ o dem. p Irem.
deus (feés) BDFGO*KSTUMW ¢ Bentl.: dominus
ACO'IMORVWS & Tisch. ¢ d dem. gig. p w
Iren, di. deus Aoc ordine omnes cum gr. DEHP
etc.: sed >4 0. dwev RABC. hec IS; ea OF
(corr. mg.) d Iren. exibant G; exient ¢ gig. 2
Iren.; +inde e cum Efr. seruient (Aarpedgovary)
cum BFKR*SUVW vy cor. uat. gig. Iren. Bentl.,
ut infra u. 43, et Matt. iv. 10, Luc. i. 74, ii. 37,
iv. 8, Rom. i. 9, 25, PAil. iii. 3, 3 Tim. 1. 3, Hebr.
ix. 9, 14, xii. 38, Apoc. vii. 15, xxii. 3: deseruient
ACDGOIMOR!TU* Tisch. c d dem. ¢ p et infra
xxiv. 14, xxvi. 7, xxvii. 33, Hebr. viii. 5, xiii. 10,
michi BW. isto: hoc d ¢ gig. p. > isto loco
Iren.

8. illis F; ei d ¢ p Iren. testamentum : dis-
positionem 4. circuncisionis 9%, circumciss.
DS. genuit: generauit /ren. isac pr. OS d cum
g&v. D; ysaac W, ysaach ¢, ysahac C p, issac D.
circumcisit R p. octaua ABC(hoc.)FGOO'SU ¢
&ig.: octauo DIKMO*RT(-bo)VW oy ¢ d dem. p
Bentl. Dies ablatiuo casu feminini gemeris est
apud Hicronymum sacpius quam masculing, prae-
sertim in Luca et Actsbus (exceptis Le, i. 59 et Act.
xil, 31) ; in Joh. fere semper masc. genevis est. Cf.
C em B.G. i. 6 ‘diem dicunt qua die ad ripam

-tem Jren.; seruitio gig. eos pr. fere o
(om. ¢ Iren.) cum gr. D avrovo: illut p of abré
&r. rell. subiicient ©g. Zisch.; subiecient V,
subieciant D ; redigent d p, -entur Jren.; om.
eo (uide infra). > red. eos (illut p) d p, et gr.
8ovAdoovaw adré(vs). male tractabunt (xaxd-
oovow): affligent (¢) p, uexabuntur /ren. eos
sec. fere ommes contra gr.: illud ¢ et abré C al.
pasuc. syr. utr.; om. d p Iren. Bentl. gr. plur.

Rhodani omnes conueniant. 1Is dies evat a. d. v.
Kal. Ap. et quart. +sicD. isacsec. OSd, ysaac
TW, ysaach ¢, ysahac Cp, issac D; +genuit O¢p
cum B syr. pesh. cop.; +et F* (sed erasum);
+ipsum (= rov?) d. iacob pr.: seq. ras. circa
6/%it2.S. et iacob: om.W; +genuit p cum syr.
pesh.cop. duodecem S; x1t DOW. patriarcas T.

9. ot patriarchae (-arche W, -arhae O, -arcae
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ioseph uendiderunt in aegyptum
et erat deus cum eo
19 et eripuit eum ex omnibus
tribulationibus eius
et dedit ei gratiam et sapientiam in
. conspectu pharaopis
regis aegypti
et constituit eum praepositum super
aegyptum
et super omnem domum suam.
11 Uenit autem fames in uniuersam
aegyptum et chanaan
et tribulatio magna
et non inueniebant cibos
patres nostri
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2 cum audisset autem iacob esse
frumentum in aegypto
misit patres nostros primum
13 et in secundo cognitus est
ioseph a fratribus suis
et manifestatum est pharaoni
genus eius
14 mittens autem ioseph accersiuit iacob
patrem suum
et omnem cognationem in animabus
septuaginta quinque
16 et descendit iacob in aegyptum
et defunctus est ipse
et patres nostri
18 et translati sunt in sychem

T) : patri &t archae S (g7 patriarchae autem?) ;
seq. ras. 3 &its. U. emulantes DMRUW, imulantes
S (imo. S*); hemulati d; zelantes gig. yosep 2.
Dist. etiam vg. acmulantes, Ioseph uendiderunt.
uendiderunt (uind. S)= dwé3orro: distraxerunt
d; +eum BS. aegiptum DRT, egiptum M*W,
egyptum M!; egipto S. > deus erat M. illa O
d gig. om. et er. deus o. eo D* (+ myg.).

10, eripuit ({¢efraro): liberauit ¢ p. ox (ix):
de Rep. tribulacionibus RS ; conflictationibus d.
efus: om. I; suis dem. ei: illi MU; orm. Bentl,
cum gr. A. graciam S; gloriam D. sapienciam
RS. in oonspectu pharaonis (far. DST, pha-
raoni I) = &vavre (uel dvavriov) ®apad: ante
pharaonem gig., coram farao d. regem gig.,
regac d. > regis phar. O. aegipti DR, hegypti
C, ecgipti STW; aegyptiorum AIMS contra
graccum et uett. prepositum DMORSW, prop.
Tisch.; om. d (mow D) ; principem ¢ gig. 2; g.
Wyoduevor. super pr. (ixi): supra gig. p; ind.
aegiptum DR, egip. SW. super sec. = ép' XACEe
min., supra p: om.d ¢ gig. cum gr. BDHP etc.
omnem: totam ¢; uniuersam p.

11. famis CDI*S; +magna S. in (i¢’): super
d ¢. huniuersam C, uniuersa I; omnem d ¢;
deinde + terram GI (terra) d ¢ gig. p cum gr. (D*
s teste Kipl) EHP al. pler. Ay viw iy Aly.
aegiptum DR, egiptum SW ; aegypti G1d ¢ gig. .
chanaan (Xavadr) codd, plur. et vg.: channaan
B, channan D, chanaam F 7; canaan GT, canan
S; canahan gig. tribulacio RS; conflictatio 4.
oibos (xoprdouara): pabula gig.; utensilia d’;
frumentum ¢ p. patris S; parentes gig.

13. quum ©. aundiisset D; audissent ¢*. autem
(8¢ plur.) codd. vg. et uero d: itaque gig. ef oww
Der, frumentum: frumenta T d ¢ gig; g7.
oirla, sed oirov 18 Theophyl.a. in segypto
(aegyptu M*, aegipto DORT, egipto ISW)= &»
Alydwrg DHP al. pler.: in acgyptum BC ¢ p

Bentl* (sed secundis curis correxit) = els Alyvaror
NAECE 40. missit D.

13. in om. BCMT dem. p. recognitus d gig.;
aguitus e; gr. dveyvapiodn plur., iyvaploby AB.
iosep W p, hioseph D. om. & GI ¢ p Bensl.
manifestatum est (gavepdy lyévero): innotuit
£ig.; manifestum factam est d ¢ (pav. eyamdy
D,r) ; manifestum est W; +ipsi 4. faraoni DST;
pharao d. elus (abrob NAE 40): ioseph J gig. p
(yosep) & lwahip mel Tov low. gr. plur.; seq. ras. 6
. S.

14. mittens: seg. rasura T; cum’ misisset d.
a%em O. yoseph p. accersiuit BFGIKMSU
VW og. ¢ d (-bit) dem. gig. (-siit): arcessiuit
A(-siit)\CDOORT (-bit), usde Wolflin (‘ Archiv
Sur lat. Lexik! viii. 3, pp. 279-287) gus tamen
sudicat arcessere amliqusorem esse formam, quas
per errovem im accersere mulala est ; uide Mec. xv.
44, ¢t infra Act. x. 5, 33, 39, 33, xi. 13, xiii. 7,
xxiv. 35, 26 ; uocauit ¢ p. om. iacob p. om.
suum F. cognacionem RS, cognitionem ¢*;
+suam CTWSRE. ¢ gig. p, +eius SU J4; o
+abrot DE a/. plur. animi ¢*; animas ¢' 2.
septuaginta (+et S d cum gr. D 133. o)
quinque: septuaginta v W; Lxxv DFGOTV,
> cum sept. qu. animabus g¥g. 2 (animas) ; in LXX
et U anim. d, ¢f > &v {Bdop. (+xas D) wé. yuxais
DH min.

15. om. et pr. d gig. p cum gr. D min. di-
scendit DS*, descedit T. aegiptum CDR, eg. W;
egipto S. est +ibi ¢ cum E syr. pesh, ipse:+
que d cum D ve ; uel ioseph D™.

16. sychem (Xvxéu) AB! (om. sy B*) CFOIKO
(syhhem O#*, sychhem O°) ¢ d ¢ p: sichem MRSU
VW vy, sicem GT; sechem D. om. et positi
usque ad fin. uers. gig. om. sunt sec. BKRV,
sepulcro RST, -lhro O; monumento p; sepul-
chrum M; monumentum ¢. quod: quam O.
emit (e s» ras. B, hemit C): mercatus est a.
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et positi sunt in sepulchro
quod emit abraham
pretio argenti a filiis
emmor filii sychem
17 cum adpropinquaret autem
tempus repromissionis
quam confessus erat deus
abrahae
creuit populus et multiplicatus est in
aegypto
18 quoad usque surrexit
rex alius in aegypto
qui non sciebat ioseph

1 hic circumueniens genus
nostrum adflixit patres
ut exponerent infantes
suos ne uiuificarentur.
2 Eodem tempore natus est
moses et fuit gratus deo
qui nutritus est tribus
mensibus in domo patris sui
%1 exposito autem illo
sustulit eum filia pharaonis
et enutriuit eum sibi in filium
%2 et eruditus est moses omni
sapientia aegyptiorum

abracham D, abraam IR ; + pater noster © ¢ p Bed.
(retr. “ in graeco’; sed > pat. nos. abr.) et gr. E.
praet. CFGMI, prec. RSW. emmor ("Euudp uel
Eppdp) ABC (hemmor) OIKM*RTVW ddem. e:
emor DFGM<OSU ¢ g, hemor zg. flii (fili IS,
filiis BO) sychem (sychen G, syhhem O, sichem
DMS'UW gy, sichim S*) = rot Svxéu DH(P) al.
Plur., ¢f. qui fuit s. p: qui erat in s. CT (sicem), qui
fuitin s, e Bed. (expos.  in graeco”) et vov tv X. R°AE;
et sychem d sine auct. graeca; v 3. N*BC min.

17. +et ad indt. g7g. quum O, qum R; uta.
adpropinquaret (app. KRW g, Zisch) =
fiyylev paene omn., cf. adpropiabat gig.: adpro-
pinquauit d ez fiyyioev 31. om. autem gig. >autem
appropinquaret vg. dem. ¢, >uero adpropinquauitd,
cum ordine gracco. tempus : pussup. /in. T. pro-
missionis W 7. dgig. quem CT; quod W e gig. con-
fessus (confessurus O) erat (est BFKS) =diuoAé-
ymaoevr RABC min., constituerat dem. : repromiserat
CT, promisit g, pollicitus est d, poll. erat ¢ Bed.
(retr.  in graeco’) = tnpyyeiraro DE; furanit gig.
et &uocev HP min. deus: om. p*; + ipsi d.
abrahe CW, abrachae D, abraae R ; abraham 4.
crebit T; crescit ¢; aunctus est 4. populus:
pleps e. multiplicatus (-ta¢): ras. 2 /itt. inter a
ett O. aegipto DR, egipto SW; aegyptum I.

18. quoadusque uso uerbo FK 7g., quoad husque
C; quousque S ¢; donec d ¢ gig. surrexit
(dvéorn): extitit p; exurrexerit d. > alius rex
BM . dem. gig. contra gr.; > alius exurr. rex d.
in aegypto (acgip. DRT, egip. SW, aegyto O)
contra graccum : in aegyptum (egyp. I) @I Bentl.
et gr. plur. &x' Alyvwrov; om. d e gig. cum gr.
DEHP min. sciebat (sciabat K*, corr. K!;
nouerat SU) = yj3e: p/ur.: meminisset d, fuit memor
¢ (memoratus) g7g. p (>memor non f.), cum gr.
DE ¢umjofy; deinde + ipsius d. hioseph D,
iosep 2.

19. hic om. d (¢ D xat pro oros). oircum-
ueniens (circun. ) = xaracopigbuevos: cum
iustitias coepisset cum 4. adflixit ABDGOIO, e/

afil. CFKMRSTUVW 4. 7isch.: male tractauit
d; gr. ixdxwoer. patres sine add. A*FOIO d
et gr. NBD: + nostros A'BCD(8)GKMRSTU
VW vg. cddem. e gig. p Bentl. et gr. plur. ex-
poneret I* (cor».1') ; expugnarent D* (uel expone-
rent D™9) ; faceret exponi d, facerent expositos ¢ 2.
suos: eorum d. utne¢; ut nond gig. p. uiui-
floarentur ({woyoveighar): educarentur d, ¢f. Zert.
(marc. iv. 33) ¢ Pharao educari non simebat in-
Sfantes® ; +masculi D ¢ gig. cum Er,

30. eodem tempore (-rae C) codd. vg. contra
gv.: in quo temp. d ¢ gig. p=1Uv § xawspP gr.omn.
esset d. moses ACFG: moyses codd. plur. vg.
Tisch., moysi D; moises RW, fuit: eratd ¢ p.
gratus (doreios): acceptus ¢ gig. p; eligans d.
nutritus est (om. est p*, + p*) =dverpdgn: aenu-
tritus est C; educatus est 4. tribus (1. D)
mensibus codd. et vg. contra gr.: > mens. tribus
dem. e gig. p=pivas Tpeis; > mens. tri. edue. est
d (non D). domu DV; domum R. patri p*.
sul (=adrob DE al. plur.) codd. et vg., eius d:
nostri M cum NR* sed notauit ipse* ; om. gr. (N)A
BCHP etc.

31. exposito (aex. C) autem illo = éxredérros
82 abrod NABCD min., cum uero expositus esset
d: expositum autem illum (eum ¢) S ¢ gig., ¢f
dxrebévra 8¢ abréy EHP al. plur. ; deinde + secus
flumen d, +in flumen ¢, + in flumine DW Par. /at.
93. 140. 203. 115053 11533. 16263%; ef + wapd
(&0 E) 7y worapév DE syr. harcl. (cum*) tepl.
faraonis DGOST ; pharao d gig. enutriuit (aen.
C, enn. R, enutribit T)=dvedpégaro: nutrivit D
MS wg. cor. uat. gig. p; educanit d. eum sec. : om.
d cum gv. D* min.; +et adoptanit R; eum . . .
eruditus (. 22) s7 ras. scr. M. in filio p* (corr.
29 ; pro filio g7g. > uice filii educ. sibi d (mon
Der).

23, om. est A* (+ A'). moses ACFG : moyses
codd. rell. (moy D) vg. Tisch.; +in cor. uat. e gig.
2 cum gr. RACE al. pauc. omnis 1. sapient'a I,
-cia RSW. aegiptiorum DT, egipt. W, egipc. S



ViL. 22-29.]

et erat potens in uerbis
et in operibus suis

3 cum autem impleretur ei

quadraginta annorum
tempus
ascendit in cor eius ut uisitaret fratres
suos filios
israhel

# et cum uidisset quendam

infuriam patientem
vindicauit illum
et fecit ultionem ei qui iniuriam susti-
nebat
percusso aegyptio
existimabat autem intellegere fratres
quoniam deus per manum
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ipsius daret salutem illis
at illi non intellexerunt
26 sequenti uero die apparuit
illis litigantibus
et reconciliabat eos
in pacem dicens
uiri fratres estis ut quid
nocetis alterutrum ?
# qui autem iniuriam faciebat proximo
reppulit eum dicens
quis te constituit principem
et iudicem super nos ?
# numquid interficere me
tu uis quemadmodum
interfecisti heri aegyptium ?
» fugit autem moses in uerbo isto

aegipc. R. ot erat =«xal §v 99 e, ¢f. v v¢ DE”
1%, eratquae d: erat autem ¢ g ef v 3¢ gv. plur.
uerbis : sermonibus D d. om. in sec. d e gig. p
Bentl. cum gr. NABCDH min. hoperibus C.
> in op. et in serm. suis D.

33. oum (quum CO, qum R) autem : ad ubi d.
impleretur codd. plur. (inpl. CDFO) et g, ¢f. im-
pletur d ¢, e > impletum autem esset gig. : imple-
rentur BIKR* p; g». {mAnpoiro (adry regaepa-
xovraery)s xpévos). om.ei D. quadraginta: XL
DW. asc. in oor (corde gig.) eius: om. p. ut
uissitaret D; ut bisitaret O*; uisitare d ¢ gig.
suos % ras. B. hisfl D, israel zg., srahel C,
istrahel d.

324. quum O, qum R. uideret g7g. injuriam
patientem (pac. RSW %) = d8woduevoy: ini.
accipientem gig. p* ; iniuriari d, contumeliam pati
¢; deinde + de genere suo d gig. Par. lat. 11533, +
de natione sua ¢; + & Tob yévous (+alrod E sy7.)
DE syr. utr. uindicauit: defendit g* (corr. p%).
illum (eum gig.): om. d ¢ p Bentl. cum graeco.
feoit (c sup. /in. O) ultionem (uult. D, hult. C,
ulc. RS) codd. et vg. : f. uindictam p, f. defensionem
¢ ; praestitit uind. d; g. éwolnaev xdlanow. ei (illi
W) qui iniuriam (-ijjam B) sustinebat (pacie-
batur W)=7§ xarawovovuéve: ei q. uim patie-
batur gig., ei q. uexauaturd, ei (om. ¢) qui adflige-
batur ¢ p* (corr. p%). percusso aegyptio (aegipc.
R, egipt. ITW, egipc. S, aegipto D e Priscil-
lianus bis) codd. et vg., occiso aegyptio gig. : per-
cutiens aegyptium ¢ g ef gr. wardfas vdv Alylwriov ;
deinde + et abscondit eum in harena d (w) cum Do
acth.; of. Par. lat. 341 percussoque egiptio
abscondit sabulo.

25. existimauit F; aestimabat ¢ p; arbitrabatur
d. om.autem I*(+1I')S. intelligere BCGOKT
W zg., intilleg. O°, fratres sinc add. cum gv.
NBC: + suos MR'T ¢ d ¢ p et gr. ADEHP etc.

quoniam: quia d dem. p, quod gig. manu e*;
manus (contra gr.) DGMW ¢ d g% ipsius: eius
DO dep. dat degig. p* (corr. p7). illis: ipsis
d,eise p. > illis salutem D gig., > eis sal. ¢ o,
cum gr. EHP al plur. at: ad CL.

26. + tuncad init.d et Tore D, uero (=rj 3¢
EP al. plur.) : quoque gig. (vi e RABCD*H efc.) ;
om. D d. diae C. apparuit (apar. O): apparue-
runt S* (u¢ wdtur); uisus est d. illis: eis d e.
lit'gantibus. W, lidigantibus S. > lit. illis I; +
inter se gig. ; + et uidit eos iniquitantes d cum D,
et reconociliabat (et re sup. Zin. I, et conciliabat
2) =nxal ouwvfiraggey RBCD esc. : et reconciliauit 4
cum gr. xa avrracgev AEP al. plur. eos: illos ©.
in pace (contra gr. els ephprp)DGOIMTUVW zg.
(mon cod. caraf.) cor. uat. mg. ¢ dem. gg. p. uiri
fr. estis : quid facitis uiri fr. 4 e¢ D". utquod I*
(corr. 1') ; quare p. noceatis F; iniuriam facitis
dp. alterutrum : inuicem d.

27. qui autem: is qui autem D, is autem qui
gig., autem his qui 2% at is (his g*) qui ¢ p*.
ini. fac.: nocet e. proximo +suo (contra gv.)
ADKSUVWe gig. repulit DS vg. proximo suo
reppulit om. W* (+sup. lin. cor.). et: aut D
dem. ¢ gig. p cwm E&. > iud. aut pr. super nos
2 > pr. super nos aut iud. D.

28. +aut ad nit. CT. nunq. WS3. inter-
ficere: occidere p uct. prom. col. 115 (> numgq. et
me uis occ.). om. tu I d gig. Auct. prom. cum gr.
46. 61.96. > uis tu D. queammodum F; sicut
&ig. interficisti DO ; occidisti (occisti p*) p Auct.
prom. haeri B; hesterna (externa d) die d gig.
P Awuct. prom. > heri (hesterna d. g7g.) iaterf.
SU gig. aegiptium DT, egipt. W, aegipc. R,

ipc. S.

39. fugit (fugiit CFRT; fugatus est gig.)
autem moses (moyses codd. plur. Tisck., mdy D,
moises RW) = {pvyer 3¢ Moijs : adque ita profugit



8o ACTUS APOSTOLORUM.

et factus est aduena
in terra madiam
ubi generauit filios duos
3 et expletis annis quadraginta
apparuit illi in deserto
montis sina angelus
in igne flammae rubi
3 moses autem uidens admiratus est
uisum
et accedente illo ut consideraret
facta est uox domini
32 ego deus patrum tuorum

[viL. 29-34.

deus abraham et deus isaac
et deus iacob
tremefactus autem moses
non audebat considerare
33 dixit autem illi dominus
solue calciamentum
pedum tuorum
locus enim in quo stas
terra sancta est
34 nidens uidi afflictionem
populi mei qui est in aegypto
et gemitum eorum audiui

m. d et ovrao xar epvyadevaer p. D*; audiens
autem m. fugit S sine auct. gr.; effuganit autem
se m. p; effugauit autem moysen ¢ cum Eo epvya-
Sevoev B¢ povoyy. om. in pr. gig. uerbo: ser-
mone d. isto: hoc d ¢. > hoc uerbo gig. p.
factus est: fuit 4 ¢. aduena (wdpowros): incola
d, inquilinus ¢ p Aug. (viii. 806). terram (contra
&) Dd p. madiam (Maddu) AFI d ¢: madian
BCDOKMRSTUVW wg. ¢ gig. #; madiai O,
mazia G. hubi C. generauit: genuit 4 ¢ gig. p
Aug., genuerat ¢. > duos (-.11- D) filios D .

30. et: om. ©MW; +post haec et d, + pera
7avra D", expletis: repletis D, inpletis 4, com-
pletis Aug. (+ illic). annis: aii nis W (gro
autem annis?). quadraginta: XL AFVW, xirta
D. > quadr. ann. Aug. aparuit U; uisus est
d. illis U* (s eras); ei d e p. diserto D;
solitudine d'; seg. »as. 4 Jitt. S. montis (rob
8povs) : in monte Dd gig. syna CI, sinai T*, -nay
Te. hangelus C, anguelus D; +dominide pw
Aug. cum gr. DEHP al. pler. syr. utr. > indes.
ang. in monte sina D; > ang. in des. montis s.
W. in igne (ignem S*, igni ¢) flammae (-me
RW) = iv mupl ¢Aoyés ACE et.: in flamma
(-mam 2) ignis d gig. p Aug. = bv Aoyl wupés NB
DHP min.; in igne flamma M. rubi: in rubo
£8.0 Aug.

31. moses ACFGO: moyses codd. plur. (moy
D) vg., Tisch., moises RW. autem: uero gig. p;
enim 4. cum uidisset d. admiratus (amm. BK
MSV) est = lbavpacer ABC 13 ¢tc.: admira-
batur ¢, mirabatur d gig. Aug. et i0alpaler
NDEHP min. uissum D, uisu ©; om. Bentl.
cum gr. A. > uisum mirabatur gig. p (admir.).
et accedente (acci. S*) illo (eo gig.): qui cum
accederet p Aug., cumque ipse accederet d, cum
accederent (-ret ¢¢) autem e; wpooepxouévov 8¢
alrob gr. plur., ka wpogepx. avrov D. ut (et d)
consideraret (consyd. 9, consideret D) = xara-
vofioas (ka: xarav. D*): considerare ¢ gig. Aug.;
+et F. faota est uox domini codd. plur. = byé-
vero pay) xvplov RAB min.: +ad eum MW cor.

uat* cum gr. CHP al. pler., cf. ¢ gig. infra, +ad
moysen O, ¢ > ad eum uox domini T vg. ¢; f. est ~
uox de (ex ¢*) caelo ¢ Bed. (retr. ‘ in graeco’) cum
&r. E eyevero ¢. ex rov ovpavov; dominus ait ad eum
d et o x. euvev avrw D ; deinde + dicens DOWS &
cor. uat* d dem. p Aug. cum gr.D; +dicens ad
eum ¢ Bed. et Aeyovaa wpos avrov £, ez > ad eum
dicens gig.

33. ego: + sum DOSUW ug. (non cod. caraf.)
cor.uat.* c d dem. e gig. p Aug. Bed. (‘ in graeco”)
et gr. E. deus pr.: dominus A. patrum:
fratrum Bed. (‘in g»."). tuorum: uestrorum W.
abraam IR, abarcham D. et gr. om. vg.
dem. gig. w. deus lert. et guart. om. FKOR*
(+ RHUV Tisch. w cum gr. RABC min. al. pler. ;
om. guart. D. isac S, issac D, ysaac W, ysahac
C p, isaach c. > et d. iacob et d. isaac T*(corr.
T!). tremefactus (temef. ¢) autem codd. ef vg.
= Errpopos 3¢ yevbuevos, ef tremescens autem cor.
sat.*, tremibundusque factus 2: tremefactus est A,
tr. est autem p. moses ACFGT: moyses codd.
plur. (mdy D) vg. Tisch,, moises RW; +et 2
(mom A). haudebat T ; audiebat d. consyd. 5.

33. dixit autem (dixitque p* Aug., et dixit
&ig.) lli (ei ¢; om. p* cum gv. A 78. 96) dominus
(deus O9 ¢ dem. ¢ cum gr. E 78. g6) = elwev 3¢
adrd & &. gr. plur.: et facta est uox ad eum d cum
Der.  calceamentum vg.: calciamenta COSTU ¢
Bed. (‘in gr.’). pedum tuorum (ra&v wodaw gov):
de pedibus tuis ¢ (suis*) Bed. cum gr. CE al. plus
13 syr. ulr. (sed ex extra lineam E*). om. solue
« .. tuorum dem. enim: autem T. in quo
omnes = lv § EHP al pler.: ¢’ § RABCD (ov*)
61; +tup cum gr. C al. pauc.

34. uidens: nidendo D gig.; intuitus enim d'ef xas
13av yap D*, afflictionem codd. plur. et vg. ,aftlicc.
R, adflicc. S, adflict. DFGOIOV* : mulcationemd’;
£v. kixwow. om.meid et gr.D* 47. aegyp G*
( +to cor.), aegipto DR, egipto SW, aegyptu F*;
egiptum p. gemitus d. eorum codd. et vg.,
illorum p, ipsorum ¢ = aérav RACEHP al. plur.:
eius d ef abrot BD 26 syr. gesh. discendi DS;



vil, 34—40.]

et descendi liberare eos
et nunc ueni et mittam te
in aegyptum
3 hunc mosen quem negauerunt dicentes
quis te constituit principem
et iudicem ?
hunc deus principem et redemptorem
misit cum manu
angeli qui apparuit illi
in rubo
36 hic eduxit illos faciens
prodigia et signa
in terra aegypti et in rubro
mari et in deserto annis quadra-
ginta
3 hic est moses qui dixit
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descendit I; descende O. liberare (ifeAéobai):
ut liberarem F; eripere d gig. et Zert. om. U.
nun® G. ueni et: om. p; om. et FMOR® d dem.
e gig. Bentl. cum graeco. aegiptum DR, haegy-
ptum C, egyptum I, egiptum STW ; aegypto O.

35. huno +ipsum 4. mosen AFG: moysen
codd. plur. vg. Tisch., moisen RT ; moses I, moyses
W. om.quem S. abnegauerunt CT gig.; +eum
D. > constituit te D. et gr. (xai): aut D dem.
&g P (>iud. aut pr.). iudicem (ducem )
sine additamento, cum ABDFKMOR®*SeV zg.
et gr. ABHP al. plur. syr. harcl.: +super nos
CGOIRIS*TUW ¢ d dem ¢ gig. p et gr. &¢’ Hpav
NCD min., ¢’ hpas E min  deus: dominus D ; +
etd eet gr. N*BDE min. principem sec. : iudicem
&ig. redemtorem AG*T, redimt. S; liberatorem
ep; gr. Avrparfv. missit D, oum (ovvr ABCDE
min.): in d gig. et & RHP al. plur. hangeli C,
angueliD. uiG*(+qG®). apparuit: uisus est
d. illi: ei M cdep (>eiapp.). robo G*.

36. hic: ille D. aeduxit CI. illlos O; eos D
dep. faciens: s sup, lin. D; cum fecisset d';
o xaunoac gr, D* (sed corr.). prodigis: portenta d.
signa + magna G¢ 2. > signa et prod. gig. g.
in terra aegypti (acgip. DR, egip. SW)=iv 7
Alybwrov D al. mul. uid., cop. syr. utr.: in terra
aegypto e* Bentl., et lv v Alyinre RAEHP min. ;
in aegypto d et & 1} Alybnry BC min. et sec. om.
©. maris S. diserto D; solitudine 4. annis :
per annos d. XL M ; xL ADFOW.

37. om. est F. moses AFGT ; moyses codd.
Pplur. (moy D) vg. Zisch.; moises R. hisrael D,
srahel C, israel 7g., istrahel d. profetam DOS.
suscitabit (dvasrfoe): suscitauit ABO*MO d ¢,
suscetauit S, > susc. uobis zg. dem. deus codd,
et vg. =4 6ebs NABD 61 : dominus deus ¢ gig. p et
avpios 8 Oebs CEHP al. pler.; deinde +noster ¢

M
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filiis israhel
prophetam uobis suscitabit
deus de fratribus uestris
tamquam me ipsum
audietis
38 hic est qui fuit in ecclesia
in solitudine cum angelo
qui loquebatur ei in monte
sina et cum patribus nostris
qui accepit uerba uitae
dare nobis
3 cui noluerunt oboedire
patres nostri
sed reppulerunt et auersi
sunt cordibus suis in aegyptum
10 dicentes ad aaron

cum gr. EH al. mul. ypiv (et bpdv P al. plur.).
fratribus: patribus p* (corr. #*). tanquam
RWGH; sicut ¢ p. ipsum: illum @; quem ¢*;
om. CT. meipsum wumo uerbo WH. audietis
(dnovoeade) : audite COST ¢' p (sed supra te ras.
2 lizt); audistis ¢*; asoveofe D*. om. ipsum
aud. FG* (+G?®) cod. caraf. cum gr. NABHP
min.

38. fuit: erat p* (corr. g*). aecclesia MR,
aecl. CDOU, ecl. S (deinde sequitur ras. } lin.),
aegl. T. solitudinem K*; deserto ¢ p, eremo
Ambr. (de fid. 1.i. § 83). angueloD; manu angeli
SU*; co g7z. loquebantur I'; loquibatur S* (corr.
S'). qui loqueba om. O, spatio tamen relicto.
ei : om. DO p; cum ipso g7g. syna CDOIMRW.
om. ocum sec. d ¢ cum gr. patrum nostrorum e.
accipit DO 4. uerba uitae (-te RW) : uerba uiua
(Bentl.), eloquia uite g* ; el. uiua ¢ p*, el. uiuentis
gig., el. uiventium d; praecepta dei uini /res.
(Mass. p. 245) gr. plur. Ay (Svra, sed A6, Beob {.
104. 106. nobis: uobis p /ren. cum gr. NB
min.

39. oui: cum D. hoboedire C, obed. ORW
g., oboedientes esse d; obaudire gig. p* (cors. p*),
obaudientes esse ¢; gr. {wfhnoor yevéobas. patris
S* (corr. S'). nostri: uestri Jren. cum gr. 36. 61.
105 al. 4. set R. repulerunt M*O vz, repulle-
runt S; abiecerunt Jven.; deinde + eum CDGT
cor.uat.* (illum mg.) dem. gig. p*; gr.dudoavro sine
add. auersi sunt=dwesrpdpnoay D 31 : uersis.
Bentl. cum gr. plur. tarpbgmoay ; conuersis. T a
¢ gig. p Iren.; deinde +in p cum gr. RABC 40.
96*. cordibus suis: om, suis d ez D" ; c. nostris
&ig.; corde suo fren., et i) xapdig abrav HP al. 6o,
aegiptum D, egiptum SW; aegypto DIM; he-
remo R,

40. aron O*S. praecedant (pre. BDKMQO!
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fac nobis deos qui praecedant nos
moses enim hic qui eduxit
nos de terra aegypti
nescimus quid factum sit ei
41 et uitulum fecerunt
in illis diebus
et obtulerunt hostiam
simulacro
et laetabantur in operibus
manuum suarum
42 conuertit autem deus et tradidit
eos seruire militiae caeli
sicut scriptum est in libro

[Vll. 40—44-

prophetarum
numquid uictimas aut hostias
obtulistis mihi annis quadraginta
in deserto domus israhel ?
43 et suscepistis tabernaculum
moloch
et sidus dei uestri rempham
figuras quas fecistis adorare eas
et transferam uos trans
babylonem.
# Tabernaculum testimonii fuit patribus
nostris
in deserto

RSW g, precidant O*, praecedat I) nos=wpowo-
pevoovrasudv : pre.ant nos p*, ef > nos praeeant
£ig., nos antecedant /7en. moses (moy. BDKM
OSTUV & Tisch., moi. RW) enim hic (iste ¢;
om. p* Iren) =6 ydp M. obros : moysi (mose I)
enim huic @ISR ¢ et ‘moderni’ ap. cor. wat.
aeduxit CI; duxit ¢*. aegipti DR, egipti STW;
aegypto uoluit Bentl., sed gr. & vijs Alyirrov,
nescimus quid factum sit (est @) ei (illi g7g.) =
ovx oldapev T dyévero (yéyovev DEHP etc.) alr :
n. quid contegerit ei d; > quid ei contigerit igno-
ramus J7en.

41. ferunt T. > fec. nitulum @. om. in pr.
&ig. post diebus ras. circa 12 Jitt. S. > diebus
illis M vg. Zisch. d dem. ¢ Iren. cum ord. graeco.
obtulerunt (hobt. C, opt. AIKR ZiscA.) = doh-
wyayor (ampyorro D¥) : immolauerunt gsg. hostiam
(ostiam U*, hostia O*) =6vaiar : hostias T g7g. 2 ;
sacrificia Jren. simulachro IW zg., symulacro C;
simulacri K, ¢ simulacrorum ©O; idolo /Zres.
letabantur OSW, laetabuntur F*I(let.)M ; iucun-
dabantur d; epulabantur ¢ gig. p* (¢t udtur); gr.
ebgpalvorro. hoperibus C; factis Jres. manum
F*O.

43. auertit ¢, peruertit4 ; gr. {orpeper. autem:
+¢0s G ¢f. & (tunc itaque peru. illos deus); + abrols
Csah; +ab eis D ¢¢ > se deus ab eis Jar. lat.
11533. > deus autem O. tradedit S. eos : illos
Rgig. Ap; om. D. seruirae 1; deseruire dep;
ut seruirent gig. ; gr. Aavpevewv. miliciae RS, -cie
W, -tie T, -tia V, -tiam G ; exercitui de (-tu) gig.
A, exercititus Jres. celi SW. siout: quemad-
modum Jres. scribtum FG. om. est gig. profet.
DOS. nunquid WSH. uictimas (partim in
ras. scr. A ; seq. ras. civca 13 litt. S) aut (et BO
WM& d ¢ p Iren. Bentl. Tisch. cum gr.) hostias
(ostias U*) codd. et vg. =fere opdyia xal (nulli )
Guoias : sacrificia aut hos. gig.; > oblationes et
sacr. Jren., immolationes et sacr. Philast. (p. 703),
hostias et sacr. d, hostias et immolationes 4.
obtulistis (hobt. C, opt. AIKR ZiscA.) = wpoo-
nvéyxare : obtulisti 4. michi B. annis||R ; per

annos 4. XL M, xL ADFOVW. in diserto D,
in solitudine d, in eremo Jren.; om. O cum gr.
B* 104. > quad.ann.grg. > in des. annis quad.
2 cum gr. 38. 69. 105. 113, 163 al. srahel C,
hisfl D, israel vg., istrahel d ¢; istle 2%,

43. ot ad init.+ nunc Philast. suscepistis (c
sup. lin. T, suscip. DO) = dveAdBere: accepistis
Iren., recepistis 4, adsumpsistis 4. tabernacula B;
domum 4; g». ™)v owqrfv. ipsius moloch & (Tod
MoAdy). sydus WG ; astrum d, stellam Jrem.
om. westri d gig. Iren. Philast. et gr. BD 15. 18.
36 syr. pesk. rempham (peupap D) cum CDO
M*W gug. Bentl. ¢ d h, rempha BT, répha p,
remfam A gig.: rempha GKMORSUV e peupa
61 arm. ; refam ¢ ¢f. pepdv CE al. 10, ripham F
et pupdv NeA (acth)) ¢f. rapham Hieron. nom.
hebr. (iii. 103) ; resfam I, respham dem. ; poupdv
N* 3 ¢t poupa B apud Latinos nom uertuniur.
figuras (rods TUmovs): et effigies . hadorare
C; ut adoretis gig. 5. eas: eis B d ¢, illis g*
(graeci enim mpogxvveiv abrois); om. gig. et lert.
om.A. transferam (ras.longaintersetfS; trasf.
G*) = perouaid ; transmigrabo d ¢ p*; transini 2
uos + propter hoc W. trans babylonem (babil.
GRTW, babill. S, babylone 10*) = éxéxeva Ba-
BuAdwvos gr. plur., ¢f. ultra babylonem 4 ed.
JTunta 1534 in (+illas d sah.) partes (partem ¢ p)
babylonis (babylonie gig.) d ¢ gig. p sah. et em Ta
pepn BaB. D*; in babylonem D(babil.) epl., edd.
Wild 1481 &.

44 +et erat ad init. p*. in tabernaculum e,
et domus 4. testimoni O; +quod S ¢ (v male
reddentes). fuit (erat gig.; om. ¢ p*) patribus
nostris (s sec. sup. lin. T) codd. plur. W) ¢ e gig.
4 lux p* Bentl. = v Tois warpbow Huiv NABCD?
HP 61 a/. (buaw A 65. 105 etc.): fuit cum patr-
ibus nostris A! STR& cor. ual.* dem. P, erat
penes patres nostros d, of. fv & 7ois ¥. fju. D*E
al. mult. diserto D; solitudine 4. sicuti C. dis-
posuit (praecepit k) sine add. codd. plur. cor. uat.
mpg. cod. caraf. cum graeco: +deus DR dem.
2 +illis deus TRE cor. wat* loquens = AaAdw
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sicut disposuit loquens
ad mosen
ut faceret illud secundum
formam quam uiderat
45 quod et induxerunt suscipientes patres
nostri cum iesu
in possessionem gentium
quas expulit deus a facie patrum
nostrorum
usque in diebus dauid 4® qui inuenit
gratiam ante deum
et petiit ut inueniret tabernaculum deo
iacob
7 salomon autem aedificauit

illi domum
8 sed non excelsus in manufactis ha-
bitat
sicut propheta dicit
# caelum mihi sedes est
terra autem scabellum
pedum meorum
quam domum aedificabitis
mihi dicit dominus
aut quis locus requietionis
meae est ?
50 nonne manus mea fecit haec
omnia? 5'duri ceruice et incir-
cumcisi

D 45, cum loqueretur g¥g.: qui loquebatur d'p &
& Xardv gr. plur. ad mosen (moy. codd. plur.
vg. Tisch., moisen R, moi D): moysi d g, moyse
e; deinde+qui 1. ut (om. I* &) faceret : facere
R* de; ut facerent p. illut ST; eam 4; om. p*
(+2%. secundum: juxta d. formam (7iwov,
sed waparvwov D* ut udtur): figuram d, effigiem
A. uiderat (dwpdre plur.) codd. et vg., uideret O,
uiderant g : uidit 4 e¢ ébpaxev DEH al. 8 ; deinde
+ in monte SU*.

45. quod : quem ¢, quam A. et : etiam d gig.,
etiam et e. induxerant gig., introduxerunt d. re-
cipientes %; om. d (mon D). iesu sta scriptum
KMSYV vg., iessu D, iesum @' ihesu ¢, hiesu FU; ifiu
ABCGOORTWckp. in pr.om.F. possesionem
DS, positionem M, possessiones I ¢; possessione
O (possesione) & (Bentl.) et gr. bv 1 xarasxéoe.
gencium RS; nationum 4 p; generationum e*.
quas expulit (reppulit ¢) : ex guibus saluabit A
sine auct. gracca. & facie: om. C; a conspectu
4. nostrum ¢. husque C. in sec.: ad d gig
dies D d g7g. ; diem A. dauit O.

46. inuenit: referit d. graciam S. ante
deum (dominum DR gig.) = dvémiov Tob Oeob:
aput deum I, in conmspectu (sconsp. d) dei 4 2,
coram deo ¢ A. peciit W, petinit @SU*, petit DO,
ut inuenirent I; inuenire /¢ p. tauemnaculum T;
habitationem 4 ; gr. oxfiyopa. > tabern. inuenire
d (k) cum gr. D. deo (in deo A) iacob codd. vg. et
uett. plur. = vy 0ep 'laxdB NACEP al. omn.:
sedes domui iacob d ¢f 7§ olxp laxd8 N*BDH.

47. solomon GS d ¢, salamon M*, salemon D.
edificauit SW, aedificabit T. il (adr§ plur.)
codd. vg.c dem. h P, eide gig.: om. p*; sibi W et
¢avrg CH min.

48. sed (set R) non excelsus (altissimus ¢) =
A\’ obx & Tfroros gv. plur.: > sed excelsus non
Fulg. (c. Fab. 597), sed altissimus non gig. 4 Aug.
(vi. 554), sed sublimissimus non g, ¢/ o 3¢ Woros
ov D ; sed ipse altissimus (sine non) d. manu-

factis: +non I¢; + templis Aug. cum gr. HP
al. pler., ¢f. h infra. inhabitat Aug.; habitabat
F, inhabitauit &. > inhab. (hab. 7¢r¢.) in manu-
factis & cum D Tert. (prax. 16), > hab. in aedi-
ficis manuf. hominum 4. sicut: sed D; + ete?
et gr. E min. profeta DOS; prophetam M; per
prophetam W9'® gig. dixit 4. > dicit pro-
feta A.

49. caelum (cel SW) mihi (michi BTW) sedes
(-is ADG*IM*OR'ST, saedis C; tronus & Zert.)
est =3 olpavés pot Opbvos loriv keer: om. est gig.
Bentl, cum gr. plur.; > c. mihi est sedis ¢, c.
est meus thronus d, ef o ovp. pov earwv Gpovos D.
terra autem (uero d)=4# 3 yij plur.: et terrva k
et xaiv 1) m B syr. pesh. etc. scabillum BFG*SV,
scabyllum I; swépedaneum 4. meorum +est S.
quam: qualem d ¢ & g* (corr. p*), et gr. woiov.
edif. SW, aediff. M; aedificatis 4. michi BT.
> mihiedif. S. om. dicit dominusgig. 4 £* (+ 2%)
contra gr. aut: uel . > locus quis B; qualis
domus & ; ris réwos gr. plur., sed wowoo 7. D. re-
quetionis CFK?* (corr. K'), requiecionis R, requi-
scionis S, requissitionis D ; quietis 4, requens d.
mee W; mea d; + ras. unius lit. B. est sec.
(éomv D min.): om. gig. p* Bentl. cum gr. plur.
> est requietionis meae ¢.

50. om. uers. k. hec SW. >omnia haec ¢
(Bentl) cum gr. ACDEP al. ita habet uers. p
omnia ( + nonne p%) enim ista fecit manus mea.

51. durl ceruice (oxAnporpdxmAot) cum Al
(i pr. in ras. scr.) DGM (Bentl.), indurati ceruice g,
durae ceruices 4, dure ceruice #, duricordes 4:
dura ceruice (A*?) BCFOIKORS(ciruice)TUVW
vg. Tisch. ¢ dem. e* (ceruices ¢*) g, g3g. lux. m Orig.
int. (iii. 848) Lucif. Aug. (sacpius) Hieron. (v.144)
Fulg. Usg. (trin. 12 = Ath. lat. i. 778); forsan
ex Test. uet. incircumoisi cordibus (-debus
M*) cum AIMOSUS c d dem. lux. p Iren. Bentl,
=dweplrunrot (+ 7ais R al.) xapdiais NAB (sapdiac)
CD min. (¢f. infirmus pedibus xiv. 7) : incircum-

M2
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cordibus et auribus

uos semper spiritui sancto resistitis

sicut patres uestri et uos

82 quem prophetarum non sunt
persecuti patres uestri?

et occiderunt eos qui praenuntiabant
de aduentu iusti

cuius uos nunc proditores et
homicidae fuistis

83 qui accepistis legem in dispositionem

angelorum

ACTUS APOSTOLORUM.

[vi. s1~-s6.

et non custodistis.

54 Audientes autem haec

55

dissecabantur cordibus suis
et stridebant dentibus in eum.
Cum autem esset plenus
spiritu sancto
intendens in caelum
uidit gloriam dei
et iesum stantem a dextris
dei et ait
ecce uideo caelos apertos

cisis (-cicis K) cordibus BFG*KRVWRIZ ; in-
circumcisi (-cissi D) corde (dwepiru. 7§ Kapdig
EHP 61 al. pler.) CDGT ¢ m Aug. (v. 375)
Hieron. Fulg. Uigil.; non circumcisi corde £, gi.
A (om. non) Orig. int. Lucif. Aug. (sacgius ; uide
Sabat.); incircumciso corde ©, non circumciso
corde ¢. auribus + uestris 4 (& udtur). om.uos
2r.D. spiritu Me, spiritod. > sancto spiritui 4.
resistitis (dvriwmizrere) BCFKSUVRIEC Bensl.
dem. & ¢, obnitimini Uigyl. : restitistis ADGOIMR
TWG ¢ gy gig. lux. m p w Orig. int. Lucif. Aug.
Hieron. Fulg., obstitistis d, contradixistis A; re-
sististis O, restitis ¢*. sicut +et @OSU ¢ dem. ¢
twcor. uat. Aug.; contragr. patris S* (corr. SY).
uestri: +ita S& Lucif. cor. uat. mg.; +sic O.
ot uos om. T ¢ dem. gig. h ¢t Orig. int. Aug.
cum gr. D% om. et uos ... patres uestri (u.
52) M.

53. quem: +enim CT gy Orig. int. Uigil.
profetarum DOST ; ex profetis 2 (> non ex pr.)
Uigel.; +illi¢t. persequuti ®. > persecuti sunt
dep Aug. (viii. 808) Uigil. patres (in ras. scr.
1, patris S*) uestri: illi 4 2 (> illi pers. sunt)
et exavor D*; om. ¢ Orig. int. hocciderunt C;
interfecerunt p. eos qui praenuntiabant (prenunt.
BDKO, praenunc. &, prenunc. RSW) =avrove
Tove mpoxarayyeAdovras D, ¢f. e. q. adnuntiabant
¢ & g1g. Orig. int. Lucif., e. q. pronuntiabant CT :
qui nuntiauerunt % ¢ (pronunt.), pronuntiantes
Uigil. = ut udtur rovs wpoxarayyeiravras gv. plur. ;
e. q. pracnuntiauerunt d. de aduentum F*; ad-
uentum Orig. snf.; +huius G'W. uos nunc
(contra ord. graecum) codd. plur. (et A") vg. ¢
dem. h p t (tunc): om. uos A*; om. nunc ¢
Uigil.; > nunc uos (viv bueis) M d g, gig. Orig.
‘ind. Lucif. Aug. (Bentl.). proditores: traditores
¢ p. >prod. nunc O*, homicide RW; inter-
fectores g, gig. Orig. int. Lucif. Aug. Uigil., in-
teremptores p, latrones 4 ; g». goveis. fuistis:
facti estis p Uligil., effecti estis &; estis ¢ Orig. int.;
gr. tyéveale plur., sed yeyémate HP al.

53. qui: quia p. accipistis DO. lecgem O*
(corr. O'). in dispositionem cum ABF*GIKR
(disposic.) S (dispossic.) V- cod. caraf. ¢ dem. p*,

¢f. in ordinationem gig. Lucif., ef > ad ang. con-
stitutionem Uigdl.: in dispositione CDFCOMOT
UW 2., in ordinatione g, ¢; in dispositiones d
(Bentl.) cum gr. els Sarayds; in aedictis g% Aug.
(viii. 808); in praeceptis ¢ 4. anguelorum D.
et non: nec & Aug. custoditis d; seruastis (4)
Uigil.

54 audientes autem (uero p) haeo (hec W)
=dxovorres 88 Taira plur.: et cum hec (+illi &)
audissent S 4, cum autem haec audirent g, gig.
Lucif. (-issent) = gr. dxovoavres 32 raira 33 ; haec
quum dixisset ¢ contra gr. ; audientes autem eum
d ¢t axovaavrea 8¢ avrov D, dissic. G, desicc. O,
disec. D; dissicabant S; discruciabantur d'; fre-
mebant CT ¢ g, gig. p t Lucif.; gr. &empiovro;
deinde +in g, gig. t Lucif., +intra A. cordibus
suis om. K; corda sua 4. stridebant (-ibant
S*) = ¢Bpuxov: fremebant ¢. dentibus (dentes
k): +suis ¢ cum gr. E al. syr. pesh. elc. super
eum d ¢ (¢’ abrév).

55. oum (quum ©) autem (que o) esset (essaet
R; > esset autem ¢) plenus sp. sa. = Iwdpxow 3é
wAfipys wv. dy. : ipse (ille g, gig.) autem (uero p)
cum (quum CT) esset pl. sp. sa. CT g, gig. p ¢
Uigil. (Uarim. 737) ; cum autem esset stephanus
(stef. S) pl. sp. sa. GMSUW cor. uat.*, et > ste-
phanus uero cum esset pl. sp. sa. m ; $pse autem cum
esset in spirita sancto 4. intendens (drevicas)
codd. plur. et vg., intendit m : intuens AO, intuitus
d, et intueretur A; respiciens 7. om. in DO*A.
celum SW; caelo /ux.; +etm. gloriam: maie-
statem gy, konorem A; caclum lagsu D* (sed
corvexit). ihesum ¢; +dominum d % p cum D,
om. stantem lren. (Mass. p. 198). a (ad GIRS*
£ ¢) dextris (dexteris D) = dx deftav: ad dex-
teram d e & m Iren. Uig.; +uirtutis § p w arg.*
cor. uat.* edd. ant. Kesler 1487, Paganini 1497,
Sacon 1515 et 1519, Maresch. 1531, Usuian 1534.
om. dei sec. MO alb, Iren. > ad dex. dei stantem
d k cum Do,

86. Uersum incipimus et ait cum Stephano
1555, ¢/ u. 57 exclamantes e sic ad finem capi-
tuli; contra Tisch. maluit u. 56 exclamantes
57 ot eiciantes c/c, ait: dixitde hm pt Iren.
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Vil. 56-VIlI. 1.]

et filium hominis a dextris
stantem dei
exclamantes autem uoce
magna continuerunt
aures suas
et impetum fecerunt
unanimiter in eum
et eicientes eum extra ciuitatem lapi-
dabant
et testes deposuerunt uestimenta sua
secus pedes
adulescentis qui uocabatur saulus
et lapidabant stephanum

ACTUS APOSTOLORUM,
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inuocantem et dicentem
domine iesu suscipe spiritum meum
% positis autem genibus
clamauit uoce magna dicens
domine ne statuas illis
hoc peccatum
et cum hoc dixisset obdormiuit
saulus autem erat consentiens neci
eius.

VIII. ! Facta est autem in illa die

persecutio magna in ecclesia
quae erat hierosolymis
et omnes dispersi sunt

et gr. elwev. uideo: uidi Priscillianus (cd.
Schepps p. 37). celos SW. hapertos C. caelum
apertum Aug. (iii. 3.733). a(ad IRS*d g, ¢ Jren.)
dextris (dexteram /renm.) stantem (adst. Jrem.)
dei (ix. 3¢. iorarra Tov Geot N*BDHP al. pler.)
cum AFGIKOSUV : > stantem a dextris (ad
dextris Re, ad dexteram ¢ m ¢ Ambr. Aug. bis)
dei (maiestatis Aug. v. 1268 ; uirtutis dei W9')
BORSW vg. Bentl. c dem. ¢ g, gig. m p t Ambr.
Awug. (iii. 3. 732 ef v. 1268) cum gr. a7, ix e¢f.
700 0. X*ACE min., ¢f. sedentem ad dexteram dei
Prisc.; > ad (a DMT) dextris (dexteris D ; dex-
teram 4 %) dei stantem CDMR*T d 4.

57. exclamantes (clamantes ¢ g, gig. Lucif.)
autem (om. 1*) =kpafavres 3¢ : et exclamantes D;
quo audito illi exclamaberunt #; tunc populus
exclamaus? A ; et cum exclamasset (5. ¢. Stephanus)
d cum gr. min. 18 xpafavros 3¢. magna +et A
(non t). continuerunt (owwéoxor): compresse-
Tunt d g, gig. Lucif. suas: eorum d. impetum
fecerunt : om. fecerunt ¢; snruerunt . unani-
miter (hunan. C, unian. DOS, uniamiter B)=
Spofuuadéy : unanimes © ¢ p, uno animo g; (un-
animo®*) gig. Lucif. ; uniuersi #; pariter omnes A.
> unan, fecerunt 4.

58. om. et pr. g,. eicientes (eiec. V, eiic. 7g.
Tisch.,iniec. D) = xBaAévres: eiectumd g, ( + que*)
&g Lucif. ; eiecerunt /ux., expulerunt ¢ 4. eum
(abrév A min.): om d e g, gig. Lucif. cum gv.
plur.; +foras Jux. ciuitate RS; +et 4 Jux. p
{non ¢). lapidaverunt I; +eumdAptetgr. D;
+stephanum ©. et (adque d; +ipsid, +illi &)
testes =xal ol udprvpes: et falsi testes O g, gig.
2 & >et testes falsi D, falsi autem testes C.
disposuerunt D; exposuerunt g, gig.; posuerunt
kt. om. sun gig. cum gr. HP al. secus: ad d;
ante ¢ 4; iuxta . adulescentis cum AC (had.)
FGOIT, adulisc. OS: adolescentis MRUW zg.
‘Tisch., adolisc. BDKV ; adolescentulis g ; iuuenis
k; om.t; deinde + cuiusdam d gig. p ¢ et + vwoo D
syr. pesk., > cuiusdam adolesc. T. qui uocabatur
(ca sup. lin. T ; uocatur F) saulus (xahovuévov

ZavAov) : uocante sauli ¢; nomine (nomen ) sauli
d g, £7g. p t; cuius nomen uocatur saulus A4,

59. et pr. : ac g;. lapidant g,. stefanum DG
OST; +et g, (sed partimeras.). domine usgue ad
JSin.cap. in ras. ser. R. domine ... dicens («. 60)
om. O. ihesu e. suscipe (3¢fas): accipe DR
deg, gig. mp; recipe h ¢t Amby. (fid. l.ii ad fin.).
spiritum : scriptum e* (deinde rip erasst cor.).

60. ad init. + quique iam deficiens 2. positis
sutem (que g, gig.; om. f) genibus: ponens
autem genua ¢ m p; cumque posuisset ge. et 4;
> et gentbus positis 4.  clamabit M*T ; clamabat
F; exclamauit 4 m p ¢. > uoce magna excl. £
dicens (Aeyav D et syr. pesh.) : om. DFGO ¢ 4
lux. t Bentl. Tisch. et gv. fere omn. illis: eism
Iren. (Mass. p. 198). hoc peccatum (radvryy miy
duapriav ABCD) codd. plur. vg., Cypr. (de bono
pat. 16), et hoc delictum Aug. (iii. 2. 331, 858),
hoc in pecc. D, hoc ad pecc. C ¢, hoc in peccato S :
> peccatum hoc d ¢ Iren. et Ty dpapriav Tavryy
&r. plur. ; deinde + quia nesciunt quid fatiunt W
cor. uat* (monm mg.). oum hoo (om. G*; haec
CT g, hec S) dixisset: > hoc cum (quum @)
dix. ® ¢ 7; dum hoc dicit 4; hoc dicto g, gig.
hobdormiuit C, obdormibit T; dormiuit d ¢ g,
&ig. t; +indomino BKVWSRE p w. saulus
usque ad fin. cap.om. U* (+U'). autem: uerodp.
erant I* (uf udtur). consenciens RW ; conpro-
bator . neci (7§ dvaipéoer) : interfectioni g, gig:,
interfecti d, nequicie p. eius: illorum p; stefani
h; om. W* (+W'). Imc. cap. viii. saulus
autem DV.

VIIL 1. facta (-tum S) est autem (itaque d g,
gig.; om. A)=dydvero 8é: et facta est p. illo
gig. diae C; + et dem. persecucio RS, perse-
quutio ©. magna +et tribulatio d cum De*, of.
magna afflictio et magna persecutio saA. ; > in illis
diebus facta est tribulatio et pers. magna 4. in
sec.: super de; aduersuspf; om. A. aecclesia R,
aecl. COU, ecl. S, egl. T, aeclessia D ; ecclesiam
de pt Bentl., et gr. iml Tiy Ixek.; ecclesiae 4.
que DIW, qui S. erat: estSd4#; +in Dde
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per regiones iudaeae
et samariae
praeter apostolos
? curauerunt autem stephanum uiri ti-
morati
et fecerunt planctum
magnum super illum.
3 Saulus uero deuastabat
ecclesiam
per domos intrans et trahens uiros ac
mulieres
tradebat in custodiam

[vuL 1-7.

4 igitur qui dispersi erant
pertransiebant euangelizantes uer-
bum,

5 Philippus autem descendens
in ciuitatem samariae praedicabat
illis christum

¢ intendebant autem turbae
his quae a philippo dicebantur

unanimiter audientes
et uidentes signa quae faciebat

" multi enim eorum qui habebant spiri-

tus inmundos

Aug. (ix. 357) et gr. tv ‘lepoo.  hierosolimis MUR,
hierus. BS, hirus. D, ieros. W, iheros. T, hyeroso-
lymis K, iherosolymis C, ierusolymis O, ieroso-
lymis vg. et omnes (omnis S) = xal wdvres N
min., wdvres e A al. mult., et ita syr. pesh. acth.,
¢f. omnesque (qui #} ¢ Aug.: omnes autem ¢ A p
et v. 3 BCDEHP etc. ; omn. enim d cum gr. 106.
om. sunt M. > disp. sunt omn. g, gig. per
regiones (-nis S) =«xard 7ds xdpas: in regionibus
¢ Aug.; circa ciuitates 4. iudeae BIMOU, -dee
W, -dae DR; iudaea S; om. g;. samariam W,
praeter (preter BDKMORSW!, propter W*)
apostolos (-tholos C) : exceptis apostolis # Aug. ;
deinde + qui remanserunt (-rant %4; manserunt d;
+in 7) hierusalem (hierosolymis 4 Aug.) d g, gig.
ht Aug. cum gr. D sah., cf. Bed. (retr.) ‘si di-
spersa ecclesia apostols remanserunt in hierus. s/
Lucas ait.’

3. ourauerunt (owexbuoar) codd. plur. (et
D*) vg. c dem. Bentl. ; curare enim hic = bvrapud-
$«v us Pallad. * hist. Laus.’ x (=Migne P. L. 73,
1103) ; ¢f- onomasticon s. u. P. L. 74, 436 ubi bene
citatur Aug. in Gen. 1. 2: comportauerunt T
d ¢ g, gg. h ¢, portauerunt S; curportauerunt V;
tulerunt g ; sepelierunt D™ (sepil.) W. autem :
ergo gy; quae d et re (pro 8¢) D'Esr,  stef.
FGOST, stif. D; + ras. wnius lit. S. uiri:
homines 4. timorati (ebAaBeis): religiosi ¢,
pii A4, timidi D™, feterunt O ; def. % ad ix. 4.
supra g, illum: eum MO w5 cde g, gig. p ¢
cor. uat. mg.; + et sepelierunt eum O.

3. uero (in ras. scr. U) : autem M zg. d ¢ gig.
deuastabat : a pr. in ras. @; diuast. A* (corr.
Al) BFGIK. aeccl. R, aecl. COU, ecl. S, egl. T,
aecless. D ; ecclesias BO d ¢ contra gr. per (Per A)
domos (-us DOV) = xard 7ols ofxovs : persingulas
quae do. ; in do. g, gig. ¢; ¢f. ii. 43. intrans:
ingrediens 4 . > intrans in do. g, 2. aeclesiam
per domos. intrans et sic distinctumU. et (om. D)
trahens (trachens D, traens T, extrahens ©¢) =
oVpar 7¢: trahensque D, tradensque p, extrahens
(trahens ¢™) autem ¢. hac C; et d. tradebat
(wapediSov) : trahebat A* (corr. A') D gig.;

expunxit p°; + eos D,
carcerem d £.

4. igitur qui: hi (hii T) igitur qui T p, hi
ergo qui g gig.; at illi (+quidem d) qui d ¢
Aug. (ix. 357); hi igitur (sine qui) ¢. fuerant
S*; sunt T p* (corr. #3). Pro dispersis ast Bed.
(retr.) in gracco haberi * disseminatos, id est di-
sparentes.’ pertransiebant codd, p/ur. (-ierant I)
= QfjAov (cf. xv. 3, Lc. xvil. 11, ef exiebant
infra u. 7): pertransibant BCRSTUV (-bunt) W
vg. ¢ dem. Bentl. ; ibant ¢ g, gig. p 1 w et p\fov
R* sak.; adnuntiabant & (soz D7) ; + per ciui-
tates et castella gy Aug. (transeuntes per c. et c,
euangelizabant). aeuuangeliz. R, heuangeliz. C,
aeuanguelitz. D ; bene nunciantes p. uerbum
sine add. BCFGOIKR*SUVW ¥ d dem. gig. p*
Bentl. et gr. plur. : + dei ADMOR'TS R& ¢ ¢
t w Aug. et gr. E 47** syr. pesh.; deinde + circa
ciuitates et castella iudee p w cum Par. lat. 343°.
343. 11933. tepl.; explicit g,

5. phylippusC, fil. GST, pil. D; philipph*s O (h
sec. in ras.). sutem : uero d gig. p. discendens
DS ; cum deuenisset gig. ; cum uenisset 4. samarie
W. > samaria in ciuvitate g* (corr. p*). predic.
BDKMORSW. eis d¢p. ohristum: iesum gig.

6. intendebant (-bat I p*; adtendebat ¥, -bant
¢°) autem = mpogeixor 3¢ NABCD? 61 al: om.
autem DO ; et intendebant gig. et wmpoceixdv Te
EHP al. longe plur. turbe RW; turba p*
(corr. $*) ; omnis turbae d; wo 3¢ nxovor wav o
oxAot wpogerxov D*. hiis W; om. O. que DR,
qui W. filippo GS, pil. D, philyppo C, fillipo T,
phillipfo O. dicebantur + et suadebantur p.
> his qui (quae ¢) dic. a phil. de. hunanimiter
C, unian. DIOS; unanimes ¢ p (unian.); uno
animo gig., unanimo d. audientes: in audiendo
ipsos (om. p) ¢ #* ; in eo quod audierint ipsi d e/
gr. v 7@ dxodav alrols ; deinde + eum p, et & Tar
ax. avrov N* (ut udtur). et: ac gig.; om. p*
(+2"). uidebant . signa + et prodigia g7g. que
DIRT (ue sup. /in.).

7. multi enim (autem M) eorum (illorum 2;
om. D) qui habebant =woAXol ydp raw ixévraw

custodiam (¢pvAaxyy) :
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et cum baptizatus esset
adherebat philippo
uidens etiam signa et uirtutes maximas
fieri
stupens admirabatur.
14 Cum autem audissent apostoli
qui erant hierosolymis
quia recepit samaria uerbum dei
miserunt ad illos petrum
et iohannem
15 qui cum uenissent orauerunt pro ipsis
ut acciperent spiritum sanctum
18 nondum enim in quemquam
illorum uenerat

[Vlll. 13—20.

sed baptizati tantum erant
in nomine domini iesu
17 tunc inponebant manus super
illos et accipiebant spiritumsanctum.
18 Cum uidisset autem simon
quia per inpositionem
manus apostolorum
daretur spiritus sanctus
obtulit eis pecuniam !° dicens
date et mihi hanc potestatem
ut cuicumque inposuero
manus accipiat spiritum sanctum
20 petrus autem dixit ad eum
Pecunia tua tecum sit

2. crededit S. cum (quum @) baptisatus (babtiz.
C, babtitz, D) esset (essent I*) adherebat (adhaer.
OKYV vg. Tisch., adaer. R, ader. CM*; adherebant
1*) = BawTi00¢ls fiv wpooxaprepdv gr. plur., cf. bapti-
zatus adher. ¢: baptizatus est et adher. 4 gig., &/
Baxr. nv xat wpogxaprepav D. filippo GST, pil.
D, philyppo C, philippho (¢x -ppoo) O. aetiam
R; autem CT e ef gr. 105 8¢ ; om. d gig. maxi-
mas: multas D; magnas d (¢) gig. p (Bentl.) et
&r. plur. peybras. > uirt. et signa magna ¢ ef
Swvapeas xar onpea peyara E al. fleri: quae
fiebant g7g. stupens (+ et D) admirabatur
(amm. BDKOSUV) ={¢ioraro : stupebat ¢ , ob-
stupiscebat d; stupens admirabantur I*R¥ (ef
dtlorarro N*C*D*) ; +eis gig.

14. quum OT, qum R; om. ¢*. sutem: tem
in ras. A; uero d; om. p. audisset I. > aud.
autem CT ¢ gig. om. erant ¢. +in ante hieros.
DMOSR (non cod. caraf.) d ¢ p. hierosolimis
MRU, hieru. DS, iero. W ; hierusolymis BO, iero-
solymis 2g., iherosolymis C; hierusalem & cum
D, >apost. q. in hier. erant DM ; > qui in
(om. gig.) hier. erant (om. ¢) apost. d e gig. (Bentl.),
et gr. ol &y ‘lep. dwéororor, quia: quod W zg
gig. (+et). recipit DO; recepisset MW zg.;
accepit g, excepit 4, percepit ¢. samarie #; +quo-
que gig. (> et sam. quoque rec.). om. uerbum gig.
misserunt D. illos ACDGOIOTW ¢ dem. ¢, et
illam ¢: eos BFKMRSUV zg. d gig. p Hieron. (ii.
182). ioannem %&.

15. cum (quum ©) uenissent (ueniiss. D):
cum descendissent d ¢ p; descenderunt et gig.;
wuoluit cum deuenissent Bentl.; gr. oirwves xara-
Bbyvres; +adeos Hieron. horau. C, orab. T ; roga-
uerunt dem. pro: superd sed gr. wepi). ipsis: eis
¢ gig. p Hieron., eos d. acceperint S ; accipiant d.

16. nondum (o¥wew HLP e/c.) codd. plur. (> non
enim dum D) ¢/ 7g.: necdum (oddérw NABCDE
ete.) AMO Tisch. in quemquam (quenquam 59,
non autem A ; quemquem U*) illorum (eorum

CT) uenerat (superu. CMR'T g7, conu. &) = v
&x’ obderl (ovdeva D*) abrdw émwenrands : eratin q.
eorum deciderat ¢, erat super q. eorum inlapsus &;
erat in ullo (illo 2*) eorum p, > uenerat in q. ip-
sorum D, cecid. s. ullum illorum Aseron.; deinde +
spiritus p, +spiritus sanctus Fu/g. p. 66o. sed
(set R baptisati (babtiz. C, baptitz. D) tantum
erant (> er.tantum D) = uévor 8¢ BeBawt. bafipxor :
> si tantum bapt. er. gig.; tantummodo autem
b. er. p, tantum (solum ¢) autem b. er. d ¢
(Hieron.). domini: ome. D* ( + sup. lin.) ; + nostri
1. ihesue; +christi A* (s udtur sed eras) IM d
et gr.D (HLP al. 40. .

17. imponebant C (m sup. /in)) FKUW zg.
manos S*; manum Bensl. super eos d gig. ; eis p
(> eis man.); illis manus Hieron.

18. cum (quum OWSH, qum R; om. *;
+ ras. unius /it. B) uidisset (audisset R #): uidens
e gig. p. om. autem C 4. symon BCDIMW
(symeon). quia: quod gig. imposit. UW zg.,
inposic. R, inpossicine S. manus: manuum D
degig. pcum gr. Tav xeapav. apostholorum C.
daturdegig. p; g7. Sidoras. sanctus omnes (-tum
€): om. 19 Gyiov NB. obtulit (. vii. 43) BCD
F*GOKMOSTU ug.: opt. AFIRVW. illis gig.
2. peccuniam D°R ; paecunias d.

19. dicens: rogans et di. g7g., deprecans et di.
2, rogando et dicendo d, e/ wapaxarav x. Aey. D.
om. eV F c* gig. p contragr. michiB. > potest.
hanc (istam p) d ¢ p ¢ Bentl, et gr. Tiyv dfovolay
Ta¥ryy. ocuicumque: que sup. Zin. S, cuicunque
SH. inposudero $*; imposuero KUW 2y ; + et
ego d p (> et ego cuic. inp.) cum gr. D. manum
C 2 non gr. Libere Asg. (ili. 3. 338) quid uultis
a me accipere pecunise ut et per impos. manuum
mearum detur sp. s.

20. Ine, u. 20 petrus sutem Stephanus 1555,
B Tisch. T. G.8, W. H.: contra inc. pecunia €.
autem: uero @. dixit ad illum V gig.; > ad
eum dixit A*. Deficst d ad x. 4. peccunia MR,



VII. 30—35.]

in perditionem

quoniam donum dei existimasti pe-
cunia possideri

* non est tibi pars neque sors
in sermone isto

cor enim tuum non est
rectum coram deo

# paenitentiam itaque age
ab hac nequitia tua

et roga deum si forte remittatur tibi
haec cogitatio
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cordis tui
8 in felle enim amaritudinis
et obligatione iniquitatis
uideo te esse
# respondens autem simon
dixit
precamini uos pro me ad dominum
ut nihil ueniat super me
horum quae dixistis
1 et illi quidem testificati et
locuti uerbum domini

pecuniam T*2. tuam £ om. in /. perdicionem S,
perdicc. R; perditione KMUV ¢ ¢ Jren. (Mass.
2. 99) Cypr. (Test. il 100 codd. opt.), of. autem
Bed. (retr.) ¢ rectius scribituy in perditionem suxsa
asct. graecam guam in perditione’; interitum
D egig. p Tert. (fug. 13) Ambr. (k. 1. ix. § 19);
&7. dwbleaar. quoniam: quia D gig. p Cypr.,
Auct. de Rebapt. p. 89, Aug. (iv. 161, viii
992). donum (riv Swpedr) : gratiam Zert. Cypr.
Rebapt. Amby. exhistimasti S, existimastis I*,
existimas T ; estimasti g, extimasti #; patres uide
infra; + te Aug. (vili. g93). > exist. gratiam
dei Cypr. peccunia MR, pecuniam B*IS*T*U*,
poecuniam C; peccuniis #; per pecuniam W ¢*
(-nia cor.) Cypr., per pecunias Rebapt. Aug. (viii.
992); g7. 3id xpnpdrav. posideriD; posse possideri
Rebapt. ; possidere 10S (possed.) ¢/ Aug. (viii. 992)
Bentl., acquirere gig.; gv. xrdobm. Libere patres:
pretio consequendam putasti Zers., putas te
pecunia consequi posse 4mdr., putasti pecunia
comparandum Aug. (iii. 2. 338), existimasti do.
dei pecunia comparari Aug. (iv. 161); Jrew. =
unlg.

31. est pr.+enim MS. pars (uepls): portio ¢
&ig. Rebapt. > pars tibi W. sermone (Aéyy):
uerbo ¢; ratione 7er?, (idol. 9) ; fide gig. p Ambr.
(ke., et poen. . §i. § 33), Aug. (iii. 2. 338) et Const.
vi. 7. 3. isto codd. plur. vg., f. > ista rat. Tert. :
hoc A ¢ Irem. Rebapt., hac p, ¢f. > hac fide
&g Ambr. Aug. rectus 1; directum g ocoram
(quoram IR) deo: in conspectu dei p; apud
deum Ambr. (poen.)

33. poen. CD vg., pen. IMOW, penitenciam
RS; -nitentiam i 7as. B. itaque: ergoe. age:
habe ¢ gig. p* (corr. g%). hoc O* (corr. OY),
nequicia RS' (nequiacia S*); malitia CT ¢ gig. g
Auct. guaest. (g. 103 col. 97); stultitia codd. ap,
Ambr. (poen.); gr. xaxias. > mal. tua hac ¢ p;
&7 Tiis xax. gov Tavrys. roga (3efidnr:): obsecra
¢ p, ora t, precare Ambr. deum (roi Geot HLP
al. plur. syr. pesh.): dominum ¢ gig. ¢ Ambr.
(Bentl) et gr. RABCDE min. remittetur S p*
(corr. p*); remittur &* (-ittitur cor.". hec SW; et
t; om. ¢ p (Bewtl.), gr. ¥ lwivoa tantum. cogi-

tacio RS; recordatio Ambr. om. uersum Iren.
(Mass. p. 99) et Aug. (iii. 2. 338).

33. enim + et 7. amaritudinis ex amarissima
correctum D. hobligat. C, obligac. RS; obliga-
tionem . iniquitatis (d3«las): iniustitiae Jren.,
iustitiae e. om. et obl iniq. Aug: (iii. 2. 338).
> in obl. enim iniq. et amaritudine fellis Amér.
(poen.). essae R.

34. respondet S; -dit 2. om. autem dem.
simon in ras. ser. U; symon CDI. dixit +
obsecro gig. cum gr. D 137. 180 syr. harcl. (cum®),
praecc. CFGIOU®; orate gig. p, obsecrate ¢; g7.
3effnre;+ et SU. om. promes. > pro me uos
M. dominum (7dr xépov plur.): deum A (sic)
FMW ¢ dem. p et 7dv 0ebv D al. plus 20; + ras.
cirea 6 litt. S. > ad dom. pro me D. huti C.
nichil TW. superueniat CT ¢ gig. p* et gv.
ixér6p. super me (I¥ ué): ad me gig, in
me ¢. eorum p; ex his gig. que DIW. dixisti
R; + malorum ¢, ¢/ wxo/us¢ > malorum que
dicitis D™; + xaxev E, ef > Tovrav row xaxew
ov (o D?) eipnaare poc D ; stem addit D* oo woAAa
xAawwy ov Biehspwarey cum syr. harcl. mg.

25. et 1lli quidem (ol pdv odv): illi (hii p)
igitur ¢ p, illi ergo grg. testificat! A. loquuti O1I,
loquti R. om. et loc. . domini: dei DMS
dem. t Bentl. et 1. 0eob A a!. 7. rediebant
(-ibant W vg. ¢ gig. Bentl.) =iméarpepor NABD
min.: reuersi sunt ¢, regressi 8. p = dIwiorpfar
CEHLP ct:.; deinde + in ¢ gig. p. hieroso-
lymam cum B'FGOK dem. p, hieru. B*V, ihero.
C, iero. vy, stem hierosolimam IRU, hierusolimam
DMOS gig., iherosolimam T, ierosolimam W ¢:
bierosolyma A ¢, ierosolyma Bentl.; iherosoli-
marum ¢; g7. ‘TepoodAvua RABCDE, ‘Iepovoarfip
HLP al plur. et tert.: ac gig.; om. arg. ¢ p.
multis (-ti A*) regionibus : per multa castella
£ig.; woluit multas regiones Bentl.; in (om. ¢)
multa quoque castella ¢ p; g». woArds re (3¢ D
xdpas, samarie gig.; ef + transeuntes &g (of
Aug. infra). heuangeliz. C, acuuangeliz. R,
acuanguelitz. D; praedicabant (-cati sunt ¢)
cuangelium ¢ g7g. ; bene nunciauerunt p; evangeli-
zantes (sine erant) ¢; gv. ebnyyeri{orro NABCDE
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rediebant hierosolymam
et multis regionibus samaritanorum
euangelizabant.
% Angelus autem domini locutus
est ad philippum dicens
surge et uade contra meridianum
ad uiam quae descendit ab
hierusalem in gazam
haec est deserta
%7 et surgens abiit
et ecce uir aethiops eunuchus
potens candacis reginae
aethiopum
qui erat super omnes gazas eius
uenerat adorare in hierusalem

[vin. a5-31.

% et reuertebatur
sedens super currum suum
legensque prophetam
esaiam :
® dixit autem spiritus philippo
accede et adiunge te ad currum istum
% adcurrens autem philippus
audiuit eum legentem
esaiam prophetam et dixit
putasne intellegis quae legis?
31 qui ait et quomodo possum
si non aliquis ostenderit mihi?
rogauitque philippum
ut ascenderet et sederet
secum

min., -cavro HLP al. pler. ; deinde + iesum W, +
uerbum domini ¢. Lsbere Aug. (ix. 357) pet.
autem et loh. testificati uerbum domini rediebant
jerosolymam multisque uiris (unicis?) samaritan-
orum euangelizabant transeuntes.

36. anguelus D. om. autem OS. loquutus O,
loqutns R. filippum GST, pilipum D, philipphum
O. et om. p* (+2%. uade: ambula e. que
DI. discendit DI*S. jherusalem CT, ierus. zg.
gazan G ¢*. hec S; quae O. est + enim D,
diserta D ; deserti O.

37. exsurgens ¢ p £, habiit CR. et sec. om. S.
uir + quidam CDGTW gig. ¢ sine auct. gr. ethiops
BDIMRSUW, aetiops F, eziopus Tz eunuhhus
O, eanucus F*T, heunuchus C, ionuchus D ; spado
&ig. om.potens O dem. candaces S ; + quon-
dam ¢ ¢f. rwoo Bagigone D. regine IRW.
ethiopum BDMRSUW, ethy. I, ezi. T¢, aethio-
pium O; acthyopis C. gatzas D, gazsas O;
diuitias gig. 2. eius sine add., cum gr. N*AC*
D*: + qui ¢ Bentl* (secundis curss delenit), et +
8 N°BCD’EHLP al. fere omn. ; + hic gig. cum
sers. cop., et > uenerat hic 2, hadorare C. iheru-
salem C, ierus. gg.

28. et reuertebatur (reuerta. DM) codd. ef vg.,
et renertens erat #, = {j» 7¢ woorpépaw : erat autem
reuertens ¢ p ¢f iy 8¢ tw. BC; et cum rediret gig.
sedens (sine et) = xabfuevos D* min.: et sedens
e P gr. plur., et sederet gig. in curru suo gig. 2.
legensque (8 sup. lin. M) fere=avayevaoxay D
(sed sine xal), cf. legens p ¢, legens itaque I:
legebat gig. et dvevivagxer R* min. ; et legebat ¢,
¢t xal dvey. uel dvey. Te gr. plur. prophetam
(prof. DO) esaiam (is. BGKYV, iss. D) codd. plur.
et Bentl.* = 1dv wp. ‘Hoolay plur.: > esaiam (is.
SRIE,ys. W, esayam T, ysayam gig., esahiam C)
prophetam (prof. S\CMSTUW vg. ¢ Bentl. (secundis

curis) cum gr. C 31, of. Iren. (Mass. p. 196)
¢spadoni . .. legenti esaiam prophetam.’

29. dixit: ait g, spiritus + dei g% filippo
GT, pil. D, philyppo C, philipho O; ad philip-
pum (fil. S) SU* gig. > pil. spiritus D, acoede :
uade O. om.et O. iunge te &g.; coniunge te ¢;
adiungere D, iungere ¢; g7. xoAAffyri. istum:
eius ¢ gig. (mom Ew),

30. adourrens (acc. MR'STUW oy, occ. D)
autem (wpoodpaudw 8¢): et accurrens (occ. £) p¢
=wpoadp. e 61; et accurrit . . et gig. fil. GS, phili-
phus O, philyppus C ; philippum /. eum BFKO
RVW zg. ¢ gig. p : illum ACDGO( + 7as.)IMSTU
Tisch. dem. t. > leg.illum¢. esaiam (is. GKSU
VR&ZE, ess. D, isaam B, esayam CT, ysaiam W)
prophetam (prof. DS, profh. O') = g». NABC
min. (deficit et D) : > proph. es. ¢ gig. (ysaiam)
Bentl* (deinde corvexit) cum gr. EHLP 61 al.
dixit: ait gig. £; + ei SU, +illi CT. om. ot
dixit O. putasne (dpd ye): itane ¢ 2, si gig.
intelligis ©KMW 2. que DIR.

31. qui ait (ayt T): et ille dixit gig.; ad ille
dix. ¢, at ille ait p; g7.  3& elver. ot quomodo
(wis ydp) : om. ot ¢ gig. p, et om. vép E 105.
potero ¢ p; + intellegere R? dem. i non: nisi
RSe (om. S*) U arg. ¢ ¢ gig. p Hieron. (i. 274).
aliquis (7is): quis ¢; sit qui p. ostenderit (hos.
CR) mihi (michi B) : instruat me ¢; > me instruat
P cum gr. C pe odpymae, > me in uiam inducat g7,
> me docuerit Aieron. rogabitque T; et rogau.
£ig., et rogabat p; rogauit autem ¢ e wapexkaieoer
3¢ E. fil. GST, philiphum O, philyppum CV.
ascenderet (hasc. C, ascenderent #*): ascendens
2 gv.dvaBdrra xabigas. et (om.p) sederet (-rent
£*): om. R* (+ R?); sederee. secum (cumipsoe):
+ in curru S (-rum S* 7) U* ¢; + ascendit autem
et consedit et reuoluit librum D,
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33 et iussit stare currum
et descenderunt uterque
in aquam
philippus et eunuchus
et baptizauit eum
3 cum autem ascendissent
de aqua
spiritus domini rapuit philippum
et amplius non uidit eum
eunuchus

[viL 38.-1x. 1.

ibat enim per uiam suam
gaudens
40 philippus autem inuentus
est in azoto
et pertransiens euangelizabat ciuitati-
bus cunctis
donec ueniret caesaream.
IX. ! Saulus autem adhuc aspirans
minarum et caedis
in discipulos domini

witio postea fuisse sublatos’) et gr. E 4.** 15. 37.
29. 36. 60. 69. 97. 100. 105. 106. 107. & al. uix
mult., cat. ¥ arm. syr. harcl. (eum*). Legunt
uero sic:—dixit autem philippus si credis ex
toto corde licet et respondens ait credo dei
filium esse iesum christum; wuariant autem
inter se; dixit autem (autem in ras. U): om.
autem A°BOV ¢ ¢; +el ¢ Bed. (ex. gr.) et +adrp
£7-E 100.105.163. €% cat.arm. syr. Rarcl. (cum*);
tanc dixit » Cypr., et respondens illi 2. filippus
T, pilipus D. corde + tuo T p ¢ Cypr. Bed. (ex
gr.) cum gr. E (non ) 100. 105. 163. €*F al. cat.
syr. harel. (cum*) arm. loet (éfeorwv): libereita
demum potes #; saluus eris ¢° (suscepis ¢*) Bed. (ex
£&7.) et cwtnoe E. ot respondens (dwoxpibels 3¢)
plur. et respondens autem ¢ Bed. (ex. gr.): ille
autem (om.respondens)/; et responditgig. g (-det);
om. w; +spado m p,+eunuchus w, & itz arm.;
deinde + et .  ait plur. et dicit dem. : dixit (elxe)
DOT ¢ p Bed. (ex gr.); om. gig. ; sequitur rasura
satis longa in Ac. dei filium esse p/xr.: > filium
dei esse A°DU vg. ¢ gig. mp* Iren.; > filium esse
deip* ; gr. plusr. 10v vldv 105 0, elvas ; > in christum
filium dei (sine esse iesum) ¢ Bed. (ex gr.) cum
&7. E; dtem > christum iesum m p, ef om. christum
DOTUW dem. Iren. Ita citant Iren. ‘ quemad-
modum spse eunsuchus credens et statim postulans
baptisari dicebat credo filium dei esse iesum’ (Mass.
2. 197), et Cypr. * in actibus apostolorum ecce aqua
quid esc quod me inpediat tingui ? tunc dixit philip-
pus si credis ex toto corde tuo licet (7est. iii. 43).

38. iusit D. om. et iu. st.currum S. et sec.:
ac gig. ¢. discend. D; ascenderunt S. huterque
C; utrique G g¥¢.; ambo Hieron. (ii. 182). aqua
Fet. > in aq. uterque ¢ cum gv. E min. filippus
elc. ut u. 35 ; etiam philiphus O; + quoque ¢ (3 7¢
®iA. g».). eunuhus O, iunachus D. babtitzauit D.

39. cum (qum CR, quum ©) autem =&re 3é:
om. sutem SU* (+U'); cumque gig. 2. hascen-
dissent C, asend. T, descend. O; ascendisset 57
cor. uat, mg. et dvéBn C* 137. >ascend. autem D.
spiritus domini (mvebpa xvplov fere ommes):
spiritus sanctus in junachum eum et anguelus
domini D; spiritus (et sp. w) sanctus cecidit super
eunicum et angelus {ang. autem w) domini g w Par.

lat. 203, 343* cum gr. A' min. syr. harcl. ete., of.
$p. 8a, uenit in eunuchum (ultra non citat) Hieron.
(ii. 182) ef sterum (iv. 754) ¢ spiritus domini rapuit
phil. et non uidit eum ultra eun.; as suger angrio
debeamus accipere. sunt qui angelum in spirity
sancto Raec fecisse testentur’; item Aug. (ix. 357)
angelus autem domini rapuit phil. ab eo et amplius
etc.; Did. (vi. 283 uersum explicat ¢ id est, angelus
domini in sublime eleuans phil. transtulit illum in
alium locum.” rapuit: abripuit p* (corr. p%).
filipp.efc. wt u. 35; philipphum O* (p sec. expunct.);
+ab eo p ¢f. Aug. supra. hamplius C. eu sine
linea W. > ampl. eum non uid. D ¢, > non uid.
eum ampl. g cum gr. obx «lBer alrdv odxére:
>non uid. eum amplius. Eunicus autem ibat g.
eunucus T, iunachus D. enim (ydp) codd. plur.
cod. caraf. : autem MR* (corr.R") SU vg. c dem. p
Awug. ; +eunuchus 2. per uiam suam : uia sua
Aug. ; iter suum ¢ p, ¢f. agebat iter gaudens Jresm.

40. filippus efc. wt u. 38, sed pilipus D. autem :
uerop. est + uenisse Aug. natzato D (n expunct.);
azotum e* g* (corr. p2) Aug., et gr. els “Aforrov.
et transiens S, et preteriens g, unde reuvertens Aug ;
£&r. xal Biepxbpevos; sequitur ras. satis lomga U.
acuuangeliz. R!, acuanguelitz. D; eunangelizauit
BKSUV, acuuangelizasset R*; praedicabat giz.;
benenunciabat . ociuitatibus cunctis: in (ome.
2) ciu. omnibus gi p; cjuitates omnes ¢, per
omnes ciu. Aug. ; deinde + dominum nestrum iesum
christum amen ¢, donec: quoad usque g, usque
dum Aug. uenit egig.; +in ¢ p Aug. ces. CM
ORW, cesariam S, cess. D, caesaracam U ; +no-
men domini iesu christi SU (ies. chr. i ras.).
om. donec uen. caes. 7.

IX. 1. autem: om. W; uero gig.; + ras. 2
Zirt. S. adhuo: ad pgartim eras. 1, aduch R.
aspirans (évsvéaw) ABI (ad.) KR*V, forsan =
cupiens, sed of. Goelzer p. 350, aspiratio = inspir. :
inspirans DF (isp.) p*; spirans CGOMORSTUW
vg. Tisch. c dem. e gig. p*t Amby. (bened. patr. 13)
Aug. (v. 1129). minarum (drerijs) codd. pl. et
vg.: minas D ¢ gig. Ambr. osedis (évov) codd.
plur. (is in ras. M, cedis GCOR*UW p7) ¢f vg.:
caedes @ ¢, cedes DFG*R'S gig., caedens I, cedens
2*; homicidia Ambr. discipolos S. accessit:
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T uiri autem illi qui comitabantur cum eo
stabant stupefacti
audientes quidem uocem
neminem autem uidentes
8 surrexit autem saulus de terra
apertisque oculis nihil
uidebat
ad manus autem illum
trahentes introduxerunt
damascum
9 et erat tribus diebus non
uidens et non manducauit
neque bibit.

[1x. g-1a.

10 Erat autem quidam discipulus damasci
nomine ananias
et dixit ad illum in uisu dominus
anania
at ille ait ecce ego domine
11 et dominus ad illum
surge uade in uicum
qui uocatur rectus -
et quaere in domo iudae
saulum nomine tharsensem
ecce enim orat
12 et uidit uirum ananiam
nomine

BC(smon D)FGKMORSUVW ug. ¢ dem. k p ¢;
uide ad u. 5. exsurge k p Tert. (bapt. c. 13);
surgens gig. et pr. om. gig. p. ingredire S; intra
Degig.;introi & Tert.; +inegig. k. oluitatem:
damascum 7ert. et sec. sine add. codd. plur.
(partim in ras. scr. ©) W: +ibi (contra graccum)
MSUSRQE 4 p; illic (sine et) Ters. dicitur I°S ;
indicetur O. > tibi dicetur 4, > tibi demonstra-
bitur Zert. oporteat codd. longe plur. vg. Bentl,
¢ dem. gig. p t, ¢f- u.16 et Matt. xvi. 31, xvii. 10
etc., debeas 7ert.: oportet AB*D ¢ A (ut sudicat
Berger). facere : agere 7ert.

7. uiri: homines A. om. illi ¢ gig. p; g7, ol
82 dvdpes. commitab. IR, comiteb. D ; simul iter
faciebant p; gr. ol ovvodevovres. cum illoD. >
ei comitab. 4. stabant + ras, parua M. stupe-
faoti = dveol: obstupef. S, stupidi ¢; om. gig.
et audiebant 4. neminem (nim. S) autem (oms.
S ¢; tamen g7g.) uidentes: sed meminem uide-
bant %; + cum quo loqueretur gig., + cum loq.
A, + qui loq. p ¢f. + der da redt cod. tepl.; deinde
+ et ait ad illos leuate me de terra p w Par. lat.
203, 343%. 343. 11932 ; pergit sed ait ad eos leuate
me de terra et cum lebassent illum nihil wsidebat
apertis oculis (et tenentes e/., uide infra) A.

8. exsurrexit 2. a terra gig. aper tisque D
(spatium sime ras.); aper ex nihil cory. Or;
apertis autem ¢ cum gr. NABCE etc. 8¢ (sed 1e
HLP min.). hoculis C, occ. R; + suis e cum gr.
adrob. mnihil (nichil BW, nil O) = oldév XNA*B:
neminem Erasm. et ob3éva A’CE etc. ad (et O, et
ad gig.) manus (s i ras. ©, manum gig. p) autem
(om. gig.) illum trahentes (traentes R*T, dedu-
centes gig. ; > trachentes illum D) = xeipayaryoirres
82 aUrév: et tenentes manus eius 4, manumque ei
dantes ¢ (+ sum* sed correctum) p. induxerunt D*
(corr. mg.) ¢ p, deduxerunt A ; intrauerunt gig. ; +
in De. damaschum C.

9. ot (om. S) erat (om. ¢; + ibi $IE): et sic
mansit 4. tribus (.111. D) diebus: > di. trib.
£ig., > dies tres ¢, ef gr. Juépas Tpeis : per triduum
Ak 9. mon pr.: nichil p. et sec. om. e. mon

manducauit (ca sup. /in. T; edit p) neque
bibit =olx {payer old &mev: non manducans
neque bibens MS; neque cibum neque potum
accepit A,

10. erat . .. dixit arctius in ras. scr. U'. erat
sutem: et erat M. discipolus S (> disc.
quidam) ; discens 4. damasco T gi#g., damascho
C; in damasco ¢ ¢/ ¢v Aapaoxy gr; om. S*.
> damacho quidam discipulus p. nomine: no
in mg. additum @. ananias (‘Avavias) codd.
plur. et vg., ¢f. et v. 1: annanias AB*DO*IOS 4.
dixit: ait gig. A. ad eum ¢ p; illi D. in (per
S) uisu (uissu D, uisum B*S) dominus = &v
dpdpar: & xipios RABCE min.: > dom. in uisu T
et 8 xbp, tv Spdpu. HLP al. pler.; > dom. ad illum
in uisu #; > e5 s» uisionem dom. ait 4. annania
AB*CD@*1O (-ias) SA. at(ad CIO) ille ait fere
=4 8 elnev, melius at ille dixit © gig.: et ille ait
(ayt T) RT ¢ ¢ et ille dixit ¢ p; qui respondit .
ecce ego (e ego 7 ras. A): + sum DVS'; quises
A (ut sudicat Berger).

11. et dominus (dicens D): dom. autem e,
dom. uero g, ef gr. & 8% axipos. illum: eum vg.
ek p; + ait DO. surge uade (avacra wopevdnm
B) cum FI°ReUcVe corvectio ut uidetur Hieromy-
miana cum lectio in uell. non appareat: surgens
uade ABCDG*I*KR*TU*V*W (surgeres) alb.
arg. ¢ dem. e gig. t cor. uat. Tisch. cum gv. plur.
dragrds wop. ; surge et uade G° (4 udtur) OMOS
vg. Bentl. A, exurge et u. p (+ con* sed expunct.).
> rectus uocatur A (ut sudicat Berger). quere
CDIORSW ; queres gig. domu DKOV; domum
RScek pt¢ iude RW. >nom. saulum &;
+ genere p, + natione 4. tharsensem ABCFOI
(-sense) KOR'UV{, tharsensen gig.: tarsensem
DGMR*STW S Tisch. ¢ ¢ p ¢; tarseum A
of. u. 30, ¢! xi. 25, xxi. 39, xxii. 3. enim + ipse
CDT gig. p. horat C; adorat ¢ &; + ipse A.

12. om. suersum k. uidet CFTU #; + in uissu
D, + in uisum ¢* (m eras.) ¢f. Bed. (retr.) ‘in
gracco habetur ita et uidit in uisu uirum Aoc est
&y dpdpari’; habemt lv Gpap. Gvdpa EHLP al,



1X. 12-17.]

introeuntem et inponentem
sibi manus ut uisum recipiat.
13 Respondit autem ananias
domine audiui a multis de uiro
hoc quanta mala sanctis tuis
fecerit in hierusalem
M et hic habet potestatem
a principibus sacerdotum
alligandi omnes qui inuocant
nomen tuum
18 dixit autem ad eum dominus
uade quoniam uas electionis est mihi
iste
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ut portet nomen meum
coram gentibus et regibus
et filiis israhel
18 ego enim ostendam illi
quanta oporteat eum
pro nomine meo pati
17 et abiit ananias et introiuit
in domum
et inponens ei manus dixit
saule frater
dominus misit me iesus qui apparuit
tibi in uia qua ueniebas
ut videas et implearis spiritu sancto

dv3pa &v dpép. BC min. annaniam AB*DO*IOS
(-nia). > nomine ananiam g7g. ¢ (-niae) cum gr.
HLP al. pler. intrantem D. imponentem KUW
vg.; ponentem DFO /. manus: manum QISU
2 et xeipa HLP al. pler, ut (én ras. ©) uisum
(uissum D) recipiat (-peret #; accipiat D): om.
ut uisum S; ut nideat ¢ gig.

13. respondens SU gig. om. sutem M. an-
nanias AB*DO*IO! (om. O*) S 4; + dixit SU, &
dwoxpifels 82 ... elwe 96. 142; + et dixit ¢ cum
gr. E. audiui + ego & p Aug. (iv. 267). & (de
CT ¢) multis: multos gig.; om. Aug. ter, sed
uide snfra. > a multis audiui W, uiro hoo (7.
4v3pds rovrov) : uiro isto Amg. (iv. 267), > hoc
uiro C gig,, hoc homine p, isto hom. & (> isto
hom, a multis) Asg. (v. 1130). quanta mala:
quantas persecutiones A Aug. (iv. 267); + de D.
fecit e, > fecerit sanctis tuis vg. A ¢ cum gr.
HLP etc. Lsbere Aug. (v. 1130) de i. h. quia multa
mala operatus est in sanctos tuos, ¢/ (v. 1197)
quia homo iste multa mala fecit sanctis tnis. oms.
in 4. iberusalem C, ierusalem 7g; hierosolymam
&, ierosolyma Aug. (iv. 267).

14. hio...omnes: ecce accepit a sacerdotibus
potestatem in nos uti alliget uniuversos A. abet R.
principi e. allegandi T; ligare g, legare e. qui
uocant nomen tuum ¢* (855 scr.); solust in-
uocant ¢°.

15. dix, autem: et ait gi¢.; cui dixit 4. ad
eum (illum g7z.) dominus: om. ad eum 4; >
dom. ad eum ¢ (illum) . qQuoniam: quis C
&ig. & p. helect. CR, elecc. S. eost mihi (+
homo & Auct. prom. col. 116) ist> (hic p) codd. plur.
vg. dem. & p ¢ Irem. (Mass. p. 303) cum gr.
NABC misn.: > mihi est iste (hic ¢) IOSUW ce¢
cum gr. EHLP et.; > est hic mihi gig. 1iste
om. Ambr. (§n ps. 118 bis; de los. 11) Aug.
(ix. 357) et gr. min. 13. ut portet (oportet F*)
=700 Baordoas, cf. ut ferat & Auct. prom.: ad
portandum P, ad ferendum Amdr. (spir. ii. c. 10),
ad sufferendum Ambr. (de Jos. 11). quoram

IR; in Jrem. gentibus + quoque ¢ cum gv.
RABCE min. et flliis: filiis quoque ¢, g7. vidv
Te plur.; filiorum p* (corr. g*) et vlaw 31. 78*.
137. srahel C, hisfl D, israel vg. ; + magnificari
Aug. (ix. 357).

16. hostendam CR; demonstrabo 4 p Jren.,
monstrabo Aug. (ix. 357), Oros. (c. Pel. 453).
eichp; + ex ipso Jrem. > illi ost. Aug. (ii. 2.
980; iv. 268), ei ost. Aug. (v. 1130). quanta:
quae Aug. (iii. 2. 980; iv. 268; v. 1130). hopor-
teat C; oportet Ge g, ¢f. 4. 6. eum: om. W;
illum ¢ Aug. > eum oport. gig., illum oport.
Aug. (iv. 368, v. 1130). pro nomine (no in
mg. S) meo pati ACDGOIMSTU ug. cdem. p ¢,
propler nomen meum pati ¢, cum ord. graeco:
> pati pro no. meo BFKORVW Aug. (iii. 2. 980,
iv. 268, v. 1130), p. propter nomen meum g7g.
Iren., p. causa nominis mei 4; patietur propter
no. meum Aug. (ix. 357) Oros.

17. et abiit (habiit R)=d4xjA0é» ve A : abiit
autem ¢ gig. of dw. B gv. plur.; et surrexit A,
tunc exurgens o, ¢f. rire dyepfels "Avay. dwijAfer
137. 180 c*r, annanias AB#*DO*IOS 4. et
sec. om. p. introibit S*T; intrauit D ¢ gig.;
abiit &. in pr.: ad &; om. BFKV ¢ cor. uat. mg.
(contra gr.). domo ©* (corr. ©'). inponens
(#n ras. O'; imp. KU 2g.) ei (¢ ras. O'; super
cum ¢) manus (manum IMSU ¢) = imbels ix’
atrdv rds xeipas: inpositis super eum manibus p,
inposuit & manum 4 ; > cum imposuisset manus
super eum gig., ef ¢mbels Tds xeipas ix' adrév C
cop. aeth.; desnde+in nomine domini (om. &)
iesu christi © & Par. lat. 342* dixit: dicens 4.
saule = XatAe E 24. 1%r: saul GO, ef gr. plur.
JaovA. dominus ex domini I; om. D. misit
(missit D) me iesus (ihesus ¢) codd, plur. vg.
uett. plur. cum graeco: > iesus mi. me AKUVW
D cop. syr. ulr.; > me misit iesus A ; om. lesus
©* cum gv. HLP al.; deinde + ad te U p*, &
> misit me ad te iesus ©'S (iesus christus). >
tibi aparuit p, tiui nisus est . qu|ja T ; per quam
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18 et confestim ceciderunt
ab oculis eius tamquam
squamae

et uisum recepit

et surgens baptizatus est

19 et cum accepisset cibum
confortatus est.

Fuit autem cum discipulis
qui erant damasci per
dies aliquot

20 et continuo In synagogis
praedicabat iesum

quoniam hic est filius dei

1 stupebant autem omnes

[1x. 18-23.

qui audiebant et dicebant
nonne hic est qui expugnabat
in hierusalem eos qui inuocabant
nomen istud
et huc ad hoc uenit ut uinctos
illos duceret ad principes
sacerdotum ?
# Saulus autem multo magis
conualescebat
et confundebat iudaeos
qui habitabant damasci
adfirmans quoniam hic est christus.
3 Cum implerentur autem
dies multi

A; quando 2. ueniebat e*. ut uideas: Jm. gig. ;
ut uisum recipids p. inplearis CDO ; repl. & p #.

18. confestim : statim A (estatim) p; om. D.
caeciderunt C, cederunt R* (corr. R?). ab: de
kp. occ. R,hoc. C. tanquam WSH. squame
MORW, scamae D. et (i ras. ¢) uisum (uiss.
D; in ras. ¢) recepit (-ipit DOS) codd. ug. et
setl. c dem. gig., et uidit 7, = dvéBrepéy Te (3¢ N)
gr. plur.: et continuo uidit %, et ui. momento p,
ui. quoque statim e ; ¢ dvéBA. ¢ (8¢ C*) wapaxpiipa
CUEL al. sat. mult. exurgens p; surrexit et A.
babtitzatus D ; untus A. om. est W.

19. et cum ... oconl. est om. . et cum (et
quum @ ; cumque gig.) accep. (accip. D) eibum
(-bum exanuit in S; cybum M, ciuum C): et
accipiens cibum ¢, accepit ci. et 4 ; ciboque sumpto
2. fortatus e*. fuit autem (Iyév. 3¢) : et erat p;
+simul CT. discipulis (-lus I*, discipolis S):
discentibus gig. erat I* ; fuerunt D. dasci S*
(+ ma cor.) ; damasco C (~cho)T gig. p* (corr. p%)
t; gr. v Aapaox@, ¢t > qui erant in dam. disc. ¢
cum ordine graeco. aliquot codd. plur. (et F'I¢)
vg. ¢ dem. gig., aliquod CF*G ¢* : alignos ADI*S
e' ¢. per dies aliq. (Juépas Twvds) : > aliq. dies
(sine per) T gig.; diebus aliquod ¢; diebus qui-
busdam p. post confortatus est pergit libere A
dies autem plurimos et in ciuitate damasco cum
discentibus transsegit (20) et introibit in sinagogus
tudacorum et praedicauit cum omni fiducia do-
minum sesum guia hic est christus filius dei.

20. et continuo (-nua O; statim m ) : +in-
gressus W ¢ ug. (mon cod. caraf.) cor. uat. mg. (et
‘antigus’ in textu); + introiens p; + ingressus
(+ est B) paulus BKVR a/., & > ingr. pau.
statim m, sine auct. graeca, sed uersu 19 addunt
& Zadhos post dyévero 8¢ HLP al. plu. sinagogis
RUW, -gugis S; synagogas vg. (non cod. caraf.),
-goga m; conuencionibus p; +iudacorum m 2.
pred. DKMORSW ; praedicauit ¢ gig.; +eisem
Bed. (retr.) cum gr. E; deinde + cum confidentia 2,

+ cum omni fiducia /ren. (Mass. p. 197 lat. et gr.).
iesum (ihesum ¢) =7dv ‘Ingoitw RABCE min. : do-
minum W, dominum iesum m sak. ; deinde + dicens
m. quia ORT ¢ gig. p. est + christus m Jrenm.
cum gr. 68 (Iren. gr. > & vids 100 6.4 xp.). del
+ uiui m.

a1. stupeba™ S. om. omnes gig. audiebant
+eum S'U ¢, ¢/ > eum aud. 19, et (+intra se /)
dicebant (-bat I*): dicentesSU. nonne : none,
ita non 4. expugn. : deuastabat p ; persequitur
A. in om. k ¢. iherus. C, ierus. vg.; + et .
eos: omnes A (> omnes hierosolymis) p, ef+
wdyras 40. 68 sak. syr. pesh. inuocabat I; inuo-
cant AW Tisch. k. istud (d s ras. B, istat GS):
hoc ¢ gig. p ¢ (> hoc nomen). et sec. om. D.
huo (&3¢) : adhuc B*; hic egig. ; nunc &; +quo-
que 4 2*. ad hoo (els roi7o) : ideo ¢ gig.; pro-
pterea 2, uenit (iAgAvéey EHLP efc.): uenerat ¢
£ig et Iqad0es RABC etc. ; om. K. uinc B, uictos
M. illos: eos T ¢ 4 p. deduceret G, adduceret
SU, perduceret ¢, adducat k. ad pr. sac. : sacer-
dotibus 4 ; om. D.

23, paulus @ ¢ desn. autem: uero p. multo
magis AMSUV zg. cor. uat. c : magis tantum (gv.
enim pdAhov sine woAA§) BCDFGOIKORTW
cod. caraf. alb. dem. ¢ gig. k p ¢ Bentl. conualisc.
S; conualescebant I*; inualescebat W ¢ p* (corr.
2" conroborabatur A; +in uerbo ¢ & p cum gr.
CE 8. confun|fundebat U ; perturbat 4. iudeos
CDMORW. habitabat B*F*; erant O; mora-
bantur k. damaschi C; damascum D; damasco
£ig. P ¢, in damasco ¢ cum gr. v Aapaocxy. ad-
firmans (aff. BKRUW ug. ZiscA.) = oupBiBafow :
docens DO, ostendens gig., inducens A, instruens
¢, persuadens p; + et dicens ¢ p cum gv. E. quon-
iam (quia 4 p; om. D) hio est christus : hunc
esse christum gig. ; deinde + iesus ©, + filius dei 7;
+in quem (quo gig.) deus bene sensit (> deme
sensit deus &) gig. A p. .

23. quum O, qum R; + ras, 2 lizt. B. in-



IX. 23-28.]

consilium fecerunt iudaei
ut eum interficerent
™ notae autem factae sunt
saulo insidiae eorum
custodiebant autem et portas die ac
nocte
ut eum interficerent
% accipientes autem discipuli
eius nocte per murum
dimiserunt eum
summittentes in sporta.
26 Cum autem uenisset in hierusalem
temtabat iungere se discipulis
et omnes timebant eum
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non credentes quia esset
discipulus.
71 Barnabas autem adprehensum illum
duxit ad apostolos
et narrauit illis quomodo
in uia uidisset dominum
et quia locutus est ei
et quomodo in damasco
fiducialiter egerit
in nomine iesu
% et erat cum illis intrans
et exiens in hierusalem
fiducialiter agens
in nomine domini

plerentur CO, implerent W, implentur G ; com-
plerentur dem. gig., replerentur ¢; +d S* (sed
eras.)). om.eutem I* (+1I'). > autem impl. vg.
(¢) 2, et gr. &s B¢ tmAqpoivro ; > et cum iam multi
dies impl. 4. concilium W cor. uat.* ferunt S*;
ceperunt A& ; inierunt ; +in unum S&E. iudei
DORW. ut eum interf. : interficere eum ¢ p.

24. om. uers. U*; +in ima pag. U'. notae
(-te RW) autem factae (-te RW) sunt saulo
(paulo®TW ceum gr. H; > paulae factae sunt &)
insidiae (-ie RW; cogitationes 4) eorum (iu-
dacorum dem.) : nota autem facta est (sunt p*) s.
insidia (-ie p%) eorum p; innotuit au. s. consilium
eor. gig. ; innotuerunt au. s. insidiae eor. e; g7
dyvdoby 8 7§ X. 1) émBovAy) adrav; + quod A
deinde def. ad xiv. 5. oustod. : obseruabant ¢ gig.
p. om.et GI*S gig. p et gr. HP al. ad portas
gig.; + ciuitatis SU'. die (diae C; + quoque ¢
cum gr. exc. A min.) ac (hac CI; et T) noote:
om. R* (+R?). interf.: occiderente. > interf.
eum D g cum gr. Ne.

25. aocip. sutem: acceptum autem ¢, sed
acceptum g7g. discipull eius codd. plur. cum gr.
NABCF» 61* ol pad. abrov : discipuli (sine eius)
GeU*VW ef ol pad. 36. 69 etc. ; eum (illum gig.)
discipuli U'B& ce gig. cor. uat. mg. (> disc. eum)
et ol pab, abréy 31. 61°, abrdv ol pad. EHLP al.
pler.; eum disc. eius OSSR 2 ¢f sta Bed. in
Latino legisse uidetur, sed addit ¢ in graeco non est
additum eius’ (expos.); et sta notat cor. uat. noct
S* (+eS"); pernoctem gig. demis. ©SS’, dimiss.
D. > dimis. per murum gig. cum gr. HLP al.
pler. oum om. ¢ ¢ gig. p et gv. EHLP al. pler.
summittentes ABCOKMU'V, subm. FGIORS
TU*W 2g., submiten. D (uide wol. 1, p. 769 s.v.) :
laxantes ¢ p. sportam I 2,

36. cum (quum ©) autem: et cum g, qui
cum p. ueniisset D. > uen.autem ¢ Bentl., ef gr.
wapayevépevos 8¢ ; deimde + paulus ¢ cum gr. E
min. (et + Xabhos HLP etc.) cf. Bed. (rety.) “ in hoc

sersu in graeco pauli momen est appositum. om.
in RU¢c dem. iherus. C, ierus. 2¢ ; hierosolymis
e, et &v ‘lepova. EHLP ele.; contra els ‘“Iepovo.
NABC min. temtabat AT : tempt. codd. rell. et
Tisch., tent. zg. iungere se ccdd. plur., adiung.
se ©°, iniung. se DS*: herere gig, adhaerere e
coniungere p*; > se iungere K* vg. dem. Bed.
(retr.) Bentl., > se coniungere g3. credentes +
¢i S. quia (quod W ug. ¢ g cor. wat. mg. Bentl.)
esset (essact R; est ¢) discipulus ( +ibu D) :
illum discipulum esse gig:

37. barnabbas D, barzabanas I' (¢ wsdfur),
barnaban I*. adprachensum CF@IU*, adpreen.
T, apprehen. KRW zg. 7isch., apprachen. U';
adprachendens G, adsumens ¢ 2. eam O ¢p: om.
W. adduxit e. apostolos ex -lus @; populos
W. nparrabit OT; enarrauit C (aen.) I ¢ Bewsl. ;
£&r. dmyhaaro. eis e, in uia om. gig. uidissed
O; uidit g7g. p. dominum ex deum ©. et (om.
2% quia (quoniam é) : #n ras. scr. U. loquutus
Ol. est: esset C g7ig. quomodo sec. : qualiter
2. insec. om. A gig. p contra gr. damascho C;
-masco in ras. M. fiducialiter: om. g7g.; con-
fidenter p; > fiduc. indam. D. egerit codd plur.
(aeg. R) vg. ¢ dem.: ageret ACTU; agerit S;
egit ¢; locutus est gvg. 2. nomine s ras. scr. S.
iesu (ihesu ¢) codd. plur. vg. et gv. plur.: domini
iesu p et 106 wv. lyoob 14. 17%. 35 al.; iesu
christi ©.

28. ot erat (xal #v) codd. plur. (ct cum erat S*)
vg.: erat autem AIM Bed. (retr.); +una gig.
eis ¢ gig. hierusalem (iherus. C, ierus. vg.) sime
addit. BFKRSVWS ¢ p Hierom. (vii. 393) Bentl.
et gr. NABC min.: + ¢ ACDGOIMOTURSE
Tisch. dem. e gig. et gr. EHLP etc. fiducialiter
agens =rwappnoa{éuevos: constanter agense ; cum
fiducia (sime agens) gig.  agens in nomi in ras.
scr. B. domini (roi xuplov N*ABE min.) : iesu
O cum gr. C al. 5; domini iesu p ef gr. N°HLP
etc, ; domini iesu christi ©.
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% Joquebatur quoque
et disputabat cum graecis

illi autem quaerebant
occidere eum

% quod cum cognouissent
fratres

deduxerunt eum caesaream

et dimiserunt tharsum

31 ecclesia quidem per totam
iudaeam et galilacam et samariam
habebat pacem

et aedificabatur ambulans
in timore domini

[1X. 29-34.

et consolatione sancti spiritus
replebatur.
32 Factum est autem ut petrus
dum pertransiret uniuersos
deueniret ad sanctos qui habitabant
lyddae
8 {nuenit autem ibi hominem
quendam’ nomine aeneam
ab annis octo iacentem
in grabatto
qui erat paralyticus
3 et ait illi petrus
aeneas sanat te iesus christus

29. quoque (om. gig. p) sine add. ACGOIMT
dem. gig. p Hievon, et gr. omn.: + gentibus BF
KRSUVW zg.¢, + cum gentibus DO. et: que 2.
disputabat : conquirebat g7g. p*, conferebat ¢;
gr. owvelire.  cum grecis ADIKMORSTUV W ;
ad graecos ¢ p. > cum gr. disputabat D. at
illi . querebant CDIMORW, quir. S; melius
adgrediebantur p, temptabant gig., g7. éwexeipovy.
hoccidere C; interimere p'. illum AC. > eum
occidere gig. Bentl* (sed secundss curis correxit)
et gr. HLP al. pler.

30. quod cum (quum ©, qum RT; ut W p)
cognouissent (-uerunt p; +eum ©): com cogn.
autem ¢ ; g7, dmyvérres 8é. frater I*. duxerunt L
eam V; + nocte CDO gig. wide infra; + in e.
cesaream ORU, -riam SW, cessariam D, caesareum
G; cesaree p* (corr. p*); + nocte p, +per
noctem ¢, ¢f+&a vunrés E (180 c*r) sah. syr.
pesh. et harcl. (cum®). et +inde gig. p. demis. S,
dimiss. D; +ine. tharsum (wide ad u. 11) codd.
Plur. et € c pr, ettharso 1 gig. p*: tarsum FeGST
SRR Tisch. e.

31. woluit et ad inst, Bentl. ecl, S, aecl. CO,
aeccl. ReU, aegl. T, ecclesiam 1; stem plural.
ecclesiae (aeclessiae D, aecclesiae R*) DR* ¢ gig.
2 Aug. (ix. 357) cum gr. EHLP al. pl/ur. quidem
(em bis scr. S*): quoque @; itaque gig., igitur p; +
universae ¢ ¢f Es”. totum O; omnem ¢ p; uni-
uersam g7g. iudeam DIORW. galileam CDOI
MORSUW. om. et sam.S; + et I. abebat R;
habebant D ¢ gig. p Aug.; gr. wt supra. et
(+7as. unius iit. U) aedificabatur (aediff. M,
edif. SW) = olxoBopovuéry plur.: et (cum ¢) aedi-
ficabantur D ¢ gig., gr. ut supra; instructae et
confirmatae Aug. ; om. . ambulans (hamb. C),
&Y. xal wopevopuéry) : ambulantes D, et ambulabant
£ig., et ingrediebantur ¢ ; ingrediabantur p; gr. w
supra; om. Aug. in inn D*)timore : timorip*.
domini (e Tov kvpiov g7. plur.): dei SU cum syr.
pesh.; christi M. oonsolatione (consal. U,
consul. D, consolac. RS)=7j wapaxAioe : exhor-

tatione g7z, obsecratione e. om. spiritus c*.
> spiritus sancti DO dem. gig. p. replebantur DF*
&g Aug.; gr. ut supra; multiplicabantur ¢ g;
‘replebatur siue multiplicabatur® Bed. (retr.).

33. om. autem ¢ (ad initium lectionis), ut
petrus . .. deueniret legimus curmn AG'KORVW
vg. cor. uat. mg. c, et > petrus . . . ut deueniret ¢,
petrus ut ueniret gig., ifem petrus (sineut) . . . de-
ueniret B*FS, petrum . . . deueniret I, petrum . . .
ut deueniret 2% petrum...et deueniret C: petrum
. » . deuenire B'"G*OMU! Bentl. cor. uat. (* grecus’)
dem. p*, petrum . . . descendere ¢, ef gr. Mérpov . . .
xareAbeiv; ut petrus (-um®*) . . . deuenire D,
petrus . . . deuenire TU* (-nire én ras.); deinde +
et G*Ol Bentl. ¢ ¢t gr. emn. dum pertransiret
uniuersos (diepxduevor 8d wévrav) cum ACFGO
IMTURE cod. caraf. ¢ dem. ¢t (> dum pertr.
petrus uniuersos ut deu.) Bens/, : dum pertransiisset
(-ssiset O) uniuersos (locos uniuersas D) DO ;
dum transiret uniu. BKRSVWSHE cor. wsat.;
> cum circuiret petr. (om. uniuersos e/ gergit ut
ueniret, usde supra) gig. ; transeuntem per omnes
¢ p (+ciuitates et regiones g). ad: per gig.; om.
e. habitabant (-bat F*): habitant KV ; mora-
bantur 7; fuerunt W. lydde BGOs, lydae O%;
liddae IMR (lad. R*) S (lid%ae) U, lidde TW;
lidda gig.; lyddam O, liddam D p; indeae ¢;
gracce Avdda RAB, Avd8ay CEHLP ec.; deinde +
eis S* sed erasit cor., et postea + erant Se,

33. inuenit autem: om. autem G* (+G?) g°;
inuenitque gig. ibi 1. quemdam D, aseneam
AB*CGIMO 7g. ¢ gig. p*, eneam TW pge ¢,
aeniam D : aecnean B'FOKSUV; aenei R, eneidc;
&v. Alvéav. > aen. nomine @* cum gr. HLP al,
pler. habC. hocto C; unii DFW. in grabatto
(grabato CDORSWHIE, grabbato US', grauuato
T, grauato O, crabatto G*): super crabattum ¢;
graeci kxt kpaBdrrov RABC min.,twi xpaBirry EH
LPetec. paraliticus DM*RSTUW, paralytixovo e.

34. /nc. intendens autem in eam petrus dixit ei
2. et pr.erasit Be. ayt T ; dixit e, e gr. elwer,



IX. 34-39.]

! surge et sterne tibi
et continuo surrexit
¥ et uiderunt illum omnes
qui habitabant lyddae
et saronae
qui conuersi sunt ad dominum.
3 In ioppe autem fuit quaedam
discipula nomine tabita
quae interpretata dicitur
dorcas
haec erat plena operibus
bonis et elemosynis
quas faciebat
37 factum est autem in diebus illis
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ut infirmata moreretur
quam cum lauissent
posuerunt eam in cenaculo

3 cum autem prope esset

lydda ab ioppe
discipuli audientes quia
petrus esset in ea
miserunt duos uiros ad eum
rogantes ne pigriteris
uenire usque ad nos

3 exsurgens autem petrus

uenit cum illis
et cum aduenisset
duxerunt illum in cenaculum

illis K* (s expunct.); ei e. aeneas AD(-ias)FG
@*I0SU, eneas 7: aenea BCO°KMRYV zg. Bentl.
¢ p, enea TW ¢ gig.; gr. Alvéa. sanat (larar)
ACDFGOIMOR*TVQE ¢ gig. cod. caraf. Bentl.:
sanet BKR'SUWSRE ¢ p w Ambr. (de los. 3, et
in Ps. 118), saluet dem. t. te sine addst. B*CDF
GKRSUV dem. e Bentl. et gr. longe plur. : + do-
minus AB’QIMOTW zg. ¢ gig. p ¢ Ambr. et gr.
A min. iesus in ras. U; hiesus e. xpistus plene
ser. T. sterne : externe?s. tibi : t ex et cors. S.
confestim ¢ gig. 2; om. Ambr. surrexit+et
strauit sibi Ambr. (de Jos.).

35. uidebant M. illum: eum vg. Bentl. e gig. p.
omnes: homines I* (corr. I'), > omn. illum O.
habitabat @ ; habitabantur ¢*; habitant £ lydde
©; liddae 1U, lidde RTWp?, lite #; lydda G*,
lidda S gig.; lyddam O, liddam D g*; gr. Av33a
NAB min., Ab3%ay CEHLP a/. pler. sarone FT
UW ZTisch. p* ¢, sarahonae C, sorone S; sarona
G* gig.; saronam ¢ p*, soronam D, saronné I;
&7. Zbpava RABCE etc., Zapavay 15.18.61 al. plur.
qui sec.: etp; quiet T2 dominum ex deum O.

36. ioppae CI; yopens om.autem gig. fuit:
erat DSU gvg. m p. quaedam: ae in ras. B;
quedam DIR, quidam S, quandam ¢. discipulam
¢; uidua m. > fuit disc. quaedam ¢; > quaedam
fuit (erat ¢) disc. W ¢ & gr. 7s v pabfrpa.
tabita ABM ¢ p Hieron. ‘de nom. hebr.’ (iii.
104), thabita RW gig., stem tabitas BFGKSTUV
7, thabitas OI : tabitha DO zg. 7¥sck., thabithas C,
tabithas ¢. que B'DI; qui B*F*KS. interprae-
tata FOI; interpraetatur /. dorchas COIRW ¢
&ig. ¢; dorca AD; + id est demula (dam. p*) 4,
of. Bed. (expos.) ‘id est damula uel capres,’ ef
Hieron. - (iii. 104) ‘tabita, damma, we/ caprea.’
hec SW, hac O* (corr. O'). erat (fuit G): om,.
D. plaena F. hoperibus C. om. bonis OW.
elemosynis AFGOKYV, helem. I, aelem. C, eleem.
vg.: elemosinis MRTW, aclemosinis O, aelimoy-
sinis D, elymosinis U, elimosinis S, elymonis B;

misericordiis # ; +et misericordiis mullis m (codd.
alig.). faoiebat + illis M*.

37. om. autem FDGOR ¢/ gv. 61. dibus S.
ut infirmata (infirma /) moreretur (morir. B*D
KOV): infirmatam eam mori ¢ 9. quam oum
(quum @) lauissent (lanassent W, leuassent D) :
cum lauissent autem eam e¢. eam om. U ¢ ¢ gig.
tet gr. B. cenaculo ADFGSTW, caen. BCOKR
UV Tiésch., coen. vg. : cenaculum M, caenaculum I,
-la O ; superiori caenaculo m; superioribus g; gr.
Umepgy s wide adi. 13.

38. cum (quum O, qum R) autem: et quia gig.
in prope m. essed O; eratgig. lidda DRSTUW.
ab (hab C) ioppe (iope U, ioppae I, ioppen C,
yopen /): ad ioppen (ioppe gig.) 3L dem. gig.
2° (corr. p*) Bentl.; gr. lyyis 8¢ obons AvdBas Tj
’Iéwwp. discipuli audientes: disc. audierunt p*
(corr. p%), > audierunt disc. =, cum audissent
disc. gig. quia: quod m p. essact R; est T ¢
&ig.t. in ea: ibi m; + cibitate . misserunt D.
rogantes + et dicentesm. mne:nonp; +uS* (sed
eras.). pigriteris codd. plur. (-iteris in ras. U,
pegriteris B¥) zg. : pigerit te S* (u? udtur), pigeat te
M dem. m p, >te pigeat gig. ; pigeret . peruenire
e gig. husque C; om.O ¢ gig. > ad nos usque D.

39. +etadinit.U° gig. exurgens CGIM*ORTW
vg.; surgens egig. om.autem U gig. uenitoum:
abiit cum gig.; conuenite. eisemp. et cum (et
qum R, et quum ©, cumque gig.) aduenisset (ad-
uenissent IR gig. ; ueniisset D) : quem aduenientem
emp; gr. 8 wapayevépevor. duxerunt: ascen-
derunt ¢. illum: eum gig.; om. e m p. oenaocu-
lum AFGRSTW, caen. BCDOIKMOUV 77scA.,
coen. 7g. : superiora caenaculi m, superioribus ¢ 2.
circunsteterunt SHP; steterunt ante 7; gr. wap-
éornaav, sed mepibornoay ¢ Bas. Chr. eum O
dem.gig.m; eiep;om.D. omnes: uniucisaeecp;
om. m. uidue RW. et fer7.: atque zg. osten-
dentes (¢mdexvipevar) codd. plur. (in ras. B; hos-
tendentes CR) ¢/ vg.: ostendebant KSV ¢ cor. was.*;
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et circumsteterunt illum
omnes uiduae
flentes et ostendentes
tunicas et uestes
quas faciebat illis dorcas
40 ejectis autem omnibus foras
petrus ponens genua
orauit
et conuersus ad corpus dixit
tabita surge
at illa aperuit oculos suos
et uiso petro resedit
41 dans autem illi manum
erexit eam
et cum uocasset sanctos et uiduas

ACTUS APOSTOLORUM,

[1x. 39-X. 2.

adsignauit eam uiuam
#2 notum autem factum est
per uniuersam ioppen
et crediderunt multi in domino
43 factum est autem ut dies
multos moraretur in ioppe
apud quendam simonem coriarium.

X. ! Uir autem quidam erat

in caesarea
nomine cornelius centurio
cohortis quae dicitur
italica
% religiosus et timens deum
cum omni domo sua
faciens elemosynas

deinde + ei B°MS vg., non gr. tonicas DSU;
pallia 2. uestes ({udria): uestimenta ¢ gig. 2,
cetera uestimenta m ; + narrabant ei m, + et narra-
bant . quas: quae g7z, quanta e m p; gr.
8oa. illis (contra graccum) codd. (om. O%, sed +
OY) vg. dem. gig., eis ¢, et ita tepl.: cum esset (+
simul p) cum eis (illis m) ¢ m g = gr. per’ adbrav
otoa. dorchas COR ¢ gig. 7; dorca A, dorcha D;
damaula 2.
40. eiectis (iectis D, egectis C) autem (om.
W) omnibus foras (foris m p) ¢f. ixkBardv 8
wdrras {w C 31 ete. : eiectisque foris omnibus g7g. ;
eiciens autem foris omnes ¢, ¢f. iB. 8 ¥ wivras
NABELP ¢zc. petrus +et ¢ ¢f. gr. RABCE min.
sal Oes. ponens (om. W) genua (ienua S):
positis genibus gig.; deinde + ras. circa 13 litt. S;
+sua G'OT. horauit C, orabit T. reuersus e.
ocorpus + quod iam lotum in tabula iacebat C.
dixit : ait ¢ gig. tabita: thabita CGOIR gig.;
tabitha DO zg. Zisch. ¢, tabia V* (corr. Vre),
tabitan £; om. m; + quod est interpraetatum puella
C, of. Mc. v. 41. exurge m Cypr. (0p. ¢t ¢l. 6) ; +
in nomine domini (om. Cypr.; + nostri gig. m p
Ambr.) iesu christi (om. D) DO gig. m p Cypr.
Ambr. (los. 3) cum sah. syr. harcl. (cum®*) arm.,
et >in nom. ie. chr. surge Par. laz. 11533. at (ad
CI)illa: quae g7g.; + confestim p, + continuo ¢, +
mox m, + statim g¥g., cum gr. E (sak. aeth.) ; stem
+ defancta Ambr. aperuit (app. RS): a in ras.
ser. U. hoculos C, occulos R. om. suos W9 ¢
(som gr.). uiso (uisso D) petro: uidens petrum
e, ut uidit petrum gég., cum uidisset petrum m p.
consedit ¢; sedit m.
47. dans autem (3ods 8¢): dansque gig. m 2
Bentl, cum gr. A Sova Te. ei e gig.m p. manum
+ petrus SU g7g.  herexit C; eregit D. eam
pr-+uivam m. et cum (quum ©, qum R) uo-
casset (conuoc. CR) 8. et (ac T) u.=«al parfjoas

&7, 13. 180, c*r, ¢f. et conuocans s. et u. D m 4,
et uocatis sanctis ac uiduis gig.: uocans autem
sanctos et u. ¢ p ef ¢amjoas 8 x.T.A. gv. plur.
assignauit UsW zg. ; exhibuit gig. om. eam sec. ¢.
uiventem e gig. m p.

42. notum autem (enim ¢) fac. est (yvwordv
8 tyévero): et innotuit gig.; + hoc gig. m 2.
huniuersam C, uniuersum F*; totam ¢ gig. iopen
U, yopen £, ioppem FG*¢. om.multi w. domi-
num ©°¢ ¢ Bentl.; + iesu O; + nostrum iesum
christum ¢.

43. ut d. m, moraretur ( + petrus SU) in (s
scr. M*) ioppe (-pae I, -pen CDOMS, -pem G*;
iope U, iopen U*): eum d. m. manere in ioppe ¢;
> manere eum in jopen maltis diebus p. aput
GIMORST. quendam: quem ¢*. symonem
BCDIMe, > sim. (sym.) quend. DOIMO zg.
curarium DS, corarium F.

X. 1. uir. .. ocornelius arcte in ras. scr. U.
autem : igitur p* (corr. p*). om. erat R* (+R?)
¢ p (Bentl) cum gr. RABCEL min. > erat
quidam W. cesarea OR, cesaria SW, cissaria D ;
caesaream F*@* (s udtur) 1. comilius DS. cen-
torio D. coortis T; de cohorte ¢ e éx aweipns gv.
que I dicitur: om. I; uocatur gig. hytalica
C; italia BeT.

3. religiosus (relegiosus KS, relegiossus D) =
eboeBns hic (sed ii. 5= edAaBis, xiii. 50 = ceBbpevos,
Jac. i. 36 =Opijoxos ; alibi non reperiturin N. T.) :
piusegig. etpr.: ac W zg.dem. deum cedd. plur.
(in ras. U) vg. uctt. Iren. (Mass. p. 196) = 1dv Oeby
&7. pacne omn.: dominum BF (deinde ras. forsan
uerbi din) KRSVW ef 7dv sipiov 61., omni :
tota /Jren. domu DOV. sus + et Jrem. cum
g&r. LP al. pler. elemosynas (y in ras. O):
aclem. CF*, eleem. 7g., elemosinas RTU'W,
elimosinas S, helemosin. 1, helimosin. U#*, ely-
mosin. B¥, aelymosin. Be, aelimoysin. D ; miseri-



X. 2-7.]

multas plebi
et deprecans deum semper
3 uidit in uisu manifeste
quasi hora nona diei
angelum dei introeuntem ad se
et dicentem sibi corneli
¢ at ille intuens eum timore
correptus dixit quid est domine?
dixit autem illi
orationes tuae et elemosynae
tuae ascenderunt in memoriam in
conspectu dei

ACTUS APOSTOLORUM. 101

b et nunc mitte uiros in ioppen
et accersi simonem quendam
qui cognominatur petrus
8 hic hospitatur apud simonem quendamt
coriarium
cuius est domus iuxta mare
7 et.cum discessisset angelus
qui loquebatur illi
uocauit duos domesticos
suos et militem metuentem domi-
num
ex his qui illi parebant

cordias p* (corr. p*). pleui C; in plebe gig. p, in
populo /ren. deprecans (deprae. CFI) = 3edpevos:
obsecrans ¢, rogans gig., orans Jren. Hieron. (i
495). deum sec. : dominum GSUW. Distinguunt
edd. S Steph. 1555 plebi. Et deprecans Deum
semper, is uidit efc.

3. +is ad init. vg. edd. ant. plur. cor. uat®
(mon autem mg. ; neque cod. caraf.). uidit (dedit
F*):+ergo /ren. in uisu (uissu D) =& dpdpar::
in visum B*F*IKRS; uisum Ce¢, viram g*. mani-
festae C ; -pifeste im ras. U. om. in uisu mani-
feste /rem. quasi: fere gig., circa /ren. hora
(-re M) nona (-uiii1- D) diei ACDGIMOT ¢ dem.
¢ gig. p Iren. (horam nonam d.) cum ordine graeco,
¢f. et u. 30 orans eram hora nona: > nona hora
diei BFKRS (die S¢) UV ; hora diei nona OW 2g.
hang. C, angu. D; angelus 1. domini I ¢ p w;
om. gig. introeuntem : intrasse gig. comili D.
om. sibi corneli . . . orat. tuae et (x. 4) Jren., ¢f.
Cypr. (or. dom. 32) qui citat comeli, orat. tuae etc.,
et ita Epiph. in 8. 10 Cant.

4. ad CIOS. intuens: intendens ¢ p, cum
intendisset gig. eum codd. plur.vg. c Benll.: el e
(post intendens) =drevicas alry ; in eum AB’CO
TU® Zisch. dem. gig. p; deinde + et d (qus ad koc
uerbum rursus incipit) ¢ p (Bentl) cum gr. omn.
timore repletus e g7g. p; trepidus factusd. dixit pr.
ex quis corr. R'; ait gig. quid est (i torw) cum
A'B*CDFOKSUYV cod. caraf. d dem. e gig. cor. uat.
(“ grecus, antigus’) Bentl. : quis es GSIRTW 2g. ¢
2 (¢f. Sauli uerba ix. 5); quis est B*G*; quid es
O, qui es A*M. dixitque gig. p. eidep; +ange-
lus SU. horat. C, orac. RS. tue W éis. et om.
2* (+7"). elemosinae ORT, elymos. Ue, elimos.
S, helymos. U#, aelymos. B, aelimois. D, elemosine
I (hel.) W, elemosyne MV, aelemosynae C, eleemo-
synae vg. tuse sec. om. d p (deficse Dvv). in pr.:
ad Cypr. memoria FOS g*; recordatione d, re-
commemorationem J/ren. in conspectum M e;
coram d gig. Cypr. Epiph. domini D; deo d
Cypr., domino gig. Epiph.

5. Libere propter quod mitte ad sim. qui uocatur

pe. ren. uirum p* (corr. p*). in: ad O' (in O¥).
iopen U; ioppem e. accersi A'BFGIKMSU
VW vg. ¢ d dem. ¢ (-erse*) gig. Bed. Beml.:
arcessi A*CDOOT (r sup. /in.) p, arcessire R;
uide ad vii. 14. symonem BCDIW. quendam
. .. simonem (%. 6) om. I. om. quendam d dem.
e gig. p Bed. cum gr. RELP al. plur. (Irem. uide
supra). woluit > quemdam sim. Bentl. cogno-
mina ||jtur U,

6. hio: qui gvg. ospitatur RTU*; est ospitans

d. aput F*GMORS. symonem CDM; om. SU
(sed wide snfra). om.quendam d p. > quendam
(quem ¢) sim. e gig. cum graecis (exc. C 31).
curarium DS, corarium F*; pellionem ¢; + nomine
simonem SU (sym.). ouius: cui T (=gr. §).
est: esse #*. > domus est M ¢. iuxta: secus
¢ p. mare sinc add. AB*CFGKR*STUV d ¢ (-ri)
8. p* Benil. et gv. RABCELP etc.: +hic dicet
(-cit @*I) tibi quid te oporteat (-tet B*D) facere
B*DOIMOR?W vg. edd. ant., ¢ dem. p* tepl.
(¢f autem cod. caraf. ‘omnes cod. lat. m. s.
praeter goths. mon legunt illa uerba. neque ex
uatica. graecus.)) cum graecis min. ut wid.
pauc.
7. et cum (quum @, qum R): utque g* (etque
p'; corv. p*), ut autem d, cum autem e. disces~
sisset: ssis in ras. ©, discessiset D ; discessit R*p,
-ssetR', hang.C, angu. D; +domini gig. i1l pr.:
ille G*; ¢i d, cum eo ¢ gig.; om. p. uocauid O.
duos: -11- D. domisticos D; seruos gig.; ex
domesticis ¢. suos: om. ¢ gig. Bentl. cum gr.
RABCE min. militem + anum D. metuentem
(timentem M, colentem g¥g.) dominum (deum B°
DOOUE ¢ dem. gig.) = eboeBi): pium e; cf. . 2.
Jtem wocauit. .. dominum sz uertunt d p nocatis
duobus domesticis suis (famulorum eius @) et milite
religioso (-tem religiosum #*, -tem fidelem d). ex
his (hiis OW): om.ep. fllisec.: eiCT; sibiep;
om. d. parebant: adherebant DIO, adherebat
¢ p; praesto erant 4 gig. ; ifem > parebantei CT,
> pr. er. illi gig., > adherebat sibi ¢; gr. rér
TPOTKApTEPOUVTAY QUTP.
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8 quibus cum narrasset omnia
misit illos in ioppen.
® Postera autem die iter illis
facientibus et adpropinquantibus
ciuitati
ascendit petrus in superiora

ut oraret circa horam sextam
10 et cum esuriret uoluit
gustare

parantibus autem eis
cecidit super eumn mentis
excessus
1l et uidit caelum apertum

[x. 8-15.

et descendens uas quoddam
uelut linteum magnum
quattuor initiis summitti
de caelo in terram
2in quo erant omnia quadrupedia et
serpentia terrae
et uolatilia caeli
13 et facta est uox ad eum
surge petre occide et manduca
14 ait autem petrus absit domine
quia numquam manducaui
omne commune et inmundum
15 et uox iterum secundo ad eum

8. quibus cum (quum ©) narrasset (enarr. I)
omnia: et ennarratis uriuersis p; et cum expo-
suisset omnia eis ¢, ef g7. xal nymobuevos &wavra
abrois; et enarrans illis uisum g7g., enarrauit illis
uisum et 4. dimisit ¢, dimissit 1), illo W; eos ¢
£&ig. iopen U, iospen 1*; joppem ¢. misit ill. in
io. tn ras. ser. U.

9. postera autem die (diae CI): die autem
sequenti p* (corr. #*). illis facientibus: agenti-
bus illis ¢ p. appropinquantibus KRW vg. Zisch. ;
propinquantibus O° (¢) ; adpropiantibus d. ciuita-
tem S. > ciu. appr. (Bentl.) ¢ (propincuantibus)
cum ord. graeco. hascendit C. > petrus ascendit
&'g. in superiora (+domus B? cor. uat. mg.)=
éwl 73 3dpa: in cenaculum d g7g. ; super hedificinm
2. ut horaret CO; adorare ¢; et orauit d gig. p.
ciros bis scr. U, horam +diei CT gig. cum gr.
A. sextum O; .u1- DF.

10. et (om. O) cum (quum O, qum R) esuriret
(hes. C, ess. D, esurisset p), ¢f. cumque esur.) gvg. :
factus est autem esuriens et d, factum est au. (+ ut ¢*)
esuriret et ¢, ef gr. dyévero 8¢ wpbowewos xai. uoluit:
bolebat d; et uellet gig. praeparantibus 4 gig. 2.
sutem: uero d; om. gig. eis: illis W vg. Bentl.
cor. uat. mg. ¢ gig. P, ipsis d; ei CST. caecidit
BC, cic. D. mentis excessus ({xoraois) : mentis
stupor C* (corr. mg.) T d gig., mentis alienacio p*
(corv. %) ¢f. Aug. (iii. 1. 304), pabor ¢; of. Bed.
(retr.) ad xxii. 17.

11, uidet G*, e/ gr. Oeapei. cel. bis SW et 1a.
et sec.: e in ras. scr. B. discendens DOS. uas
(oxevos): discum Aug. (libere citans,iii. 1. 320 etc. ;
sed alsbi uas). quodam IS (d). uelud W, ueluti
C, tamquam ¢. linth. W, lent. S*. magnum:

splendidum etiam p* (uide infra). quatuor USR,
o111 D.  initiis (dpxais): initis D ( +id est funi-
culis cor.) O, iniciis R, inicitis S* (t eras.). sum-
mitti AGKUV, summit|ljti B, ez submitti CDF
OIMORSTW gg.: summictum ¢* (-ssum ¢°) ef gr.
xabiépevov. de caelo (cel. SW): om. e (Bentl.)
cum graccis (exc. forsan D? uide d infra). de-

soendens . .. oaelo: Jgunt uett. ex quattuor
principiis ligatum uas quodam et linteum splendi-
dum quod differebatur de caelo d, quattuor initiis
(principiis g7#g.) ligatum uas quoddam uelut (ut
£ig., tamquam Ambr.) linteum splendidum sum-
mita (quod deferebatar gig.) de caelo (om. de
caelo gig.; om. splendidum ... de caelo Amébr.)
&8 p* (corr. p5) Ambr. (spir. 3. ¢. 10), fere cum
Const. vi. 13. 2 xal téooapow dpxais Bedepévoy
aKevés T dos 806vny Aapwpdy xal xabiepbmy tut Tijs
s, ¢f. et gr. min. 13. 68 c%r; de uerss. rell, uide
Tisch. T. G. 8 ad loc. terra 1.

12. in quo (qua F): et 4. om. omnia c.
quadrop. S*, quadrip. D. serpencia SW; repentia
CDOT e¢; reptile p.  terre R; em. d et gr. 34**.
163 ; deinde + et bestia (-ae ¢*) ¢ cum g». E 4. 31
ex xi. 6; +«xal Td Onpla post rerpiwoda LP al.
pler. et ita Ambr. ‘ omnia genera quadrupedum et
ferarum et uolucrum caeli’ > terrae et serpentia
Aug. (v. 704) cum gr. LP al. plur. celi SW.

13. > uox facta est ¢. eum +dicens B* w.
exurge g*; surgens ¢ cum gv. dvaords (sed dvaoré
35. Chron. ap. Wetst.). petre: om. gig. Ambr.;
+et CDF* (sed expunct.) GKV. > petre surge
d Aug. (ix. 358), > pe. exurge g, hoccide C;
immola d gig. (Bentl) et ita uoluit Bed. (retr.);
macta Aug. (i. 661, iii. 1. 304, ix. 358).

14. ait (ayt T) autem petrus: et pe. dixit p
Ambr., pe, autem dixit ¢, ef gr. 4 88 II. ewev; ad
illi dixit 4. habsit C; nequaquam ¢ p; non d’;
&7 pndapiss; om. Aug. (ix. 358) ; deinde + a me
cor. uat.* (‘ grecus, antigui’). quia: quoniam d’;
om. Ambr. Aug. nuncquam T; nunquam 9R.
manduocaui (-bi T): edi e. omne (gr. od3éwore
épayov wav xowdr k.1.1.) cum AB'GOMORTVW
vg. uelt. plur., et omnem DI p*, quicquam Jumia
1534, Erasm.: om. B*CFKSU gig. Ambr.cummune
M?*, commone D; communem g*. > comm. mand.
&£1g. ot (vafl RAB min.): aut S ¢ e¢ § CD"ELP
min.; ex xi. 8. immundum K vg. Z¥sch.

15. iterum: rursum d Ambr. Aug. (ix. 358).



X. 15-21.]

quae deus purificauit tu

ne commune dixeris
16 hoc autem factum est per ter
et statim receptum est

uas in caelum.

17 Et dum intra se haesitaret

petrus quidnam esset
uisio quam uidisset

ecce uiri qui missi erant
a cornelio

inquirentes domum simonis
adstiterunt ad ianuam
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et cum uocassent interrogabant si
simon qui cognominatur petrus illic
haberet hospitium
19 petro autem cogitante
de uisione dixit spiritus ei
ecce uiri tres quaerunt te
% surge itaque et descende
et uade cum eis
nihil dubitans quia ego
misi illos
1 descendens autem petrus
ad uiros dixit

secundo (¢x 3evrépov), iterato @: secunda CDT*
(corr. mg); om. 1 gig. Ambr. Aug. (ix. 358).
eum +dicitD. quae (que DIW)=é&: quod $3&
dem. Ambr. Hieron. (vi. 3§, vii. 112), wt cum
commune #fra concordet. purificauit (-bit T) :
mundauit d ¢ gig. p Ambr. Hieron. (vi. 25) Aug.
(sacpius), emundauit Jrem. (Mass. p. 196); san-
ctificanit Héerom. (vii. 113). tu ne commune
(cumm. S) dixeris (ob ui) xoivov ut infra xi. 9)
COOSTUW ¢ fren. Ambr. (Luc.l, 3. § 44) Hieron.
(6és) Amg. (iii. 1. 304 t. n. communia d.) Bentl. et
t. n. immunda dix. 4ug. (i. 661, v. 706), t. n. com-
mune (om. ¢*) fecerise: > tu commune ne dixeris
ABIKRYV vg. Tisch, gig. p (feceris p*) Ambr. (ter)
Awug. (t. communia n. d. ix. 358 e ferum iii. 1.
304) et Bed. (retr. in textu); > ne tu commune
(commone D) dix. DFGM dem.; tu noli com-
municare d; item post dixeris+aut immundum
B,

16. sutem : enim d; om. § gig. per ter:
tertio F, per tercio S*. statim (eb0ds): denuo
e et wbv LP al. pler. of. gr. D infra; om. hic d
&ig. t* (+2*) Ambr. (spir. 2. c. 10) cum gr. 15.
36 syr. pesh.  receptum (adsumptum d) est:
+ iterum p ¢t + wéAw hic D 33. 34.  ipsum uas
d; + denuo gig. celum W; caelo B* (corr. BY)
K, celo S.

17. et dum (et caum DSU, dum autem ¢) intra
se (intrare D) haesitaret (sfa FOKV 2zg., aes. R,
uide xi. 12, xxv. 20: hes. ABCGIMOSTUW,
hess. D; haesitabat ¢) petrus=ds 8 & davrdp
Sipwépes d I1. : cumque ad se reuersus esset hesita-
bat pe. #, et dum intra se factus est haesitabat pe.
d, ¢ D" o 3¢ e eavra eyevero dunpmoper o w.
quaenam B?; quae J gig. essaet R, uissio D;
uisum ¢ p. quem ¢; quod p. uiderat 4 gig.,
uidite p; +et M d e p cum gr. CDELP al. pler.
missi erant (fuerant ¢): miserant O* (cory. O?).
comilio DS. inquirentes (Siepwrfjgarres) : uene-
runt et interrogantes g, ¢f. quum appropinquassent
et interrogassent syr. Aarcl. mg. symonis BCDI.
asstiterunt U (s pr. én ras. scr.), astit, FoW zg.,

adstet. DKV ; adsisterunt d; steterunt gig. ad
sup. lin. V. ianuam: ostium 2; +eius c.

18. cum (quum @, qum R) uocassent (clamas-
sent d): uocantes ¢ g7g. . symon BCT. petrus
+hic D*. llio: ibi p, hic S d'¢ gig. haberet
(ha||[beret I, aberet R, abet et D) hospitium
(ospit. T, hospic. S, ospic. R): hospitatur d ¢ gig.,
hospitaretur p.

19. autem: igitur p; + adhuc p. cogitante (ta
in ras. B, cogitanti ¢) = 8tevupovuévov uel tvbup. :
haesitante ¢; cogitante et hesitante p fere cum syr.
harcl. (cum®). uissione D; uiso ¢ p, uisu Aug. (iii.
1. 304) Uigil. (Uarim.). ei: +ras. a litt. B; dei
T : mihi m ; om.I* (+1') cum gv. B; stem > ei (ad
illum g¥g.) spiritus & ¢ gig. p Uig. (+ sanctus) ef
g7.DELP al. tres: 111 D (> -1t1. viri) ; om. d m
2° (+2%) Ambr. (spir. 3. c. 10) Aug. et gr. DHLP
etc. quer. CDIORW, querent S.

30. surge itaque et: sed surge et Z; sed surge
2 Aug. (iii. 1. 304); surge et Uigil. (Uarim. 743) ;
surge S Uigil. (Uarim. 750); surge itaque BCOSE
dem. Bentl., a\a avagra D* ; sed surgens ¢ gig. m
2*, exsurgens Uigil. (c. Ar. 3), dAAd dvagras g7,
plur. descende (disc. ACDGOV) et (om. ¢):
descendens ¢; om. MS Uigil. (ter). uade om.
et (+¢%). illis DF & gig. p Aug. Uigyl. nihil
(&is scr. e* ; nichil BW, nicil T¢, nil T*) dubitans :
ne dubites Amdr. (spir. 2. c. 10); om. Aug. (iii.
1. 304) Uigil. (Uarim. 750). quia: quoniam e
Ambr. Uigil. ego ex ergo V. missi D. eos
dem p Aug. Uigil.; +ad te Fulg. Cereal.
(apud Sabatier).

21. descendens (disc. DS, densc. @) autem
(in ras. R) = xaraBds 3¢: tunc descendens d ¢
(descens ¢*) = rére xaraBas DE; et descendens
&ig. uiros: ipsos uiros ; uiros illos B*; illos
D, eos gig.; deinde + qui missi cor. wat., + qui
missi erant a cornelio p* Far. lat. 202. 343. 343.
11932. 16262 cum gr. 31 al., et (addito wpis airév)
H al. mult. dixit: ait gig. quem cx quam K.
quer. CIMORSUW; + quid uultis & ¢/ + 7¢ 8eAera:
n D. que DIW. om. est d p. > est causa
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ecce ego sum quem quaeritis
quae causa est propter
quam uenistis ?
qui dixerunt cornelius centurio’ uir
iustus et timens deum
et testimonium habens
ab uniuersa gente iudaeorum
responsum accepit ab angelo sancto
accersire te in
domum suam
et audire uerba abs te
introducens igitur eos
recepit hospitio
sequenti autem die surgens

ACTUS APOSTOLORUM,

[x. a1-26.

profectus est cum eis
et quidam ex fratribus
ab ioppe comitati sunt eum
24 altera autem die introiuit
caesaream.
Cornelius uero expectabat illos
conuocatis cognatis suis
et necessariis amicis
% et factum est cum introisset
petrus
obuius ei cornelius
et procidens ad pedes eius
adorauit
%6 petrus uero leuauit eum dicens

gig. propter: ob p. uenistis: ti in ras.
ser. B.

22. qui: atillid gig. p ef gv. ol 8i elmav. dix.
+ad eum & cum gr. D syr. harcl.  comilius DS.
centorio D, centypio e. et pr.om. T. et testim.
habens (abens R) = paprvpovpevés e: testim.
autem habens ¢, cui testim. perhibetur g, testimonio
quoque d, bene audiens gig.; deinde + bonum CT
et (post testim.) cor. uar.* (non mg.). hab C bis.
uniuersa: rex b corr.1; sa in ras. T ; huniuersa
C; tota d; omni ¢. gentem K®, gentae I, genti T.
fudaeorum: rum &is scr. S, pr. eras.; inde. DK
MORW. responsum acoepit (acci. DO): mo-
nitus est e. anguelo D. accersire codd. plur.
vg. (-siri W) d dem. gig. : arcessire A* (corr. A')
CDGORT! ¢ ¢; uocare p. a%dire G. uerbum
M c; sermones p. > abs te uerba D.

23. introducens (inducens g*) igitur (ergo
W vg. dem.) 008 = eloxareaipevos obv abrois, of.
uocauit itaque eos et gig.: tunc introducens eos ¢,
¢t Tore wpooxaegauevos avrovs E, tunc ergo in-
gressus d, ¢f Tore eigayayov D (avrous wide infra) ;
deinde + petrus d p et gr. D 40.  recaepit I, re-
cipit DO, excepit d, suscepit e. hospicio MS, osp.
R, ospitio TU*. > hosp. recepit (¢) g7g. 2.
> hospitio excepit eos d ¢f ifénoer adrois D 40.
seq. sutem die (diae C): ac postera die d. sur-
gens .. . die (. 24) om. W. surgens: cum
surrexisset d; + petrus ¢ gig. cum graecis CE min.
prof. est: abiit ¢ 2, exibit 4. els: illis 7z gig. 2.
quidam: quibus S*. ex (om. D; de ¢ p) fratri-
bus: fratrum dJ, fratres gig.; desnde +qui d,
+qui erant ¢, cum graecis exc. D 3. 30. 43 al.
pauc. ab:aAF;adl. ioppe codd. plur. vg. uett.
plur.: loppen ADGIOS 4. comitati (co|||m. U,
comitatti D) sunt eum (e s# 7as. S; cum eo B'I
M, cum illo gig.): simul uenerunt cum eo 4 2,
denerunt (uenerunt ¢*) cum eo ¢; deinde + ut petro
testes sint cor. uat.* (mon mg.).

24. altera autem die (diae C): in crastinam
autem ¢ p; postero quoque die d; gr. v 3

twaipiov plur., xal 74 ¢x. HLP al. pler. introiuit
(-bit OT) =elofiA0ev BD min., ¢f. intrauit D, in-
gressus est & : introierunt gig., intrauerunt ¢ = eloHr-
Oay RACEHLP al. pler.; +ine¢. cesaream OR,
cesariam SW, cess. D. comnilius DS*. wuero:
autem ¢. exspectabat BKOV; erat expectans
d e, erat sperans p. illos: eos d ¢ gig.; eum p;
+et d e D". oonuooc. +discipulis s D* (sed
expunct.). coguitis D, hamicis C; + expecta-
bat p* (corr. p*), +sustinuit d cum D7 wepie-
pewrey,

25. ot faotum (factus D) est ( +autem I) cum
(quum @) introisset (-iisset D, -iret T ¢z Bentl.)
petrus (+caesaream ) fere=ds 8 lyévero Tob
eloeA@etv 7dv II., ¢f. cum autem factum esset ut
introiret p. (+caesaream p) ¢ p: cum adpro-
pinquaret (adpropiaret 4) autem p. in caesaraeam
d gig. (om. in caes.) cum D97 ; deinde + praecurrens
unus ex seruis (> unus ex s. praec. gig.) nuntiauit
uenisse eum (> eum uenisse ¢/ + tunc gig.) d gig.
cum D, obuius (obius D) el (svvavrioas adrp)
AB*DFG*IKORYV cod. caraf. dem. ¢f. obuians ei
e p*: obuius est ei SU (obu. est arctius in ras.),
obuius erat ei B?; obu. uenit ei G*Wg. g*, > obu.
ei uenit M Bed. (expos. in textu) ; obuiam uenit ei
C (hobu.) T (om. ei) ¢, obiam processit ei ¢;
obuiauit ei gig., obuiauit eum ©; obuiam pro-
gressus ei Erasm. ; alster comelius autem exiliens
et obuins factus est ei d cum Do, cornilius DS*;
om. kic d. et sec. om. KRV d ¢ Bentl. cum graeco.
procedens DIS*; cadense. ad (antecgig.) pedes
eius: om. C; om. eius DF Tisch. cum gr. plur.
(non autem 29. 43 al). adorauit (vpogexvmoer):
adorabat SU ; horauit p* (corr. £*); + eum (contra
graccum) BPDOSU'S d dem. p ¢t w cor. uat*;
deinde + dicens S (sed expunct.).

26. pe. uero (autem ¢ p*; > uero petr. o)
leuauit (eleu. STU vg. ¢ ¢ Bentl.) eum dicens:
dixit ei petrus p*; deinde + quid facis( + deum adora
Pw) d p w Par. lat, 342*. 16363 et +7 oo
D (syr. harcl. mg.). surga: om. d; + frater ¢,



X. 26-31.]

surge et ego ipse homo sum

% et loquens cum illo intrauit

et inuenit multos
qui conuenerant

28 dixitque ad illos

uos scitis quomodo abominatum sit
uiro iudaeo

coniungi aut accedere
ad alienigenam

et mihi ostendit deus neminem
communem aut inmundum
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dicere hominem
» propter quod sine dubitatione ueni
accersitus
interrogo ergo quam ob
causam accersistis me ?
80 Et cornelius ait
a nudius quartana die usque
in hanc horam orans eram
hora nona in domo mea
et ecce uir stetit ante me
in ueste candida 3! et ait

ot ego ipse codd. et vg. =xal yd alrés gr. plur.:
ego enim P, etenim ego ¢ ¢/ xa yap eyw E; et ego
dt, et kayw D; ego gig. sum: +sicut et tu D
Par. lat. 11533 cor. uat.* d (quomodo) ¢ (om. et)
gig. pt wiepl. cum gr. D*E; +sicut erat B?;
+sicut tu deum adora Par. /at. 342*. 16263,

27. loquens cum illo (ovrouAdy ad7@) : con-
fabulans cum eo p, confabulando cum illo gig,
cum loqueretur cum eo ¢; om. d et D, introiuit
B* (corr. B') C d (sed ecaerbawv D) p ¢; +in do-
mum ¢ et inuenit: quumgque inuenisset ¢
multos qui conuenerant (-runt O, conuenicrunt
D): conuenisse multos 4 gig. p, conuenientes
multos ¢ ; multos Zantum ¢.

28. dixitque: et dix. @ ; dix. autem ¢; aitque
d; dixit I 2. eos d ¢ p. om. dix. ad illos G*
(+G?. wuos: et uos Aug. (v. 706); ipsi Zren.
(Mass. p. 199); + melius d Aug. (ix. 358) et gr.
D. quomodo (d5) : quia g7g- ¢, quoniam p Jren.,
ut d, quam ¢ Aug. (v. 706). abominatum (abhom.
BDIKOVW) = d6éuror : abominandum Aug. (ix.
358) ; abhominacio R ; inlicitum CT e gig. # ¢ Aug.
(v. 706) ; nefas d, ¢/ > non est fas Jren. sit: est
Wegig.p ¢ (Iren.). iudeo DOW. coniungui D;
coniungere W ; adiungi /ren., iungi Aug. (ix. 358),
iungere ¢ (iug. ¢*) ; adherere d g7g. ; g». koAAGobu:;
of. ix. 36. -1 aut in ras. scr. ©, accedere T,
accid. DF*; conuenire /ren. ad alienigenam
(aligenigenam O, alieni*enam M, alenigenam D,
alienigena p* ¢): alienigeni ¢; ad allophylum d,
cum allophylo Zrem. et (gr. enim xdpol): sed
CDOIMOTW wug. Bentl. c dem. t Aug. (bis) cor.
wal. mg., set B*Ge g, e¢¢ > mihi autem Jren.; sed
et cor. uat* michi B* hostendit CR; dixit
Cypr. (Ep. 64. 5) uide infra. deus: dominus O
Cypr. > deus ostendit d gig. ¢ Iren. Aug. (bis),
cum gr. BCDHLP min., e¢ dominus mihi dixit
neminem hominum communem dicendum et inmun-
dum Cypr. niminem S*; nullum Aug. (ix. 358).
commonem D, communum S*. immundum K vg.
Tisch.; inquinatum Aug. (ix. 358). > hominem
dicere Aug. (v. 706). '

39. propter quod: ideo g¥., qua propter
Iren.; +et de, et gr. %3 xai. dubitacione RS,

-tionem K; contradictione ¢ p Jren., cunctatione
d. ueniogig. accersitus (ueraveugpdels) : arcessi-
tus ACDORT! ¢; transmissus &; uo:atus ¢ 2;
deinde + & te B'SU, +a uobis d ¢ g, et + i’ dpdv
DE min. ergo (ego T): igitur e p, avtem ¢;
om.DSU; +uos? cor. uat. (> uos ergo*). quam
ob (hob C; +quam S*) causam (caussam D)=
tivi Aoy : in ras. longa scr. B; qua rationede p;
quae est causa propter quam gig. acc:rsistis
(perexéupacfe) B'GIKMOST*V zg. dem. gig.
Bentl., et arcessistis ACDRT! e ¢: accersisti
(contra graccum) B*FUW ¢ d, arcessisti © ; uo-
castis p. :

30. et ad init. om. gig. comilius DS*. ait:
dixit gig. p; respondit ¢. a: im ras. B°; ha C,
an S. nudius (nadius G¥, nudus DO) quartana
ACDG*®MO4 dem. gig. : nudinsquarta (nudusq.
B*FI) BFGIKO*RSTUVWRIE 7Tisch. ¢ ef
quarta (sine nudius) e p* (> die qu.) Bed. (retr.
‘in graeco’); nustertiana d ef Tno Tperne D*. diae
C. usque in AC (husque) DGOIMR*T ¢ dem. e
gig.p¢* Bed.: usquead BFKOR'SUVW vy 7isch. d;
usque #* ; g7, péxpe. hano horam (oram R*S, hora
1¢): hunc diem 4 gig. (7n¢ aprt wpac D). orans
(hor. C) eram (> eram hor. g?, sum hor. p*) hora
nona (ora no. CO, horam nonam I*T; om. S p)
codd. plur. vg. ¢ (> in domo mea hora no.) dem. p
Bentl. (sed om. uoiuit hora cum graecs) fere cum
gv. funy Ty vdrgy wpogevxépevos RA*BC min.:
agens ieiunium et orans eram hora nona (-u11II- D)
B?D, eram iaiunans et nona oraueram d& ef fiuny
ynarevow xal (om. D) Ty vdry (+7eD; + &par
HP) wpocedxouevos ASDHP efc. ; er. iciunans et
horans (om. hora nona) #; > orans eram ieiunans
ho. no. cor. uat®. ; > eram ieiunans usque in hunc
diem et hora nona (om. orans eram) gig.; eram
ieiunans et adorans (orans Bed. expos.) a sexta
hora usque ad nonam e Bed. (expos. ¢ in graeco et
in guibusdam lat. codd.; et retr. ‘in graeco')
cum Er. in domo (-mu DKOV) mea om. Bed.
(expos. et retr.). et sec. om. p* (+p*). ante
(hante C ; juxta O) me: in conspectu meo d ¢ 2.
candida : splendida T d e gig. p ¢.

31. Uersum incipimus ot ait cum Stephano
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corneli exaudita est
oratio tua
et elemosynae tuae
commemoratae sunt
in conspectu dei
32 mitte ergo in ioppen
et accersi simonem qui
cognominatur petrus
hic hospitatur in domo simonis coriarii
iuxta mare
33 confestim igitur misi ad te
et tu bene fecisti ueniendo
nunc ergo omnes nos in conspectu tuo

ACTUS APOSTOLORUAL.

[x. 31-36.

adsumus
audire omnia quaecumque
tibi praecepta sunt a domino.
3t Aperiens autem petrus os
dixit
in ueritate conperi
quoniam non est personarum acceptor
deus
% sed in omni gente qui timet
eum et operatur justitiam
acceptus est illi.
3 Uerbum misit filiis israhel
adnuntians pacem per

1555 B Tisch. 7. G. 8: contra incipiunt corneli
& W. H. (ut udlur) Tisch. (s.c. ed. Lat. ‘ex tri-
glottis*). ait: dixit gig.; +mihi T p, +ad me
D, cum syr. pesh. et harcl. (cum*) aeth. cornili D.
audita p. oracio RS, horatio T. aelemosynae
CF, eleem. vg., aclymosinae B, elym. U!, helem.
I, elem. T, elim. S, helym. U*, aelimoysinae D,
elemosine MRW ; misericordie p*. tue IRW.
commemorate MRW, conmemoratae G, rememo-
rate g7g.; in mente habitae &, memorie abite #
in oconspectu dei (domini T): coram deo
&ig- &

33. ergo: igitur ¢ p. iopen U, aoppen R*;
yoppen ¢, ioppem ¢ ef + uiros cum gv. E. accersi
(accerse ¢*): arcessi A*CDORT! p, arcessire £
sym. bis IM, pr.BC. ospitatur BRTU®*. om. in sec.
dem. domu DKV, -mum 4. coriari ¥O, corarii
U, curarii S, curiarii D; pellionis 4. iuxta:
secus grg. mare (ma S*): + qui (hic ¢, is gig. ef
cor. uat, ‘ antigui’; om. D) cam aduenerit (uene-
rit d cor. uat.) loquetur (-atur d) tibi (+ uerba #)
D d e gig. t Bed. (retr. ‘in graeco’), cor. uat.
‘grecus, antigui’ (non marg.); +qui adueniens
(-ies R) loquetur tibi R* p* ed. Junta 1534 ; cum
&7. CDEHLP ol pler. et tepl. (‘so der kumt er
redt zu dir’).

33. confestim (¢avrijs) : protinus ¢, e uestigio
d. ygitur C, ergo vg. d dem., itaque gig. {. missi
D. te: +rogans te ut uenires ad nos p, +ro-
gando uenire te ad nos d, cum gr. D et syr. harel.
(cum®). et tu (om. tu D)mav 7¢, of. tuque p:
tu autem d ¢ gig. £ ef ov 8¢ D. feoisti : +in breui
d et Do, uen'endo M; ueniens p, adueniens ¢;
aduenire 4; +ad nos B?DR ¢ cor. uat.* contra
graeccum. ergo: igiturep. om.nos D. > nos
omnes 4 gig. £. in conspectu tuo = evamior gov
D* syr. pesh.: in conspectu dei ¢ Bed. (retr. *in
graeco’), coram deo gig. ef tvdmov Tob Oeol gr.
paene omn. adsumas G*, assumus B*W; > assu-
mus (sumus SU) in consp. tuo SU ¢ g% > parati
sumus in consp. tuo p*; #/em pro adsumus audire

habent audire nolumus a te 2, ef avovoa: BovAouevos
wapa gov D, aure uolumus audire gig. ; ef + nolentes
post audire 2. om. omnia d e/ D, quecumque
DI, quecunque W, quaecunque 38 ; quae 4 ¢ gig-
2 ¢ om. tibi e, precepta ABDKMORSUW;
imperata gig. &. > pr. (imper. gig. #) sunt tibi
¢ d gig. t Bentl. = vd wpooreraypéva oo ; > pr.
tibi sunt W. domino: deo d p cum gr. DHLP
al. pler.

34. apperiens R. om. autem W, aper. autem
in ras. scr. U, petrus os codd. plur. (hos C) vg.
uett. plur.: > os petrus A d gig. cum gr. D.
Deinde os sine addit. ACDFG*IOR*TV d cum gr.
R*BDHLP a/. pler.: +suum BG*@KMRI!SUW
vg.cdem. e p t cum gr. N°ACE min. oonperi
(xaraapBdvopar) codd. plur. (comp. BFP.KTUV W
vg. Tisch.): conperio DO Bentl.* (sed secundis curis
deleuit); conprehendo ¢ p, expedior d, cognosco
Hieron. (vii. 403), cognoui Hieron. (i. 495).
quoniam: quia R zg. d p ¢ Hieron. (vii. 403).
pers. acceptor (-tior O, -tator ¢; > acceptor
pers. Hieron. vii. 4032) deus: pers. acceptio aput
deum 1. )

35. set R. gente (éve): loco Hierom. (vil.
403), proposito Hieron. (i. 495); deinde + his ¢.
timent 7; uult p* (corr. #*). eum : deum DU*
¢ gig. Hieron. (i. 495). hoperatur C; operantur
¢, iusticiam RSW; iustitia I p*. acceptum RS;
acceptabilis Jresm. (Mass. p. 196) Hierom. (vii.
403). ei d gig. p, et > ei est ¢ [ren. Hieron,
(vii. 402), cum graeco (exc. 31).

36. uerbum : + enim OR ¢z gr. C* (néd.) D 137
syr. pesh. et harcl. (cum*); +suum d gig. contra
graecum ; +enim suum B’CG'T m p ¢; +quod ¢
cum gr. plur. (sed om. v R*AB 61). missit D;
destinauit ¢; +deus W vg. dem. cor. uat* contra
graecum. srahel C, hisfl D, israel zg. annuntians
B (-iens B*Y)KVSH, adnunc. S, annunc, RW 3€;
bene nuncians g ; enangelizare d; gv. omn. edayye-
Abuevos. ihesum e. hic (hoc p*) +enim B,
est +enim . > dominus omnium m g, e, uers.
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et bibimus cum illo
postquam resurrexit
a mortuis
42 et praecepit nobis praedicare
populo et testificari
quia ipse est qui constitutus est a deo
iudex uiuorum et mortuorum
43 huic omnes prophetae
testimonium perhibent
remissionem peccatorum accipere per
nomen eius
omnes qui credunt in eum.
44 Adhuc loquente petro
uerba haec

ACTUS APOSTOLORUMNM.

[X. 4147,

cecidit spiritus sanctus super omnes
qui audiebant uerbum
45 et obstipuerunt ex circumcisione
fideles qui uenerant cum petro
quia et in nationes gratia
spiritus sancti effusa est
46 qudiebant enim illos loquentes linguis
et magnificantes deum
7 tunc respondit petrus
numquid aquam quis
prohibere potest
ut non baptizentur hi qui
spiritum sanctum acceperunt
sicut et nos?

(cum®), et > per di. quad. cum eo et (postquam
ete.) Uigil. posteaquam p*; pcst Jren. surrexit
O ¢ d e gig. ; surrexisset S; resurrectionem Jren. ;
+eum ¢*; +et g% a (ha C) mortuis: om. p
(sed +ascendit in caelum); + per (om. d) dies
quadraginta (XL D) DO d ¢ gig. t Bed. (retr. ‘ in
graeco’) cum gr. DE; + et conuersati sumus cum
eo (+ per w) xl dies (> dies x1 w) w Par. /at. 203.
343%. 11932. 16263, Monac. lat. 6101.

43. prec. BKMRSUVW, precipit DO, pred.
BDKORSW ; adnuntiare Jrem. (Mass. p. 196).
populo: om. U* (+U") p; plebi e. tesficari B*
(corr. B'); testificare DRS; contestari ¢, pro-
testari . quia: quoniam Jren. est (esse /apsu
O) qui : om. gig. ¢ Iren. oconstitutus (constitus
B ) =dpiopévos: praestitus d, praedefinitus e,
praedestinatus Jren. est sec.: esset £, erate. >
essct const, #, > est praedest. Jren. uiborum T;
uirorum F*; uiuentium e (¢f. fren. Mass. p. 253).
et Zert. +non D.

43. huyc C, uhic £ prophete W, profetae
DOSU. test. peribent CRT; test. reddunt gig.
Iren. (Mass. p. 196) ; + testimonium D* (sed ex-
punct)); + quod ¢. remissionem + omnium A.
accepere S; percipe (sic) gig. ; accipiant 4 pro
nomine eius 47g.; per manum illius 4ug. (x. 28).
omnes qui credunt: omnem qui credit ¢, omnem
credentem ¢ pJren. Aug. et gr.wévra 1dv moredora.

44 adhuo +illoD. hec W. >> haec uerba gig.
cecidit (caec. BC) = éxeaev AD min. : decidit g7g.
et twéwegev RBEHLP etc.; irruit Auct. rebapt. 5
(= Cypr. App. p. 75). sanctus + quic S (sed
expunct.). om. super omnes D. audierunt SU
e. uerba SU* (corr. U'"); +¢ius SU*; + domini g.

45. ot ad init. om. A* (+ A'). obstipuerunt
codd. plur., hobstip. C, obstup. B'IM'W zg. 7isch.:
obstupebant D ; obstupefacti sunt d Auct. rebagt. ;
deinde + qui ¢ Aug. (viii. 992), + qui erant CSTU*
d p Rebapt. Uigil. (Uarim. 748), Bentl. + omnes
qui erant gig.; ,g7. ol ix mepropiis morol, cir-

cuncis. ¥, circamciss. DS ; circumcisio 4. fidelis
S. qui (o« B) : quanti ¢, quotquot Rebapt. et oot
&r. fere omn. ; om. Aug. (uide supra). uenerant
(-runt AM, -rint G) oum petro codd. plur. et vg.
=gr. owilAbav 7§ II.: erant cum pe. W, e >
cum pe. erant g7g.; conuenerunt petro ¢; simul
cum pe. uenerant p Aug. Uigil.,, simul uenerunt
cum pe. d Rebapt. (-rant) ¢. quia: quoniam
Uigil. in: om. D* Uigil.; super d Rebapt.
naciones RS (-neis S*); gentes d Kebapt. ; genti-
bus ¢ Usgil. gratia (-tiam O%, -cia S) =4} dwped :
donum d ¢ gig. Rebapt. Aug.; deinde + dei gig.
spiritus sancti fere omnes (sp. sanctus gig.) = gr.
BD? 40 Kebapt. Aug. Usgil. : > sancli spiritus ¢
(Bentl.) cum gr. plur. eoffusa (effussa D; diffusa
F p Uigl.; effusum d ¢ Rebapt. Aug.) est
(+ras. 5 aut 6 lite. U) : effudit gig.

46. enim : autem CTW; om. arg. illos: eos
d ¢ p Auct. reoapt. loquentem B. linguis (yAdo-
oais): + suis Rebape. ; + uariis D*,¢f. aliis ling. saA. ;
pracuaricatis linguis & (Jectio graeci D* legi non pot-
est). magnificabant Kebape. deum: dominum M.

47. tunc respondit (-dens D): dixit autem 4
cum D#. numquit S, nunquid J; snc. w. 47
nunquid W ¢¢ Zisck. 7. G. 8. aquam (aqua
IMS°U) quis prohibere (proibere CRT; uetare
Ambr. Tob. c. 18. 612) potest codd. plur. et vg.,
contra ordinem graccum: > aliquis aquam pro-
hibere (uetare /ren.) potest d Jren. (Mass. p. 199),
Rebape. cum gr. Ir. cat. 183 (ap. Tisch.); > aquam
proh. potest quis gig. cum gr. D*'HLP al. pler.;
> aquam pro. quis potest p cum gr. D*; 19 G3wp
Sdvaras xwAioai ris RAB apud Latinos non red-
ditur; > aquam potest aliquis ¢ ¢/ E, + pro-
hibere ¢' et E* cum minusc. 40. 69. 95. 180, ut
(huti C) non (etsam g*) : om.non S°T° d (/ren.) ;
ne ¢ gig. Ambr.; cominus p* babtizentur M,
babtitzantur D, baptizarentur S; baptizetur eos
(-entur ¢*) ¢; desmde + aqua D. hii BCDIORSTW ;
isti d Rebapt.; gr. rovrovs, sed alrovs D" g9,
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et uidi in excessu mentis
uisionem
descendens uas quoddam
uelut linteum magnum
quattuor initiis summitti
de caelo
et uenit usque ad me
%in quod intuens considerabam
et uidi quadrupedia terrae
et bestias et reptilia
et uolatilia caeli.
7 Audiui autem et uocem
dicentem mihi
surge petre occide
et manduca

[x1. 5~13.

8 dixi autem nequaquam domine

quia commune aut inmundum num-
quam introiuit
in os meum.

® Respondit autem uox

secundo de caelo

quae deus mundauit
tu ne commune dixeris

10 hoc autem factum est per ter

et recepta sunt rursum

omnia in caelum.

11 Et ecce confestim tres uiri

adstiterunt in domo in qua
eram missi a caesarea ad me

12 dixit autem spiritus mihi ut irem

ioppen ACDOOS d, ioppem ¢, iopen U*,
ciu. d cum D¢, horans C, adorans e¢; om. D
cum gr. R*, excessu (-sum IT) mentis =
dkordoe, ¢f. x. 10: stupore mentis ¢ p, > men.
stupore d, men. studiis gig.; + meae TG R.
uissionem D; uisum 4 ¢ gig. p. descendens
(disc. DO) = xaraBaivor, descendentem B* (corr.
B?) : descendensque p?, descendere d g7g. quod-
dam: ddam s2 ras. U, quotdam K, quodam I,
om, desc. uas qu. FS (uide infra). uelut sup.
lin. 1; uelud W, ueluti C; ut FS; tamquam e.
lintheum W; + splendidum pg*, ¢f. ad x. 11.
magnum + discentem S, ¢f. Lc. xix. 37. quatuor
USH; -111. DW.  iniciis RS, initis D ; principiis
&g, principibusd. summitticum ACMU® (sumitti)
vg. : submitti codd. re/l. ; summittum ¢, gr. enim
xabiepévyy ;  dimittebatur 4. celo SW. ad:
a G*. me ex mane V.

6. in quod (els fiv) codd. plur. (quot M*) zg.
uett. plur. cor. uat.: in quo AB*CIKTV p.
intuitus 4'; intendens . consyderabam §; con-
siderabat d; om. consid. et g* (+ #*). quad-
rupedia (ru i ras. U; quadrop. S, quadrip. D) :
quadripedes 4. terre RW. reptilia: repentia d.
celi SW; + in eo 2.

7. audiui autem et (fjxovoa 8¢ xal NRABE
min): om. autem et D; aud. etiam p; et
audiui & ¢ xat nxovea D97, michi B*W. om, et
uo. dic. mihi G* (+G*). surge (sxurge g*) =
dvdara D Epiph. : surgens CG*@c d, exsurgens e,
et gr. plur. dvagrés. petrae 1. occide: oc
super ras. F, hoccide C ; immola d.

8. dixi (dixit 4 ¢*) autem: et dixi ad eum T.
nequaquam : absit & Dam. ep. 35 (=Hieron i.
157). autem neq. gartim in ras. ©®. domine +
ame Dam. quia: quoniam Dam. commone D,
communem K ¢, aut: et ©T d gig. p Dam. non
gr.;exx. 14, immundum K vg. 7¥schA. nunquam

> iop.

S ; +manducaui nec g% introibit T, introiit A.
om.in DF. hos CU* 008 O ; hore p. meo 2.

9. respondit (-dens @) autem = dwenpifn 3¢:
et respondit gig.; resp. uero d sed D" eyevero
(pwwn) ; deinde + mihi e cum gr. EHLP ete.; of.
infra d p. secundo (& devrépov) : secunda DO;
om.d p* (+ p*) et D, > secundo uox ¢ g* cum gr.
BE min. celoSW; + ad me def D" ; + ad me
dicens p, et + Aéyovoa 13. 106, 177**. > de
caelo secunda ©. que DIW; quod ¢p. Dam.
mundabit T, mandauit D ; purificauit M ex x. 15.
tu ne commune (comune R, commone D) dixeris
codd. longe plur, vg. ¢ dem.:>tu commune ne
dixeris ACIT Zisch. gig. p (feceris p*) Dam. ; tu
noli communicare 4; tu non communicabis e;
&r. ob ) wolvov; de ordine of. ad x. 15.

10. hoo: hec S. post autem addidit + A° sed
nihil in margine posust. rteceptac B; retracta p;
sublata 4. om. sunt C ¢. rursus I ; sursum SU*
(corr UY) cor. uat. mg.; iterum d (¢) p; om. O et
syr. pesh. > iterum recepta ¢ cum gr. EHLP etc.
wdAiy dveowdofy, > omnia rursum C (homn.)
7g. celum SW; caelo 4 2.

11. confestim : statim 4. tres: .I- DO.
> uiri tres confestim vg. comtra graccum. ad-
steterunt B*DKRS*V, asstiterunt Ue, astiterunt
W 2g.; superuenerunt d; gr. éméornoav. > adst.
11t uiri O. in domo (-mu DKOV): in domum
GI p, ad domum d ¢, e gr. &nl i olxiay. om. in
sec. G* (+G?). quam g*. eram = fiumy EHLP
etc.: eramus DI ef fjuev RABD 40, erant d.
cesarea MOR, cessarea S*, cesaria W, cessaria D,
caesaream I. me : te D* (sed corr.).

12. dixit autem (elwev 3é): et dixit d.
spiritus + sanctus I m p. michi W. > mihi sp.
¢ (m) cum gr. EHLP etc. ut irem (irent I*):
simul uenire d. eis @ ¢ m. nicil T, nichil W.
haesitans BFGOKMV vz, aes. R: hesitans
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et glorificauerunt deum
dicentes

ergo et gentibus deus paenitentiam ad
uitam dedit.

1 Et illi quidem qui dispersi
fuerant a tribulatione
quae facta fuerat
sub stephano

perambulauerunt usque
phoenicen et cyprum
et antiochiam

nemini loquentes uerbum
nisi solis iudaeis

20 erant autem quidam ex eis

ACTUS APOSTOLORUM.

[x1. 18-2a.

uiri cyprii et cyrenei
qui cum introissent
antiochiam
loquebantur et ad graecos
. adnuntiantes dominum iesum
%l et erat manus domini cum eis
multusque numerus
credentium conuersus
est ad dominum
2 peruenit autem sermo ad
aures ecclesiae quae erat
hierosolymis super istis
et miserunt barnaban
usque antiochiam

aundientes autem haec R*¢  ; cum autem audissent
haec d; gr. dxodoavres 8 raira. reticuerunt p;
siluerunt 4. glorificaberunt T ; magnificauerunt p,
clarificaverunt d. deum s» ras. B. ergo (dpa
uel Gpavye) : uere D, utique, ita ne p* (ne expunct.);
forsitam d. om. et sec. FS. > et ergo gig. poeni-
tentiam DU g, penitent. CO, penitenc. RS. ad:
in d; +conscquendam CT p%. > dedit ad uitam
e cum gr. EHLP ete. > poenit. dedit deus ad
vitam vg. contra graec.

19. et (om. d) illi quidem {quidam R*) =ol uév
otw: illi igitur R™ ¢ p. qui om. d e. fuerant:
a in ras. T; fuerunt D; om. de. a tripbulatione
S*, a tribulacacione R*; pertribulacionem R™g; a
conflictatione 4. a trib. qu. fa. fuerat om. S*
(+S%. que D. facta fuerat: facta erat D,
facta est d; om. fuerat R* (+R?); fuit facta p?;
fuit (sine facta) R™ p*. sub stefano DGOST ;
propter stephanum p, propter stephano R™; g7r.
éwl Irepavy RBHLP etc., énl Zrepdvov AE min.,
awo rov or. D. perambulauerunt : transierunt
d, pertrans. ¢. husque C; que S* (cor». §*); +ad
DW. phoenicen legimus cum vg. d gig. (¢f- xv. 3,
xxi. 3, xxvil. 12 ¢/ syrophoenissa Ac. vii. 26), ¢f.
phoenicem FOU Zisch. ¢, poenicem S : foenicen
CRYV, foenicé G, foenicem A BK, faenicem M, fenicad
O ¢ p, fenicen T, finicem DW. et sec. + thiram
R!, +tirum et p. ciprum DM*RT. antiochiam
BDFGKVW zg., ¢ antiociam M*STU : anthio-
chiam OR, hanth. C, anthiociam A®M¢, nimini
S*%, nemine M*. loquentes : dicentes p. > uer-
bum loq. d e/ D". solis (povois D): solos V*
(corr. V¥); om. S; tantum ¢ et pbvov gr. rell.
iudeis DORW.

20. quidam : quidem dem.; om. p. s G;
his p, ipsis d. uiris F; om. T. ciprii RSU*W,
cipri T, cypri ®M*O, ciprei D. > uiri cyp. quidam
ex eis @* oyrenei ABG*O°KMV ¢f cyrinei
FG-©*0S, cyrenaei C vg. 7¥sch.: cirenei RU°W,
cirinei DTU*; cyrenenses d ¢ gig. quum @ ; om.

U* (+U"). introissent (eloerddvres HP al
plur.) codd. et vg. e¢ U', introierunt U®, ¢/ intra-
uissent D : uenissent 4 ¢ gig. ef IN0évres RABDEL
min.; deinde +in e. antiochiam DFGKVW vz,
antiociam ST*(?)U: anthiochiam BOR, hanth. C,
anthiociam A®M; anziociam T?. et sec. (xaf N*
AB min.) cum ACG*OMTVS BE dem., etiam R
p:ea O; om. BDFG’)KSUWH ¢ d ¢ gig. ad:
cum d gig. graecos BCFOK zg., craecos d: grecos
ADGMORSTUVW ; grecis g7g. annuntiantes
BTVSH, annunc. KSWRE ; adnuntes U* ( + tian
UY); benenunciantes R p; praedicantes gig.;
euangelizare d. hiesum ¢; +christum ¢ d w cum
&7. D 10, g6. .

a1. et erat: eratque p. multusque (-tisque
d) : magnusque gig. ; multus quidem A. numeris
d. oredentium (-cium S) plur., cum credidissent
d: credens R? ¢ p, e/ gr. moredoas uel 8 wmor,
conuersus est : conuertit se R? g; reuersi sunt d.
oredentium oonu. est: penitentiam egit et cre-
didit gig. ad: in ¢ gig. dominum: deum p;
+hiesum e ¢ gr. E 34. 38.

232, peruenit (-uinit R¥): auditum est R, 2%,
auditus est d ¢ gig., et g7. fxovody. autem : uero
d; om.gig. sermo: uerbum 2;+ hic CT ef >hic
sermo d; + domini de illis gig. au.serm. iu ras.
U. ad haures C; in aures ¢ g7g.; in auribus R?
dp. aecclesiae RU, aecl. CO, aegl. T, aeclessiae
D, ecclesie W, eclesiac S. que DRW. erat +
in D d e, et gr. rijs obons &v uel rijs &v. hieroso-
lymis (hieru. O, ihero. C, iero. 7g. ¢, hicrusolimis
DMRS, hierosolimis U, ierosolimis W, iherosoli-
mis T) cum gr. EHLP al. pler. : hierusalem d cum
&r. RABD min. super istos @ ; de eis R? d g, de
is e*, de his ¢?; om. hic gig. sed uide supra. misse-
runt D ; dimiserunt ¢ ¢f g7. {anéoTerar. barnab-
ban DR, barnabam vg. ¢; +ut iret R? d gig. 2,
+peruenire ¢, ef +8&eAdeiv DEHLP al. pler.
usque (husque C): om. R? gig. p*; +ad DMRW
vg. dem. p* antiochiam DFGKOU(tiochi s



XI. 23-27.]

3 qui cum peruenisset et uidisset gra-
tiam dei gauisus est

et hortabatur omnes
proposito cordis
permanere in domino

# quia erat uir bonus et plenus spiritu
sancto et fide

et adposita est turba
multa domino

 profectus est autem tharsum

ut quaereret saulum
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% quem cum inuenisset
perduxit antiochiam
et annum totum conuersati
sunt in ecclesia
et docuerunt turbam multam
ita ut cognominarentur
primum antiochiae discipuli chri-
stiani.
7 In his autem diebus superuenerunt ab
hierosolymis
prophetae antiochiam

ras.)VW vg., -ciam ST : anthiochiam BC (hanth.)
M°R, anthiociam A@M?*.
23. qui: et gig. quum ©. peruenisset (t s»
ras. B, perueniisset D) : uenisset d g7g.; audisset 2.
et pr. in ras. B. graciam S. dei: domini W.
gauissus DOS. ortabatur M*OT, hortabat W ;
adorabantur 4. omne* G. praeposito ©, prep.
T; in proposito GRS B& cor. uat. gig. p*; ipso
propos. d. corde S; +sui CT ¢ gig. > perma-
nere (manere p) in (om. p*) prop. cordis gig. p
contra gr. in dominum p?, ad (a &) dominum.d

* ; gv. mpooudvew by v kvply B 40, wpoop. 7§ x.
(sine &v) rell.

24. quia (én ras. U): qui F*@* plenu O*
(st udtur), pleno Or*, etsec.: acR gig. p. fidel
d. apposita BRORSUV vg. Zisch. est: erat D.
maulta : copiosa 4. > multa turba vg. in do-
mino OR gz p, ad dominum M d.

25. Uersum ita habent d gig. p audiens autem
(+barnabas p%) quod saulus esset (est &) tharso
exiit (exiens p) requirere (-rens p) eum d gig. p
cum Do" syr. harcl. mg. ; ¢f. R infra. profectus
est: om.est D; exiuit ¢. autem: + barnabas
A'ORQL cod. caraf.; +in ¢. tharsum codd,
longe plur. et ¢, tarsum FeGT wg. Tisch. e: tharso
Rld gig. p,tarso R*; + bamabas ¢ cum gr. EHLP
al. pler. ut quaereret (quer. CORSW) : requi-
rere e, saulum: sacilum D; paupum /apsu ut
udtur R* ; deinde + audiens autem quod ibi esset
exiit requirere eum R.

36. Inc. uers. quem cum cum Stephano 1555 B
W.H.: contrasnc. et annum totum & 7ésch. et in
7.G.8. quem exquiM; et degig. cum Df*. oum
(quum ©) inuenisset (inue|||n. G, inuenissent d) :
ueniens ¢*, inueniens ¢*; g». plur. ebpdv, sed wo

. owrvxavD; +eumgrg. perduxit (adduxitCT,
duxit ¢ gig.; +illum in ¢ cum gr. EHLP erc.)
antiochiam (hant. C, anth. M°R*; anthiociam
AOM*U*, anthhiociam Ue, antiociam T, antio-
hiam O®, anthiohiam O') codd. et uett. plur. (et *)
et vg.=fiyayer els 'Avr. gv. plur.: rogabat ut
anthiochiam ueniret R™ g*, depraecabantur uenire
antiochiam d ¢f wvapexakeoer eAfewr €:g avr. D™ syr.
Aarcl.mg. et annum totum (anno toto T ¢) gon-

uersati sunt ( + ibi zg.) in ecclesia (aeccl. R*U,
aecl. C, aegl. T, ecl. S, aeclessia D, aeclesiam O,
ecclesiam ©%) codd. pl. vg. ¢ dem. cum syr. pesh.
conlra gr.: contigit (factum est ¢ Ug.) autem (uero
d) eis (illis g7g.) annum totum (> to. an. gig.; om.
totum ¢; > et integro anno eos Usg.) commisceri
(-cere d; conuenire in ¢ Uig.) ecclesiae (-siam d,
-sia e Uig.) d e gig. Uig. (trin. l. 12 = Ath. las. i.
776) guod propius respondet graeco dyév. 8¢ adrois
xal tviavrdy Bhov owaxOiva: dv 1§ EkwA. gr. plur.
sed snter se uariant ; cam autem aduenissent (uenis-
sent p) per an. to. commiscuerunt se aecclesie R™?
2 (conuersati sunt in ecclesia p*) ef fere syr. harcl.
MG.; OITIVEG TWAPAYEYOUEVOL EVIAUTOY OAOV GUVEXV-
Onoav oxAov wavor D 9. doccbant R™ (-bat) p;
docereegig. >multam turbamg7g.  om. multam
S; om. et doo. tur. mul. d; D uide supra. om.
et annum totum .. . multam B. ita (om.
Bentl. cum graeco) ut (+tunc C) cognomina-
rentur (-retur F*O) primum: nominarique
primum ¢ e/ xpnparicar Te wpbrars (uel wparov)
g7v. plur.; et tunc primum nuncupati sunt R™ 4
£ig. p, et xa vore wparrov expnuaricev D7, an-
thiochie R, hanthiochiae C; anthiociae ATU*,
-cie ®M, anthhiociae U®, antiochie W ; anthiochia
O (cohia O*), antiochia g7g.; in antiochiam 4 *
(-chia cor.). discipulos & ¢; discentes gig. xpi-
stiani T'; christianos de.

27. hiis OW ; illis MSU gig. Auyg. (iii. 2. 223)
sang. 133 (= anonymi de prophetis et prophetiis,
wide ‘Miscellanea Cassinese’ 1897, par. 11, p. 31);
istis d. > diebus aut. (om. gig.) illis SU gig.
superuenierunt D ; aduenerunt 4 ; descenderunt R?
e gig. p sang. 133 Aug, et gr. xarij\@or. ab om.,
O (spatio tamen relicto). ihero. C, iero. vg., hieru.
BO, hierusolimis DRS, hierosolimis MU, ierosoli-
mis W; +boni D°. prophete W, profetae DOS ;
+in de. anteochiam D, antiociam TU®*, anthi-
ociam A®M, anthiochiam R, hanthiochiam C,
anthiohiam O ; antiochie p*; deinde + eratque
(erant autem d, atque sazng. 133, et erat w) magna
exultacio (> exult. magna 343. 16262) Congregatis
(reuertentibus 4) autem nobis Rd p w Par.lat. 342°,
343. 11933. 16262 sang. 133 Aug. cum graeco D,
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28 et surgens unus ex eis
nomine agabus
significabat per spiritum famem
magnam futuram in uniuerso orbe
terrarum
quae facta est sub claudio
% discipuli autem prout quis
habebat proposuerunt
in ministerium mittere
habitantibus in judaea
fratribus
30 quod et fecerunt
mittentes ad seniores
per manus barnabae

[x1. 28-X11. 4

et sauli.

XII ! Eodem autem tempore misit

herodes rex manus
ut adfligeret quosdam
de ecclesia
% occidit autem jacobum
fratrem iohannis gladio
8 uidens autem quia placeret
iudaeis
adposuit adprehendere
et petrum
erant autem dies azymorum
4 quem cum adprehendisset
misit in carcerem

28. et om. MR ¢ p sang. 133 Aug. (uide supra);
item pro et sar. un. ex eis Aabet d ait unus ex
ipsis cum D, exsurgens DM ; +autem M ¢ cum
& dvaords 8¢ ex: de gig. eis: his DR p, illis
sang. 133 Aug.; +propheta R. agabum U¥,
agaber W; + ras. parua ©; +qui R p sang. 133,
significabat pacne omnes = eanpawer B : signifi-
cauit ¢ gig. et gr. plur. tonuavev. per spiritum
(+ sanctum BCT gig. p?): in spiritu samg. 133.
famam BM!, famene. futuram: uenturam ¢ (cf M2
iil. 7, Le. iii. 7) ; +esse d e; gr. péAev {ocoba,
in: pergig. ; om. p. huniuerso C ; totod; uniuer-
sum A! gsg. omnem e. orbem A'! ¢ gig. ; mundo
Aug. terrae d; om. p* (+2*) gig. sang. 133 Aug.
om. in uniu. or. terr. SU. que DW; +et OR*
e p Aug. cum gr. EHLP etc. facta est partim in
ras. U; fuit d gig. claudio + caesare (ces. R)
GR e p tepl. Aug. et gr. EHLP ete.

29. discipuli (-poli S) etc. =o0: 8¢ pabyra: xabwo
eveopovrro D : discentium Aug., e gv. plur. réw 8¢
pabnrdy xabis ebmopeiré Tis. autem +qui erant
antiochise D, ef > et qui er. ant. discipuli’gig.
prohut C; ut p* Aug. quis: quisque R ¢ gig. p
Aug., unusquisque D ; aliquis ¢ (¢ > hab. aliquis).
habebat (habat S*) codd. vg. uett. et p* : abunda-
bat Aug., -bant R p*. prout qu. hab.: sicut
prout copiam 4. proposuerunt (&pcgar): posue-
runt ¢; statuerunt R p Aug.; om. d; deinde +
singuli MIE 7isch. cor. uat* (mon mg); +
singuli eorum CGT gig. Bentl, +sing. autem
ipsorum &; 4 unusquisque eorum R ¢ p (eorum
expunct.) Aug., et + éxaaros abrdv gr. in pr.om.
DM* gig. ministerio ORS* (corr. S'). mitere S;
mittentes R, e/ > mittere in ministerium p, >mit-
tentes in ministerio R; + presbyteris 4ug. habi-
tantibus (abundantibus én¢pte R) : qui habitabant
¢, hiis qui inhabitant 4. iudea DORW, iudaecam
O, -eam M p; +et O. > fratr. hab. in iudea g7g

30. et pr.: etiamd. mittentes: cum misissent
d. quod...mittentes: qui et miserunt Aug.

seniores (saen. C): -res in ras. longa T ; pre-
sbyteros d gig. manus: us s» ras. B; manum 4
gig. Aug. (Bentl.). barnabae: ma in ras. S;
barnabe RW, barnabbae D. sauli: pauli @'

XIL 1. eodem autem (om. gg., additum
sup. lin. R™; in Lucif.) tempore (om. tem lapss
0) : in illo tempore CT, per illum uero temporis
d, igitur per id (hidem R*) tempus R* (cor». mg.)
2; in diebus illis S; gr. xar’ txeivor 32 7w xaspdy.
misit (missit D; +eos T*): inmisit R d ¢ p*
(Bentl.) et gv. tnéBakev ; remisit Lucif. terodes T,
herodis DOS. manus: magnus T dems.; +sua
d et > man. su, her. rex; > rao xeip, np. o Bac. D.
ut affligeret BCKMORUVW ug. ZiscA., ut fligeret
2*; ut noceret g;ig. Lucif.; maletractare d; gr.
xaxZoai. quosdam+qui erant 4. de: ab d.
aecclesia R, aecl. CO, aegl. T, ecl. S, aeclessia D;
+in iudaea d, +quae est in iudea R p, cum D
syr. harel. (cum*).

2. oceidit (hocc. CT; s» ras. scr. R!) autem
=drvetrer 3¢, ¢f. interemit autem R*? p, interfecit
autem ¢ : et interfecit d ef xau averer D syr. pesh.
iacobo G. fratris W. ioannis &.

3. uidens autem (l3iv 3¢ NABE min.): in
ras. scr. R ; quod cum uidisset p; et cum uidisset
d gig. Lucif. et xal 13&v DHLP efc. quia: quod
O d gig. Lucif. placeret T; placitumeste; +hoc
d gig. Lucif. iudeis DOUW, iodaeis B; deinde
+ conprachensio eius super credentes d cum gr.
D n emxepnoec avrov em Tovo moTovs ef syr.
harcl. mg., +ceptum (+istud 2*) de sanctis et
fidelibus R #*. adposuit (app. B (i1 ras.] KMRS
UVW wg. Ziésch., adposut O) =wpogéfero: adiecit
d, addit Lucif.; posuit cor. uat. apprehendere
RUSW Tisch , adprae. CF*O, adpreheedere T; ut
apprehenderet BKW cor. uat. ¢ moderni® &
Ben:l, ut comprehenderet gig. Lucif. om. et
Lucif. > et adpos. adprehendere D. dies bis ser.
¢*. azimorum F*GOMRSTUVW, azem. DO,

4- Quem (3v plur.): hunc d gig. Lwcif., &
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galliculas tuas
et fecit sic et dixit illi
circumda tibi uestimentum
tuum et sequere me
9 et exiens sequebatur eum
et nesciebat quia uerum est
quod fiebat per angelum
aestimabat autem se uisum
uidere
10 transeuntes autem primam
et secundam custodiam
uenerunt ad portam ferream
quae ducit ad ciuitatem
quae ultro aperta est eis
et exeuntes processerunt

ACTUS APOSTOLORUM.

[x11. 8-13.

uicum unum
et continuo discessit angelus ab eo

11 et petrus ad se reuersus dixit

nunc scio uere quia misit
dominus angelum suum
et eripuit me de manu
herodis et de omni expectatione
plebis iudaeorum.
12 Consideransque uenit
ad domum mariae matris
iohannis qui cognominatus est mar-
cus
ubi erant multi congregati
et orantes
13 pulsante autem eo ostium

ACO, ¢f pass. Perpetuae x, et schol. ad Iuu. Sat.
iii. 67, caligulas Bed. (retr.): gallicas DFG,
galicas S; caligas B9K (call.) MRTU (g #s ras.)
VW vg. Tisch. ¢ gig. Bed. (‘ quidam codd.”) cf.
Gen. xiv. 23, calicas ¢; caligis (¢/ infra tuis) dem.
rectius quoad symtaxim; calciamenta (e infra
tua) d p. et fecit (eworpoev 7¢ E) : fe. autem d'¢,
et im 8¢ gr. rell. fecitsio: > ita fecit gig. om.
focit sio et dix. illi p (sed uide infra). dicit
d (Bentl.), ait gig., et gv. Néyer. eide. circunda
G ; operid. tedep; om. gig. oiroumda tibi:
circumdatur D. me + fecit autem sic 2.

9. om, et ad init. DO. exiens: ie in ras. U;
cum exissetd. eum (adry NCEHLP al. pler.) cum
AOKMRSUVW zg. ¢ dem. ¢ gig. : om. BCDFG
OT (Bentl) Tisch.d p et gr. R*ABD min. non
sciebat 4. quia : si D; om. gig. esset dem. p,
erat ¢; essegig. hang. C, angu. D. sestimabait
(est. DMSTUW cor. uat.*, ext. R): existimabat
C vg. cor. uat. mg. dem. gig.; putabat d; g».,
i8ket. autem : enim D* (sed corr.) OTE d gig.
petgr.D min. om.sede uissum D.

10. transeuntes (-unntes S) autem = 3ieA-
Obvres 84, cum pertransisent autem p: et cum
transissent grg. Lucif. (-set) ; cum praeterissent d,
¢tom. 3 gr.61. primam (-mum S) et secundam
(-11- D) custodiam =xparyv xal Sevrépav PpvAaxhy
DE*: primos et secundos custodes g7g. Luéf.;
> pri. custodiam et secundam ¢ (Bentl.) cum gr.
plur. uenierunt D; uenit Zucif. que pr. D, sec.
DRW. ducet C; ducebatp. adsec.:indep Lucif.
om. qu. du. ad oiu. S cum gr. L syr. pesk. acth.
str. hultro C, ultra Op*; sua sponte d; a se
&ig. Lucif. haperta C. eis: illis p; +ab se D.
exeuntes ({feABévres) : cum exissent d gig. Lucif.;
deinde + descenderunt ( + grades #', + gradus p*)
et p, +desc. septem grados et d; cum gr. D
xarefnoay rovo { Pabuovs xai. processerunt

(praec. R*, corr. R*)=xpofjA@ov (xpooijréay DL
efc.): transierunt ¢. uicum: gradum 4. ocom-
tinuo: statim p; +itaD. discesit T; recessit .
hang. C, angu. D (¢f > angu. discessit). hab C.
> ab eo ang. gig. Lucif.

11. ot ad init. : tunc p. ad (in d gig. Lucif. ;
aput p*) se reuersus (conuersus d Lucif.)=»
éavrd yevbuevos RABD min., ¢f. dum aput se reu.
esset p*: > reuersus in se ¢ cum gr. EHLP al.
pler.  dixit: ait gig. Lucif. wuere (-rac C)
quia : > quia uere d ¢ Lucif., > quia in ueritate
2, cum gr. DE. missit D. dominus: deus g
cum gr. 37. 39. 105. 163 etc. > dom. misit @*,
hang. C, angu. D. > ang. suum dominus D.
manibus & gig. Lucif. erodis CT. de sec. : ab
2 om. DW d cum graeco (exc. E al. pauc.). ex-
pectacione RS, exspectatione O. plenis C ; populi
d p. iudeornm DORW ; tacet Lucif. ad u. 18.

13. consideransque (consyd. §; partim in
ras. U) = guviddw ¢, ¢f. et cum considerasset d, xas
owdaw D : considerans autem e gig. p ef ovmdaw
3¢ A min. marie W. ioannis S&. ocogn. est:
cognominatur G d ¢ gig. p. marchusCRW. hubi
C; ibi U* (corr. U'). multi: copiosi d. con-
gregregati S* (uf udtur); coacernatid. > congr.
multi ©. et orantes (hor. C): om. gig.

13. pulsante autem (xpovoarros 3¢) : et cum
pulsasset gig., cumque ipse puls. d, qui cum puls.
2. eo (abrob plur.): om.R*(d gig. p uide supra) ;
petro MR? ¢ ¢ (-tri) cum gr. EH al. pler.; +ad
9 cor. uat* ostium (osteum T*, hostium DO,
hosteam C) = Ty 6ipav : ianuam 4. ianuae
(-nue W) =7od wvAdvos : foris d, Ds* non liguet.
proocessit (xpofjiA@ey RBr 3) : accessit d ¢ gig., ef
wpocijAbev gr. plur. puella om. R* (+ R? deinde
addidit aliguid sed erasit). ad audiendum
(=dxoboar ? guod in gracco non inuenitur) cum
codd. ACDGOMO (audiendam*) RTE cod. caraf.



XI11, 13-19.]

ianuae
processit puella ad audiendum
nomine rhode
M et ut cognouit uocem petri
prae gaudio non aperuit
ianuam
sed intro currens nuntiauit
stare petrum ante ianuam
18 at illi dixerunt ad eam,
insanis
illa autem adfirmabat
sic se habere
illi autem dicebant
angelus eius est
18 petrus autem perseuerabat pulsans
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cum autem aperuissent
uiderunt eum et obstipuerunt
17 annuens autem eis manu
ut tacerent
narrauit quomodo dominus
eduxisset eum de carcere
dixitque nuntiate iacobo
et fratribus haec
et egressus abiit in alium locum.
18 Facta autem die erat non parua tur-
batio inter milites
quidnam de petro factum esset
19 herodes autem cum requisisset eum et
non inuenisset
inquisitione facta de custodibus

dem. e : ad uidendum (¢f. iii. 3, v. 11 efc.) BFKSU
VWSS ¢ (> ad uid. puella); obaudire gig. p*,
respondere d, ¢t gr. twaxoioai. om. nomine V.
rhode ('Pé¥n) DWFGOKVW ug. d gig., hrode
B, hrodae SU, herodae O: rode CRT Zisck.c e g,
rodae AM¢, roda M*; chode D*. > nom. rhode
respondere d cum gr. D.

14. et: om. T ; que g7g. cum cognouisset d p.
pre BDKSW ; ad, dee. om. non W. apperuit
RS, haper. C; +eic cum gr. E ¢t syr. pesk. et
harcl. (cum®). sed ...ianuam om. U* (+U').
sed (set R) intro (intra O) currens = elg3panoiioa
8, ¢f. intro currens autem ¢ g7g.: ingressaque
festinanter p; et adcurrens autem d ¢/ xat €o-
dpauovoa 3¢ D. nunciauit RSWRZE, adnunt. 4.
sta S* (+re S*). > petr. stare MO gig. m.
hante C; ad m p. ianuam: ostium m.

15. at (ad CF*)illi: illi autem ¢ gvg. dix. ad
eam (eum D)=g». D* 13: > ad eam dix. d ¢
(Bentl.) et gr. plur. wpds abry elwav., ynsanis T.
illa nero ¢ p,ad illa uero dj at illa gig. affirmabat
BKU'W ug. Tisch.; perseuerabat d gig. sio (ita
2) 86 (om. Bentl.) habere (abere R): ita esse d ¢,
ita est gig. 11l (+ ras. unius lit. B) autem (uero
A)=ol 8¢,cf.atilli p: qui autem d, quidam autem gig.
dicebant (IAeyor plur.) : dixerunt d gig., et away
B; deinde +ad eam forsitam d cum Do syr. pesh.
anguelus D. illiuse. est: eiuslapsu W. wuersus
libere habetur in m dixerunt non sed ang. eius est.

16. petrus: ille p, ipse d, cum D”. autem
pr.: uero d gig. pulsans+hostium D. oum
(quum ©) autem aperuissent (apper. RS*) =
droitarres 8¢, of. aperientes autem ¢: et cum aper.
d gig.; deinde + ostiom BKRUVS'S cor. uat* ¢,
sine auct. graecca. eum: illum gig.; om. D p.
obstupuerunt DM'W gg. 7iscA., hobstip. C.

17. annuens (adn. DT 7iscA., adnuit F) autem
(om. R*) eis (illis p) manu (manum F*RIW*;
eis manu én ras. longa scr. B)=xaraceloas 3¢

abrois Tj xepl: mouens itaque ad eos manus gig. ;

cumque significasset eis de manu d; deinde +

petrusS. tacere®t D; silerent d; + et S; + introiens
d, + ingressus est et p cum gv. D syr. pesh. et harcl. .
(cum*). narrauit (&gyfhoaro) ABDKMRSVW

vg. ¢ gig. ¢f. ix. 37 : enarrauit C (aen.) FGOOT
(-bit) U (e 22 ras.) d (eterrabit) dem. e p ¢f. viii. 33 ;

deinde + eis SU d ¢ Bentl® (deinde corvexit), +

illis g¥g., et + abrois BDEHLP etc. quomedo T
quemadmodum &, qualiter p. dominus: deus D;

om. p*. aeduxisset C, eduxit OW gig., eduxerit
¢, educeret p; deduxisset D; liverauit d; gr.
ihyayer. > eum dom. edux. gig. Bemil*
(secundis curis corvexit) cum gr. A ; > educ. dom.

eum p* contra gr.; > dom. eum edux. (liu. d)
d e cum gr. plur.; cum ordine Hieromymiano
concordant gr. min. 13. 40. 61. 73. 100. 104.

dixitque (elwér r¢ RABE min.), of. et ait gig.:
dixit autem d ¢ ¢f elwey 8¢ DHLP etc.; + eis SU*,
nunciate RS ; renuntiate 4 e. iacob W,

fratribus + eius O. hec SW. > haec iac. et fra.

SU gig.; > haec fra. et iac. p. egresus M,
aegressus C; + inde SU. habiit C; ibat R.
om.in F. om. locum d. .

18. facta (-to ) autem (aute O) die (diae C;
autem die 77 ras. U) : cum autem dies factus esset
2 + crastina SU® (s wudtur). om. non parus
d gig. p Lucif. cum gr. D 76. turbatio (-cio
RS) = rdpaxos: tumultus p; temptatio D; tri-
bulatio ¢ ¢ > tri. non minima ¢ cum graeco; item
uoluit > turbatio non parua Bemsl. in militibus
d. > turb. erat inter mil. gig. Lucif. quid 4.
de petro factum esset (est G*; fuisset OR)
codd. plur., gr. enim & Niérpos lyévero: > esset
de petro (pretro O) factum OSU ; > factum esset
de petro (populo Zagsu W) W vg.; petrus factus
esset d ¢ p* Lucif. ; deinde + aut quomodo exisset
© #? Par.lat. 303. 343%, 343.11933. 16262 et tepl.

19. hirodis D. autem: uero d p. ocum
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iussit eos duci
descendensque a iudaea
in caesaream ibi commoratus est
% erat autem iratus tyriis
et sidoniis
at illi unanimes uenerunt
ad eum
et persuaso blasto qui erat
super cubiculum regis
postulabant pacem
€o quod alerentur regiones
eorum ab illo.

ACTUS APOSTOLORUM.

[Xll. 19—24.

%l Statuto autem die herodes uestitus
ucste regia
sedit pro tribunali et
contionabatur ad eos
22 populus autem adclamabat
dei uoces et non hominis
“3 confestim autem percussit eun angelus
domini
eo quod non dedisset honorem deo
et consumtus a uermibus
expirauit
2 yerbum autem domini crescebat

(quum O, qum R) requisisset (requacssiset D):
requirens ¢ p. inueniens ¢ p. inquisitione
(-cione RS) facta (> facta inq. O) de (bis scr. W)
oustodibus =dvaxpivas rods piAaxas : interrogans
custodes p, disquirens custodes ¢, interrogatos
custodes g7g. Lucif. ; interrogatione habita uigiles
(iussit erc.) d. om. eos S* d ¢ gig. Bentl. et gv.;
eis S, duci (dwax@fjras): obduci 4 ef awo-
xravbpvas D* ; deici R? ; +ad se D. discendens-
que DS; et descendens ¢ p (discedens), et cum
descendisset 4'; et descendit gig. (Lucif.). iudea
DORW. om. in gig. p* Lucif. cesaream MOS
UW, cessariam B, caesarem V; cesarea g*;+et
2% 1ibi: ibique gig. Lucif.; illic 2; om. d ¢
(Bentl.) et gr. commoratus est=3uérpyer A,
of. mansit gig. Lucif.: morabatur ¢ 2, demora-
batar d, et gr. plur. &iérpiBer.

30. autem: enim d cum D9 aeth. ; + herodes ¢
cum gr. EHLP etc. iratus (Gvpopaxdv): om D;
infestus gig. Lwucif,, animis infestus ¢; animus
inpugnans &; in ira contendens aduersus p.  tyris
DO*0S, thyris M*, thyriis Me, thiriis R, tiriis W ;
tyrios d, tiros p. sidonis OS, sydonis DO*,
sydoniis B@°, psydoniis C; sydoniensibus gig.
Lucif.; sidonenses p, sidonios 4. at (ad CO)
ili unanimes (hunan. C, unian. ©*0 p, uni-
animis S*, unanimis G*S¢; omnes D) uenerunt
(uenier. D) ad eum =duofvuaddy 3¢ wapficay wpds
adrédv plur., ¢f. qui unan. uen. ad eum gig., et
unan. uen. ad eum Zwcif., unan. autem uen. ad
eum ¢: unanimiter autem ab inuice ciuitates uen.
ad regem d et ita D7, of. syr. harcl. persuasso D;
persuadentes g, cum suasissent d. oblasto G*;
plasto R*S (plafsto) U; plato D; blastum p.
om. qui erat p. super cubiculum (cubicubi-
culum U) : s. cubiculo CO*OT ; a cubiculo 4 gig.
2 Lucif. > acub. erat d, et om. regis ; avrov D
‘(270 To¥ Bag.). postolabantS. eo quod alerentur
(haler. C, alir. O, ualer. D ; haberentur © ; aleretur
K) = 8:d 73 rpépecfar : propter ne alienarentur d.
regiones eorum = ras xwpao avray D" : > eorum
ciuitatem e* (-tes cor.) — abraw Tijy xdpar plur. ab

illo codd. et vg. contra gr.: ex{de e gig. Lucif.) regia
e gig. p Luctf.,de regno d, et gr. dxd (éx) Ti)s BadiAi-
«ijs. > regioneseorumderegiaalerentur gig. Lucif.

21. statudo S; constituto d'; prestituta g*.
om. autem AFOSU. diae C. erodes T, herodis
D. uestitus (sine est) codd. plur. vg. cor. uat. ¢
dem. Lucif.=ivBvaduevos, et indutus d ¢ p:+est
AOOR gig. uestem ¢; habitum p; habito 4.
regia (regio d): regali BFS gig. Lucif. ; regalem
ep. > regiauestec. sedit codd. plur.vg. ¢ dem.
Lucif. : seditque AMO, et sedit d gig. ; ascendens
2 et sedens ¢; graeci mabicas NB 40. 61, xal
xabicas ADEHLP etc. tribuli O. om. et d ¢ p
cum gv. concionabatur RSW 2g., continabatur
D, contentionabatur 4.

23. + ad init. et (¢erasil pr) regratiato eo tyriis
et sidoniis (om. et sidoniis @) © p* lar. /at. 20a.
343%. 343 ¢t tepl, et + cum ingratiasset cum tyrios
d; cum gr. D xaraAAayevroo 3¢ avrov 7010 TUptoto ;
+ cumgque reconclamasset ei p*. autem: uerd
R; uero d; om. p. adolamabat codd. plur.
(adclabat U*), accl. U' 7g. = izepdve, ef adcla-
mabant d, adclamant g: clamabat AM®* dem. gig.
Lucsf.; succlamabat ¢; + ei g, sed pop. adcl. e
smprobaust g#, deinde iterum restituit. 100CEB =
¢avar D* ef syr. pesh.: uox ¢, uocem U dem.,
uoce M, ¢z pamij g». plur. om. et T.

33. confestim autem: om. autem SU°; et
conf. d. > eum percussit d gig. cum gr. D min,
domini: om. p; dei D. > ang. dom. perc. eum
¢. proeo quod d; quia gig. Lucif. dedit d gig.
Lucif. honorem (36fav): gloriam ¢, claritatem
d. deo + et cum descendisset de tribunal 4, e +
xas xarafac awo Tov Bnparos Dw. et con-
sumtus (ifa AST: -ptus codd. plur. vg. Tiésch.;
consummatus D; + est SU) a (om. F ¢) uermibus
= xal yevéuevos axwhnadBparros, ¢f. consumptusque
a uerm. p: > sed et a bermibus comestus 4, et
uermibus scatens gig. Lucif. cf. capp. CT p. 18;
deinde + adhuc uiuens et sic d cum D ers {ow xas
ovrwo. expirabit T, exspirauit ABDKV.

34. autem: om. F; uero p. domini cum gr.
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inponentesque eis manus
dimiserunt illos
4 et ipsi quidem missi ab spiritu
sancto abierunt seleuciam
et inde nauigauerunt cyprum
5 et cum uenissent salamina
praedicabant uerbum dei
in synagogis iudaeorum
habebant autem et iohannem

[xm1. 3-7.

in ministerio.
¢ Et cum perambulassent

uniuersam insulam
usque paphum

inuenerunt quendam uirum
magum pseudoprophetam
iudaeum

cui nomen erat bariesu

7 qui erat cum proconsule

inposuerunt Lucif. Ambr. (spir. 2. c. 10) Ulg.
(¢rin. 13, Uarim.), posuerunt gig. illis G g¥g. p.
manus +et gig. Lucif. etc. eis manus codd. et
sett. plur.cum gr. E min. : > manus eis d Bentl*
(secundss curis correxit) et gr. plur.  demiserunt
S, dimiss. D. illos (avrove E) codd. plur. vg., et
eos @ ¢ gig. p Lucif. Ambr. Uig. (Uarim.): om.
solust Bentl. cum gr. plur. et Uig. (trin.).  om.
dim. illos d ¢t Do,

4. om. et ad init. de. ipsi=madroi NAB min.:
illi gig. Lucif. et obrot EHLP efc.  quedem S*;
uero d, autem Ambr. (spsr. 3. c. 10). issi S, misi
O; dimissi d (dism.) gig. Lucif. Uig. (Uarim.
743), emissi ¢ (Bentl), praemissi Ambr.; gr.
deweppbévres. ot ipsi qu. missi : egressi igitur
25 qui missi Uig. (¢rin. 12). ab (a DOUW 2g.)
spiritu sancto = gr. D*EHLP al. pler. : in ras.
ser. S; > a (ab Bentl) sancto sp. Lucif. (Bentl.)
cum gr. RABC?D? min. ; a sanctis p sak. abie-
runt (én ras. S, hab. CR1)=dnijAGor A: de-
scenderunt d ¢ gig. Lucif. Uig. (¢rin.), deuenerunt
P Ambr., uenerunt Usig. (Uarim.); xarijAbov gr.
Plur., §\0ov Ps. Ath., saraBavres D ; deinde + in
¢ Ambr.  seleuchiam C, seleutiam W, seluciam
D; seleucie g*. ot (om. @) inde = dxeibév 7e
RABCE et., et et illinc Lucif-: inde uero d,
txet9ey 3¢ HLP min.  naunigaberunt T ;+in de.
ciprum RS; cipro p*; + ras. parua G. .

5. quum ©. ueniissent D, peruenissent SU ;
fuissent d; g». yevépevor by ; et +ine. salamina
plur. et salamine p*, gracci enim tv Zakapivi:
salaminam zg. ¢ p*, salamiam CT, salominam W ;
cor. uat. * salamonia accus. @ nominatiuo salamis,’
predicabant BD(-ntur)KMORSU, adnuntiabant
2; predicauerunt W ; gv. plur. xariyyeArov, sed
sariyyedar D al. alig. dei: domini gig. Lucif.
cum D7.  sinagogis MRSTUW, synago D ; con-
uencionibug p. iudeorum DORW. syn. iud.
partim in ras, scr. OU.  abebant RT; habentes
D e cum Esr ; +secam ¢ e ES*,  autem : uero d;
etiam p; om. e. et sec. om. gig. Lucif. ioannem
€. in ministerio codd. (misterio D ; gartim
in ras, scr. U) et vg., et in ministerium M ¢ = eo
Saxoviar E: ministrantem sibi (eis d) d p cum
& D vmmperovvra avrows et syr. harcl, mg.;
ministrum gvg. Lucif., et bamplrny gr. plur.

6. et cum (qum R, quum @ ; p W guae forsan
=post) perambulassent (perhamb. C, perambu-
lasset G*): cum peramb. autem p, cum pertransis-
sent autem ¢, cum pergressi fuissent d'; gr. SieA-
Obvres 8é plur., xar wepieAfovraw () 3¢ avraw D*,
huniuersam C ; totam d¢. insolam D. husque
C; + ad BDKSUVSWE 4.  pafum DGT gig.,
phaphum V, phafum A, papham O. inuenierunt
D. quendam uirum (rwd dvdpa E 36. 40)
BFGKSTUVW ug. ¢ dem. e gig. Lucif.: > uirum
quendam ACOMOR Bentl, Tisck.d p et gr. RABC
D min.; > uirum mag. quendam D. magum
(udyov) : magnum ervore facili BDG*KST*U*VE
(sic) p*; om. gig. Lucif., non gr. pseudoprophae-
tam M, pseudoprofetam OT, pseodoprofetam DS;
falsum profetam C*9, falsum uatem p.  iudeum
DORW, ijudacam G*.  cui nomen erat(§
Svopa): om. erat ¢; nomine p; nomine qui
uocatur d, ovopar: kakovuevor D9, bariesu plene
scriptum habent ABFOKO'RS*TVRE cor. uat.
Eyasm, Besa et ita legebat Bed. in textw suo
(retract.), item barihesn C gig., barihu O* p* (w¢
udiur) et Bapinoov R 40. 96. 105: barien Ge MSe
UWSS ¢ dem. p* (et p mg. ¢ quidam. barihen aki.
barieu’), barieun w, item wuoluit Hierom. (mom.
Hebr., iii. 99 ; anno 389 scr.) berieu, intergretans
¢ maleficum siue in malo [i.e. NYI3?),) deinde
addens ‘nonnulli bariesu corrupte legunt’;
Iieronymum secutus est Bed. (expos.) legens
barieu; et addens ¢ corrupte legitur bariesu, cum
barieu id est maleficus siue in malo legi debeat
credo quia momen iesu iisdem litleris sed mota
Superposita scribatur. Non enim conuenit homsi-
nem flagitiosum el magum filium iesu sd est
saluatoris appellari’ ; bariesum G* ef Bapnoovr
AD*HLP min. ; bariessus D, barihesus ¢, e Bapin-
oots BCE min. ; bariesuam d ¢t Bapingova Drv, cf.
bariesuban LZwucif.; barshGmi syr. pesh. (f.e. |
filius nominis) ; desnde + quod interpraetatur para-
tus QU* (2sed erasum) dem. gig. w Par. lat. 43
7. 11 (qui). 93. 11505 (qui) Usndob. 1190 al. et
Lucif. ;+ quod interpraetatur elymas ¢ Bed. (retr.)
‘in graeco habetur plus quod interp. elimas,’ ¢f sta
Eom o pebeppmreveras eAvpao ; uside infra u. 8 uds
dAbpas et Eroipos confunduntur.

7. qum T, eum Jagsu B; om. G. sirgio T,
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baptismum paenitentiae
omni populo israhel

% cum impleret autem iohannes cursum
suum dicebat

quem me arbitramini esse?
non sum ego _

sed ecce uenit post me
cuius non sum dignus
calciamenta pedum
soluere.

26 Uiri fratres filii generis
abraham et qui in uobis
timent deum

uobis uerbum salutis
huius missum est

[xm. 24—30.

71 qui enim habitabant hierusalem et

principes eius
hunc ignorantes et uoces
prophetarum quae per
omne sabbatum leguntur
fudicantes impleuerunt

%8 et nullam causam mortis

inuenientes in eum
petierunt a pilato ut interficerent eum

» cumque consummassent

omnia quae de eo scripta erant
deponentes eum de ligno
posuerunt in monumento

30 deus uero suscitauit eum

a mortuis tertia die

De. srahel CD 9g.; d ¢ u 23; + et remissionem
peccatorum w.

25. cum (qum R, quum @) impleret (inpl. CO)
sutem (é7s scr. S*): > cum autem impleret B ¢,
et &s B¢ lwhfipov gr.; et dum impleret d gig.
iohannis OS, ioannes & ; om.S. > cursum ioh.
d. om.waum Bd ¢ p cum graecco. quem (7iva
CDEHLP ete.): uoluit quid Bentl. (v{ RAB 61).
> com impleretur cursus iohannes dic. Auct. de
prom.col.171. arbitrami S* (+ ni S') ; suspicamini
d e gig. Auct. prom.; gr. imovoeire. > susp. me d.
ego: om. F; + christus CDOT e gig. Bed. (retr.
‘in graeco’) cum gr. E al. pauc. set R.  ueniet
d . > post me ecce uen. W. calceamenta vg: ;
calciamentum O d ¢ (-tu) gig. (Bemtl.). de pedi-
bus gig. ; + eius cor. uat. > pedum calc. W,
libere Auct. de prom. de cuius ped. non sum dig.
solu. corrigiam calceamentorum eius.

26. fili O. generis :+ ras. paruaU. abrahae
SU ¢, -he W, -chae D. et: +dei SU, +dei et ¢ w.
et qui: quique gig. in uobis: inter uos g ;
in nobis & cum gr. AD 61. timet R; timentes d,
sunt timentese. deum : dominum BD g#; + etiam
dem.; + audite ¢ Bed. (retr. ¢ in graeco’) cum Es*,
uobis sec, = duiv CEHLP ¢tc.: nobis d ef Huiv
RABD min. om. huius S ¢ cum gr. C min.
misum O.

27. habitant CDORW ¢ dem. ¢; habitabat d;
+in d cum gr. plur. (exc. CE min.). iherus. CT
e ¢, ierus. vg. principibus S*, eius (avrno D¥):
ecorum (Bentl) e cum gr. rell. hunc (om. S*)
ignorantes = roirov dyvonoavres: h. christum
ignor. D, h. iesum ignor. cor. uat.*, et > h. ignor.
iesum SU a/b.; non intellegentes d (D" non
liguet). et sec. om. d et D9*, uoces (¢pavds):
scripturas d ¢ ¢f ypagds D*E. profetaram DOST.
que R; qui SU*. omne codd. plur. (omni S,
homne C) ¢t vg. et dem. gig. p: omnem AGK

¢ d ¢; omnes £. sabbathum S ; sabbatos #
iudicantes : et cum iudicassent 4. impleuneruns
(impliu. S*, inpleu. FO, inpleb. T) = dxAfpooar:
reprobauerunt g, respuerunt #; inpulluerunt D*
(corr. mg.).

28. et + cum gig. ullam W. caussam D.
inuenissent g7g., inuenerunt $; inuenta estd. in
eum codd. longe plur.: in eo MR'U'W ug. Tisch.
¢ d gig., et ev avra D ; om. ¢ (Bentl.) cum graec.
rell. pecierunt W; postulauerunt gig. a pylato
CO; pilatum ¢ cum gracco. pro pet. a pilato
habet d iudicantes autem eum tradiderunt pilato
cum I#*,  ut interflcerent (-rint S; -ret dem.)
eum: ut interficeretur d gig. (Bemtl.), et gr.
draipedijvar abréy (sed iva «o avaipeay D*); in-
terficere eum e.

29. cumque (quumque © ; cum autem ¢) con-
summassent (n gr. sup. /in. O ; consumass. RS) :
et consummauerunt d gig. que O. eo: eeaxt®,
illo 4 gig., ipso ¢. scripta (-bta FGT) erant
codd. et vg. (> erant scr. +et gig.): scripta sunt
Al d; scripta fantum A*; + petierunt pilatum
hune crucifigi et inpetrauerunt iterum et ' cum Dor
7TOUYTO TOV WELAGTOY TOUTOY UEV OTAUPIOAs Kai
emTUXOVTET WAAY K cf. syr. Aarcl. mg. postquam
crucifixus esset pet. a pil. ut de ligno detraherent
eum impetranerunt et detrahentes eum posuerunt
etc. deponentes: deposuerunt 4. eum: om.
d ¢ gig. (Bentl) cum graeco. ligno: cruce ¢ &
Eo syr. pesk.;+ et det D, posuerunt + eum
DS R ¢ non gr. neque cor. wat.* monumentum M.

30. deus uero (autem S ¢) suscitauit (suscet.
S) eum (illum R, & > illum susc. ¢ cwm Eo)
& mortuis: quem deus (+uero ) suscitanit
(excitauit &) d gig. cum Deov.  tertia (-cia RVW ;
nulli -tio, ¢f. ad vii. 8) die ABGSKMORVW zg. ¢
dem. (> die tert.) ¢ comtra gr.: om. CDFG*OSTU
degig. p Bentl. ct gr.
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cum administrasset
uoluntati dei

dormiuit et adpositus est
ad patres suos

et uidit corruptionem

quem uero deus suscitauit
non uidit corruptionem

notum igitur sit uobis
uiri fratres

quia per hunc uobis remissio
peccatorum adnuntiatur

ab omnibus quibus non potuistis in
lege mosi iustificari

in hoc omnis qui credit
iustificatur

ACTUS APOSTOLORUM,

[X1L. ;36—43.

40 yidete ergo ne superueniat uobis
quod dicturn est in prophetis
41 Uidete contemtores et admiramini et
disperdimini
quia opus operor ego
in diebus uestris
opus quod non credetis
si quis enarrauerit uobis.
42 Exeuntibus autem illis
rogabant ut sequenti sabbato
loquerentur sibi uerba haec
43 cumque dimissa esset
synagoga
secuti sunt multi iudaeorum
et colentium aduenarum

quidem enim ¢, ef pev ydp gr. plur.; om. U;
deinde +in CKRVW vg. ¢ dem. sua (suae D)
generatione (-ni D, gev‘racione S; progenie d)
= I3lg yeveq : sanguine R* (corr. R?). cum (qum R,
quum @) administrasset (imperjoas) codd.
(amm. BKSUV, administraset D, amministrent W
ut udtur) et vg.: cum ministrasset d ¢ g7g. uo-
lumptati C; uoluntate d gig. 7, -tem FR. dei:
domini p. >dei uol. ¢, >deo uoluntate d.
Disting. administrasset, uoluntati Dei dormiuit :
et vg. dormiit B, dormit S*; dormitionem ac-
cepit gig. appositus BKRSUVW g, TZisch.
corrupcionem RS, corupt. DT*; ¢ 37.

37. om. uers. ©S*W. uero: autem d e gig.
suscitabit T ; > susc. deus D ; desnde + a mor-
tuis S I cor. uat.* ¢, sincauct. gr. non sn ras. S°.

38. igitur sit codd. plur. et vg., et ergositd e
Aug. (x. 28) : > sit igitur BM, > sit itaque gig.
om.uirl £, quia: quoniam Axg. huno: jesum
&g.; hunc iesum D@; deinde + poenitentia D.
uobis sec.: nobis O; > uobis per hunc Aug.;
+ et D. remisio O. peccatorum : +et paeni-
tentia syr. Aarcl. (cum®). annunt. BKVSH,
adnunc. S, annunc. RWRE ; +et CTRE e gig.,
cum gr. BCELP al. plur.; +et paenitentia d et
D, abomnibus: om.S*; + peccatis cor. uat.*;
+in T. quibus: om.F*S. moysi BCDOKMOT
UV ug. TZisch.,, moisi RW, moyse S. iustifi-
care S*,

39. Disting. iustificari, in hoc ete. T8E cod,

caraf. hoo: hunc D ; isto d; +enim d dem. et
+ow D#r; 4iesum ID. omnes S. qui credit:
credens Aug. iustificat®r S ; iustificabitur £; +ad
[deum] d ¢z + wapa 6 D (137); +in domino ¢

40. om. ucrsum W. uidite S*. ergo: itaque
&ig. superueniet D, uobis (i¢’ duds ACEILP a/.
pler.) cum BDFGKRSUV vg. dem., et in uos ©0 ¢
¢ gig., ¢f. > super uos ueniat p : om. ACMT Z¥sch.

d et gr. NBD min. quod (+supra cor. wal.*)
dict. est: quodcumque D. in profetis DGO;
per prophetas U, per profetas S¢, per profetis S¢.

41. uidete : uidentes W; audite ¢ Bed. (relr.
“in graeco') cum E; +ergo T. oontemt.
AFOT: contempt. codd. rell. et vg. Tésch. et
admiramini (amm. BKOVW ; miramini D):
om. S* ; desnde + respicite ¢ Bed. cum gr. E min.,
ex Hab, i. 5 (LXX.). et disperdimini (-emini
DKV)=xal dpavicOnre: et dispergimini c; et
exterminamini d gig.; om. p. quiad O* (d ex-
punct.). hop. semper C. operor ego (om. ego S) :
> ego operor dem. ¢ gig. cum gr. CEILP etc. om.
opus sec. d e gig. p cum gv. DELP al, quod éés
scr. S*. non credetis (o0 ) moredonre) cum
AGKRTVWRIL ¢ dem. gig.: non creditis
BCD (-idis) FG*@MSUS d ¢ g, non credidistis O.
enarrauerit (enarrab. T, ennarrau. R, henarrau.
C): narrauerit S gig. ; exposuerit . uobis:+et
tacuerunt d cum Do et syr. Aarcl. (cum®).

42. oxeuntibus (progregientibus 4) autem
(uero d) illis (eis @ ¢ gig.) = ibvrow 8 alraw : et
quidam exeuntibus S*; et quidam ex illis S?,
rogabant om. c et E. ut: om.de; + alio cor,
ual.* insequenti d ¢, gr. enim els 10 perad gafB.
(¢tno 0aBB. D) ; sequstur ras. 7litt. G. sabbatho
SH. loqueretur F; loqui ¢,narrarid. sibi: om.
O; eis g¥g. hec W; istae. > haec uerba d.

43. oumque (cum W, quumque ©) dimissa
(dem. S*) esset (est O) : dimissa autem ¢ gig., et
dismissa 4. sinagoga DRSTU*W. sequti T,
sequuti @. iudeorum DMORW. ocolentium (om.
um S*; colencium R®, colosencium R?)=7aw
oeBopévary: + deum DUSR dem. e cor. uat®
Bed. (expos. *in graeco’), cum K57 syr. pesh. et
Aarcl.; deinde +et D. aduenarum (partim sm
ras. T ; aduenarunt D) =wpoonAdraw, ¢f. ad vi. 5
proselytorum 4. bamabban DR, bamnabam vg.
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128 ACTUS APOSTOLORUM. [xmn. g7-X1v. 1,

nobis dominus
posui te in lumen gentibus
ut sis in salutem usque ad
extremum terrae
48 audientes autem gentes
gauisae sunt et glorificabant uerbum
domini -
et crediderunt quotquot
erant praeordinati
ad uitam aeternam
4 disseminabatur autem uerbum domini
per uniuersam
regionem
59 judaei autem concitauerunt

religiosas mulieres et honestas
et primos ciuitatis
et excitauerunt persecutionem
in paulum et barnaban
et eiecerunt eos de finibus suis
®1 at illi excusso puluere
pedum in eos
uenerunt iconium
%2 discipuli quoque replebantur gaudio
et spiritu sancto.
XIV. ! Factum est autem in iconio
ut simul introirent synagogam
iudaeorum
et loquerentur

° precepit BKMRSW, praecipit O, precipit D;
mandavit gig. Gaudent. (p. 958), mandatum dedit
d; libere dixit per scripturam (om. nobis) Cypr.
> nobis mand. gig. cum gr. min. pler. > dominus
nobis ©@; desmde + ecce d e Cypr. cum gr. DE 23,
in pr. (els) : om. DO d gig. Cypr. Aug. (ix. 358)
cum gr. D. lumen: lumine BFIST; lucem CW
vg. dem. Cypr. Hierom. (iv. 97) Gaud. > lumen
(lucem Cypr.) posnited Cypr. cum D#". gentibus
=7010 efveowy D™, in gentibus DO, super gentibus d,
nter gentes Cypr.: gentium CW zg. Tisch. et
v gr. plur. ; deinde + ita Cypr. sis: sintd;
+ illis D. salute IS; saluationem Cypr. husque
C. ad:in ¢ Aug. extremum ({oxdrov): ul-
timum d gig.; fines Cypr. terre MW.

48. audientes autem (om. I* p) =dxodorra 3¢ :
et cum audirent d gig., ¢f xa axovorra D syr. pesh.
gentes om. I*. gauise R; gauisi SU*WS p*,
gauissi D. > gau. sunt gentes W. glorificabant
(-bunt O, -ucrunt IM) = #34¢afor : receperunt gig.,
exceperunt @ Aug. (x. 755), perceperunt Aug. (ix.
358), ¢¢ ede¢farto D", uerbum domini : domi-
num D. crediderunt + uerbum domini C cum gr.
137 (7. harcl.). quodquod F*IT; om. C; omnes
qui g¥g. erantom. C. preordinati BDKMRSW ;
ordinati Aug. (x. 755. 818); destinati gig. Aug.
(ix. 358); om. d (non D). > pr. erant DIM ;
> dest. erant gig. ad: in d ¢ gig. Aug. (fer).
eternam SW.

49. disseminabatur (dissaem. C, desem. DS;
disseminabantur I) autem = &epépero 3¢, cf.
dinulgabatur autem ¢: om. autem p*; et dissem.
2, et prouulgabatur d, ef v Biepepero D", per:
in AS. huniversam C; omnem d. regionem i1
ras. scr. S.

50. iudei DORW. concitauerunt (-berunt T)
= wapdrpuvar : instigaverunt d. religiosas (releg.
S, relegiossas D) =adeBouéras, ¢f. x. 2 : caelicolas d
(- cod. Theod, xvi. 5, 43 ; 8,19); aliquas de colen-
tibus deum gig. ; colentes e. > mul, religiosas og.

et pr. om. d gig. (Bentl.) cum gr. e ABCD misn.
primos (-mus @*) : principes D™ d gig. ot fert.
om. S. excitauerunt (exitau. F, excitab. T)=
dxfjyupar : suscitauerunt d e gig.; + tribulationem
et ¢ cum Em, + tribulationem magnam et d cum
De. persecutionem (persecuc. RS, persequt. T,
persequut. @) = iaryudy : seditionem A. in: super
d. etguart. + in W. barnabban DR, barnabam
vg. e. ciecrunt G, egec. C, eicier. IM, iecier. D.
om. eos B* (+B"). de: a O giz. suis: corum
Sd.

51. a* C,ad IS. pulbere C. pedum (peduum
O)=7&v wodaw: de (a gig.) pedibus d ¢ gig. et
dxd rav =, E al. 15; stem + suis d e gig. cum gv.
DELP al. pler. in: super d gig. eos + qui S*.
uenierunt D; + indecum gr.es. iconium codd,
plur. et vg., yconium CITU ¢ gig., ychonium R:
iconiam S, iaconiam D; hiconio 4. .

53. discipuli (i sec. in ras. ©) quoque = of 7¢
pabyral AB min., cf. et discipuli p*: discipuli uero
D d gig., disc. autem ¢ Bed. (expos. ¢ in graeco®),
et ol 8 pad. NCDELP misn. inplebantur d .
spiritus I.

XIV. 1. factum . . . iconio in ras. ser. U.
factum est : contigit 4 gig. in feonio (ioconio
D) cum ADG°OKO (iconia) V§ dem. e petgr. bv
“Ivovig : iconio (om. in) MT, yconio IU ¢ gig.,
hyconio C, ichonio &; iconii BFG*SW (liconii®)
MIC Bentl.; planc om. R. om. ut pr. e.
> utycon.cd (ichon.) giz. simul (xard 73 adré):
similiter 4 g7g. introhirent C; introire eos 4 ¢;
item sine addit. cum BCOFGKORSTUVWSH ¢:

+in AGIMRE TZisch. d dem. e gig. p et gv. els.
sinag. RSU (gartim in ras.) W ; synagoga Id.
iudeorum gr. DORW. om. et loquerentur. . .
iudaeorum M* (+M') W. loquerentur: loqui
de; + uerbum dei @ ; + ita ut crederet iudae-
orum et loquerentur F*; sfem + ad eos ¢ cum Evr,
et > sic ad eos d cum Do*,  crederent A*ISeT (*

(¢ udtur) d p; miraretur ¢ ef Gavpaca: (pro mo-
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lystram et derben
et uniuersam in circuitu
regionem
et ibi euangelizantes erant.
7 & 8 Et quidam uir in lystris
infirmus pedibus sedebat
claudus ex utero matris
suae
qui numquam ambulauerat
9® hic audivit paulum
loquentem

ACTUS APOSTOLORUM.

[x1v. 6-11.

qui intuitus eum et uidens
quia haberet fidem
ut saluus fieret
106) dixit magna uoce
surge super pedes tuos
rectus
et exiliuit et ambulabat.
11() Turbae autem cum uidissent
quod fecerat paulus
leuauerunt uocem suam
lycaonice dicentes

R, licahoniae C, lychaoniae @', licaonie MW ;
lyconiae BI, liconiae DOST ¢, lychonie p, yconiae
&ig.; deinde + et B; + in d cum gr. C*D*.
> lycaon. ciuit. £ listram ORTUW ¢ g, litam D;
lystran ¢; lystra Ved4. uniuersam (huniu. C) in
oircuitu (-tum I) regionem =¥ wepixapov SAny
DE, ¢f. circum totam regionem d), circatoria tota e,
omnem cireuitum k : confines regionis gig. ef Tiv
wepixapor gr. plur. et ibi (ubi B,illic @) : ibique
&g, euangelisantes (euuang. I, hevang. C,
aenuang. R, aeuanguelitz. D) erant = edayy. foar
RABD min. : enangelizauerunt F ; dene nuntiabant
A, predicabant euangelium gig.; > erant euan-
gelizantes 4, erant adnuntiantes ¢ ¢ >oar edayy.
CEHLP al. pler.; + uerbum dei ¢ cum Frr;
deinde + et commota est omnis (uniuersa @)
multitudo in (om. ©) doctrina (-nae ©, -nis d)
corum (o7. © d) paulus autem et barnabas mora-
bantur (commor. @, moras faciebant d; + inde
Bed) lystris O5D edd. antt. plur. (non autem
Tunta 1534) d e w tepl. Bed. (expos. * in graeco’) ;
+ et motum est omne genus in doctrina corum
paulus autem et bamabas commoradantur in
lystris k; gr. xas exewnbn okov 710 wAnfooc em
7 Sidaxn o B¢ wav. xar Bapy. KerpiBov ev Avo-
7puic D, xai efemAnocero waca 1 woAvsAnba em
) &daxn avrow o 3¢ wav. kau Sapy. dierp. ev Avo-
7pouod E.  Inc. u. 7 et ibi euang. 7isch. W. H.
7. Numerat hunc uersum 7 & 8 Stephanus 1555 ;
Stephani numerationem seculsi sumus, numeris
editionis Clementinae intey lunulas subiunctis.
uir + eratS. in lystris (listris DMORST) cum
BCDFGOIMORSTU cor. uat* dem. p Bentl. =
&r. &v Adorposs ¢ lystris (sine in) AKVW (listr.)
2. cor. uat. mg. ¢ gig.; om. d ¢ h (libere k illic fuit
quidam infirmus sedens inwalidus pedibus qui
a uente matris numquam ambulaueras Aadens
timorem dei) cum gr. DE. infirmus (-mis BeS
¢ p* ¢f. ad vii. 51) pedibus sedebat (saed. C;
sederat O) = d3¢varos rois woolv ékdbnro: >sed.
inf. ped. suis gig., sed. adynatus a pedibus d, cum
&7- D 137. om. olaudus d gig. cum D7, ex:
abd. hutero C. sueOW. nunquam $H). am-
bulauerat (hambul. C, ambulauerit G*) = mep-

wemarfixes DEHLP efc.: ambulanit gig. ef
wependrnoer RABC.

9. + et ad init. ¢ cum gr. E 40. 68. hioc +
libenter 4. cum audisset gig. loquentem: #ncs-
pientem loqui A; + possidens in timore d cum
Dr; + credidit g7g. qui intuitus (+ in B*;
+ est D) eum = 35 drevicas aird plur. : ad quem
intuitos paulus ¢, quem cum intendisset paulus
£ig. = wpog ov arevidac o wavdos E; intuitus
autem eum paulum d, ¢f. >intuitus est eum et
cognouit gaulus ki, cum gr. D arevioas 3¢ avrw o w,
uidens: uidisset gZg. > et uidens eum O. quia:
quoniam e(%17). haberet (a sup. /sin. T; habet
d gig.) idem (om. W) = Ixe wiorw NRABCD
min.: >fidem haberet vg., fi. habet ¢ cum gv.
EHLP efc. saluus (salbus C, saluos I) fleret
(fex c A; fiat d): saluaret eum h (ita comicit
Berger) ; gr. Tot owbijras.

10. dixit (sn ras. longa scr. p) : ait e. > uoce
magna Wd. > uoce magna dixit gig.; desnde +
in nomine iesu christi T; + tibi dico in nomine
( + domini d Bed., + domini nostri ¢ e¢ Ef) iesu
(ihesu ¢) christi (+ domini nostri A1) C d e A Bed.
(expos. ¢ in gracco’) cum gr. CDE al. fere 25 syr.
pesh. et harcl. mg., of. et Iren. (Mass. p. 197)
Ccum esset paulus cum barnaba et a natiustate
claudum in nomine domini nostri iesu christi
ambulare fecisset” exurge p*. super (sper /apss
D) =&xi: supra d gig. ; in & (1). rexctus D, erectus
Te; rectos BG*; om. S*; deinde + statim CT;
+ et ambula d & cum D syr. harcl. mg. et pr.:
om. T; + protinus ¢, + confestim A, ¢ + wapa-
xpnua E; + statim subitod ef + evfeaw wapaxpnua
D syr. harcl. mg. exsilinit V, exilibit ST ; ex-
surgens M. et exiliuit s# ras. U. hambulabat
C, ambulauit T; + conlaudans deum M* dems.

11. turbe RW; turba 4 g7g. cum (quum 6)
uidissent (uidisset gig.; audissent V) ; unidentes
¢ (h); uidens 4. fecerant I; fecit de gig. (&), et
gv. troingev. paulus + signum SU. lebaberunt
T; eleuauerunt ¢ gig. ; adleuauerunt 4, om. suam
MO gig. (A) et gr. N*. 1yoaonice AF°6°KMU°V
SHE, -cae B*, licaonice GTH, lichaonice W,
diaconicae g¥g. : lyconice U*, lyconicae I, liconice
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gentes ingredi uias suas
17(%et quidem non sine testimonio
semet ipsum reliquit
bene faciens de caelo
dans pluuias et tempora
fructifera
implens cibo et laetitia
corda uestra
180" et haec dicentes uix sedauerunt
turbas ne sibi
immolarent.
19 (%) Superuenerunt autem

[XIV. 16—30.

quidam ab antiochia
et iconio iudaei,
et persuasis turbis lapidantesque
paulum traxerunt
extra ciuitatem
aestimantes eum
mortuum esse

20 () circumdantibus autem

eum discipulis
surgens intrauit ciuitatem
et postera die profectus est
cum barnaba in derben

ambulare d gig.; abire Zren.,ire & ; gr. nopedeabar;
deinde + in FG*@*KRSV 4 p, + per ¢. uiam
suam A; itinera sua m; wo/ust uiis suis Bentl,
(=g». Tais 830is adTdw).

17. et quidem: quamquam Jres. non sine
arctius in ras. scr. S’ t°stimonio S. semed CT.
ipsum + non S*. reliquid COS, relinquid R'T ;
relinquens R* ; + deme I* (sed expunct.). > rel.
se ipsum d cum gr. D. et quidem...bene
faciens : ¢/ non inuisibilem dimisit se sed magis
benefecit 4. bene f. + uobis gig. de: e gig. m.
celo SW. dando gig.; deinde + unobis m Iren.
(¢f-infrad e h) cum gr. fere omn. (exc. N°A 13,
61). plubias T, pluias D ; pluviam G*I gig. m.
> de caelo uobis pluuias (imbrens &) dans 4 ¢
&7 plur. (sed RA min, = uulg.), > dans wobis
pluuiam dae caclo 4. et tempora : acternam m.
fructiferam m; fructuosa A; + et g inplens
CDFI10; adimplens 4 /ren. ; replens gig. cybo
U* laetitia (letitia IW, laetic. R, letic. S)=
ebpposvrns : iucunditate 4 A, hilaritate Jren.,
epulis gig.; iustitia Leo (p. 60). uestra (duav
R*BCDE 61 al. 25) codd. et ueltl. plur.: nostra
TRE gig. Leo, ef Huiw R AHLP efc.; eorum %
el sic syr. pesh. ar®. sah.

18. hecISW. uix: etd. sedauerunt (sadau.
K* wt udtur, sedab. T) = saréwavoay: suaderent
D* (corr. mg.), persuaserunt %; conpescuerunt
dgig. si® F. inmolarent C. > inmol. siui ¢ cum
ord. gracco; ne inmolaret sibi illi homines et
discedere cos ab se &, ¢t + aAAa wopevesfai exaoroy
«o 1a 3a C min. plur., syr. harcl. mg.

19. + ad fnst. cumque (et cum &) ibi commora-
rentur et docerent 4 Casssod., demorantibus autem
eis et docentibus ¢ Bed. (retr. ¢ in graeco’), moras
facientes eos et docentesd'; cum gr. CDE min. syr.
harcl.mg. superuenerantD; superuenientes T. om.
asutem ¢ 4 (non d). quidam (rwes DE): om.d gig.
(Bentl.) cum gr. plur. anthiochia IMR, anthiocia
AOT, hantiochia C; antiochiam BF*K, anthio-
chiam O. yconio 1U® ¢ gig., hyconio C (deinde +
Yconio /apsu), ichonio R g°; iconia 4, iaconia D;

lyconio U*, lichonio p*. iudei DORW, > iud,
ab icon. et ant. d & cum D% syr. harcl. mg. ot
sec.: qui gig. (A); deinde + palam disputabant
uerbum dei persuadebant #//os somines ne crederent
eis docentibus dicentes guia niks/ ueri dicunt sed
in omnibus mentiuntur et 4, ¢f. gr. C min. xal
Qakeyouévaw airdy wappnoig {xeaay Tody SxAovs
dwoorijvar dx' alrdv Adyovres &ri olly dAnols
Adyovary dAAG wdyTa Yedovras et ila syr. Rarel.
mg. arm. persuasis (persuassis D; concitatis
£ig.) turbis : sequitur ras. longa deinde spatium 1;
commoucntes turbas ¢, ¢f. gr. weloarres Tobs
SxAovs; cum istigassent turbam d, & evecoeigarres
7ovo oxA. D ; concitauerunt turbam 4. lapiden-
tesque (xal A«bdoavres) : lapidantes tamtum OF
dem. ; et lapidantes ¢, et lapidassent d; ut lapi-
darent 4 ; lapidauerunt gig.; lapidantes quoque
P* w udtur. panlum: om. W; +et gig.;
+ quem A. traxerunt: frakenmtes foras A. esti-
mantes © (est é# ras.) OU, ext. CT p; existi-
mantes BIE Bentl. d dem.; putauverunt A.
aestimantes . . . ciuitatem (x. 20) om. W,
> eum esse mort. 4 ; > mort. esse eum & &f D,
20. ciroumdantibus (circund. 9W, circum~
dantes S*) autem (0. ¢) eum (eis D) discipulis
(-li F*; + cius ¢ et Er) =avxhaodyrar 8¢ adrdr
7&v pad. EHLP al. pler. (> 1. pab. abréy RABCD
min.): et circumdatus a discipulis gig.; cir-
cueuntes enim discipuli eius d (¢f suxAaoarres 3¢
Taw p.avrov D); tunc circumdederunt eum discentes
(dic. cod.) et 4; -tibus autem eum dis s ras.
scr. S. surgens (uix surgens #*) : cum surrexisset
d, cum surressisset populus uespere leuauit se et &,
¢f. sah. cum autem discipuli circumdedissent enm
et uespera facta esset, ef wide Blass in loc. in-
trauit : introiuit SU d 4; + in IK* (1) MSU d¢
gig. oluitatem: <+ lystrum 4, & > lystram
civitatem d cum D, et postera (+ autem U®):
et altera d % ; postera autem IM, altera autem gig.
diae CI. profectus est (§7jA0er plur.) codd. et vg.,
¢t exiuit d A&: intrauit O ¢ eloijA0ev H al. pasuc. bar-
nabba D ; barnaban BCIOST d, om. in ©* d gig.
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et congregassent
ecclesiam
rettulerunt quanta fecisset deus cum
illis
quia aperuisset gentibus
ostium fidei
28 (") morati sunt autem tempus
non modicum cum discipulis.

XV.1Et quidam descendentes

de iudaea docebant fratres
quia nisi circumcidamini
secundum morem mosi

[x1v. a5-xV. 3.

non potestis saluari
%facta ergo seditione non minima paulo
et barnabae
aduersus illos
statuerunt ut ascenderent
paulus et barnabas
et quidam alii ex illis
ad apostolos et presbyteros
in hierusalem
super hac quaestione
3illi igitur deducti ab ecclesia
pertransiebant phoenicen

d; uenientes autem e. congraegassent B, congre-
gregassent U; congregantes ¢; collegissent 45 g7.
plur. ovvayaydvres, sed ouvatavres D, eclesiam
U, aecl. CDO, aeccl. R, aegl. T; om. S* (+S%.
rettulerunt (wide Mt, xxvii. 3 et of. Georges ¢ Lex.
d. lat. Wortformen' col. 593) AGT: retulerunt
BCDFOI?KMORSUVW g, Zisch.; renuntia-
uerunt d, narrauerunt gig. quanta (Soa): omnia
quae gig.; quaed. fecisse C; fecit d gig. deus:
dominus A. > deus fecit d cum gr. RD min.
cum illis (ipsis ¢): cum animabus eorum gig. ¢f
gr. D?; illis cum animabus eorum d e g». D*.
11lis sine add. (contra gr.) BDFGOKRSUVW ¢ p:
+ et (wal omnes) ACIMOT vg. ddem. e gig. quia:
qui Re, apperuisset RW; aperuitdgig.; + et D.
hostium DORT*W, hosteum CT*; ianuam gig.

38. Deficit O ad xv. 33. morati (demor. CT)
sunt autem (> autem sunt R): et morati sunt
&ig.; demorabantur uero d; + ibi ¢ gig. cum gr.
EHLP ¢fc. > non modicum tempus gig.

XV. 1. quidem B. discendentes DS'U, dis-
cedentes p?, discentes S*; descenderunt gig. ; cum
aduenissent 4. de (in ras. U): a R* d gnig., abe,
ad g% iudea DRW, iudeam I; + qui gig.
fratres + dicentes CDT ¢. nisi: nond. cir-
cuncidamini $®, circumdamini VW ; circumcisi
fueritis d; gr. wepirundiire NABCD min., wepi-
Téprnode EHLP etc. seoundum morem (more F*)
mosi (moysi BCDOIKMRUVW g 7isch.,
moyse S) = r¢ e (+ v RABC* 61) Mwvaéws,
¢f. more moysi gig. Auct. gu. ex wtr. T., 3. 160:
et more moysi ambulaueritis & cum D" xar Tw
€O par, wepiwarnre, ef syr. harcl. mg. poteritis C.
saluari (cadijva)) cum BFKRSUV vg. (corvectio
Hieron. cf. u. 11) : salui fieri ACDGOIMT (1 sup.
lin) W ¢ d dem. ¢ gig. (salui esse) p cor. uat.
(¢ moderni’) Auct. gu., Bentl.

3. ergo (olv AEHP esc.): autem OR gig. p et
3é RBCDL min. seditio A* ( + ne cor.), sedi-
cione RS; + et questione C & gig. (Bemtl.) cum
&7.omn. exc. E 68. minima: modicad; + a
IT*dp*. bamabbae D, barnabe TW, barnabbe

R; barnaba I 4 g%. aduersus (¢f. uol. 1, 9. 745)
AD®GI zg. ¢ gig. p: aduersum BCFGKMRSTUV
W dem. ¢; ad d. illis V; eos d gig.; deinde +
dicebat autem (enim gvg) paulus manere eos (oms.
d) ita ut (sic sicut &) crediderunt © Par. lat. 203.
343% 343. 11933 d gig. (e ‘ Ms. Lat. uetus in
Bibl. Bodl' teste Sabatier) tepl., cf. eAeyev yap
o ¥, pevew ovrow xabwo emarevaay diaxvpiloperos
D cum syr. harcl. mg.; + docebant enim paulus
et bamabas manere unumquemque ita ut (ut
maneret unusquisque sicut bodl.) credidit w (s
uidetur ex Blass, p. 49) bodl. (Canon. Bibl, Lat.
76). statuerunt + autem gig. ut ascenderent
(hasc. C) paulus et barnabas (-bbas D) et qui-
dam (quidem A°; aliqui g7g.) alii ( +ras. 3 Zits.
¢; om. gig): ascendere paulum et barnaban et
quosdam alios ¢. ex illis (¥ abrdwv) cum CFST
£ig. p (Bentl), ex eis ¢: ex aliis ABDGOIKMR
S*UVW vg. cdem. om.ad V.  apostholos C,
apostulos D.  praesbyteros BFGOKY, presbit.
CIMSU (b s ras.), prespit. D; maiores natu e.
iherusalem C; ierusalem $'3&. super (wepl) : dee
gig. hancS. questione CDIMRUW, quiscione S.
> quaest. hac e. pro statuerunt... quaestione
ita lgit d qui autem uenerunt ab hierusalem
statuerunt eis paulo et bamnabae et quosdam alios
ascendere apostolos et presbyteros in hierusalem
ut iudicent super eos de questione hanc cum D#
syr. harcl. mg.

3. om. {lli gyg. ygitur C; ergo vg.; itaque ¢
&ig.; quidem d. deducti (wpoweugpdérres), of.
praemissi @ : dimissi ¢ gig. (>-dim. itaque) ¢/ exwep-
¢Oevres E, eclesia S, aecl. CD, aeccl. RU, aegl.
T, aecclaesia I. pertransiebant (b s» ras. I, per-
transibant CW zg. ¢ £°) = 3iffpxorro : pertransie-
runt OT; transiebant ¢; perambulabant gig.; re-
grediebantur d. phoenicen (®owixny) legimus
cum S Bentl., item phoenicé BK, phoenicem FUV
RIE Tisch. d, phenicen W gig., phenicé MR ¢ p,
poenicé S : foenicen AG, foenichen C, fenicen DT,
foenicem © ¢ ; phenicae I; wide ad xi. 19. nar-
rantes (ix3uryovuevor): exponentesd. oonuer-
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uos scitis quoniam ab antiquis
diebus in nobis elegit
deus per os meum audire
gentes uerbum euangelii
et credere
® et qui nouit corda deus
testimonium perhibuit
dans illis spiritum sanctum sicut
et nobis
9 et nihil discreuit inter
nos et illos
fide purificans corda eorum
10 nunc ergo quid temtatis
deum inponere iugum super
ceruicem discipulorum

quod neque patres nostri
neque nos portare
potuimus?
11 ged per gratiam domini iesu
credimus saluari quemadmodum et
illi
12 tacuit autem omnis
multitudo
et audiebant barnaban
et paulum
narrantes quanta fecisset
deus signa et prodigia
in gentibus per eos.
13 Et postquam tacuerunt
respondit iacobus dicens

bapt. Ambr. (bis) cum gr. D; > deus in nobis
elegit 7g. ¢ cum gr. EHLP etc. per os (hos C)
meum : ex ore meo Ambr., ut ex ore meo /ren.
audirent Jren. legentes /apsu 1: nationes Ambr.
euuang. I, henang. C, aeuuvang. R, acuanguelii D.
crederent [ren.

8. et (om. I p*) qui nouit (nobit T) corda (d
in ras. R; + omnium g7g.) deus = xal & xapdio-
yvdoTys Beds: > et qui corda nouit deus Redaps.,
> et deus qui corda nouit M, deus qui nouit corda
hominum Amér. (spir. ii. c. 10), qui cordis cognitor
es deus ¢, et cordis inspector deus /res. ; qui autem
corda nobit deus & ¢f o 3¢ xap3. o0 feod D. peribuit
CRT ; perhiberet D; dedit g7g. dans illis (illi
BI dem., eis ¢ Rebape., his Ambr.) =8ova avrois E:
uoluit > illis dans Bentl. et abrois Sovs RAB 13.
61, of. illis dando g7g. ; eis dans eis Jren., eis dedit
super eos d = abrots Sovs abrois CHLP a/. pler.,
avroio Sov ex avrovs D. > sanctum spiritum AC
GR. sicuti C; + dedit D.

9. om. ot pr. Bentl® (sed postea corvexit) cum
g7. A. nichil BW ; non gég. discrebit T, decreuit
D. inter: etter S* (corr. S!). et ipsos d [ren.,
Rebagt. 5 (9. 75); om. D. fides I°; fidei d e.
purificans : mundans Aug. (iil. 2. 703); emun-
datis d Redapt. (et infra cordibus). > mundans
(emundans /ren.) per fidem Jrem. Ambr. illoram
Iren.

10. + et ad init. ¢ Tert, (de pudic. 21) cum
Eor. ergo: igitur Jrem.; uero Hil. (sn ps. ii. 9);
om. Tert. et gr. C* ut udtur. quid: quip*; cur
Zert. temtatis A, tempt. codd. rell. Tisch., tent.
vg.: temptastis gig. 7ert.; + e D* (sed exp.).
deum (7ov Oeby omnes): dominum Tert. Hil,
Tyconsus (reg. 3); om. U Hieron. (ii. 733, vii
477), ttem Aug. Ambrst. Auct. quaest., sed libere
citant. imponere KW zg. ; ut imponatis gig.; de
imponendo 7erf.; + uolentes Zyconz. iugulum
D; iugo Zert.; + graue Hierom, (vii. 477).

super (&ri) : supra gig. Hil. Aug. (ii. o1, x. 366) ;
om.S*,  ceruicem (1d¥ TpaxnAov) codd. plur. ¢ ¢
&g. ¢ Iren. Hierom. (ii. 733) Bentl., et collum
Hil. Hieron. (vii. 477) Aug. Tyc. : ceruices AMR
vg. d dem.  discipulorum : discentium Zjyec.;
fratram Hieron. (vii. 477), ¢t fratribus (om. sup.
oeru.) 7¢s¢. nostri: uvestri D; + potuerunt D.
> neque nos neque patres nostri R Zer?. por-
tare potuimus (-erunt Hieron. vil. 477) contra
ord. graccum, cf. sufferre ualuerunt 7ert.: > po-
tuimus (ualuimus Jren.) portare ¢ gig. fren. Hil.
Aug. (x. 266) Tyc. Benmtl, potuimus baiolare d
=loxYoaper Baordoar. Plura patrum lestimonia
apud Sabat. uidebis ; sed plerumgque libere citant,

11. set R; + enim Zers. graciam S. do-
mini: om. Tert.; dei Orig. (int. iii. 837); +
nostri g¥g. fren. iesu (ihesu ¢) : + christi © zg.
(non autem cor. uat.) d gig. Iren. Aug. (x. 439) et
gv. CD min. credidimus F; + nos gig. 7ert.
Aug. (ii. 701), + nos posse CT Jren. saluari
(saluatori W*): saluos fieri gig. Aug. (ii. yo1);
salui fieri d Orig. Aug. (x. 366, 439); salutem
consecuturos 7erf. > saluarl credimus Hierosm.
(ii. 733). quemammodum F; quomodo Jres.;
sicut ¢ 7ert.; + crediderunt D. illis S.

12. + ad inst. desponentes autem presbyteros
quae a petro dicebantur d ¢/ ovwxararefepevay 3¢
Ty WpeaB. Towd vwo ToU We. Epnuevoic DT syr.
harel. (cum®). tacuit(uocauit #¢ udturp*)autem:
silenitque d, edgeynoer fantum D. audierunt gig.
barnabban D, barnabam 7g.d. >paul. et barn. 1.
narrantes (éfnyovuéver): enarrantes e; expo-
nentes 4 grg. qUanta M. fecerit d, fecit gig.
deus (s #n ras. A): om. V; + cum illis D.
>deus fecisset zg, om. in S* (+S?). eos: ipsos
d. > per eos inter gentes gig:

13. et postquam tacuerunt: postq. autem
tac. ei (eis co.) ¢ et gr. perd 3 73 oryfoar abrods,
#tem postq. aut, hii siluerunt 4, cum tacuissent






























et nos clamabat dicens

isti homines serui dei excelsi
sunt qui adnuntiant
uobis uiam salutis

18 hoc autem faciebat multis
diebus

dolens autem paulus

et conuersus spiritui dixit

praecipio tibi in nomine
iesu christi exire ab ea

et exiit eadem hora

19 yidentes autem domini eius
quia exiit spes quaestus
eorum :

adprehendentes paulum
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et silam perduxerunt
in forum ad principes

20 et offerentes eos magistratibus dixe-

runt
hi homines conturbant
ciuitatem nostram
cum sint iudaei
21 et adnuntiant morem
quem non licet nobis suscipere neque
facere :
cum simus romani
%2 et concurrit plebs
aduersus eos
et magistratus scissis
tunicis eorum

cuangelizant d ¢f evayyeAi{ovres D.  uobis (duiv
NBDE e¢c.) : nobis R ¢ (§uiv AC*HLP min.) ¢t ita
woluit Bentl. ulam: quam O* (sed corr.) ; diem
2% (corr. p7).  Uersus libere citatur apud Orig.
int, ii. 333 isti hom. serui sunt summi dei qui
annunciant uiam salutis, ¢/ iv. 610 hi serui dei
summi sunt qui annunc. hominibus uiam dei.

18. om. autem gig. cum gr. H sah. multis
diebus (temporibus U): per multos dies 4 ¢ gig.
Lucif., et gr. tnl noAAds juépas.  dolens autem
(Bcaworndels 3€): quod cum indoluisset gig. Luctf.
paulo ZLucif. et pr. om. R gig. Lucif. ad
spiritum gig. Lucsf. dixit (elwev): ait gig. Lucif.
> dixit (dixte w¢ widetur cod.) spiritui W.
dolens . . . dixit: > conuersus autem paulus in
spiritu et cum indoluisset dixit & ez Ds*. precipio
DMORSVW. nomine + domini Amdbr. (de int.
daw. ii). ihesu e. > christi iesu R* (corr. R!);
+ continuo Ambr. exire (iferbeiv): exi O, ef
efeNOe 13; ut exeas d ¢ gig. Lucif. cum gr. D.
eam Id. exhiit T, exiunit O p. oraIS. > eadem
hora exiit d (ev0ews efnAbev D).

19. uidentes autem (I3/rres 3¢) : cum uidis-

-sent d, wo 5¢ eiday D", efus (abrijs) : eius puelles
d, et Tno wedioxno D. quis : quod p, quoniam d.
exiit ({fr6ev) BDFKMRSUYV cor. uat*., uide u.
18, et exinit ACGOIOW ug. Tisch. cor. uat. mg.,
exibit T: exiret p; om. d (sed aveorepnobar D).
ispes d; sps D.  quaestus (que. CDOIMORSU
W) = dpyaglos : reditus g¥g. Lucif.; operationise;
et reditus 4; ¢f.». 16. eorum: + et #*; + quem
habebant per ipsam & ¢ D. adprehendentes
(adprae. CFG@I, apprae. U, appre. KW vg. T¥scA.;
adprehindentes S, adprehendetes O°) = émAafé-
pevor: apprehensum gig. Lucif.; adprachende-
runt 4. -dentes paulum in ras. U. sylam BI;
sileam MRT Lucif., sylean gig., syleam C, siliam

DO*. perduxerunt (dAxvoar) codd. f vg. ef

duxerunt ¢: traxerunt & gig., extraxerunt Lucif, et
eovpay Em.  in: ad A®* gig. Lucif. phorum g*
principes (dpxorras) : magistratus 4 (-tos) gig.
Lucif.

20. offerentes (re sup. /in. T, hoff. C, offerantes
D; + ras. unius lit. M) == wpocayayérres : obtu-
lentes ¢, cum optulissent d; obtulerunt (¢f infra
dicentes) gig. Lucif. magistratibus (vois orpary-
~ois) : practoribus @; om. gig. Lucif. hii CDORS
TW; isti d. > homines hi gig. Lscif. per-
turbam (s5¢) d. > nostram ciuitatem d ¢ cum gv.
quum ©. ijudei DORW. >>ijud. cam sint d ¢
cum gr. Tovd, tmbpyorres.

a1. adnuntiant (annunt. BF'KVSH, adnunc.
S, annunc. RWR&) = xarayyéArovow : praedicant
e gig. Lucif., praedicantes 4. morem : mores ¢ p
et gr. &0n (n9n L) ; sectam CT gig. Lucif.; gentes
d et 1d m D* 15*. quem: quam CT d gig.
Lucif. ; quos g, quot ¢; quae D. recipere d e gig.
Lucif. nec Bd gig. Lucif. ; aut O. oum (quum
O, qum T) simus (sumus D) romani = ‘Papaios
olow, ¢f. > romani cum simus d (pwp. vwap-
Xovow D): romanis constitutis e, ¢f/. ad JoA. v.
13. .

22. conourrit (cvrewéorn): cucurrit vg. (mom
cod. caraf.); consurrexit gig. Lucif.; constituit e.
plebs (¢ in ras. O, pleps T) = 8 SxAos, ¢f. turba
e: universa turba gig. Lucif., 8 8xAos wokds 26
syr. pesh. et harcl. ; stem > multa turba super-
uenerunt d ef woAvo oxAoo cweresrnoar D. ad.
uersum C. eos +clamantes d ef Do, et sec.:
tunc d ¢f gr. D* rore. -magistratus (-tus in ras.
V, -ti d) = ol orparyyol: + et dem. gig. scisis
D ; sciscis W ; discissis d ¢ ; destitutis gig. Lucif.
tonicis D ; uestimentis 4. om. eorum d. > eorum
tunicis e. fusserunt (iuser. D) sime addit. A*D
FOIM d ¢ cum graeco: + eos A'BKORSUVW
vg. ¢ dem. gig. p Lucif., + illos CGT. oaedi
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sunt eos
et educentes rogabant
ut egrederentur de urbe.

40 Exeuntes autem de carcere

I
)

introierunt ad lydiam
et uisis fratribus consolati
sunt eos et profecti sunt

XVII. ! cum autem perambulassent

amphipolim et apolloniam
uenerunt thessalonicam -
. ubi erat synagoga iudaeorum
2 secundum consuetudinem
autem paulus introiuit
ad eos

[xVL 39-xVIL 5.

et per sabbata tria disserebat eis de
scripturis
8 adaperiens et insinuans
quia christum oportuit pati
et resurgere a mortuis
et quia hic est christus iesus
quem ego adnuntio uobis
4 et quidam ex eis crediderunt
et adiuncti sunt paulo et silae
et de colentibus gentilibusque multi-
tudo magna
et mulieres nobiles
non paucae.
& Zelantes autem iudaei

C) = itayayévres: deducentes F, ducentes g*;
eiecerunt gig., of. #. 37; + illos GR?, + eos et
£ig. rogabant (jpirow): petierunt ¢, ut (+ et
AS) egrederentur (aegr. C; egredentur D*W):
partim in ras. scr. © ; ut exirent gig.; exire ¢; £7.
drerdeiv RAB min., {ferbeiv EHLP al. pler. de
urbe BFKRSUVW 2y, ¢ dem., et de ciuitate ¢ gig.
= 4wd Tijs wérews RAB min., ex Tno oA, E : urbe
M ; urbem AC (hurbem) DGOIOT 2 ¢f rijs sbAews
HLP al. pler. Uersum sic habet d et cum uenissent
cum amicis multis in carcerem rogauerunt eos exire
dicentes ignoramus aduersum uos quoniam estis
-uiri iusti et cum produxissent rogauerunt eos
dicentes de ciuitate ista exite pe forte iterum
conuertantur ad nos clamantes aduersum uos d
cum Do et fere 137 syr. Rarcl. (cum*).

40. cum exissent autem gvg.; et cum exissent d.
de: ex D, carcerem g*. introferunt (introy.
C) = clofirbor : uenerunt d ¢ gig. et yAbov D,
lidiam DRTUW, lyddiam BI*. et gr.: ut I,
uisis (uissis D) fratribus: cum unidissent fratres de,
uiderunt fratres gig.; desnde + narrauerunt quanta
fecisset (fecit @) dominus cum eis (illis+et D) D
Par. lat. 11533 d et D», consoti sunt O; exor-
tati sunt 4 (exhorti) ¢; consulantes D ; hortatique
gig. eos: om. S*; illos e. om. et sec. D gig.
profecti sunt : exierunt d.

XVII. 1. cum (quum @) autem (om. D) peram-
bulassent (en in ras. U) = &odedoarres 3¢, cf.
> cum peramb, autem g7g., cum ambulassent autem
d: transeuntes autem ¢ ¢f &eAborrec 3¢ E. am-
phipolim FOKMSUV gg., amphy. B, amfi. AG,
anfi. D, amphibolim R, amphypolin O, ampyfolim
1: pamfipolim T gvg., pamphipolym C, pamphi-
bolim W. appolloniam SUW, appoloniam B,
apoloniam D. > apoll. et amphi. ¢ e E#. uenie-
runt D ; peruenerunt CT; + inIeetgy. els. pro
spolloniam, uenerunt Aade/ descenderunt apol-
loniam et inde d cum De, thesalonicam MT
(-can), thesall. FI, tessal. R, tensal. D, thesol. SU,

thessalonicham C, thessalicam W ; thessalonicensen
&g- hubi C. sinagoga MRSTU*W. judeorum
DMORW, iudaerum S (e i ras.).

3. secundum oonsuetudinem (comsui. D)
sutem (itaque g¥g.): et secundum coms. d cum
Do syr. pesh. paulus ommes = o wavioo D: gr.
rell. 7§ DadAp. introyuit C, introibit T; intrauit
Dgig. om.etdet D". sabbata (-tha 5H) tria
(i eras. S, trea B ; 111 D) : > tria sabbata 8T gig.
diserebat D ; disputabat ¢ 2., -bitd; gr. &eAéyero
HLP al. pler., Biehétaro RAB min., & eréxtn DE
min.; +cum gg. cos S*; illis ¢, scribturis
FGT; scriptura p.

3. adapperiens R ; et aperiens D. insinuans
(-nvas R, -nuaens T, -nuns}lcj-nuens D) = wape-
746éuevos : confirmans 4 gig., commendans ¢; deinde
+ ras. 3 aut 4 litte. S. hoportuit C; oportet d.
ihesus C, ihsus ¢. > iesus christus BDOW oy (¢)
cor. uat® et gr. NE min. quaem O. annuntio
BKVSH, adnunc. S, annunc. W&, annucio R;
praedico ¢ ; g7. sarayyéArw.

4. $nc. et quidam ex eis persuasum est et consortes
facti sunt d; gr. wal Tves ¥ adrdv iwelobnoay
(éwiorevoar E min.) wal wpocexinplbnoay. sileae
GeM, silise D, silace R, sylee gig., sylaeae O,
syleae C, sile W, sylae B; + doctrinae d ¢z Do,
om. et guart. M* d ¢ (uide snfra) gig. et DI ; deinde
+multi des D, de (eras. I) colentibus (coll.
O): caelicolarum d ¢f. ad xiii. 50; + quoquee.
gentilibusque (= sal ‘EAAMfrar AD min.) codd.
plur. (busque fn ras. U) $&, of. gentibusque dem.,
et de grecis gig., gentiliumquae T, et graecorum d':
gentilibus (‘EAAjraw NBEHLP erc.) WSH 2,
graecis ¢ ; gentilibus quaedam C. et mulieres:
mulieresque D, mulieres quoque . nobiles (nubiles
S*) = 7é» wpdraw: principales ¢; .quae morum 4
( pro primorum,?) ; om. gig.; + et @ ; + crediderunt
D. pauce ORW.

5. selantes sutem fudsei’(-deil DORW ; sel.
au, iud. &% ras. R) adsumentesque (a in rus. ©,
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et silam in beroeam
qui cum aduenissent in synagogam
iudaeorum introierunt
11 hi autem erant nobiliores
eorum qui sunt thessalonicae
qui susceperunt uerbum
cum omni auiditate
cotidie scrutantes scripturas
si haec ita se haberent
12 et multi quidem crediderunt ex eis
et gentilium mulierum
honestarum et uiri

non pauci

13 cum autem cognouissent

in thessalonica iudaei
quia et beroeae praedicatum
est a paulo verbum dei
uenerunt et illuc commouentes et tur-
bantes
multitudinem

14 statimque tunc paulum

dimiserunt fratres ut iret
usque ad mare
silas autem et timotheus

uenissent BKOR* (cory. RY) SV gg. ¢ cor. nat. mg.;
+ statim T. sinagogam DRSUW, -ga T, syna-
goga O. iude. DMORW. introierunt (introy.
C, introuerunt D, intrau. gig.) codd. vg. et & =
eionecar Evr: ibant d; abierunt ¢* ef dwjecay gv.
Plur. > intrau. in syn. iud. gig. > in syn. abierunt
iud. ¢ cum gr. EHLP al. plur.

11. hii CDIORSTU*W. erant: om. T;
essent ¢; sunt d gig. nobiliores i ras. scr. O ;
nobiles dem. p* cum Dsr. eorum: om. d;
iudeorum g*, iudei p* (eorum g™). De constru-
ctione comparalius cum genetiso, graeco more, uide
Roensch * It. und Uulg.) p. 435 gqui hunc locum
non citat. Ssmilem graecismum religuit Hiero-
nymus Heb. vi. 16 ¢t 3 Jok. 4. thessalonicae
(& @cooarorixp) BGO*KO 1y, thessall. F, thesall.
1, thesal. DR'U", thesol. SU*, thessalonichae C:
thessalonice A@°VW, thesalonice M, tesalonice
¢; thessalonicen T, thesalonicens R*; in thessa-
"lonicam ¢. >> thess. sunt 4; sfem de thessaloni-
censibus gig. (g70 eor. qui sunt thess.). susci-
perunt DOSU*; exceperunt d ¢ gig. uerbum +
dei ¢ cum Es. auiditate (hau. C) = wpofvulas,
¢f- animatione d, concupiscentia gig. : uoluntate ¢
(wappnaiag E&); + et IM. cottidie FGSU, -diae
1, cotidine C, cotitiae O, quotidie DT zg., quotd.®.
sorutantes (dvaxpivorres) : inquaerentes ¢, exani-
mantes 4. scnipturas I*, scribturas F. hec 1
(uec I*) SW. om. ita D. >ita se haec gig.
aberent R* (corr. RY). Libere Priscillianus (ed.
Schepps, p. 53) ad discipuli pariter conferebant
inter se scribturas si ita essent. > haberent (-eant
d) haec ita (om. #8) d ¢ cum ord. graeco; deinde
+ quomodo (quemadmodum gig.) paulus adnun-
tiabat (-arbat D¥*) D gig. cum g7. 137 syr. harcl.
(cum*).

13. om. ot ad inst. d ¢; gr. woAdol ulv odv, sed

om. obv E. quidem: ergo d. om. orediderunt
W. eis: hisCT de. > ex eis (his) credid. de
8%8. (Bentl)) cum gr.; + quidam uero credere
noluerunt @ cum Der 137, gentilium ("EAAnvi3aw):
grecorum d ef eAAmpov D*; grece gig.; + et1d

et Dor; deinde gergit d non placentium et uird et
mulieris pleres crediderunt cum Dér rav evaxnuo-
vow avdf§o K yvraiked ixavoi exioTEVORY, > mu-
liesum gent. zg. mulieres gig. #*. honestae g*;
divites gig. wuiri: uirorum ¢ Bemtl. ¢f. Bed.
(retr. ‘melius . . . quidam codices uxta exemplum
£v. et uirorum non pauci ’) ; gr. omn. &v3paw exc. D
(uide supra).

13. quum @ ; utd cognobissent T, cognouis-
saent O, cognuissent D ; cognoueruntd. > cogn.
autem gig.; deinde + qui d e. in: om. 1;
ad gig.; a d ¢ cum graeco ol &xd rijs ©. thes-
sall. F, tessal. T, tesal. R, thesol. SU; thesa-
lonica DM (ni swp. lin); thesallonicam I,
thessalonicam gig. iudei DRW. quia: qui L.
otpr.: om.d & D; + in gig. beroeas (v
7§ Bepolg) BFGKTVRIE, beroise D, beroee
S'c: beroae ACO*MOUS, beroe @°IRW 2;
beroea S* ¢ gig.; beroean d; deinde + quogque
8., + ras. satis longa S. predicatum BDKMO
RSW. est + ras.circa 6 litt. G. om. & G; om,
s paulo d, ¢/ > uerbum dei adnuntiatum est in
ber. et credederunt et d cum D, uenierunt D;
+ in eam 4 e Dr. illuc cwm BFGOKM°RS
UVW ug. ¢ dem. ¢ p*: illic ACIM*OT 4 p*
Tisck., ibi D gig. commouentes (conmou. C,
commob. T) =caAedorres : concitantes ¢ gig. et
turbantes (et conturb. CM) =«xal rapdooorres: et
commouentes gig.; om. ¢ et gr. EHLP al. plur.
multitudinem (=ror oxAov H) codd. et vg. (etiam
d) et populum R* (corr. R'): populos ¢, turbas
£ig. et Tods SxAovs gv. paenc omn. ; + non cessa-
bant dcum D" syr. pesh. are.

14. statimque (om. que C): statim autem ¢,
continuo autem gig., ¢ gv. ebbéws 36, om. tunc d
¢ Dr. paulus S* (corr. S'). demiserunt S,
dimiss. D. > fra. dismiserunt 4 e De". ut iret
usque (husque C; om. gig.) ad mare = wo-
pevecbas ¢os Ewd 7. GdA. : abire ad mare uersus d';
aveAdey em 7. GaA, Der, silas (sileas G'MRT,
silias D, syleas C, sylleas O) sutem: nam syleas
gig. timothe®s S, tymotheus gig., thym, C, thim,






154 ACTUS APOSTOLORUM.

adnuntiabat eis.
19 Et adprehensum eum ad ariopagum
duxerunt dicentes
possumus scire quae est
. haec noua quae a te dicitur
doctrina ?
20 npoua enim quaedam infers
auribus nostris
uolumus ergo scire quidnam
uelint haec esse
! athenienses autem omnes

[xVIL 18-23,

et aduenae hospites

ad nihil aliud uacabant
nisi aut dicere aut audire
aliquid noui

22 stans autem paulus in-medio

ariopagi ait

Uiri athenienses per omnia
quasi superstitiosiores
uos uideo

3 praeteriens enim et uidens

simulacra uestra

¢évow. demoniorum DIOSW.

> uid. demon. D.  annuntiator BKUVSH,

annunc. RSWRE ; pronunciator gig. Ambr. es*
V, essae R. hiesum e. resurreccionem RS. ad-
nunciabat R, annunc. SW&, annunt. BKVSH ;
adnuntiat M* (cor». M!). > adnunt. eis et resur-
rect. D. quia iesum . . . eis om. d gig. cum

Dr.

> add. ad ar. pag. d cum gr. D; deinde +

cogitantes et d cum gr. D wuvlavopuevor k. Ae
dicentes + non CDOSTU ¢ dem. et
posumus O, posimus
D; possimus p*. soire: cognoscere ¢; deinde
ita pergit D doctrinam quae est haec nona quae
dicitur a te doctrina enim noua quaedam etc.
que sis W, pr. R. hec SW. >haec est T.
> noua haec ¢ cum graeco.  dioitur : loquitur e.
> doctr. noua quae a te dic. O. om. quae a te
dioitur gig.  est ... doctrina : /ibere sint haec
quae a te dicuntur 4xg.; est nouitas haec a te

yorreo.
&r. min. 96**106 al.42°",

parratio doctrinae 4.

20. D wide supra u. 19. nous (fevi{orra):
nouas gig. (usde infra) ; insueta Aug. (ix. 396).
quedam IORW ;
quasdam gig.; + ras. circa 10 litt. S; + uerba

enim : autem SU; + res gig.

¢ et gr. E. infors (infres G, inferes CT g*) =
elopépes : affers Aug., adferens d et ¢peperc D; +

interlocutiones @ ¢¢ + pyuara D. auribus nostris
(els 7ds dxods Hudv) : in aures nostras Aug., in

sinuas nostras ¢, aduersus nostras d. uoluimus I,

ergo in ras. scr. T. quidnam uelint (uellint S*,
uellent D, uelit O*) = 7i & 6éxot DEHL a/. pler.,

cf. quid nelint ¢ gig., quid nunc sibi uellint d':

om. uidetur I.

19. et (om. IS* ¢) adprehensum (appre. KW
vg. Tisch., adprae. CFG°@I, adprachaensum G*)
eum codd. ¢t vg., ¢f. apprehensumque eum Aug.
(ix. 396): et apprechendentes eum dem. et gr.
traBépevol Te (3¢ B min.) abroi; post dies
aliquos adpraechensum que eam d cum Do 137
perd 8 Hpu. Tivas dmA. abrod ef syr. harcl. (cum®).
ad: in Aug. areopagum zg.; arium pagum de.
duxerunt (fyayor): dedux. ¢, perdux. gig., ad-
dux. d; trahebante. > perd. ad ariop. gig.,

quaenam uelint T 2 ¢f riva 0éAes NAB mim. ~ hec
ISW ; om. ¢ et Es.

a1. atheniensis IKSU* (corr. U'), athenenses D d,
atthesienses W ; atheni e. autem (3¢) : uero d;
enim A. om. omnes Aug. (vi. 490, ix. 396).
et om. p*. aduense (-ne W) hospites (osp. T)
w ol imdnpotvres févor: aduene et ospites R ;
peregrini ospites ¢, ez > hosp. peregr. gig.; qui
aduene erant hospitiis d ¢# ot em3. @10 avrovo fevor
D. ad: ine; et D. nichil TW. alijjud G,
aliut O. uocabant F* #*. nisi (nissi D): quam
d e Aug. bis. aut pr. (ut I): om. d ¢ gig. Aug.
bis; graeci els ol Irepov nlxalpoww # Aéyew.
dicere : dicerent p*; discere D ¢ ; deinde + ¢ gr.
omn. (¢f. d ¢ Aug. infra), sed om. T post dxovew
DEHLP etc., ubi codd. nostri cum RAB a5 con-
cordant. eut sec.: et ¢et gr. EHLP min. aliquit
G; aliquod dems. nouius © 4; a nobis I; gr.
xawvérepov. > audire aut dic. aliquid noui gig.;
> dicere aliquid aut (et ¢) audire nonum (nounius
d) de, > dicere noui aliquid (> aliq. noui Aug. vi.
490) aut audire Aug. bis, et gr. plur. Aéyer 70 9
(xal) dxovey (+71) xavbrepor.

22. stans: cum stetissetd. autem: uero
Aug. (ix. 396) ; itaque gig. ariopagi (Tob "Aplov
wdyov) codd., areopagi vg., aripagi D, arii pagi 4
ariopago R ¢ gig. Aug. ait S; dixit ¢ gig. Ang.
et gr. épn.  atheniensis RS, attenienses W, athi-
nenses D, athienses K, adhenenses O, athenenses 4.
per: super ©. omnia +uos gig. quasi (quas
G): om. M* d gig. Aug. superstitiosiores (3e:-
adupoveorépovs) cum ACG (er inm ras) JIC et
cod, caraf., ¢t superstitiores DIOT g*: super-
stitiosos BFOKM (so #» ras.) UVSR d dem. ¢
&ig. P Aug. cor. uat., et supersticiosos RSW ¢;
deinde + esse O. uos +esse p. uideo +esse d.

33. praeteriens (pre. DMORSW) = Siepxé-
pevos: circumambulans 4 gig.; perambulans ¢
Aug. (ix. 396); pertransiens Hieron. (vii. 707).
om.enim D. uidens (ns i ras. U) =dvafewpin :
circumspiciens ¢ gig., considerans Axg., contem-
plans Hicron.; perspiciens d sed 3uoropwy D*.
simulaors (-chra v5.) uestra (om. S) codd. plur.



XVIIL 23-27.]

inueni et aram in qua scriptum
erat ignoto deo

quod ergo ignorantes colitis
hoc ego adnuntio uobis.

4 Deus qui fecit mundum
et omnia quae in eo sunt

hic caeli et terrae cum sit dominus

non in manufactis templis
inhabitat

% nec manibus humanis colitur
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indigens aliquo

cum ipse det omnibus uitam
et inspirationem et omnia

fecitque ex uno omne genus
hominum inhabitare super
uniuersam faciem terrae

definiens statuta tempora

et terminos habitationis eorum

quaerere deum si forte adtractent
eum

et vg. = 1d oeBfiopara Uudv: culturas uestras e
Hieron. ; ea (om. gig.) quae colitis d gig. (> qu.
col. circumsp. ), ¢f simulacra (symulachra C) uestra
quae (que T) colitis CT. inueni: inuenti W;
om. OS. et sec. (kai) AABDFOIKMORTVW ug.
¢ Hieron., cf. etiam gig. p Aug., ctiam et d: om.
A*CGSU ¢ dem. contra graecum. aram (haram
C): om.S; arataest O. in qua: super quam e.
scribtum . FGT ; superscriptum Hieron., et gv.
txeybyparro (v yeypapuevor D). erat: est D
&vg. Hieron, ; om. e. > erat scr. Aug. ignota O.
quod (8§ N*A*BD): quem ¢ Aug. ef &v N°A*
EHLPal plur. ergo: itaque Hicron. ignoratis
&ig. colites S. hoo: hunc e Aug.; graeci ut
supra; + et p. annuntio BKVSH (annn. /aps«),
annuncio RSIE.

34. hunc mundum @ gig. m p*. omnia: cuncta
Amby. (§n Luc.l.6 ad fin.). que IW. eo: oin
ras. U, e S*; eis I; mundo C. om. sunt Jren.
(Mass. p. 197). > sunt in eo ¢ Ambr. celi SW.
ot sec. om.'S*.  terrae partim in ras. T ; terre W.
cum (qum T, quum @) sit dominus (deus DW9)
= bmdpxov xipios RABE min. : dominus existens
Iren., et cum sit . .. dominus qui est d (wide infra)
= xipos bwdpxwy DHLP efc. > cum sit c. et terr.
dominus & ( + qui est) gig. m Hil. (n ps. 126). om.
in sec. ©W. templi FI. inhabitat (xaroixei)
ACDFOIMOT cd m p Iren.: habitat BGKRSU
VW vg. dem. e gig. Tert. (Prax. xvi), Ambr. Hil.
> inhab. in manuf, templis m.

25. neo (ne V¥, neque d g3g.): + in OS*; + a
¢ [ren. manibus: numinibus R. humanis:
s in ras. U >hum. man. gig. cum gr. R
oolitur (Gepawederar): curatur 4 e gig.; tractatur
Iren. indigens (igens in ras. U; + in FS*) =
wpoodebpevos RCABDEKLP efc. : tamquam egeat
d ¢ gig., et > tamquam alicuius indigens /res.,
= d&s wpood. R* 25. alico G; aliquid gig.; cuius-
dam c*, cuius ¢°; om. d cum gr. D* 47. oum
(quum @) ipse det (i1 7as. scr. S) = adrds Jdol's,
of. ipse dans ¢: quod ipse dederit 4 ez Do on
avros o 3ovo ; > cum ipse omnibus dederit Jrem.
inspirationem (inspirac. RS, insperat. D) = svofy:

2

spirationem O; spiramentum d; spiritum ¢ gig.
Iren. omnia: uniuersa gig.

26. fecitque (feceritque /rem.): om. que OS
d e cum gv. DE syr. harcl. (distinguunt ergo in-
spirationem ; et omnia fecit ex uno efc.); + ut Ve,
uno + sanguine D d ¢ gig. Iren. Bed. (rety. ‘in
graeco"), et + alparos DEHLP al. pler. omniS;
omnem d; homine CIM., genus: nationem d’;
gv. plur. &vos, sed ~yévos 23. 69 efc. hominum :
om. D; omnium p*; humanum gvg. of. Iren. gui
#n textu hominum legit, deinde citat libere ‘sed et
quoniam unum genus humanum fecit inhabitare
super omnem terram’ ¢#c. habitare e supra gig.
uniuersam: omnem d g7g. terre ORW. > faciem
totius terrae Jren. ; uariant graeci, i wavrds xpoo-
dmov Tis ~fis NABD min., ixl wiv 73 (om. E)
spéowmov 7. 4. EHLP efc. definiens (diff. D)
= dpioas: cum definisset d'; praefiniens ¢ Jrem,
statuta tempors (xpooTerayuévovs xaipovs): im-
perata tempora d ¢ gig.; tempora fantum Iren.’
ot terminos (xal rds dpobegias): et terminum g*,
et determinationes d, sed D¢* wara opofeciay ef
secundum determinationem /7es. habitacionis R,
-ciones S, -tiones F, abitationum p; inhabitationis
d (-nes) Jren.

27, + ad init. dedit hominibus D'R?* Par. lat.
202. 17350% tepl.; + pakora D mon autem d.
querere CIRW. deum (7dv by RABHL min.) :
dominum ¢ e# 7dv abpiov EP min.; quod dininum
est d, illud dininum g, illud quod est dininum
Iren., et 1o 8ciov earwv D Clem. Alex. p. 373 (om.
earv). forte : quomodo /ren. adtractent codd.
plur., attrac. vg. Tisch., adtrec. CIKV, attrec. W,
atrec. R : tractent 4 gig., tractarent ¢, tractare pos-
sint /ren. eum: illud d Iren.; om. hic gig. Clem.
sut (t sup. lin. G) = f§f AD min.: et T ¢ et wal
NBEHLP efc.; om.d. inuenient DSU, inuenirent
¢; inuenire /ren. ; deinde + illum O, + illud gig.,
nom gr. quamuis: quidem 4, et quidem ¢;
+ etiam Jren.; of. xiv. 17. om. mon p* (+ p%).
longue D. sit om. d cum gr. D*. hunoquoque
C, unoquodque R. mnostrum: uestrum D cam
£g7. ASL 31. 180, sit ab w. nostram : ab u. nos.
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aut inueniant
quamuis non longe sit ab unoquoque
nostrum
“8 in ipso enim uiuimus et mouemur et
sumus
sicut et quidam uestrum
poetarum dixerunt
ipsius enim et genus sumus
 genus ergo cum simus dei
non debemus aestimare
auro aut argento
aut lapidi sculpturae artis

[xviL 27-31.

et cogitationis hominis
diuinum esse simile

% et tempora quidem huius

ignorantiae despiciens deus
nunc adnuntiat hominibus
ut omnes ubique paenitentiam agant

81 eo quod statuit diem in qua

iudicaturus est orbem
in aequitate
in uiro in quo statuit
fidem praebens omnibus
suscitans eum a mortuis.

constituto ¢; gr. plur. dwd &ds .dndoTov Hudv
Uwdpxorra (vwapxovroo E),

28. uibimus T, uiucmus S; sumusimus ¢ #7 ud?ur
(sumus<orr. fez wivimus ?). am. et pr. SU* (+ cor.
deinde erasit) ¢ gig. mobemur T. sumuspr.:

+ et Jrem.; simus in diurnum 4 ¢f eouev 7o xad
nuepar D, > et sumus et monemur O, sicuti C;

«i O; quemadmodum Jres. om. et tert. DOO ¢ d

&ig. p Iren. quidam + etiam gig. uestrum
(-rorum vg. ¢ dem.) poetarum (prophetarum ©%)
= & xaf’ buds souTdw, cf. uester poeta O: secun-
dum uos d (> qui secundum uos sunt quidam )
&ig. Iren., of. gr. D Tov kad vpao Tves, dixerunt :
om. G; dixit O; + predictum D sup, /in. ipsius:
huius d gig. Jrem. enim et (om. et p°): enim
creatura et D Par. /at. 11533 ; creatura fantum W.
Hic uersus sacpe a palribus citatur sed non
" multum a uulgata dissentiunt ; uide Sabat. ad loc.
29. ergo: igitur /res.; enim DIMR. > cum
ergo genus gyg.; > cum igitur simus genus m.
oum (quum OT) simus (sumus DFO): constituti
e. debemus: oportet nos /ren. aestimare (est.
TW, ext, C) = voullew : om. U* (+ U'); existi-
mare d gig.; putare fren.; + nequed-e? gv. D
aurum B, aut pr.: uel m Jren. ; et CDOSUWS
¢ cor. uat, argentum B. aut sec.: uel m Iren.
lapidi (Aibg): lapide S* p, lapidis BCGT ¢ gig.,
lapides O; lapideae ¢; lapidibus FOIMRS?;
desnde + praeciosis M; + aut R. sculpturae
(#» ras. scr. U; -re CMORTW ; scupturae G*,
sculturae S*) = xapdyuars: sculptioni 4. dis-

tinguit sculpturae. Artis et F. artis (réxoms):

artificis D. om. et O. ocogitationis (cogitac. R,
gogitat. O, cogitationes I, cogitaciones S) = évfv-

ghoeas : cogitationibus D; desiderii gig.; cupidi-
tatis d; concupiscentine m (cf. Jrem. ef gig. u. 11;

= {mfuphoews). hominis (dvépdmov plur.): ho-

minum dem. cum Eor 33. 34 ; humanis D, humanae
d, et dvbpamivys Did. (fri.). quod dininum est @

&f. Iren.). aessae R. simili S (distinguit esse.
Simili et); similem DI Jidere > id quod est
dininum simile esse auro uel argento uel lapidi per

artem uel concupiscentiam hominis deformato
Iren., et D habet Texyno 7 evbvpnoens,

30. et (om. T) tempora quidem (quidam B)
= Kat. T0va Xpovova uev ow E : tempora enim gig.,
tem. igitur s Jrem. cor. uat. mg. (ergo); itaquae
temporibus d; ef gr. rell. rods ptv odv xp. huius
(ravryo D) : om. ¢ gig. m Irem. Hieron. (ii. 763)
cum.gr. rell, ignoranciae S, -cie RW. >ign.
huius & cum Dsm. dispiciens DG*OM*SU, de-
spiciet I; respiciens Hierom. iam nunc d gig.
Aug. (vii. 537) ; g». 7d viv. annuntiat BKVSHg,
-ciat RSWRE ; denuntiat m (> den. nunc) ; prae-
cepit Jren. Hieron. ut omnes (wérras NABDE
min.): om. ut (sed uide infra) e m Aug.; omnibus
(om. ut) Iren. e¢ mdoe HLP al.; om. ut omn,
Hierom. hubique C; ubi A* (sed corr.). paeni-
tentiam (poen. D 2y, pen. CIO, peanitenciam RS)
agant (agent B): paen. agere ¢ Hieron., > agere
paen. m Aug.; paeniteri + in ipsum Jresm.

31. eo quod: quoniam d Jren., qui gig.; +
non R. statuit (éomoev) : constituit B*? (sta in
ras. scr. BY) Irem. in qua (quo SUW ug. 2)
fudicaturus est (0. est F) = &v § péAra splrewr
plur. ¢f. in qua futurus est iudicare ¢, quo iudicet
gig.: iudicare tantum d m Aug. (vii. 537), indicari
Iren.; xpewvas D. qua...mortuis i ras. scr. ©.
orbem (urbem I) = m)» olxovuéryr: + terraec d
m Irem., + terrarum gig.  in aequitate (eq. OSW,
equitatem I*, aequitatem I°) = &v &wxawocdrp: in
iustitia d fren., per iustitiam gig. uiro + iesu D
d Iren.cum gr. D. in quo (§): om.in T gig.
Ambr. (in Luc. 1. 6 ad fin.); et in S; cui ¢, cuius
d.  statuit (dpoev): constiwmit d gig.; melius
defininit Amdr. Aug. (vii. 537, cf-definieritiii. 2. 774)
cum supra statuit = ¥ornoev. praebens (pre.
BCDKRSW, prebns T) = wapaoydw, cf. pracstans
e: exibere d gig. (> omnibus exhib.) ¢/ wapeoxew
D; om. Iren. Ambr. (> omn, fid.) Awg. bis, ita
st fidem cum praeced. coniungant ; of. statuit fidem,
pracbens exemplum M. om. omnibus /res. sus-
cetans S; resuscitans gig. ; excitans /rem. ; resusci-
tavit 4. & mortuis: ab inferis Amdr.
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erat autem scenofactoriae artis.
5 Cum uenissent autem
de macedonia silas et
timotheus
instabat uerbo paulus
testificans iudaeis esse
christum iesum

[xvin. 3-6.

¢ contradicentibus autem
eis et blasphemantibus
excutiens uestimenta
dixit ad eos
sanguis uester super
caput uestrum
mundus ego ex hoc ad gentes uadam.

D; > cum esset eiusdem artis et 4, > eo quod
essent unius gentis et unius artis et m. manebant
T*; mansit 4 m Orig. Aug.; ipevev gv. plur.,
éuever EHL a/.  aput GIORS. illos 4ug.; eum
A. et operabatur (hop. C, operatur D) = #xal
Hpydlero (ucl elpy.) plur., of. opus faciens m Aug.:
et operabantur (+simul) Orig. ef xal #pydforro
N*B cop.; + tabernaculorum GR?. erat sutem
(aute O) cum A*GOIMORTW comtra graecum :
erant autem ACDKUV wug. 7¥sch. dem. p; erat
enim ¢; erant enim ¢ m Orip. Aug., et gr. foar
~ép; om. BFS (d gig. uide infra). scenofactoriae
(scheno. ©, steno. cor. uat., cenofactorie g, sceno-
factriae S°) artis (+ ras. longa M) codd. plur. et
vg., et scenae factoriae ar. A, scenefactorie ar. W
(o capitula codicis V, p. 25), schenae factoriae ar.
C = oxnvorool T3 Téxvy, of. Arator. ii. 514 ¢ nam
scenifactor utergue pollebant operis studits et dog-
mate legis’ : arteficio lectari 4, arte fabri m ; taber-
naculorum artifices Aug., > artif. tabern. Orig.;
om. erat au. sc. artis d gig. cum gr. D.

4. Uersum omisimus contra graecos hodie notos
et uersiones sed cum codd. nostris A*BFGI*KMOS
UV 2, * multis antiquis’ et ‘glossa’ apud cor. uat., et
S quibusdam codd. nostyis’ ap. Bed. (expos.) : habent
aufem A' (per omne . . . graecos in marg. inf. scr.)
CDOI'RTW ug. Tisch.c d dem. e gig. k cor. uat*
tepl., et agnoscunt Aug. (vi. 490) et Bed. (extos.
¢ sequuntuyr . . . duo ucrsus in graeco, qui in guibus-
dam nostris codicibus non habentur’); sed duabus
Jormis in gracco legitur, quae tn codd. nostris
snter se confusae ¢ iuntur, sc. orientali SieAéyero
8 & 1 owayey) xard wdv cdBBarov, ixelbly Te
*Iovdalovs xai "EAAqvas codd, plur., et occidentali
€gwopevopevog 3¢ o TY ovv. kara mav caBB.
Qieheyero xa: evrifeo To ovopa Tov KT v Kat
ember 3¢ ov povor tovdaiovs aAla xa: eAAnvas D.
Codd. nostrs plures textus orientals fauent et dis-
putabat in synagoga per omne sabbatum
suadebatque iudaeos et graecos sed infer se
wariant :—et disputabat (disputabat autem I'R
¢ e cor. uat.* Bed., disputans autem C) : et ingredie-
batur T, et intrabat D, et cum introiret %, ingressus
autem d, = g». D, sinagoga RW ¢, synagogam D
d A, sinagogam T. homne C; omnem G*I' ¢ %
cor. uat* sabbathum §. > sabbatum omne
D*; deinde (+ disputabat D 4, + disputabat et d)
+ interponens nomen domini iesu DOW 2zg. (s0%
aulem cod. caraf) c d dem. gig. h cor. uat.* tepl,

(er furlegt in dem namen unsers herren ihesu krist),
=gv. D et syr. harel. mg. suadebatque: et
tantum 1'; et suadebat CRT ¢, et persuadebat d,
suadebat autem D ¢ & ; desndz + non solum D, +
non solos 4, + non tantum 2 =g». D. fudaeocs
(-deos DTW): iudaeis (-deis I'R ¢) I'R vg. Bentl.
Tisch. c h Bed. et sec.: sed et d, sed etiam D A
(uel sed et) =gr. D. graecos (gre. DTW):
graecis (gre. R ¢) I'R vg. Bentl. Tisch. ¢ h Bed.

5. cum (quum ©) uenissent (ueniissent D)
asutem (> aut. uen. ¢ ¢) = ds 32 xarijAbor plur.,
ut uero aduenerunt 4: tunc superuenerunt 4 ef
wapeyevovro 8¢ D,  de (4w6) codd. plur. (in ras,
Wetvg.: aAOegig. hp; ind; om. T. macid.
D, mached. CFKOR!, machedoniam I. sileas MR
T, silias D, syleas CO* g7y, sylas W, sylaeas O°¢;
+ quoque ¢, f gr. § re X. tymotheus gig., thym.
C, thim. M, timoteus T. instabat (isstabat R*,
instabant T @) = guwefxero : urguebatur ¢ gig. uerbo
(uero I*) = 7§ Adyp RABDE efc.: sermoni d; 7§
wveduare HLP etc. apud Latinos mon redditur.
paulus + autem T (instabant uerbo. paulus autem
efc.). > paulusuerboO. testificando gig. ; testifi-
cabatur 4. iudeis DORW ; iudaecos S. om. esse
DR eetgr. EHLP etfc. ohtistum +dominum d
et D, hiesum e. >iesum christum FT gig.
om. instabat . . . fesum 4. Bed. (expos.) ad
Sfinem wers. 4 addit ‘ac deinde guod wutrigue
codd. habent adiungitur cam uenissent’ efc.

6. + ad ¢nit. multoque uerbo facto et scripturis
disputantibus 4, atque iterum cum multis fierems
uerba et scripturae interpraetarentur & = gr. D
syr. harel. mg. ocontradicentibus (drriraggo-
pévaw): resistentibus o ¢ gvg. autem: uero C;
om.D k (nond). eis:illise; el D; om. FOR*
(+R?) gig. blasphemanl|tibus S, plasphemantibus
MU®* (s udtur), blasfem. DGT. excuciens RS;
+ paulus d ¢/ D", uestimenta: +sua DOMRS
(sua et) vg. ¢ d dem. gig. et gr. D min.; + sua
paulus CTW ; ¢f. contradicebant iudaei quidam et
maledicebant tunc excuss## uestem snam paulus et
k. eos: illose. sanguinem uestrum 4. capud C.
uestrum partim in ras. scr.U; + sitT. exhoo
(om. R*, +R?; +iam ¢) ad gentes uadam (ibo
£3g.)=4nd 100 viw els 7d 0y wopedoopm : > nadam
ex hoc ad gen. g*, >ad gen. uad. ex hoc g*; a
bobis nunc ad gentes uado 4, > nunc nado ad
gentes ab uobis 4 = a¢ vuar vuv «o Ta efyy wopev-
opar D,
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insurrexerunt uno animo
fudaei in paulum
et adduxerunt eum
ad tribunal 13 dicentes
quia contra legem hic persuadet ho-
minibus
colere deum
14 incipiente autem paulo
aperire os
dixit gallio ad iudaeos
si quidem esset iniquum
aliquid aut facinus
pessimum
o uiri iudaei recte uos sustinerem
18 si uero quaestiones sunt

[xviL 12-18.

de uerbo et nominibus
et legis uestrae
uos ipsi uideritis
iudex ego horum nolo esse
16 et minauit eos a tribunali.
17 Adprehendentes autem
omnes sosthenen
principem synagogae
percutiebant eum ante
tribunal
et nihil eorum gallioni
curae erat.
18 Paulus uero cum adhuc sustinuisset
dies multos
fratribus uale faciens

iudei DORW; + ras. unsius lit. G; + et con-
locuti secum £, + conloquentes inter semetipsos d,
et + guvAaAnoarres ped eavrav D. in paulum
(ems Tov wavAor D) : paulo e ¢f gv. rell. 7§ TadAg;
de paulo d % ; desnde + iniecerunt ci manus %, +
et inponentes manum d cum Do sak. syr. karel.
(cum*). om. et hic d. addux S* (+erunt S');
perduxerunt %, duxerunt gig. om. eum C gig. A.
ad in ras. scr. B, tribunal : proconsulem £ syr.
Aarel. (cum¥).,

13. +ad init. clamantes et d A cum gr. D.
contra (wapd 7. ».): extra ¢, aduersus 4. om.
hic A. persuadet (-dit T) codd. plur. et vg.:
suadet BFKM*S (-dit) ¢ gig. &. > pers. hic
Bentl® (sed postea corvexit) cum gr. NAB min.
homines ¢ 4. colere: credere W 4. > dewm
colere k.

14. inc. autem (ergo g7¢.) p. aperire (hap, C)
os (hos CU*V*; + eius O): et cum uellet paulus
os aperire 4. gallion M (¢f g. 6 FaAAfav). iude.
DORW s, si: sic R (¢f. ad loh. xxi. 22),
quidem orm. A. esse I g*. iniquum (-qum DF¥)
=d43{xmpa : iniquitas eg7g. A ; iniuriad. aliquid:
om. d; aliquod CMR; aliquia ¢. > aliqua ini-
quitas grg. 4; +in eo A aut: ut ©; uel A
facinus pessimum (pess &s scr. S*) = padiovp-
ympa wovnpéy : fallacia pessima ¢, fallacia (sine
pess.) gig., facinus negquam A, falsum subdolum 4.
om. uiri e gig. cum gr. (exc. D). recte (rects O,
rectae C) = xard Adyor: merito g7p., rationaliter
¢, cum ratione d; desmde + forsitamd, > suste-
nerem uos O ¢, > paterer uos d, csum ord. gracco.

15. si uere g*, si autem d, quod si gig:, sed si 4.
quaestiones (quest. CIRU, quesc. S, quaess. O;
quaesitiones D) = {nrfuara RABD’E a/. : quaestio
d ¢ ¢t (pmpa D*HLP al. plur.; + aliquae A.
sunt: est d ¢; habetis gig. ef exere D ; deinde
+ inter uos uel A. et pr. : uel wf udturh ; + de
Dgig. h. et sec.: uel k; om. CD*TUWSS ¢ p

contra gracc.; + de gig. A legis (leggis R!,
leges Mc°S*) uestrae (-tre OW): lege uestra &
cod. caraf. gig. h recte quoad sensum, cum omnia
ex wepl pendeant ; legem quae secundum uos est 4.
uos om. d ¢ gig. h. uideretis D. > uideritis ipsi
d ¢ = gr. &egbe abrol. iudex + enim ¢ ef gr.
EHLP c¢tc. om. ego k. horum partim in ras.
scr. U; + uerborum cor. uat* > horum ego d
gig. essae R, > esse nolo MW.

16. ot + tun T (sic). minauit (drfrager) cum
BFGOKORSUVW . ¢ p of. Jac. iii. 4; minare
est agere praesertim de pecore ¢f. Ronsch ‘ It. z.
Ug’ p. 236; unde fr. mener et st. menare:
eminauit ADMR*U* dem., ¢f emundabit I ; abegit
CT (g sup. lin) ¢ gig., abiecit d; dimisit 4 ef
dréAvoev D* 133. tribunal d; + suo 4.

17. om. adprehendentes . . . tribunal I*
(+1I'). apprehendentes KU'W ovg. T¥sck., ad-
prae. CFGOO; et comprehenderunt A,  autem:
eum d; om. A. omnes (om. A): + graeci (gre.
D gig.) D d e gig. & Bed. (retr. ¢ in graeco”) et gv.
DEHLP al. pler. syr. pesk. et harcl. ; deinde +
cum d £ forsan D.  sosthenen (Sagdévpy) BC
GKO (susthenen) V d, sosthenem wg. ¢: sostenen
AFOMRTUW ¢ gig. % p, sustinen DS*, sustenen
8o, sostenem I'; deinde sequitur ras. 4 litt. S.
principem (-pes ¢) synagogae (sin. DSTU,
synagoge I'MW, sinagoge R): archisynagogum
d k. percuciebant RSW; ef percusserunt A;
caedebant 4; + enim K. eum: illum CT; om.
FGOI'OSU* (ut udtur; + U') d e h p Bentl,
cum gracco. et mihil (nihl M, nichil BW)
eorum (om. R*) gallioni (-one S, gallio g*)
ourae (-re RW; -ra MOSU) erat (erant R*S*)
= xal o083ty ToiTaw 7§ TaAAlom: Iperer, ¢f. et
nihil horum gallio curabat gig.: tunc (et 4) gallio
fingebat (simulabat %) eum (se %) non uidere d 4,
csm D ut sudtur, sed scriptura pacne exanust,

18. uero: autem ¢ gig. A. > uero paulus d.
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ecclesiam
et descendit antiochiam
et facto ibi aliquanto tempore pro-
fectus est
perambulans ex ordine
galaticam regionem
et phrygiam
confirmans omnes discipulos.
# JTudaeus autem quidam
apollo nomine
alexandrinus natione
uir eloquens deuenit ephesum
potens in scripturis
% hic erat edoctus uiam domini

[xviL a2-27.

et feruens spiritu
loquebatur et docebat
diligenter ea quae sunt iesu
sciens tantum baptisma
iohannis

% hic ergo coepit fiducialiter

agere in synagoga
quem cum audissent priscilla

et aquila adsumserunt eum
et diligentius exposuerunt
ei uiam dei

27 cum autem uellet ire achaiam

exhortati fratres scripserunt discipulis
ut susciperent eum

+inde. anthiociam A®, antiociam T, antiohiam
O, anthiochiam IR, hantiochiam C.

3. facto ibi aliquanto(-toto /apsx O) tempore
(-rae C) codd. et vg. et ibi demoratus aliquod tem-
poris g7g.: faciens tempus aliquod ¢, cum fecissent
tempus quodam J, ¢f. ad xx. 3; gr. mojoas xpéroy
T4 (sine ixet). prof. est: (pexiuit d; + et
&ig. perambulans (e sup. lin. M) = Siepxduevos:
pergrediensd. hordine C, ordinem F*. galaticam
(Tararuefiv) ABC(-cham) FGIKOR(galath.)S*(gal-
1at.)VWRE dem. ¢, galatico c: galatiam MS°TU
(gall.)S'8 cor. uat. mg. d, galaciam © p*; galacie
2" galathiae gig., galitiae D, galatia /ux.; ¢f. ad
xvi. 6. phrygiam BF(r sup. /in.)KV vg., frygiam
Al: phrigiam OSU, frigiam CDGOM(gi sup. lin.y
RTW. om. omnes DT non gr.

24. iudaeos S¢, -deus DIORW. apollo codd.
(app- S) et vg. (apollos § et gr. 'AmoAAdis) cum gv.
NeABEHLP et : appello D, f. Hieron. de nom.
heby. (iii. 99) ¢ apelles, congregans eos’ ="AxeArsis
R* 15. 180 cop. arm. et Did. in catena, (sed ad
1 Cor. Hieron. habet < apollo, miraculum, sime con-
gregans cos’ et ad Tit. ‘apollo, mirabilem’);
apollonius d ¢ D¢. > nomine ap. & gig. cum gr.
D 134l. alaxandrinus D. natione (nac. RS)=
7§ yéiva: genere WRIE cor. uat. mg. ¢ Aug.
(ix. 396). > natione alex. d gig. cum D syr.
pesh.  eloquens (ael. CI) = Adyios: disertus d
&ig. om. uir eloquens Aug. deuenit (xarfy-
Tnoev): uenit ¢ (¢ +in). aephesum U*, efesum
AGT, effessum D. potens: perfectus gig. scrib-
turis FG.

15. erat edootus (hedoc. C, et doc. I; doctus
¢ d lux.) =v karyxnuévos : catechizatus erat Aug.;
audicrat gig. ; deinde +in patria d cum Drr, of. gig.
énfra. uiam (uia MS°U) =13 636» p/ur.: uerbum
d cum gr. D min. domini+in patria sua gig.
> uviam do. edoctus D. foruens + ras. 3 kit
B. spir. + et O. loquebatur ({AdAe) : eloque-

batur 4 gig. ¢f avedare D, diligenter (delig.
D) = dxpiBds: certissime gig., uerissime Aug.
om. et doc. dil. O. ea quae (que IR) sunt iesu
= 7d wepl 7ol 'Inoov (Kvplov HP al. plur.): ea q.
8. de iesu CDSTUW demn., ea q. s. in icsu F; quae
circa hiesu ¢, quae iuxta iesum Awug.; de iesu d
gig. tantum (uévov): solum d Aug.; autem g*
(corr. %) ; om. R*(+R?). babtisma DT ; baptis-
mum ¢ Aug. ioannis IE.

26. hio ergo: hic etiam Axg. (ix. 396), adque
hic d et gr. plur. obrés re ; hic gig. cum gr. DH
ficr,  cepit RSW g%, caepit D; ceperunt g*.
fiducialiter {ci é» ras. U; fiduliter R*) agere =
wappnoib{eodas : confidenter loqui gig., cum fiducia
loqui d. sinagoga RSW. quem (€ in ras. K)
cum (quum ©) audissent (-irent ') = drovoarres
82 abrou, ¢f. audientes autem ipsius ¢, cum audissent
autem eum gig., et cum audissent eum d: quem
cum uidissent S ; quae (que cor.) cum uidissent U ;
quae cum audissent A*; quae (quem D /xx.) cum
audisset (-iisset D) DO /ux.; quem cum audiret
2*, . xu axovgarros avrov D, priscilla (pry.
C, priscella DW) et aquila (aquilla D, aqulla I*,
aquala V#, acylas ¢) = g. NABE 13: >aquila
(aquilas &) et priscilla d gig. Ang. ef gr. DHLP
¢tc. adsumserunt (adsumps. CDGOIMOR ZiscA.,
assumps. BRSUVW 2g.) = wpooerdBorro: adpre-
henderunt d, susceperunt gig. diligentius (-cius
RS) = depiBéorepov: certius Aug. ei: eum W*
(corr. W'); illi Aug. > ei expos. OO d ¢ gig.
(Anug.) cum graeco; et ita uoluit Bentl. Qdei codd.
plur.=gr. plur.: domini CDG*ORW og. (mon
cod. caraf.) c dem. ¢ p Aug. et gr. E min.; om. d
&ig. cum graceco D.

7. ad init. + erant autem ephesi quidam aduene
a chorinto. et cum audissent eum rogabant ut
commearent eis in patriam eorum R?, + in acphesum
autem exeuntes quidam corinthii et audierunt eum
hortantes transire cum ipsis in patria ipsorum d, =



XVIIL 27-XIX. 3.]

qui cum uenisset contulit
multum his qui crediderant

%8 yehementer enim iudaeos
reuincebat

publice ostendens per scripturas esse
christum iesum.

XIX.!Factum est autem cum apollo
esset corinthi

ut paulus peragratis superioribus parti-
bus ueniret

ACTUS APOSTOLORUM.

ephesum

et inueniret quosdam discipulos

2 dixitque ad eos

si spiritum sanctum accepistis cre-
dentes?

at illi ad eum

sed neque si spiritus sanctus est
audiuimus  3ille uero ait

in quo ergo baptizati estis ?

qui dixerunt  in iohannis

& 3¢ ™) €p. emnpuovvTes Tiveo Kop, K. AKOVOAVTED
avrov wapexalovy SieAety ovy avroo €0 Ty waTplda
avray D ¢t syr. karcl. mg. oum (quum @, cui
I*) autem (ergo g¥g.) uellet (uellent ® ; om. M#):
uolentem autem eo ¢, uolente autem illo Aug. (ix.
396). ire (ipselapsuD): exire gig., et gv. JieAbeiy
of. e infra; + in CT ¢ gig. Aug. et gr. acajiam
T, achayam C ¢, ahaiam O* > in hachaiam per-
nire (peruenire cor.) ¢ cum E. exortati MRSTU,
exortari p*; + sunt O; hortantes+eum D gig.
fratres + et RY. scriPserunt M, scr'ps. O, scrib-
serunt FGT. ut exciperent eum gig., exscipere
eum ¢, > ut eum reciperent Aug. oum autem
. . . eum: redeunte autem eo ephesi scripserunt
qui sunt in corintho discipulis quomodo exciperent
hunc uirum d, ¢ ovwwxaravevoarros 8¢ avrov o
epedios eypajay Towo € kopwvbw pabnraic owwo
anodefortar Tov avdpa D et syr. harcl. mg. qui
oum (quum ©) uenisset (ueniisset D, inuenisset
B; uenissent OW) = 85 mapayevéuevos: qui cum
aduenit in achaiam g7g., qui cum exibit in achaiam
d, = og em3nunoac es Ty ax. D, et + els T &x.
137 (12 lect.) syr. harcl. (cum*). contulit (ovve-
BdAero): profuit ¢ ef Bed. (expos. * alia translatio®).
multum (-tis ¢°): multam consulationem D; +cum
R. > multum cont. d gig. Aug. et Der. his (hiis
W) qui (+ibi Aug.) crediderant (i#a ACGOIM
ORVRKZE ¢ dem.: -runt BDFKSTUWS gig.
Aug.) =vois wemorevkéaw : credentibus ¢ Bed. ; in
ecclesias d ¢f e Ta10 exxAnorais Dv; deinde + per
gratiam CT ¢ Bed. et gr. plur. ; om. codd. nostri
Pluy. cum gr. 137 c%* syr. harel.

28. uehimenter S*, uechimenter D ; fortiter d
£ig. om. enim R* (+R?). iudeos ORW, iudeus
D ; cum judaeise. reumincebat (-bant I) = Saxary-
Aéyxero: deunincebat SU; conuincebat 4 ¢ gig.
(-ueniebat) ; sarnAeyxero E. publice (pu s
ras. U, pupl. D, publicae CI): + et in domo ¢,
+ et perdomos Bed. (retr. ¢ in gracco”) et + xas xkar
owor Err; deinde + disputante et def + Siakeyopevoo
xat D 137. host. CR, ostedens G; + eis CT.
scribturas FG, scrit. T; scripturam SU* (cory. UY).
esset Fo. hiesum ¢. > esse iesum christum D
Aug. (ix. 396); > iesum esse christum d cum gr.
D syr. utr. sah.

Y 2

XIX. 1. + ad inst. cumque uellet secundum
uoluntatem suam habire ihrtm dixit ei spiritus ut
reuerteretur asiae R? ¢£ d snfra. quum O; dum e
(Bentl.). appollo S, apollos 9, appello D (aweAAny
N* 180) ¢f. xviii. 24. essaet R. ocorinthi (thi in
ras. S, corinti D, chorinti R, chorinthi I): corin-
thum M, chorinthum C, corintum T. wut raulus:
et paulus (contra gr.) FOIMS (et in ras.) W gig.
Fulg. (p. 660), et quum pau. Hieron. (ii. 180);
paulum ¢, factum est . . . ut paulus: uolente
uero paulo secundum suum consilium exire in
hierosolyma dixit ei sps reuertere (vwoorpepew
D) in asiam & ef Do syr. Aarcl. mg. peragratis
(perambulatis g¥g.) superioribus (om. S¥) parti-
bus (patribus V¥; om. I*) = (IlatAov) &eAbérra vd
dvorrepicd pépn, cf. transeuntem superiores partes ¢,
pertransiret sup. par. Hseron. (uide supra): peram-
bulantes superioris partibus d, &eAGwv 3¢ 7a av. pepn
D; +asiae Hieron. ueniret (ueneret S*, uenisset
Fulg.) = IN0eiv BHL etc.: descendere e, deuenit
Hieron., et xarerdeiy RAE min. ; uenit d gig.,
epxeras D ; deinde +in d e. efesum AGT, effesum
S, effessum D. inueniret (ebpey RAB min.)
codd. et vg., inuenisset Fulg.: cum inuenisset d
Hieron., inueniens ¢=ebpiv DE(evpor)HLP etc.,
of. gig. infra. discipulos: discentes Hieron.;
de discipulis W&. inu. qu. dise.: inuentis qui-
busdam discipulis gig.

2. dixitque = elxéy 7¢ RAB min.: dixit d e
Hieron. (ii. 180), ait gig., e/ lwev DEHLP etc. ad
illos MT; illis gig. accipistis D. ocredentes:
quum credidistis Aserom., cum credidissetis d; cui
credidistis g¥g. at flli: ad illi CF*IO; illi uerod;
sine add. ACFG*OT d ¢ et gr. RABDE min., syr.
Aarcl. Bentl.: + dixerunt BDG'IKMORSUVW
vg. ¢ dem. gig. p,+ responderunt Hieronm., et + elwow
HLP etc. om. ad eum gig. Hieron. set R; om.
D g*; sl . necque D; nec ¢ Ambr. (spir. 1. c.
3) Hierom.; + ras. fere 7 litt. G. si spiritus
sanctus (om. gig. p*) est (sit © Hicron. Ambr.)
= el wy. &yiov oy : spiritum sanctum accipiunt
quidam d cum D& sah. syr. harcl. mg.; of. R.
Hayris * Stsd. in Cod. Bes.’ p. 151.

3. ille uero ait (ayt T): at ille dixit SU« &
gr. 8 8t ddwer RAE min., elzev 36D al. pasc., dixit
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‘baptismate
4 dixit autem paulus
iohannes baptizauit baptisma
paenitentiae populum
dicens in eum qui uenturus
esset post ipsum ut crederent hoc
est in iesum
® his auditis baptizati sunt
in nomine domini iesu
% et cum inposuisset illis
manus paulus
uenit spiritus sanctus super eos

[XIX. 3-9.

et loquebantur linguis
et prophetabant
" erant autem omnes uiri
fere duodecim
8 introgressus autem synagogam cum
fiducia loquebatur
per tres menses disputans
et suadens de regno dei.
® Cum autem quidam indurarentur et
non crederent
maledicentes uiam coram
multitudine

autem Hieron. (ii. 180); et ait gig., dixitque o ef
elxév re BHLP etc.; deinde+eis SU, + ad eos
Hieron. cum gr. HLP al. pler. in quo: in quid
OI*(sut 4 itur)O d (om. in) gig., in quem ¢, ef gv.
els 7l. om. ergo T. babtitzati D; + ras. 3 Jist.
B. qui: adilli d; om.S gig. Hieron. dixerunt:
responderunt ¢ gig. Hieron.; + ei SU. in sec. om.
SU dem. ioannis S, iohannes I. baptismatae
CO*, babtismate D; baptisma T (babt.) d ¢ cum
&7. > bapt. iohannis SU ¢ cum gr. E 31.

4. autem +eis SU* (sed eras.). ioannes 3,
iohannis BDIM*S®*, iohanis O ; deinde + autem gig.,
+ quidem O e Hieron. (ii. 180) Fulg. (2. 660), et
+ pév EHLP efc. Dbaptitzauit O, babtitz. D.
baptisma (Béwriopa) cum ABCD(babt.)GOKOS
TUV darg. alb.cor. uat. (‘ grecus,antiqui’) Bentl.,
et baptismum FR ¢ gig. #*%, baptismam I: baptismo
MW . c dem. p? cor. uat. (‘ moderni’), Hieron.,
baptismate Fulg., uide wol. 1. p. 747 et E. W.
Watson, ‘ Stud. bibl. et eccl.’ Oxon. iv,p. 397. poen.
DU 2g., pen. CIMOT, penitenciae RS. populum
cum praeced. coniungunt codd. nostri, et ita Hieron.
(plebem) : populo d (Bentl.), plebi ¢ gig., omni
populo IO cum sequent. coniungentes, et gr. {Bén-
Ti0ev Bhuriopa peravolas, 7§ Aad Aéyow x.T.A.
om. dicens c. in eum (eo M*S*) qui uenturus
(-rum B) esset (est DS p Fulg.; + ras. 3 litt. U)
codd. et vg.,in eum q. uenerit d: in aduenientem ¢
Hieron., et gr. els vdv lpxbépevor. ipsum: eum
Hieron. om.hoo est D. om. in sec. p*. iesum
(ibesum C, hiesum ¢) codd. ef vg. cum gr. RABE
min.: christum d ef D¢ ; jesum christum gig. cum
&r. 105. 13lect., cf. xpiordv lyootv HLP etc.;
deinde + in remissionem peccatorum Hieron.

5. om. uersum 1. his (hiis DW) auditis fere
= axovoavres 3¢ rovro D, ¢f. cum audissent hoc a:
audientes autem ¢ ¢f dwovoavres 3 gv. plur. bab-
titzati D; baptizatus M*. domini (om. S*) iesu
(ihe. C, hie. ¢) codd. et vg. cum gv. plur.: dom. (+
nostri Hieron. Ambr.) iesu christi OW d gig. sang.
333 (wide ad xi. 27) Hieron. (ii. 180) Ambr.

(spir. 1. c. 3) et gr. D 64.137 ; deinde + in remis-
sione peccatorum d cum D syr. harel. (cum®).

6. quum OT. impos. KOU (im in ras.) vg.;
posuisset T; + in I* (uf udtur). illi g*; eis RT
d. manus (xeipas uel 1ds x. pacne omn.) BFKKM
RSTU*VW ug. ¢ ¢ gig. p Hieron. (ii. 180):
manum ACDGOIOU! 4 dem. lux. et gr. D. >
paulus manus ¢ cum gr. omn. (exc. D); deinde +
continuo CT Hieron., + statim d, e + evdewo D,
uenit (Jr6e¢): cecidit d sanmg. 133 Hieron. et
exeweotv D. om. sanotus R*. eos: illos gig.;
item uenit sp. s. sup. eos: acceperunt spiritum
(-tus S) sanctum SU. et loquebantur (-batur
10) : loqueuantur uero ¢ cum gv. D (Aaovr 3¢)
25 0%"; loquebatur /antum d. om. linguis O.
profetabant DS3, -bunt S*, prophetabunt O. et
loq. lin. et pr. in ras. M; ad fin. + ita ut ipsi
sibi interpretarentur p, ¢f- > log. lin. aliis et sen-
tiebant in seipsis quod et interpretabantur illas hi
ipsi quidam autem prophetabant syr. Aarcl mg.

7. autem: enim S; om. UW. omnes: uni-
uersi d; om. gig. fere: quasi d; om. C* (+C).
> fere uiri p. duodecim: X1 DFSUW; +
milia D.

8. introgressus (ingressus CDTW dem. lux.)
autem = eloeAddv 8¢, ¢f. cum introisset autem d':
et cum intrasset g7g.; deinde + in 1¢; + paulus
in d gig. lux. cum gr. D 23. sinagogam CDORS
TU*W; + paulus SU. ocum (con ¢) fiducia (ci
in ras. U) loquebatur (-antur I*) = ¢wappnoud-
(ero, ¢f. confidenter log. g7¢.: cum fiducia magna
palam loquebatur d ¢f ev Svvaue peyaln exappno.
D. tres: .111. D. > menses tres ¢ gig. cum
gracco. persuadens d. om. disp. et suad. G*
de regno dei ommes = wepl Tiis B. rob ©. BD 12
lect. syr. pesh. et harcl.: Td wepl Tijs B. 7OV ©,
RAEHLP a/. fere omn.

9. cum (quum ©) autem: ut uero d, et cum
£ig. quidam: + eorum d, + ex eis gig., cum
Dr. indurarent 4. >indur. quidam gig. et
(%4s scr. F, teste Ranke): ut W. crediderent O,
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uolebat rationem reddere
populo

3 quem ut cognouerunt
iudaeum esse

uox facta est una omnium
quasi per horas duas
clamantium

magna diana ephesiorum.

33 Et cum sedasset scriba
turbas dixit

uiri ephesii

quis enim est hominum
qui nesciat ephesiorum
ciuitatem cultricem esse
magnae dianae iouisque
prolis?

[x1x. 33-39

3 cum ergo his contradici

non possit
oportet uos sedatos esse
et nihil temere agere

87 adduxistis enim homines

istos
neque sacrilegos neque
blasphemantes deam
uestram
38 quod si demetrius et qui
cum eo sunt artifices habent
aduersus aliquem causam
conuentus forenses aguntur
et pro consulibus sunt
accusent inuicem
¥ si quid autem alterius rei

rat. 7g.) = dwoAoyeioOas : satisfacere ¢ ; se excusare
&ig. ad populum gig.

34. quem ut cognouerunt (-berunt T; + eum
V): ut cogn. autem e ¢ gr. émyvévres 3¢ ; cognito
autem eo 4; qui cognito g¥g. iudaeum (-eum D
ORW) esse: quia (quoniam ¢, quod d) iudaeus
est (esset d) d ¢ gig. =G lovd. lorw ; deinde +
dimiserunt O. una +ex ¢ ef gr. + & (exc. D).
>una est W vg. dem. quasi: fere gig. per
horas (oras R*; duas (> -1I- horas D cum gr.
min. alig.): horis duabus d gig. om. facta ...
duas I. clamancium RS. magnae S; + est CT
de. dianae S; deana A*(corr. A')D. efesiorum
GT, effes. S, effessorum D, ephesyorum C.

35. et (¢% ras. M) cum (quum @,qum T; +ad
I) sedasset (-isset OS*, snadesset D") = xara-
orelhas 3¢ plur., ¢f. sedasset autem ¢: cum con-
pescuisset d; xaraceioas 8¢ DE min., forsan ex
%. 33. soriba: + ad OT, ef > scriba dixit ad
turbam gig. turbas: turbam CD gig. Benmtl.,
turba d p*; gr. Tov SxAov ; dtem scripturas lapsu
(pro scriba turbas) I. dixit = epy E: ait d ef
¢naiv gr. rell. ephesii: -ii in ras. U; efesii AG
T; ephesi OIR d, eff. S, effessi D. quis ex quit
V. om. enim DS dem. > est enim U cor. uat.
hominum (omnium p*)=dvfpimav RABE et.:
homo d gig. et dv0parmos DHLP efc. nessciat O;
nesciebat V; ignorat d. ephesiorum (ef. T, eff.
S, efess. D, ephesyorum C) = E¢eciarv pacnc omn. :
uestram d ¢f nuerepav D. > cinit. ephes. ¢ cum
Er, oultricem (gr. »eawxépov): cultores gig.;
aedituam d. magne RW. diane RW, deanae D.
> diane magne p. iouisque (et iouis ¢, iouis
quoque C, iobis fantum O) prolis (flis lapsu D;
e prolis ¢) forsan=rov 8ids mai3s 1 : et iouis gig.,
et huius iouis &; et a ioue delapsi simulacri Zrasm.,
et gr. Tob Bomerovs (Soaw. D 68).

36. cum (quum @) ergo his (hiis DW) contra-
diei non possit (poss|jit T, possint #*) = dvarrippf-
Tav obw (om. E) Svrav Todraw : contradi.tione ita-
que non capientibus his d; om. ¢ (mon Em) spatio
tamen relicto. hoportet C: + et O* (sed exp.).
sedatos (xareoraipévovs): questos d. essae R.
nichil BTW. temere (-rae C) =wpowerés: propter-
que ¢. egere S*. > agere tem. D.

37. homines istos (7ads dv3pas rovrovs) : hom.
hos ¢, uiros istos &; > istos hom. gig.; deinde +
hoc d et + evfade D syr. harcl. mg. sah.  sacri-
legos : gos sup. lin. O; ri in ras. U. blasfem.
DT, plasphem. M. diam W. uestram = {uiw
E*HLP etc.: nostram d e gig. Bentl. cum gr.
NRABDE? min.

38. quod si : si quidem ergo d; g7. el piv odr.
demetrius + hic  cum D syr. pesh. aduersus
(-sum CFK°*ORUW) aliquem (-quaem O) causam
(caussam D) = =pés reva Adyor plur.: cum aliquos
quendam uerbum & ¢f wpos avrove Tiva Aoyor D;
aliquid inter se gég. conuentus forenves (fur.
©*) = dyopaio: ; aduentus forinsecus D*, conuentus
forinses D™ ; conuentus d'; forensese. agantur L.
et sec. + qui Me. pro consulibus A*CFG*61
OSTU g* : proconsules A'BDG*KMR(procun.*)V
W g, Tisch. Bentl. cddem. e gig. §, of. xiil. 8. 12.
a°cusent U, accussent DS*; + se W & cor. wat.*
imbicem O.

39. si quid autem (el 3¢ 7i): sin Zamtum p*
ut udtur (corr. p*); quod si aliquid gig. alterius
rei (in ras. U) = wepl érépaw plur. : ulterius d gig.
(Bentl.)) et mepurépw B min. quaeritis (quer.
CDFGIRSW, qer. U) = {preire E (-ras) min.:
requiritis 4 gig., inquiritis ¢ ef tm(nyreire gv. plur.
in legitima (lig. D*) ecolesia (ecl. S, aecl. D*O,
aeccl. R; ecclaesia M) = &v 7§ &vvipp dxwrnoly,
¢f. in legitimo conueatu CT, in congregatione ut
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ut reuerteretur per
macedoniam
4 comitatus est autem eum
sopater pyrri beroensis
thessalonicensium uero
aristarchus et secundus
et gaius derbeus et timotheus
asiani uero tychicus
et trophimus
5hi cum praecessissent

[XX. 3—-7.

sustinebant nos troade
% nos uero nauigauimus post
dies azymorum a philippis
et uenimus ad eos troadem
in diebus quinque
ubi demorati sumus
diebus septem.
7In una autem sabbati
cum conuenissemus ad frangendum
panem

DHLP efc., > et cum insid. ei fierent gig.; > facta
insidia illi ¢ ef yevopévns ¢mBovAijs airy NABE
min.; uoluit fac. sunt ins. illi Bentl.*, desnde cor-
rexit ipse. iudeis CDORW. nauigaturo (-ganti
P deinde ras. 3 litt) in (om. O) syriam (sir.
MSTW) = uéArorr: dvdyeabau els Ty Svplay plur. :
incipiens nauigare in s. ¢, et nauigaturus esset in s.
£ig., ¢! peAav ayeobar e0 Tyv 0. E ; uoluit in 8.
perduci d ¢f nfernoev avaxOnvar et a. D cum syr.
hkarcl. mg. habuitque consilium codd. (i ras.
ser. 1) et vg. = byévero ywpns (uel yvoun), cf. fuit
in cons. ¢: dixit illi spiritus gig., dixitque spiritus
ei d et axev 3¢ 1o v, avrw D syr. karcl. mg. ut
(huti C) reuerteretur (-tetur D; rebertent e*,
Teuerteret ¢!, rediret gig.) = 1o imooTpipew:
reuertere o, imoarpéperv D 15. 18. per: in G
©=. machedoniam BCFIO.

4. comitatus (+ que M) est (om. A*) autem
eum (eo p?; cum eo ACMR? Bed) = ovveizero
8¢ ab7§, ¢f. comitabatur autem eo ¢ : comitati sunt
autem cum illo I, et comitati sunt cum illo g ;
uolente autem comitari eum d ¢/ peAAorros ovy
efeevar avrov D, cum futurus esset autem exire
com. sunt eum syr. karcl. mg.; deinde + usque in
(ad d Bed.; om. ¢) asiam IMR? d ¢ gig. Bed.
(retr. “in graeco’) Bentl. cum gr. pacne omn. exc.
NB 13. sopater (Sdwarpos plur.) cum ABCFG*
OIKOVE cod. caraf. d e p* Orig. (int. iv. 686),
sobapater T : sosipater DG°MRSUWS IS ¢ dem.
£ig. p* Bed. et Zwotwatpos 4*. 25. 40 etc.; + per
Ie. pyrri (IWppov plur.) codd. plur., bymi U,
pyrrhi ® vg., phyrri I° : pyri AF ef Idpov 13 al.
pauc.; pirri RTW, ¢ p gig,, peri D, uirri 4.
beroensis codd. plur. e¢ S : berohensis CO,
beronensis D, uerensis I ; beroeensis @, beryen-
sis d; g». plur. Bepowatos uc/ Bnp., sed Bepwaioo
D. thesal. DT, tessal. BR{-cium R*)W, tebsal.
M; thesallonicenses I. uero gr.: autem ¢ gig.
aristarchus ('Apigrapxos) cum DR vg. d ¢ 2,
-cus MSUW ¢ p* gig.: aristharchus A, haristh.
C, aresth, O; aristharcus BFGOIKT, aritharcus
V. om. et pr. D, sec. W. gayus C, gauis V,
gauius D. derbeus (AepBaios) codd. (de||rbeus F)
et vg., derbaeus C ¢, derbius D, derueus p*: der-
berius I, doberius gig., douerius d, ef JovBepioo

Drr.  tymotheus gig., thim. CR. asiani (assi. D,
asy. C) = 'Agwavoi : asine R°®; ephesii d cum D
sah., item ex asia ephesii syr. karcl. mg. uero
sec.: autemd. tychicus (Tvxixds), tichicus DMS®
U (chi s» ras.), thycicus F, tycicus G*, thyticus
B, thitticus ©, thith. W, tith. S* gig,, tit. RT ¢ p,
tychichus I, thitychus C: eutychus & cum De.
trofimus ADFG(om. -us*)ORSU p, trofymus I,
throphimus C, throthymus B.

5. hii CDO*IOSTW, hic FG d; + autem ¢
cum gr. NABE min. quum ©; om. e. precessis-
sent BKS'W, precessisent DS*; processissent-IRT.
sustinebant (éuevov plur.) cum ACDGOMO
(susten.) T dem. p Bentl. cf. expectabant d e:
sustinuerunt BFI (u sec. sup. Zin.) KRS(susten. S*)
UVW 2. ¢ gig. cum gr. epevoy R*, epevav al.
pauc. ; sustinere = uévewv, wpoouévey, twopévew etc.,
uide uol. 1. p. 770 ¢t Roensch * It. u. Ug. p. 38k.

‘nos: eosc; +ap, +ine. troade cum G°MR
W g, throade O, troiade D: troadae ABFKST
UV, throadae CO® ; troadem G*I.

6. uero : autem ¢ Jren. (. 201 Mass.). naui-
gabimus T ; enauigauimus d ¢ gr. iemresoauer.
dies + autem O. azim. FOIMORSTUVW, azem.
D. a:adI; om O. filippis GST. om.ad eos
Iren. throadem OO, troaden B, throadam C,
troadam I*T d, troadae U ; in troadee. in (imfra
¢) diebus quinque (-u. W): iter diernm qu. CT;
quintani d; om. Iren.; gr. xp fuepiv wévre AB
HLP etc., dnd ju. ». RE 13, mepsraior D. ubi
(hubi C) =3wov uel b plur.: + et Iren. et ob xal
40. 137 syr. karcl.; in qua d ef ev 1 xat Do,
commorati /ren.; morati T. in dieb. q. u. dem.
om. S* (+S*). diebus sec.: dies T de. septeC;
UIl. DW.

7. in ad init. (bv) ADGOIMOR wuett. Aug. (ii.
79), quace praepositio fere semper in his locutionibus
ab Hieronymo redditur : om. BCFKSTUVW gg.
Sed una sabbati=1) G 7dv caBP. inucnitur in
Euangeliis Me. xvi. 3, Le. xxiv. 1, Jok. xx. 1, 19,
quae scribis exemplo fieri poterant hoc loco; cf.
etiam hodierna die = &v 75 afjuepov huépg uersu 26
(sed praem. in ¢ Hieron.). uno gig.; om. S.
sabbathi $; sabbatorum ¢. cum (quum ©)
conuenissemus (-isemus G*, -issimus S*) codd.
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mihi dicens
quoniam uincula et tribulationes me
manent

% sed nihil horum uereor

nec facio animam meam pretiosiorem
quam me
dummodo consummem
cursum meum
et ministerium quod accepi
a domino iesu
testificari euangelium
gratiae dei.

% Et nunc ecce ego scio quia
ambplius non uidebitis
faciem meam

uos omnes per quos transiui
praedicans regnum dei

6 quapropter  contestor
uos hodierna die

quia mundus sum a sanguine

omnium
non enim subterfugi quominus
adnuntiarem

omne consilium dei uobis

¢f. per singulas ciuitates d; om. ¢ e¢ Em, protestar
G*, protestur ¢; testatur O. michi B. > mihi
prot. R* (corr. R') zg. quoniam: quia d gig.
Lucif. uincula: a in ras. U; -lae F*@KS. om.
et ©. tribulac. RS; + in @°. me (u€) cum A°C
GOIM®O 2g. cor. uat. ¢ d (mi) dem. e gvg. Lucif.:
meae A*BDFKM*RSTUVW (mee) 2. > manen
mi (sic) d, ef manent me Orig. (int. iv. 628), cum
Dr. manent sine addit, A'BCDFIKMORSTUV
cor. uat. dem. ¢ p et gv. paene omn.: +in hiero-
solymis (hierusolymis G, ierosolimis W) A*GOW
¢ d gig. Orig. Lucif., et Do syr. harcl. (cum*),
#tem > ierosolymis (séze in) me manent 2g.

24. sed (set RW) nihil (nichili B) horum
(illorum dem.) nereor codd. et vg., ¢f. AAN’ obBevd;
(+ rovraw 81. 99. k*") Adyov woiotpar EHLP
etc., GAN' olBerds Abyov wowobuar Tdv Sewdv Ign.
(¢nterp. ep. Tars.), AAN' odBevds Nbyov Exa NeAD*
( + pot) 13. 40. 43. 68, sed nihil horum cura est
mihi 4, sed neminum rationem facio ¢; de lectione
N*BCD? uide infra. nec facio (fatio G, fatiam
D) = 0058 wootpar N°AD ete.: nec habeo d e et 0bd?
éxo EHLP etc.; + ipsamd. meam codd. plur. et
vg. : om. DFG*OSU* (st udtur) Tisch.de et gr.N°A
LP min. pretiosiorem (prec. GRSVW, precio®o-
rem M, praetiosiorem CF, pretiosioraem O) quam
(quia D*, quia anima D"¢; om. ¢) me (om. O):
caram mihi d, e/ gr. Tiplay dpavr@; + in ipso e.
sed nihil . ., quam me: sed pro nichilo estimo
sanimam meam esse caram (>>ca. esse Lucif)
michi gig. Lucif, sed ego non facio cariorem an.
me. mihi Orig. (snt. iv. 638), nec facio an. me.
cariorem mihi Ambr. (¢p. 63), non ( + enim iii. i.
516) facio an. me. pretiosam mihi Aug. iv. 268 ¢#
fii. i. 516 (codd. plur.; sed pretiosiorem mihi cod.
unus, pretiosiorem quam me edd.)=dAA" obSerds
Abyov worobpas Ty Yy Tiplay dpavry R*BCD?
syr. pesh. al. Textus graecus corvuptus uidetur
ex glossa illata ; fuit primo fortasse ob3evds Aéyov
woobpar TV Yuxfv pov, cui adscripta est glossa
7oy bpavrd Exw guae uariis modis interposita
lectionis uarictatem protulit ; contra Blass (p. 220)

sudicat longiorem lectionem ueram esse; ‘opti-
morum librorum lectio pro male mutilata habenda
est, cum pracsertim de uitac spsius discrimine in
#. 23 nikildum dictum sit’ dummodo (dum uero
W ; om. O) consummem (consumem RS), f. ewo
TAawcw No; grv. rell. &s reAadoa N*B, ds
Tehedoa ‘A etc., ut consummem ¢: quam consum-
mare d gig. Lucif.,, Tov reAewoas D. > meum
cursum D; + cum gaudio ¢ ¢/ gr. CEHLP esc.
ministerium + uerbi OMSI& cor. wat. mg. d
dem. gig. Ambr. Lucif. cum gr.D. quod: ubi g%
accipi D. ihesu C, hiesu ¢; om. gig. Lucif.; +
christo ® (o ## 7as.). testificare O*R*S*; testari
&ig. Lucif.; testificans D ; + iudaeis et graecis (crecis
d) d gig. Lucif. et gr. D sah. euuang. ], acuuang.
R, aeun anguelium D. graciae S, gratie W ; gratia
ep.

5. om. ecce S* (+S?) e gig. Lucif. cum gr. E
min. om. ego ut udtur Iren. (Mass. p. 301) cum
gv. 180. quia: quod gig. Lucif.; quoniam Jresn.
amplius: iam Jren.; om. d cum gr. N. > non
amplius ¢. uidebis 4. faciaem O; animam D.
per: inter dgig. Lucif. transiui (-bi T) = 3ifjAbor :
pertransiui ¢ ; perambulaui d g7g. Lucif.; +omnes
D. predicans BDKRSUW; praedicando gg. Luctf.
illud regnum 4. dei (ot 6ot EHLP efc.): iesu
d cum Dor; domini iesu gig. Lucif.; om. uolust
Bentl. cum gr. RABC min. om. uos .. . dei
Tren.

26. quapropter : propter quod d gig. Lucif,
Hieron. (vii. 542). contestor uos (uobis ¢ g1z
Lucif.): om. G* (+ GY) det Dw; + in ¢ Hierom.
quapropter ¢. uos: testificor igitur uobis Jrem.
odierna G! (om. G*); hodiemo d ¢; hac Jren.
Hieron. (> die hac). diae CI; dierna Zapsu O%
quia : quoniam /Jrem.; om.d et Dr. sum + ego
Hieron., cf. xabapds v AHLP efc. omnium +
uestram U ¢ cum gr. E min.

27. non enim : et non gig. Lucif. subterfugi
(-gii CT)={iweorerdpny: subtraxi & Jrem. (bis)
Hieron. ¢f. u. 20 ; intermisi gig:, praetermisi Lucif.
quominus : ut non de Jren. (4is) ; om. gig. Lucif.



XX. 28-33.]

adtendite uobis et uniuerso
gregi in quo uos spiritus sanctus
posuit episcopos

regere ecclesiam dei quam
adquisiuit sanguine suo

ego scio quoniam intrabunt
post discessionem meam
lupi graues in uos

non parcentes gregi

30 et ex uobis ipsis exsurgent

uiri loquentes peruersa
ut abducant discipulos
post se.
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31 Propter quod uigilate

memoria retinentes
quoniam per triennium
nocte et die non cessaui
cum lacrimis monens
unumquemque uestrum

32 et nunc commendo uos deo

et uerbo gratiae ipsius
qui potens est aedificare

et dare hereditatem

in sanctificatis omnibus

33 argentum aut aurum aut

uestem nullius concupiui

adnuntiarem (d iz ras. U; annunt. BKVSRH),
annunc. RSW ) : adnuntiem 4 ; praedicando g7g.
Lucif. omnem C(hom.)IS*T d gig. Iren. Lucif.
Hieron. (vii. 542). oconsilium (BovAfy) : uolunta-
tem T dgig. Lucif. Hieron.; sententiam Jren. (bis).
om. uobis gig. Lucif. > uobis omn. cons. (uolunt.,
sentent.) dei ¢ Jren. (semel) Hieron. Bentl. et gr.
NeAEHLP etc.

8. attend. KRUVW zg. Zisch.; + ergo ¢, +
igitur m Iren. cum gr. CEHLP etc. ; deinde + et
Iren. uobis: uos d; seipsis ¢, ef gr. davrois.
huniuerso C; uniuersi ¢; omni d gig. Jren. Ambr.
(spir. 3, c. 13) Lucif. Hieron. (vii. 695) Auct. gu.
97 (= Aug. iii. 2. 1073). et uniuerso sn ras. 1.
greci F. quo uos: uobis d. posuit: preposuit
sang. 133 (uide ad xi. 37) Iren.; conlocauit m;
constituit Usgil. (Uarim.); > pos. uos sp. sanctus
Ambr.; >sanctus sp. conlocauit uos esse ms.
aepiscopos CR. > episc. preposuit samg. 133.
regere (wowpaivew): + ras. 4 litt. S; pascere
Hieron., ad pascendam m. aeccl. R, aecl. CD,
ecl. S, aegl. T, ecclaesiam I. dei codd. et vg. et ¢
dem. Ambr. Primas. (apoc. 7) cum gr. RB min. syr.
Aarcl.: domini d ¢ gig. p Iren. Lucif. Hieron,
(Bentl.)ycum gr. AC*DE min., domini iesu Auct. gu.
97, iesu christi m. adquisibit T (+ ras. parua),
adquessinit D, acquisiuit 2g.; + sibi G d cum gr.
D, ez > sibi constituit /ren. in sanguine suo S;
per sanguinem suum G d ¢ Jren. Hieron.

39. ego: + igitur p; + enim ¢ sang. 133 cum
&r. dyd ydp C*EHLP etc. scio + hoc ¢ cum gr.
sisdem. quoniam : quia d ¢ gig. sang. 133 Lucif.
intrabunt (eloeAevoorras): introibunt O 4; in-
uenient ¢, aduenient Jres., uenient Hierom. (vii.
737); om. sang. 133. Dpost partim in ras. T.
discessionem (-unem R®*, dissessionem W) =
dpegwv : discessum d gig. sang. 133 Irem. Lucif.;
abscessum Hieron. meum d gig. sang. 133 Iren.
Lucif. Hieron. graues (Bapeis) ACDGO*IMOR
S¥(> gr. upi)T ddem. ¢ gig. p arg. sang. 133 Iren.
Lucif. Hieron. Bentl,: rapaces BFOMKS*UVW

Aa

vg. ¢ alb. forsan ex Mt. vii. 15 (Gpwavyes). in: ad
Iren.; om. dem. uobis T. non parcentes (te
in ras. S; arcentes D): inparcentes V ; non pa-
scentes R* arg. graegi F; + omnino sang. 133.

30. om. et @* sang. 133 Lucif. exurgent CIOR
W 2g.; resurgent D; consurgent Hieron. (vii.
737); g£7. dvaorhoovrar. uiri: homines gig.
Lucif. loquentes (Aalobwres): loqui I; et lo-
quentur Lucif. > peruersa loq. sang. 133. ab-
ducant (dwogwdv plur., avoorpepey D) : adducant
D ¢ Luctf., inducant p*, abstrahant 4, conuertant
Iren. seipsos d e. ut ... post se: ad detra-
hendos post se discipulos retrorsum sang. 133.

31. pr. quod: quapropter Hicrom. (vii. 542).
vigelate D; + in dem. memoria (-iam CDFST
U ¢ p) retinentes (reten. OS*) = prnuovedovres :
memoriam tenentes Lucif. ; recordantes Hicron. ;
memores estote 4. quoniam: quia & ¢ Lucif.
Hieron. per (om. M*) triennium (tri||ennium
G, trienium O): triennio d Hieron. et: ac d e
Lucif. Hierom.; +in A*. diae CI; deficit d
(nom D) ad xxi. 2. om. uigilate . .. die g
caessaui C, cessabi T, quessaui D. om. cum W.
lacry. &, lachry. S3). monaens O, moues W ;
monendo gig. Lwcif, monete Hierom. hunum-
quemque C, unumquaemque O, unumquenque 5.
uestrum omnes cum gr. DE al. syr. pesh. Aarcl.
etc. ; om. uoluit Bentl. cum gr. rell.

32. nuno + quidem gsg. comendo O. wuos +
fratres ¢ ¢t gr. CEHLP al. pler. deo (deum I):
domino gig. cum gr. B 33. 68. graciae S, gratie
W. ipsius: eius ¢ gig. Hierom. (vii. 542). >
ipsius gratiae ¢. qui: quia FS®. potens est:
potest G ¢ gig. edificare SW; + uos ¢ gig. cum
gv. DE min. dare + uobis Hicron. cum gr.
CHLP al. pler. haereditatem S7. sanctificatis
(tis ém ras. S; sanctificiis ¢; sanctis M g75.)
omnibus = rois #yaopévois wdow : sanctifica-
tionibus D* (corr. mg.) Cod. Puteanus (Berger
CHist. de la Vg p. 175)-

33. argentum + autem CT, + enim D. aut
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8 {psi scitis
quoniam ad ea quae mihi opus
erant et his qui mecum sunt
ministrauerunt manus istae
3 omnia ostendi uobis
quoniam sic laborantes
oportet suscipere infirmos
ac meminisse uerbi domini iesu
quoniam ipse dixit
beatius est magis dare
quam accipere.
3 Et cum haec dixisset positis
genibus suis cum omnibus

ACTUS APOSTOLORUM.

[xx. 34—xx1. 1.

illis orauit
3 magnus autem fletus factus est

omnium

et procumbentes super
collum pauli osculabantur eum
3 dolentes

maxime in uerbo quod
dixerat

quoniam amplius faciem
eius non essent uisuri

et deducebant eum ad nauem.

XXI. ! Cum autem factum esset

ut nauigaremus abstracti ab eis

2r. (#§ plur.) cum ADFG*1O cor. uat* e gig. arg.
Bentl.: et (kas D) BCGCOKMRSTUVW 2g. cor.
sal. mg. ¢ dem., m (bis) p Aug. (vi. 485). > aur.
aut arg. O. aut sec.: uel Aug.; et SU. uesti-
mentum SU ¢ m {(445). nullius + uestrum ¢ m
(8is) cum gr. DE. > nullius vestem O. concu-
pibi T, concupui M. concupiui :3* ipsi scitis:
quoniam et., disisimus cum A al., ¢f. concupiui.
sicut ipsi scitis quoniam § : contra concupiui ipsi
scitis - quoniam FRYV, concupiui, sicut ipsi scitis :
quoniam S& cor. uat. dem. (14! udtur) ; concupiui
ipai scitis 7n ras. scr. C.

34. + sicut ad init. SRE cor. uat. dem.(?),
side supra. quoniam : quia e gig. m (bis). od
(om. O) ea quae {que I) mihi (michi B) opus
(apus G*, hopus C) erant (erunt G*) = rais
xpefaus pov : necessitatibus meis ¢ Aug. (vi. 485),
necessitatibus meis omnibus gig. cum gr. D*; ad
ea q. mihi necessaria er. in omni usu meo m (47s).
hiis W ; eorum m (4/5) Aug. mecum erant SU g%,
mec. fuerunt Aug.; > sunt mecum ¢ gig. et
h. q. m. sunt (erant g%) om. p*( +2"). ministra-
uerunt (-berunt T) manus istae (-te BIORW) =
twnpérnoay al xeipes alrar : > manus istae praesto
fuerunt m (&¢s), > hae manus seruierint Aug., >
ministr. (mistr. S) man. ist. et his q. mec. erant SU.

35. istae omnia. * ostendi uobis sic diuisum
BKR*VW ¢, omnia + haec G°. -hostendi CR.
> omnibus uobis demonstraui m (4s5) ¢/ waot
vredefa vuev D¥. quoniam pr.: quia ¢ gig.
> laborantes sic O.  oprtet M*, hoportet C.
suscipere (dvridauBSdvesdas): sustinere gig., ad-
sumere ¢, auxiliari m (&s), inuare Aug. (vi. 485).
infirmis m (4is). wolust > inf. susc. Bentl.* cum
&». A, sed postea correxit. ac (hac CR, et gig.)
meminisse = uvnuovelew Te: et memores esse W
(84s) ; meminisse quoque ¢; memores etiam (om.
esse) Aug. uerbi = 70v Aéyov LP al., Tob Adyov
38. 40. 57. 69 efc.: uerborum e gig. m (bis) Aug.
Bentl. cum gr. plur. domini + nostri m (semel).
ihesu C, hiesue. quoniam sec.: quia gig. m (4is)

Aug. beacius W; beatus DS* gig., ¢/ paxapoo
D*; beatum ¢ Bentl., paxdpiov gr. plur. om. est
W. > dare magis IM Priscillianus (ed. Schepps
2. 49) cum gr. min. pauc. et syr. pesh.

36. cum (quum ©) haec (hec SW; > hec cum
£ig. p) dixisset (dixerit D) : haec dicense. om.
suis gig. cum gr. D*. omvibus O. om. illis W
et gr. C* 36. orauit arcte sn ras. scr. W ; orabit
T, horauit C. > orauit cum omn. illis 2g. contra
graccum.

37. fletus (xAavduds) : luctus e. om. factus A.
> et fletus mag. omn. factus est gig. procum-
bente W, procumbent eos I; recumbentes D, in-
cumbentes e gig., procidentes Besmtl.; gr. imwe
obvres. super (cuper I*) = &xi: supra S'U dem.
hoscul. C, uscul. @*; consolabanturgig. om.super
... dolentes (. 38) S* (+S?%).

38. maximae CI. propter .uerbum gig. quo
Bextl. dixerat: + eis G° +illis R. quoniam:
quia gig. hamplius C; em. 1. non: + rus. 2
kstt. S. > faciem eius.amplius non MO dem,
> non amplius fac. eius.¢; gr. obxére péArovowr
70 wpbowmov alroi Oewpeiv. essent (aessent R)
uisuri (uiss. D): uidebunt e. > amplius non
uidebitis faciem meam gig. et deducebant (de-
ducetbant D*, -cebantur W ; ducebant T): dedu-
cebant autem ¢ cum gr. wpoéwepwoy 3. eum +
usque SU. nauim Me.

XXI. 1. quum © semper. oum autem sx ras.
R. #nc. cum autem ab illis discessissemus enaui-
gantes pratinus uenimus e/. g7g., ¢f. syr. pesh.; Do
xw exBavreoc arnxOnuev: avooxagfeyraw 3¢ nuav aw
avraw evdudp. nrouer k.7.A. cssaet R. -abstracte G*.
abipsise. uenimus + in.c. cho AG®I p* (we/
chos), echo O, choo D, coho ®, chio CT, co ¢
Hieron.nom. hebr. (iii. 100) Bentl., coo G* Cassiod.
(P. L. LXX. 2. 1399), ¢ K& RABCDE efc. : choum
BFKMRSUVW cor. uat. mg. ¢ gig. p*, coum vg.
cor. ual.*, et Kov HLP etc. ot sequenti: seq.
autem ¢ cum gr. diae B*C; sequitur ras. 6 litt.
U. rhodum FGOI*"MO(-dun®)S vg. gig. p Hieron.
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8 et cum uale fecissemus
inuicem ascendimus
in nauem
illi autem redierunt in sua
7 nos uero nauigatione
explicita a tyro
descendimus ptolomaida .
et salutatis fratribus
mansimus die una apud illos
8alia autem die profecti
uenimus caesaream
et intrantes in domum

[xx1. 6-11.

philippi euangelistae
qui erat de septem
mansimus apud eum
? huic autem erant filiae
quattuor uirgines
prophetantes.

10 Et cum moraremur

per dies aliquot
superuenit quidam a iudaea
propheta nomine agabus

11js cum uenisset ad nos

tulit zonam pauli

6. orauimus: ®et cum uale fecissemus
(fecissimus S, ficissimus O; fecimus W) inuicem
codd. et vg. = mpoonutdpeda. xal dowachuevos dAAAY-
Aovs HLP efc., ¢f. orau. et uale facientes alterutrum
£U€., orau. et cum salutassemus inuicem 4: oraui-
mus uale facientes inuicem et ¢, ¢f. wpogevfdpuevor
dwnoraocbueda dAAAAovs xal RABCE. ascendemus
S. om. in pr. G° vg. ¢ dem. nauim M. om.
asc. in nau. 4. illi autem reuersi sunt D gig. ;
reuersi uero quisque 4. in (ad d) sua (cua I*):
om. T. illi autem ... descendimus (. 7) éss
ser. p*.

7. uero: autem W d¢; ergo cor. uaf. nauiga-
tione (-ciore R) explicita (i pr. in ras. B) cum
ABCDG*O@I*KMRTVSH cor. uat. ¢ p Bentl., cf.
u. 5, item > explicito nauigio gig., explecita naui-
gatione O* (u¢ udtur), naunigatione explicata FW
dem., gr. Tdv whotv Siavioavres: nauigatione
(-cione S) expleta G°1SURQ cod. caraf., > expleta
nauigatione O°; nauigatione expedita d; nauiga-
tione praetendentes e. om. a gig. tiro W, thiro
DT. descendimus (disc. DSU*) = xaréBnuer N°
AE 24. 38: asendimus T ; deuenimus gig., uenimus
d, et xarnqvriocapey R*BCHLP etc. ; deinde + et O;
+ ine; + in nauem p. ptolomaida BFKYV cor.
uat¥, ptolem, Bentl, Tisch. &, pholom. W, tholom.
S, ptolemaide ¢*: ptolomaidam AU (pt sn ras.)
cor. uat. mg., ptolemaidam zg., ptholomaidam
M¢*, tholomaidam p?, tolom. Cassiod. (P. L. LXX.
2-1399) ; ptolomaidem GOIOT ¢, ptolemaidem d,
ptholemaidem gig., ptholomaidem M'R, ptholo-
maydem C, tholomaidem D; tholomaid p*;
g&r. Mrolepatda, ¢t ptolemais Hieron. nom. hebr.
(iii. 103). salutatis (salutis S*) fratribus (-tri||bus
M): salutantes fratres ¢; salutaunimus fratres 4
(+etut udtur). diae C; diem (¢)e. uno Kygig.;
unam ¢, unum 4. aput GIORST(a sup. /in.)W,
illos: eos IM d ¢ gig. > aput eos die uno gig.

8. De codice d in hoc uersu uide Scrivener p. 446.
+ et ad init. D. alio G* (ut wudtur); altera
£i¢.; sequenti d ¢ sang. 133 (uide ad xi. 37); gv.
7§ 3 twadpov. om. autem d. diae CI; om. d.

" profecti (cum exissemus d) sine addit. omnes cum
g7. RABCE etc.: + ol wepl Tdv Matrov HLP al.
plur. uenimus +in ¢. cesaream RSW, cessariam
D; caesareae O. om. uen. caes. et samg. 133.
cum introissemus &; intrauimus gig.; ingressi
sumus sang. 133. in (els) cum ACDGOIMOT J
dem. e gig. p: om. BFEKRSUVW wg. ¢ samg. 133.
filippi GST, phylippi B, philyppi C. euangeliste
W, aeunangeliste R, aenanguelistae D ; adnuncia-
toris sang. 133, ¢f. ad xvii. 18 wb¢ adnunt. = xaray-
yeres. erat sine add. ACG*OIMOT e gig. p (def.
d) Bentl, =gr. Svros tx rav éxréd : + unus BDFG°K
RSUVW vg. ¢ dem. sang. 133. de: ex sang. 133.
septem : .UIl. W; + leuitis samg. 133. masimus
K. aput GORST; ad d. om. mans. ap. eum
sang. 133 gig. (sed uide u. g).

9. huic autem : cui sang. 133. erant +etiam
sang. 133. flliae (-ie RW) quattuor (quatuor
I0U; .1m1. DW; tres ¢) uirgines codd. ef uett.
plur. Bentl. cum gr. NAB min.: > quattuor
(quatuor 93 ; quinque sang.) fil. uirg. vg. samg.
133 contra gr.; > fil. uirg. quattuor ¢ cum gv. EH
LP al. pler. profetantes DT, propphet. S* (qua.
uir. pro. arctius in ras.) ; + et mansimusaput eum
&ig.  Deficit d uerss. g, 10.

10. et (om. I) cum moraremur (wuerérraw
3¢ ABCH min.; + fjudwv RELP ete., + avrav N¥):
et commoraremur G (-mus*); et commorantibus
nobis gig.; spectantibus (-tius*) autem nobis ¢;
deinde +ibi DR 27, + in cesarea gig.; /ibere cum
autem plurimis diebus demoraremur caesarea sang.
133. om. per e. aliquot S, aliquod CF*IORT ;
plurimos ¢; g7. wAelovs; deinde + 2 O. superuenit:
descendit ¢ sang. 133 ef gr. xarijAfer. quidam
(-aem I*): + vir SU*S'S. a (dwé): de SU; ex O;
om. I*. iudea DI'ORW. > a iud. quidam gig.
profeta DMS ; smcipit rursum d.

11. is (his CF*GRS*; om. 4) cum uenisset
(ueniisset D) : et cum uenisset ¢ ef gv. xal éIA6dy
(averOur 3¢ D) ; et uenit gig. ; qui ueniens samg.
133. tulit: et tulisset d¢; et tollens gug. ; sublata
sang. 133 ; gv. kal &pas (om. xal e** arm.). zona






182 ACTUS APOSTOLORUM.

hospitaremur
mnasonem quendam cyprium
antiquum discipulum

17 et cum uenissemus

hierosolymam
libenter exceperunt
nos fratres
I8sequenti autem die introibat paulus
nobiscum
ad iacobum
omnesque collecti sunt

[xx1. 16-20.

senjores

1 quos cum salutasset

narrabat per singula quae
fecisset deus in gentibus
per ministerium ipsius

20 at illi cum audissent

magnificabant- deum
dixeruntque ei
uides frater quot milia sunt
in iudaeis qui crediderunt
et omnes aemulatores

OT p; quidam DS'S gig. ex (de gig.) discipulis
(-olis S*) : discipuli C. ha C. cesarea CORSU,
cesaria W, cess. D. una nobiscum e¢. adduocentes:
+secum CMR?T zg. (non cod. caraf) c; + nos e
cum gr. E sak. arm. apud (aput GIORSTU*W)
quem (quaem O) =map’ @ ; sensus est ¢ adducentes
nos ad domum ubi hospitaremur, sc. Mnasonis, of.
e. ospitaremur RT; hospitaremus W. mnasonem
AF°G*L cod. caraf., mnasoni ¢, gr. plur. enim
Mvéoom, cf.nasonem A*BCF*OKMS*T ¢,nassonem
V: iasonem G IORS*WS RS dem. gig. p, iassonem
D(hunc iass.)U, ¢/ wagome R. > hunc iass. apud
quem hosp. D. quaendam O; cuidame. ciprium
¢ g% ciprum W p*; cyprio e. anticum GW,
hanticum C; antiqui e. discipulo e, Uersum sic
Aabet d de caesarea nobis cum simul quae ad-
duxerunt nos apud quem ospitaremur et cum uene-
runt in quendam ciuitatem fuimus ad nasomem
quendam cyprium discipulum antiquum; & s#/a
Do ex lectt. Wetst. etc. (uide Scrivener p. 446) axo
xeoapaac ovros ¢ nyayov nuac wpos ovo {evicbauey
K wapayevouevor € Twva Kouny eyevoueda mapa
yaoew: xuwpiw palnTy apxaw fere cum syr. harcl,
mg.; wide Blass ad loc.

17. et (qui CT) cum (quum CO) uenissemus
(-isemus O; + in ¢): cum uen, autem ¢ ef yevo-
pévary 8¢ Hpiw gr. plur, ; et inde exeuntes uenimus
d cum Dw (Wetst.) et syr. harcl. mg.; +in e.
hierosolymam cum, BFOIKYV, ihero. C, iero. 7.,
hierosolimam RU, hierusolimam DMS, iherosoli-
mam T p, ierosolimam W ¢: hierosolyma AGde,
hierusolima O ; hierosolimis gig. ; g». ‘TepooéAvpua.
libenter (douévas) : benigne C (-nae) T'; om. d gig.
(wide infra). exceperunt (excip. DGS'): sus-
ceperunt T & ¢ Hieron. (i. 738); acceperunt W ;
exhibuerunt S* (wf wdfur); + autem d. nos +
cum laetitia & ez Dor (Wetst.). fratres + cum
gaudio O gvg.

18. autem cum gr. BCHLP efc.: quoque gig.
cum gr. RAE® min., et > et sequenti Hieron. (i.
738); om. p. diae CI. introibat (-bit G* d;
-uit Bed. expos. in textu) paulus (-lum DI) nobis-
oum: introiuimus (-bimus T; intrauimus gvg.)

cum paulo CT gig. contra graeccum. omnesque
(et omnes T) collecti (ifa G°; G* mom liguet)
sunt (coll. sunt 4is scr. K) seniores (saen. C) =
wdrTes 7€ wapeyévorro ol wp., ¢f. et conuenerunt
omnes: presbyteri gég. : erant autem cum eo prae-
sbyteri conuenti & cum Do,

19. quos cum salutasset = ovo aowa[oa]ueros
Drr: q.c.salutassemus gig. ; et (om. d) c. salutasset
eosdeet gr. rell. narrauit IT (-bit); exponebat
¢; + paulus gig. persingulos eef ka8’ va Exacrov
H* 36, 37. 100; om. p. que 1. fecit d ¢ gig.
deus arctius in ras. U; dominus G°. > deus
fecisset vg. contra gr. in (in ras. U) gentibus
(gaent. O): inter gentes gig. illius D; eius
d gig.

30. at (ad CI; et g) il (illic D): qui gig:
oum (om. D) audissent (audiiss. D): audientes
e. magnificabant codd. ef vg. = 86¢alov plur.,
¢f. gloriabant ¢*, -ficabant ¢! : magnificauerunt gig.,
clarificauerunt d, ¢ i3¢fagar RD. deum (febw
RABCEL efs) : dominum DO d gig. et sépov DH
P al. plur. dixeruntquae O ; etdix. gig. ; dixerunt
tantum 1; dicentes d cum gv. CD al. 35. om. el
d cum Do.  frate|r ©. quot (quod BCF*GIOR
STV) milia (millia vg.) = véoa pupddes: quae
mil. p* (s« udtur), quanta mil. d Hieron. (iv. 163),
tanta mil. Hieron. (v. 111). sunt cum ACDGO
OUVW ug. cor. uat. mg. c ¢ gig. p: sint BFIKM
RST cor. uat* d dem. Hieron. (iv. 163); om.
Hieron. (v. 111); + hominum D gig. in (a D;
om. G°I10) iudaeis (-deis CDRW, hiudaeis ¢) qui
(+non O) crediderunt = & rois "Iovdafois Tdw
wemorevkéray ABCE al. (om. tv 10is "Tovd. R min.),
¢f. in iudaeis credentium 4mbrst. 238 : judacorum
credentium Hseron. (iv. 163) cum gr. HLP al,
plur., > credentium indaecorum Hierom. (v. 111)
et gr. 68 arm. ; in iudaea qui crediderunt d gig. p
Hieron. (i. 738) Aug. (ii. 193) cum gr. D syr.
pesh. ; deinde + dominum D, + deo cor. uat.*¥, +
in christum Hseron. (i. 738) Aug. et om. Hierom.
(iv. 162, v. 111). omnes +isti CT ¢ d gig. Amlrst.,
> hi omnes Hieron. (ter) Aug., + odros D 38 97,
pesh, emulat, D*ORUW, aemolat. S*; selotes
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nos scripsimus iudicantes
ut abstineant se ab idolis
immolato et sanguine
et suffocato et fornicatione.
% Tunc paulus adsumtis uiris
postera die purificatus
cum illis intrauit in templum
adnuntians expletionem
dierum purificationis
donec offerretur pro uno
quoque eorum oblatio.
# Dum autem septem dies
consummarentur
hi qui ab asia erant iudaei
cum uidissent eum in templo

[xx1. a5-29.

concitauerunt omnem
populum

et iniecerunt ei manus

8 clamantes

uiri israhelitae adiuuate

hic est homo qui aduersus
populum et legem et locum
hunc omnes ubique docens

insuper et gentiles induxit
in templum

et uiolauit sanctum locum istum

2 uiderant enim trophimum

ephesium in ciuitate
cum ipso

quem aestimauerunt

(himm. R, immolauo D¥*; m sec. #72 ras. longa B;
immolatione Bed. retr. in textu) =awo 1dwiobvrav
E, 70 ewhofvrov D, 76 Te eldwhbburov g7. plur., cf.
immolatum ydolis gig., ab idolothytis ¢ Bed. (‘in
gracco’), a sacrificato d: distinguit ab idolis,
immolato & w¢ flant duo mandata, cf. tepl. ¢ vor
den apgotten und von den opphern.’ et sanguine:
et a sang. Aug. (ii. 192); et sanguinem g¥g.; in
sanguinis ¢* Bed. et (om. BFS*U p ut xv. 29;
+ a G°R) suffocato (sufo. O*, subfu. D, suffo-
gato S): om. d gig. Aug. (ii. 192) cum gr. D.
forniocatione (sup. /in. O; -cione RS): a fornic.
Aug. (ii. 192) ; fornicationem gig.; ¢f. xv. 30. 29.

26. adsumtis cum F*T, adsumptis CDGOIMO
Tisch., ass. BF.KRSUVW gg., assumptus p*:
sumtis A (sic) ; adsumens ¢; adsumpsit 4. uiros &
e. postera (postero Hicron. i. 739) die (diae CI)
= 7§ ¢xouévy Yuépg : ueniente die ¢ e 7§ dpxopévp
Hu. 31. 31. 41; sequenti die d ef vy emovan nu. D.
purificatus (dyvwofeis): + est p*. ipsis d; eis W
e. > cum ipsis (eis) purif. d ¢ (Bentl)) cum ord.
graeco. intrabit T; introibit &; om. dem. > in-
trauit cum illis H7eron. annuntians BKMUVSH,
annunc. RSW&E. expletionem (explec. S, exple-
tione I, explet®em Zagsu W) = miv ixwAfpwow :
repletionem ¢, explicationem D* (finem Dws), ex-
peditionem d, consummationem g7g. dierum +
implete gig. purificacionis RS; +sue R%. doneo:
quoadusque g7g. offerretur cum AC(hoff.)GO<K
RTU'(-ntur U*?)V og.: offeretar BDFO*IMOS
W; oblata esset (est d) d gig. hunoquoque C,
unoquodque R. om. eorum gig. oblacio RS; +
quam precipit moisses D.

27. dum (cum BV) autem (partim eras. M;
enim A) septem (.Ull. DO) dies (diaes C) con-
summarentur (consumarentur R) = fere ds 3¢
{ueArov al éxrd Hu. owwreAeiofar, ¢f. cum au. in-
cipiebant (inciebant ¢*) septem dies consummari ¢

Bed. (expos. ‘in graeco™): > cum repleretur
(repletur d) autem (+ eis d) dies septimus (>
sept. dies @) d gig., et avvrerovperna e o eB3opnc
nuepac Do, hii CDIOSTU*W ; om. d gig. ab
(éxd) ADGe(ap G*)IMR d gig. p: de BCFOKOS
TUVW vg. cor. uat. ¢ dem. e¢. asya C, assia D,
aerunt G*; uenerant I¢ (¢/. D). iudei DORW;
+ uenerant d; ot 3¢ awo Tno aoias fovd. eAnAvdoreo
De. cum uidissent: uidentes d ¢ g3g. concita-
berunt T; confuderunt d; gr. owéxeor plur.,
owexavnoay E, awvéoxor 30. 41. om. omnem e
et Er, populum (SxAor): turbam d gig. iniece-
ru® O; iecierunt D; miserunt 4. el (illi gig., eis
W, in eis I) manus (-num D*) = ix' adrdv 1ds
xeipas RABCDE efc., ¢f. in eum manus G¢e Bent/.,
super eum manus d: > manus in eum S cum gr.
HLP al. plur.

38. Inc. uers. clamantes Stephanus 1555 W
Tisch. T.G.ed. 8, W. H.: inc. uiri €. olam.
+ et dicentes gig. israhelite MR, israelite W,
israelitae 7g., srahelitae C, hisrahelitae D, istrahe-
litae 4 e. adiubate O; + nos D. aduersum CO.
populum (-lus I) = 700 Aaov: plenem e. om.
pop. et gig. > legem et populum D. om. et
leg. et locum T. > hunc locum p. omnem F.
hubique C. > ubique omnes g7g. docens: docet
Dcddem. gig.; gr. 6 ... 88axaw. gaentiles O;
grecos d gig. introduxit d, uide u. 39. uiolauit
(la sup. Zin. O) = xexolvaney: polluit CT, com-
municauit 4 g7g., conquinauit ¢. sanctum locum
istum (hunc @) =7dv G~yiov Téwov Tovrov : >locum
sanct. istum V, > locum hunc sanctum gvg.

39. uiderant (arctius in ras. S, uiderunt DO p)
enim (eum S) = foar ydp éwpaxéres HLP al.:
uid. enim ante CT, preuiderant enim gig., erant
enim prouidentes d ¢, ef fjgar ydp wpoewpaxéres
RABCDE efc. throphimum %, trofimum ACG,
trofinum D, throfimum O; + et d (son Dsr).
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damasco
media die subito de caelo
circumfulsit me lux
copiosa
Tet decidens in terram audiui uocem
dicentem mihi ‘
saule saule quid me
persequeris ?
8 ego autem respondi
quis es domine ?
.dixitque ad me
ego sum iesus nazarenus
quem tu persequeris
9 et qui mecum erant
lumen quidem uiderunt
uocem autem non audierunt
eius qui loquebatur mecum

[xx11. 6-13.

10 et dixi quid faciam domine ?

dominus autem dixit ad me
surgens uade damascum
et ibi tibi dicetur de omnibus
quae te oporteat facere

11 et cum non uiderem prae

claritate luminis illius
ad manum deductus a comitibus ueni
damascum

12 ananias autem quidam

uir secundum legem
testimonium habens

ab omnibus habitantibus
iudaeis

13 yeniens ad me

et adstans dixit mihi
saule frater respice

quantem S; adpropinquanti gig. damascho CRU
(-chho U®) ; damascum I. media die (dize CO)
= wepl peonuPplay, et circa media diem ¢ : ea die
I; media antem nocte W ; media die cum praecedd.
coniungit F. subito: repente e. > subito med.
die gig. celo MSW, circunfulsit 5. om. me sec.
¢ (uide infra). lux: lumen gig. copiossa D;
magnum gig. ; g7. Ikavdy ; + circum me e et gr. wep-
aoTpdipas piis te, nepl dué,

7. et (om. FS) decidens codd. et vg., cadensque
e: et cecidi gig. ef &meod e gv. (et infra + xaf).
in: supra gig. terra IRS; + et gig. audi U.
uocem + de celo cor, uat.* michi W; + lingua
hebraica gig. uoe. dic. mihi s» ras. scr. M. per-
sequeris (om. ¢*): + durum est (erit dem.; om.
e gig.) tibi (om. dem.) contra (ad gig.) stimulum
(-lam ¢) calcitrare D cor. uat.* dem. ¢ gig. et Bed.
(rety. ‘s, graeco’) cum E syr. harcl, mg.; of. ad
ix. 5, et xxvi. 14.

8. respondi +tu p. quis: qui F. hiesus e
natzarenus D; nazoraeus ¢ ¢f gr. quaem O. tu:
thu T. quem...erant (%. 9) i ras. scr. 1.

9. et qui mecum erant: qui autem m. er. e,
at hi qui m. er. gig.; g7. ol 8 odv tuol &rres.
quidem + non ¢. uiderunt: + et timefacti sunt
&%, + et in timore facti sunt Bed. (retr. ‘in
graeco’), + et intimorati facti sunt ¢, cum g». DE
LP al. pler. syr. harcl. uocaem O. autem onm.
D. om.nonc¢. > eius non audiebant O. loque-
bantur I. mecum: mihi ¢. > mecum loque-
batur 2.

10. ot dixi (dX =dixit ? D): dixi autem ¢ e/ gr.
ewor 8. > domine quid faciam O. dominus:
déus D. ad me: mihi RT. surgens uade
(draords wopevov) : surge uade OR gig. p; surge

et uade I; deinde + in O e. ibi: illic gig. tibi
dicetur (-itur A*S p*; docetur D): > dicetur tibi
RW ¢ cum Esr. quae: quid IMR. te oporteat
(hop. C) codd. plur. et vg., et te oportet DT d: >
oporteat te BFKVW Bentl.; oporteat (om. te) e
cum E; gr. réraxral oo,

I1. et oum non uiderem codd. ef 7g., cum
autem non uidebam ¢ = ds 82 odx &véBAeror ; cum
(ut 4) autem exsurrexissem (surrexit ) non uidebam
d gig. syr. harcl. mg. (def. D). pre BKRW; a
d. claritatae O ; claritatem F*I. lumen O ; lucis
d. > lum. illius clar. gig.; deinde +et d gig. ad
manum (m pr. 57 ras. U) : manu e. deductus:
ductus G°S*. a: ad I*. ocomitibus: eis (om. d)
qui mecum erant d ¢ gig., ef gv. Tdv ovvévraw pot.
ueni (ingressus sum ¢): +ad D; +in de,
damaschum C c.

12, annanias ABDFOIM*OSU. ananias . . .
testi in ras. scr. R. om. autem 4. uir sime
addit. codd. plur. et vg. cum gv. A : + timoratus
CT d, + metuens gig. = elAafys RBHLP; + pius
e ¢t eboeBys E al. plu. secundum: dum in ras.
B; nsup. lin. O. testimonium habens (abens
R*) = paprupoduevos : bene audiens gig. ; testimonio
d. habitantibus (inhab. ©, cohabitantibus 5 $&)
codd. plur. et vg. cum gr. RABEP etc. : om.d; +
damasco C(-cho)MRT p* (in dam.), + damasci ¢
dem., et + &v Aapboxy HL al. syr. harcl.; + ibi
&ig. iudeis RW; + ras. unius lit. M ; om. D.

13. ueniens : cum uenisset d; uenit gig. et
adstans (xal ¢mards) codd. plur. (in ras. scr. ©),
et asstans U (as s7 ras.), et astans WRDSE : et
stans BIMSS ; om. d. dixit om. ©% (+ cor.).
michi BW. > michi dix. gig. saule: bis sor.d;
surge Japsu T. respice: aspice d gig.; g,
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21 ot dixit ad me
uade quoniam ego in nationes
longe mittam te.
22 Audiebant autem eum usque
ad hoc uerbum
et leuauerunt uocem suam
dicentes
tolle de terra eiusmodi
non enim fas est eum uiuere.
28 Uociferantibus autem-eis
et proicientibus uestimenta sua
et puluerem iactantibus
in aerem
24 jussit tribunus induci eum

[XXII. 21—136,

in castra et flagellis caedi
et torqueri eum
ut sciret propter quam
causam sic adclamarent ei
35 et cum adstrinxissent
eum loris
dixit adstanti sibi centurioni paulus
si hominem romanum
et indemnatum licet
uobis flagellare ?
%6 quo audito centurio
accessit ad tribunum
et nuntiauit dicens
quid acturus es?

omnes sine addit. = gr. RABE 40; + 1§ dvaipboe
abrov gr. HLP efc. custodiens ¢ gig.; om. et
cons. et custod. S*. uestimentum V. inter-
ficiencium RS, -centium D; + me D* (sed exp ).
illum: eum e g7g.

21. ad me: mihi ©. uade: ito Usgil. (¢trin.
12 = Ath. las. i. 777). quoniam: quia ¢ gig.
Uigil. ; om. Ambrst. (c. 140). ego om. O dem,
Uig. in (eds) ACDGOIMOTV og.cdem.c p: ad
BFKRSUW gig. Usg. Ambrst. naciones RS,
nationibus IO : gentes g7g. Utg. Ambrst.  longe
(puaxpdr) : longinquas S*U*; + positas Uig. >
longe ad gentes gig. Ambrst. te: + ut predicetur
nomen meum ibi R%. > mittam te longue D.

22, audiebant (di sup. /in. O) = fixovor: audie-
runt T g7g. et nxovoay D syr. uty. autem: enim p.
om. eum pr. BFKRVW comtragr.; eo e. husque
C. ad: in e, huc S*. uerbo ¢. leuauerunt
(lebab. T, elenau. D ¢) nocem suam = énfjpay
7)Y pamiy abraw : exclamauerunt g¥g.  de (dwd):
a gig. Ambr. (in ps. 61). tes'a M; + hominem
2. elusmodi (eiuscemodi C* w# wdfur) = rov
Towovror: huiusmodi DMOW 7y p; talem ¢ gig.
Amby. (talem hunc). non: nec e. om. est e.
> est enim fas GMW gi¥g. uiue (-ui cor.) - revo-
ciferantibus sta diuisum V.

23. uociuerantibus T ; uociferantium ¢; cla-
mantibus gig. eis: om. gig.; eorum e. proi-
olentibus (proiec. V, proiic. vg. ZiscA., prohic.
C, proiecentibus D ; proicientium ¢) = firrodr-
vow: iactantibus dem. gig. om. sus gig. (Bentl)
cum gr. (exc. E). isctantibus (iect. D) = SaA-
Advraw :  proicientibus dems.; mittentibus gig,
mittentium ¢, aherem C, aeram V, aere R ¢,
aera ¢*; caelum D gig. ef ovpavor D syr. pesh.
Cassiod. (=P.L. LXX. p. 1400). > in caelum
mittentibus gig.

34. induoi (elodyecfa: RABCDE): duci I ef
dyesdas HLP al. plur. Cassiod. eum pr.: meum

G*ut udtur. >eum inducic. castra: stra in ras.
D; castrisgig. et pr. codd. et vg. contra graccum :
dicens ¢ gig. et gr. efmas wel elnéw. fiagellis
(-elles S*, -illis D) caedi (cedi DRW) et tor-
queri (-aeri B, turqueri D; torquere S) eum:
fragellis torqueri eum ¢, flagellis eum interrogari
gig., ef gr. phorgw dverdleadu abréy (> abrdy
deraleobas 4, et fere al. 5). propter: ob gig.
acclamarent RU'W gg., adclamassent F; exclama-
rent ¢; proclamarent grg.; clamauerunt D. el
(adr@) : de eo gig. ef weps avrov Do,

25. ot cum: cum autem ¢ &f gv. &s 3. ad-
strinxissent (asstr. U!, astr. MIE, adstrincx. I,
adstrix. A*) = wpoérewvar RBL al., -vov AE min.,
¢f. extendissent ¢: astrinxisset WG edd. antt. plur.
et mpoérewvev P 31 al., wpogerewvev H, eum: om.
O* (ut udtur); + de S*, locis W.  dicit gg.
contra gr. adstanti (ast. W vg.; adstantibus 6*
8¢ udtury) = wpds Tov lpeordra 27. 29. 69. 105
etc. : ad stantem ¢ ef wpds TOv éordra plur.  om.
sibi ¢ gig. Bentl. cum graeco. centhurioni C,
centor. D; centurionem ¢. om. paulus grg. cum
&r. D syr. harcl. #i: sic g, of. ad loh. xxi. 332.
indempnatum ORUW, indampnatum D, inde
natum M*; incondemnatum e; gr. drardspirov.
fragell. ¢, flagill. D; flagellari B. Libere citat
Cassiod, (=P. L. LXX. p. 1400) paulus centurioni
dixit astanti: uidete si indemnatum uobis liceat
flagellare romanum.

26. quo sudito: haec audito gig.; audiens
autem ¢ ¢f gv. daovoas 3¢ plur., rovro axovoas D.
centorio D, centurione p*; desmde + quia (quod R)
ciuem romanum se esse (essae R) dixit (dixeret R)
R Par. lat. 93. 343. 343. 11933. 16263, Usndob.
1191, Mediol. . §3 inf., Harl. 4773, tepl. gig.
et gr. D ot pwpatov eavrov Aeye. acoessit:
cum accessit . ad tribunom B*; tribuno e. om.
et O ¢. nuntiauit (nunc. RSWSE; adnunt.
DO) = dmjyyarer: ait gig.; + ei SUTSE dem.
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ego omni conscientia bona
conuersatus sum ante deum
usque in hodiernum diem
% princeps autem sacerdotum
ananias praecepit adstantibus sibi
percutere os eius
3 tunc paulus ad eum dixit
percutiet te deus paries
dealbate
et tu sedens iudicas me
secundum legem
et contra legem iubes me
percuti?
4 et qui adstabant dixerunt
summum sacerdotem dei
maledicis?

[xxa, 3.

8 dixit autem paulus
nesciebam fratres quia
princeps est sacerdotum
scriptum est enim
principem populi tui
non maledices.
8 Sciens autem paulus
quia una pars esset sadducaeorum et
altera pharisaeorum
exclamauit in concilio
uiri fratres ego pharisaeus
sum filius pharisaeorum
de spe et resurrectione
mortuorum ego iudicor
T et cum haec dixisset
facta est dissensio inter

deum: deo ¢; coram deo gig. Lucif. husque C.
om.in e. hodiernum : hunc gig. Lucif., hanc e.

3. princeps (-cips D, -cipes I) au. sacerd.:
pontifex autem ¢. annanias ABDOIM*OS. prae-
cepit (pre. BKORSW, praecipit D; + ex S)
adstantibus (n sup. /in. O; ast. W vg.; adstanti
U*, asstanti Ul) sibi (ei ¢) = inérafev rois
wapesTdow abr : > circumstantibus sibi prae-
cepit gig. Lucsf. percuti Lucif. (non graec.).
hos C; om. S*. eius: pauli CRT gig. Lucif.
(r20m graec.). > eius os e (Bentl.) et gr. abrov 1o
oTépa.

3. om. ad eum S. > dixit ad eum zg. dem.
cum gr. C syr. pesh. peroutiet (-ciet S) te codd.
Plur. vg. uctt. plur., et percutere te incipiet ¢ gig.
Ambr. (pss. 36. 61) Lucif.,mrénrev o€ péAhe:
percuciat te R ¢ (sed Bed. expos. ¢ percutiet te
deus : son dixit percutiat’).  deus: dominus ©
Aug. (vi. 436). dealbatae BCM ; -ta S. om. et
tu Aug. (ii. 415). sedens (ens sn ras. U)
iudicas codd. plur. (et A'T* g°) vg. uett. plur.:
sedes iudicas A*I* ¢; sedes iudicans Aug. (ii.
415) Bentl. et gr. x40y xpivaw, cf. sedes iudicare
8ig. Lucif. Aug. (vi. 436); sedens ijudicans p*.
de me gip. Lucif. secundum: et D. et contra
legem = xa: wapa Tov vouov E, ¢f. et extra legem
e Ambr.: om.D; gr. plur. xal wapavoudw. iubes:
iudicas W. perouti: c i ras. R.

4. ot (om. B) qui adstabant (asst, U, ast. W
vg.; stabant F'M¥) codd. et vg.: at qui adst,
(Bentl) et gr. ol 8¢ wapearires; et qui circum-
stabant gig., qui autem circume. dixerunt : om.
D; + e gig. summum (principem ¢ gig.)
sacerdotem (-tum ¢ g7g.) dei (om. gig.) male-
diois (-ces S p*, maladices D) = 7d» dpxiepéa Tob
Oeod Aowdopess, cf. principi sacerdotum maledicis
Aug. (iii. 2. 191): > iniuriam facis principi

sacerdotum Awg. (ii. 415); sic insilis in sacer-
dotem dei (om. Ep. 66 codd, plur.) maledicendo
Cypr. ter (Epp. 3. 59. 66).

5. dixit ({gn): ait ¢ g7g. nescie D; nesciui
Aug. (ii. 415,1ii. 2. 191); + enim O. princeps
est (esset BMR ¢ Bed. expos., in texts ; + summus
D) sacerdotum (om. Aug. ii. 415) : > pr. sacerd.
est (esset 2%, esse p*) gig. p, pontifex est Cypr.
(fer); > est pr. sacerdotum ¢ ef gv. éorey dpxrepeds.
scribtam F*G. principes ¢*; principi p Cypr.
(Ep. 59) Aug. (ii. 415, iii. 3. 191). populi:
plebis Cypr. (ter; > tuae ple. Ep. 59). non
maledices (odx ¢peis xaxis) codd, plur. (~cens I)
et 7g.: non maledicis ACG*OV ; ne maledicas 2;
non dixeris male e.

6. sciens autem: et ut cognouit gig. om.
paulusgig. p. quia: quodgig. essact R; este.
sadducae. T, saducace. S, saducae. U, saduce.
DRW. > sad. esset g7g. altera: alia p; + pars
e. phariseorum p7. IORUW, pharacsae. S, farisae.
GT, farisse. D. exclamauit (clamauit ¢) =
&patev AEHLP etc. : ixpalev RBC 36 mon red-
ditur. concilio + dicens CT. phariseus IMOR
UW, farisae. GT, farisse. D, pharaeseos S. sum
+ et p. pharisaeorum sec. (pharise. IMRW,
pharaese. S, farisae. GT, farisse. D) = ®apigalow
RABC min.: farisaei ¢ ef ®apoaiov EHLP al
pler., of. Bed. (expos.) ¢ pharisacorum siue fuxta
graecum filium pharisaei se esse lestatur.’ spe +
nunc Zert. (res. 39). et sec. + de ACDMT e
Tert.  resurreccione RS. -tione mortu iz ras.
scr. ©. mortuorum: om. Zert.; + a uobis gig.
ogo scc. om. gig. Tert. cum gr. B sak. cop. iudi-
cor: +hodie gvg.; + apud uos Zer?.

. et cum (quum © ¢f semper) haeo (hec SW)
dixisset codd. et vg., et wuoluit et c. hoc dix.
Bentl., ¢f. Tovro 38 abrot elwbvros N°AE al., hoc



XXI1I, 7-11.)

pharisaeos et sadducaeos
et soluta est multitudo
8 sadducaei enim dicunt
non esse resurrectionem
neque angelum neque spiritum
pharisaei autem utraque
confitentur.
9 Factus est autem clamor
magnus
et surgentes quidam pharisaecorum
pugnabant dicentes
nihil mali inuenimus
in homine isto

ACTUS APOSTOLORUM,
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quid si spiritus locutus est ei
aut angelus?

19 et cum magna dissensio

facta esset

timens tribunus ne discerperetur
paulus ab ipsis

iussit milites descendere

et rapere eum de medio eorum
ac deducere eum in castra

11 sequenti autem nocte

adsistens ei dominus ait
constans esto
sicut enim testificatus es

autem eo dicente ¢: haec eo loquente gig., ef 7.
8 adrot Aarfigavros CHLP efc. (Aakoiwros B min.).
dissensio (-tio DO, discensio G*) = ordois: dis-
cessio G°; seditio e. phariseos IRW, pharaesaeos
S, farisaeos GT, farisseos D. saduceos DRW,
saducaeos SU, sadcaecos O. > sadd. et far. ¢ cum
&7. NE min. saluta W*,

8. saducaei S'(om. i S*)U, cei DRW, sadducei
M ; sadducaeorum V* (corr. V'), enim (ydp B;
pév ylp rell): autem § edd. antt. plur. -cunt
non esse #n ras. scr. U. resurreccionem RS,
-xionem O; + mortuorum S edd. antt. plur.
anguelum D.  pharisei RUW, -aesaei S, farisaei
AGT, farissei D. om. autem I. utraque con-
fitentur cum AIKRVW zg,, of. > confit. utraque
e gig. et gr. dpohoyotow Td dugdrepa : utrumque
confitentur BC(hutrumque)DFGOMOSTU ¢ dem. p
Bentl.; > confit. esse resurrectionem et angelum
negue (atque?) spiritum A, ¢f. quod est resurrectio
et angelus et spiritus sah.

9. factus (-tum F*M) est (i» ras. U) autem
(in ras. U) clamor magnus (ex cor. G) = lyévero
8¢ xpavy) peydAn : et cam clamor ortus esset inter
eos diuisi sunt k. surgentes (dvacrdvres) cum
ACDGOIMORTURIBE dem. p: exsurgentes BF
KSU*V gig., exurg. ¢ §; exurgens W; om. A.
quidam pharisgeorum (-seorum ORU, pharaei-
saeorum S, farisae. G, farisse. D; phariseus W*)
= 7ivés 1&v Papoalov AE 13. 35: quidam de
scribis partis phariseorum g7g., q. de scri. et parte
phar. &, = Twis T@v vypapparéav Tov pépovs TAV
®ap. RBC min. pugnabant (Sieudxorro): liti-
gabant CT ¢; comtradicebant k; + inter se CT
¢ gig. et gr. N. dioentes + quia gig. nihil
(nichil RTW): quid autem 4. malum ¢ p. ni.
mal. inu. i ras. U. > isto homine g7g. > in
(sup. lin. scr.) hoc homine snuenimus A quid si
codd. plur. (in ras. U) et 7g.: quod si SW p*
(Bentl.); siautem e; sik; graceci el 8 loquutus

"OMO. ad eum 4. aut (uel 4): + quid si gig.
hang. C, angu. D. > aut ang. loc. est ei ¢;

Cc

addstamentum py) Ocopaxdper HLP etc. nom
Aabetur apud Latinos.

10. et cum magna (-ni R) dissensio (-tio
DO, discessione G*; dinisio W; > diss. magna
T) facta esset (essaet R, est D; + inter illos
£ig.) codd. vg. ¢ dem. gig. p = woAAijs 8 ordoews
yevopérms AC, ¢f. magna autem facta seditione ¢,
et woAMijs 82 yev. ordoears EHLP al. plur. : et cum
magna dissensio esset inter illos Lucsf. (9. 191), ef
cum esset inter illos magna dissensio %, woAAfs
8 yoopbvys ordoews NB. timent L om. tri-
bunus B. discerperetur (-petur © ; diserpere-
tur T) = Siaomacdj: carperetur A, abriperetur
£ig., raptus fuisset Zucif. eipsis W (e expunct.) ;
illis gig. Lucif.; eis . > ab ipsis (eis A) paulus
¢ A. militibus p; exercitum e gig. Lucif.; nu-
merum A (deinde spatium); gr. 10 oTpiTevpa.
descendere (disc. DO'SU*, discedere O¥, de-
scedere p*; uenire & ; deinde + milites O) ot codd.
et vg. = xaraBipvar xal HLP ¢tc.: descendens e, e/
xarafdy RABCE min. om. eum pr. gig. om.
de med. ...eum Lucif. medio: manibus gig.
ipsorum 4. hacC; et T e gig. A. reduceree gig.;
adducere k. eum sec. om. ¢ A Bentl. cum graeco.
castris gig. Lucif.

II. sequecti O. adsistens (ass. KU'W 2y,
adsistiens G*; existens O) = dmords: adstitit .. ez A.
ayt T. oonstans esto = 6dpoe : bono animo
esto A; confide ¢; noli timere Orig. (éns. ii. 101)
Ambrst. (39); deinde + paule CG® 4 p Orig.
Ambrst. Cass. (utde infra) cum gr. CCHLP min.
sicut G; quomodo 4. sicut enim: quia sicut
Orig. testif. es (s im ras. O; est I; om. R*W):
testimonium perhibebas 4. om.deme A. hieru-
salem (sinze in) cum AFG*@IM dem. gig. p, e
hierosolymis 4 Orig. Ambrst., uide romae infra:
in hierusalem BCDG*KORSTUVW (iherus. CT)
vg. (ierus.) Zisch.c Lucsf., et in hierosolymae; gr.
els ‘lepovaalnp, of. ad viii. 3§, xiii. 13, xviii. 21, xx.
16. sio: ita & Orig. Ambrst. om.te A. hoportet
C. >op.teO Lucif. et (xai) cum ADGIMRU!
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de me hierusalem
sic te oportet et romae
testificari.
12 Facta autem die collegerunt
se quidam ex iudaeis
et deuouerunt se dicentes
neque manducaturos
neque bibituros
donec occiderent paulum
13 erant autem plus quam
quadraginta qui hanc
coniurationem fecerant
14 qui accesserunt ad principes

[xx1mn, 1z-16.

sacerdotum et seniores
et dixerunt
deuotione deuouimus
nos nihil gustaturos
donec occidamus paulum
15 nunc ergo uos notum facite
tribuno cum concilio
ut producat illum ad uos
tamquam aliquid certius
cognituri de eo
nos uero prius quam adpropiet parati
sumus interficere illum
18 quod cum audisset filius

vg.dem. h p Orig. Ambrst. Cass., etiam gig. Lucif.:
om. BCFOKOSTU*(-rtet et arctius in ras. scr.)
VW ¢. romae (-me DRW; i ras. scr. F) = ¢els
‘Papnv : pro me inepte 1.  testificare IK*S ; tests-
monium dicere 4; test. dare Orzg.; + de me ©.
sic . . . testificari : libere ita et romae Amdbrst.;
¢of. Cassiod. (* Complexiones im Act. Ap. = Migne
P. L. LXX, p. 1401) constans esto paule quoniam
sicut hic mihi testificatus es ita te oportet nomen
meum et in romana urbe praedicare.

12. facta autem die (diae CI) = yevouédvns 58
Hudpas gr. plur.: et cum dies factus est &, ¢/ yev.
Te Hu. B c*F syr. utr. ocollegerunt (collig. BG
M*O) se (om. F): collegauerunt se D; con-
gregauerunt se A ¢f. ad xix. 40; facta collectio-
nem ¢; gv. woijoavres ovorpodry. qQuidam ex
fudaeis (-deis D™ RW ; illis D*) codd. et vg. cum
&r. L 31. 99 item > momoavrés Twves Tav 'Iovs.
ovorp. HP al. plur.: iudaei ¢ ¢f ol 'Iovdaios RABCE
min. et om. e. deuoberunt T. semetipsos e.
neque pr.: ne ¢. manducare ¢ g7g. Lucif.; edere
k. b'bituros M, bibet. S; bibere ¢ gig. £ (uiuere)
Lucif. hocciderent C.

13. erant ... quam s ras. ©. erant autem:
erantque gig.  plus quam: om. quam O*( +O")
T gig. k; fere Lucif. quadraginti R!, quatraginta
M*; .xL. BDFS*UW; + uii BKRVW . .
qui hanc coniurationem (coniuracionem K;
iurationem I) fecerant (-rant én »as. U, fececerant
K; fecissent ¢) = ol ravrpy Tiv guvaposiav we-
woneéres HP al. pler. ¢f. qui se deuouerant 4:
qui hanc coniurationem (-cionem S) fecerunt DIS
&ig. = ol 1. Ty ovv. wanoduevor RABCE etc.

14. qui (+et CT gig. Lucif.) accesserunt:
qui cum access. ¢; access. itaque & ; gr. oirwes
wpooeAdovres. om. ad A. principes sacer-
dotum (-tum 7 ras. U) codd. RBE, sacerdotes 4:
principem sacerd. S gig. p edd. antt. et saeniores
C; et maiores natu % ; om. Lucif. et (in ras. scr.
B) dixerunt: in ras. scr. U; om. et T ¢ ¢;
dicentes gig.; et indicauerunt dicentes Lucif.

deuocione RS, deuotionem Zucif. ; deuotatione ¢;
om. h. deuobimus OT ; uouimus Lucif. nos-
metipsos D ; nos ipsos ¢; om. S. nihil (nichil
W) gustaturos : nihil gustare (-ri ¢) e gig. Lucif.;
ne quid gustemus %; deinde + in totum gig. &
Lucif. doneo: nisi p. hoccidamus C.

15. Incipiunt fragmenta Bobiensia (s). ergo:
itaque %; + rogamus ##i hoc mobis praestetis A
$yr. harcl. mg. sah. os (om. dem.) notum (t in
ras. K) facite (-tae I) tribuno oum oconcilio
(-silioc BDFGOKOSUW) = ducis upavicare v
XtA. ov Tp owedpip : > colligite concilium et
notom facite tribuno g7g. Lucif., congraegate con-
cilium et petite a tribuno &, fere cum sah.; item
ut quum congregaueritis consessum indicetis tri-
buno syr. karcl. mg. ut ... uos sup. lin. scr. O.
producat (uc sup. /in. T): adducat BKR!SVW ;
deducat ¢ gig. Lucif. ; producant F; deducant 4;
£v. karaydyp. eum.e gig. A Lucif. vos: noss
cum gr. min. 1. 4. 46. 99 al. et syr.harcl, mg. sak.
tanquam RWSTR ; quasi gig Laucif.; + aliquem
W. aliquid i, ras. O; aliquis I; om. gig. Luctf.
cercius RSW ; diligentius gig. Lucsf. > certius
aliguid k. cognituri (-ros gig.): cognitum D;
cognoscere S ; smquisituri &; quaesituros Lucif.,
> cognituros certius ¢, ¢/ gv. plur. & uéArovras
Siaywdokew dxpiBéorepov, sed > dxpiB. Bay. C
min. de eo: deo S; de illo R* (uf udiur); ab
€0 @. > de eo cognituros (+nos) gig., > de eo
diligentius quacsituros Lucif. uero : autem ¢ A
prius: ante SU. appropiet KU(gartim in ras.)W
vg. Tisch., adpropriet FOOR ; propiat D ; ad-
propinquet gig.; deinde + eum ¢; + ad uos SU
cum syr. pesh. et Rarcl. (cum*). om. prius q.
adpr. 4. sumus: erimus 4. interficere: ad
interficiendum k. illum sec.: eum gig. k s Lucif.,
> illum interficere dem. ; deinde + licet oporteat
ad (et ?) nos mori & cum gr. 137 syr. harcl. mg.

16. quod cum audisset (-iisset D): haec cum
aud. g7z, sed cum aud. %; audiens autem ¢; gv.
deovoas 3¢ ; +iuuenis 4. insidias (ivé3pav): con-
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sororis pauli insidias
uenit et intrauit in castra
nuntiauitque paulo
17 wocans autem paulus ad se
unum ex centurionibus ait
adulescentem hunc perduc
ad tribunum
habet enim aliquid
indicare illi
18 et ille quidem adsumens eum
duxit ad tribunum et ait
uinctus paulus uocans rogauit me
hunc adulescentem
perducere ad te
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habentem aliquid loqui tibi
1 adprehendens autem tribunus manum
illius
secessit cum eo seorsum
et interrogauit illum
quid est quod habes
indicare mihi ?
20 jlle autem dixit
iudaeis conuenit rogare te
ut crastina die paulum
producas in concilium
quasi aliquid certius
inquisituri sint de illo
*1 tu uero ne credideris illis

uentionem 4 ; de insidiis ¢; + eorum SU g¥g. 4 g,
non gv. uenit (+ extra A) et intrauit: om. et
intr. S; adueniens et ingressus ¢; g». wapayevd-
pevos &, eloeAddv, in (om.O) castra (+ ras. 3 lstt.
B; castris g7g. 5): ad paulum 4. nuntisuitque
(nunc. RSUW&E ; que in ras. K; nuntiabitque
T) codd. et vg., et nunciauit gig., nuntiauit ¢: nar-
ravitque A ; et indicauit 4 ; gr. dnfyyerer; +in-
sidias D. paulo (s ras. K) : ei 4.

17. uocans (adu. ¢) autem (om. p): et uocaait
A. om. paulus D. om. ad se ¢ . >adse
paulus G*SU dem. gig. p s Bentl. ex: de R dem.
centorionibus D; tribunis O; +et A ayt T;
dixit ei 4. adulescentem (adol. KMRW .
Tisch., adulisc. S, adolisc. BD, adoliscem V): iu-

uenem A; g». 7dv veaviav. hunc (nunce): istum A..

perduc (perduci ¢) = dwaye uel dndyaye: duc 4
et ed. lunta 1534 ; abduc & ef ed. Maresch. 1531 ;
adduc edd. Hailbr. 1476, Kesler 1487, Paganini
1497, adhuc Wild 1481, Usuian 1534. abet C.
om. habet ... tribunum (. 18) ¢. aliquid
indiocare illi (ei W) = 7 dwayyeira: atrd NCH
LP al: > indic. aliq. illi e (Bemtl) et dwayy. 7
atr® ABE 13. 61; > ei al. indic. gig.; > quod
illi ind'écet k.

18. et (om. e s5) ille quidem (-dam M*, -daem
O; igitur 5) adsumens (-maens O ; ass. ABKRS
UVW 2g.) eum =4 uiv olv waparaBow abréy : ille
uero assumpsit eum et g7g.; qui confestim 4. ad-
duxit dem. & ; eduxit ¢; gv. #yayer; +iuuenem A.
ot ait (sup. /in. O ; aytT) : dicens 4. dux.adtr.
et ait : ait ad tribunum g7g. uocans (wpuoxare-
adpevos) CDFGOIMORSTU ¢ dem. ¢ (aduo.) p
Bentl., cf. k infra: em. ABKVW vg. Tisch. gig.
rogabit T. > me rog. ¢ (Bertl.) cum gr. (sed om.
pue E). > uictus me paulus uocauit me (?) rogans
hk; deinde + uti A. hune: istum A. adolesc.
MRW og. Tisch., adolisc. BDKV, adulisc. S; om.
A. perducerem A. > adducere hunc adolesc.

&ig. adsec.:at O. te partiminras.R. abentem
C; habens F* (expunaxit cor.) ; qui (quia 4) habet
&ig. A aliquid (hal, C; > alig. hab. s) loqui
(om. W) tibi (in ras. R): quod tibi indicet (ind.
tibi 4) gvg. A.

19. adprachendens CFOO (-des*), appre. KU?
W vg. Tisch.; adprachensa 4. > manum eius
(illius Bentl.) trib. ¢ gig. s et ita uoluit Bentl.
cum ord. graec.; > manus eius tribunus [ante
homilnes et . secessit : et secedense. oum eo
(eoo I*; illo dem.) : om. e. seorsum (sehorsum
C): in parte ¢; om. gig. h. > seors. secessit s.
om, et e.. interrogabit T ; -bat ¢ gig.; inquirebat
A. illum: om.Oe gig.cumgr.; abeo k. quid:
quod e. est: esset wt udtur k; om. SU. om.
quod SU. abes R; haberet A. ind. mihi: illi
dicere 4.

20. ille autem dixit : et dix. gig. ; dix. autem
e et gr. elmev 3€; qui ait k; desnde + quia e.
iudaeis (-deis ORW) conuenit: iudei consti-
tuerunt D ¢ gig. ; g7. ol "Tov3. owvéfevro, crastino
2. diae CI. > cras. die ut 4 paulum (-lo
R #*) producas (perd. D; ded. ¢; pro sine ducas
W) = 7dv II. xaraydyps RABE min.: > pro-
ducas paulum o2g. ¢ gig., > deducas paulum 4,
cum gv. L 137 c%, et > els 7O owvédp. xaray. Tov
II. HP al. pler. concilio V* (corr. V') p. quasi:
tamquam g7g. 4. aliquid (+ et A* ¢ nom gr.)
certius (-cius RS; -ti W) inquisituri (inquess.
D) sint (sunt ©%) = uéAAovrés (peAAérrav Ne
min.) T« depiBéorepoy wvvlaveabas (R) min. plur.
syr. utr., ¢f. > uolentes certius ab eo aliquid
inquirere £//is & : uolens certius inquirere ¢ ef gv.
Dlur. péMraw (uel péArovra) Ti dxpiB. v, illo:
eo ¢ gig. (k).

1. tu ergo dem. gig. A (> ergo tu), ef gv. od
obv. mne (nmon p): + ras. unius kt. U. cre-
deris S; suadaris 4. 1illis: eis 5s; om. gig. A.
ei (alrév) B(et)CFGOIMRTVW zg. ¢ dem. ¢

Ccc2.
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insidiantur enim ei ex eis uiri
amplius quadraginta

qui se deuouerunt non manducare
neque bibere donec
interficiant eum

et nunc parati sunt expectantes pro-
missum tuum

2 tribunus igitur dimisit

adulescentem

praecipiens ne cui loqueretur
quoniam haec nota sibi fecisset.

[xxnn ar—a4.

2 Et uocatis duobus centurionibus dixit
illis
parate milites ducentos
ut eant usque caesaream
et equites septuaginta
et lancearios ducentos
a tertia hora noctis
# et jumenta praeparate
ut inponentes paulum
saluum perducerent
ad felicem praesidem

(illum) p s (> ex eis ei) : om. ADKOSU gig.
eis: his CT p, illis @ gig. uiris p*. > uiri ex
illis ®. amplius sine addit. AC(hampl.)FGOIST
2* Bentl., et plus e k (uide infra), plures gig. s:
+ quam BDKMOC(-plius sup. /in.)RUVW zg. ¢
dem. . XL. DFOSW, x1ta U. > sunt enim
ex eis plus hominsdus x/ parati qui eum inter-
ficiant A&. qui + et 4. deuoberunt T; uouerunt
O. >deuoun. se gig. 4, > deuou. seipsos ¢ cum
£v. non (neque gig.) manducare neque (e 27.
sup. lin. T) bibere (uiuere ¢) : ne manducent aut
bibant s ; su//am rem gustaturos 4. donec inter-
ficiant (-cerent O, -cerunt D) eum (illum W):
quoadusque hot agant A. > sunt parati ¢ (Bentl.)
cum gr. NABE min. expectantes (exsp. BO)
= wpoodexbuevoi: sperantes 4.  promissum
tuum: pollicitationem tuam %; > tuam repro-
missionem gig., quae a te repromissionem ¢; g.
v dwd gob imayyerlav.

22, tribunus igitur (ygitur C) =& uiv odr
XeA.: > igitur trib. e, et tr. quidem 4, tunc tr. gig.
demisit S, dimissit D. adolesc. BKMRW g,
Tisch., adolisc. DV, hadulesc. C, adulis|ljc. S.
> iuuenem illum dimisit 4. precipiens BDIKR
SW; + ei CSTSS, + illi gig:, ez + atiréy gr. 61
syr. uty. ne cui loqueretur (-quetur O*, -quitur
P%) codd. et vg., et nemini log. ¢ = gr. undent
éxhalfjoa: : ne quis sciret g7g. . quoniam: quia
e gig.; quod A hec S; hoc W; om. A nota
sibi (> sibi nota D) fecisset codd. et vg., et sibi
nuntiasset & : nota fecisti mihi (ad me ¢) e gig.
cum gr. ravra dvepdvigas wpds Eué.

23. uocatis (conu. BKUVWH ¢ giz.) duobus
(-11. D) centurionibus (centor. D, centhur. C) :
uocauit duos ex centur. et 4; aduocans duo quos-
dam de centur. ¢; gv. wpooxaAéaduevos Svo Tivds
(> mwvas 8. RB; om. mwas 73 syr. pesh.) tav
éxarovrapx@v.  dixit: ait g7g.; dicens R* (corr.
RY). illis codd. vg. cum syr. pesh. et harcl.
(cum*): om. e gig. h (Bentl) et graec. prae-
parate A; + mihi 1. du‘entos pr. I; om. 5. ut:
qui 4. eant: uadant grg. husque C; + ad K,
+inCT A. cesaream RSW, cessariam D, caesarea
A p*. etsec.om. k. aequites FR. septusginta

(Lxx DOSUW): centum A& cum gr. 137 syr.
Aarcl. mg. sak. aeth. ro.; XX gig. lancearios
ABCDIMRTUVW 9g., lanciarios FGOKOS:
pedites £; g». SefioAdBovs (-Borovo A). .cc.SUW;
+et A tercia RSW. > tert. noctis hora O;
> hora noctis tertiam %; deinde + sint parati
exire. et centurionibus precepit stare ¢, + imperat
ut parati essen? ad eundum et centurionibus prae-
cepit A, of. syr. harcl. mg. qui pro parate ...
iumenta praeparate (24) /4abet parati estote
exire. Et centuriones iussit ut etiam iumentum
pararent.

24. et (om. F ¢) iumenta (-tum g3; + quoque
¢) praeparate (prep. BDKORSW ; parate wolust
Bentl): et iumentum preparare ¢, gr. xTivn Te
wapasrijoar; et iumenta preparent T, et ium.
parata sint gig. ; uti iumenta gracgararent k. ut:
et S A. in ponentes I; imp. KTU! v¢.; inpositum
¢ gig.; inponerent 4. paulum: + eum BFKRS
(ut eum)WH) ¢; + ras. unmins litt. U; + et A
saluum perducerent (-ceret g, -cant T dem.) =
Siaobowot : sanum perducant gig.; om. saluum F
4 (deducerent) ; + per noctem 4, ¢/ > per noctem
perduc. syr. harcl. mg. ; deinde def. h ad xxvi. 30.
usque ad @™, filicem OS. praesidem (si sup.
lin. M; presidem BDRSW, prepresidem T): +
timuit enim ne forte raperent eum iudaei (-dei
DR) et occiderent et ipse (om. p) postea calumniam
(calumpn. D) sustineret (haberet gig. p; tamquam
(tanq. W ; quasi gig. p) accepturus pecuniam
(acc. esset pecuniam D ; nummos accepisset gig.
2 om. tamq. acc. pecuniam MR) DMR (gos¢ per-
ducerent additum = arm. usc.) vg. gig. p, et +
timuit enim ne forte rapientes eum iudei inter-
ficerent et ipse postmodum accusaretur quasi
pecuniam accepisset ¢ ; ¢f. Cassiod. (* Complexiones
in Act. Apost.' = Migne P. L. LXX. p. 1401)
¢ Tribunus autem wsocatis duobus centuyionib
praccepit ut . .. ad Felicem iudicem Paulum
Caesaream usque perducerent ne forsitan crederctur
quod eum accepta pecunia a Judaeis fecisset occids’;
&7. 137 syr. harcl. (cum*) + &poBfify ~ydp pmwore
dpmdoarres adrdy ol lovdaior dwoxTévaot xal adrds
perafd dyxAnaw oxph ds dpylpov elhngds, stem
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® & 3 gcribens epistulam
continentem haec
Clandius lysias optimo
praesidi felici salutem
¥ uirum hunc conprehensum
a iudaeis
et incipientem interfici
ab eis
superueniens cum exercitu eripui
cognito quia romanus est
® uolensque scire causam
quam obiciebant illi

deduxi eum in concilium eorum
® quem inueni accusari de quaestionibus
legis ipsorum
nihil uero dignum morte
aut uinculis habentem
crimen
% et cum mihi perlatum esset
de insidiis quas parauerunt ei misi
ad te
denuntians et accusatoribus
ut dicant apud te.
31 Milites ergo secundum

‘greci, antiqus’ ap. cor. uat.® sed om. mg., et notat
cod. caraf. ¢ haec uerba in nullis m. s. cod. gras.
wec latinis leguntur.’

35 & 26. Uersus (timult enim) sigwatur 25 &
26 in Stephano 1555 et mikil ponitur ad clsudius;
in ME inc. ». 25 timuit enim supra o x. 26
scribens; ix 7iscA. ¢f ciusdem T. G. 8 et W. H.
£mc. u. 25 scribens ¢f 26 claudius. om. scribens
.. . haec S* (+S"). scribens: scripsitque ¢,
scripsit ergo p, scripsit autem gig.; + ei BFKS?
UVSS g cor. uat. (sed notat ¢ grecus non habet ei’);
+ felici R; +in W. epistolam BOKMOSU'V
vg., aepistolam C, aepistulam D. oontinentem
hsec (hec S?), ¢f. in quae haec syr. : continentem
uerba hec W, continentem hunc mundum D ; gr.
wepéxovoay Tdv Timor Tovrov AHLP al. pler.;
habentem formam hanc ¢ gig. ef &xovoar Tdv T.
vovror XBE min. om. claudius T. lisias GRS
TUW, liss. D. obtimo M*STU?®, hobt. C. pre-
sidi BDKRW, preside OS. filici O, -ce S. > fel.
opt. prae. grg. salutam W.

27. huno: istum e¢. comprehensum K og.
TiscA., conprae. CFO, comprae. U* (coprae. Uc),
conpreensum T ; apprehensum grg. iudeis DRW,
et incipientem (imc. U*; incipientes ¢*, -te ¢°)
interfloi (occidi ¢) ab (hab C) eis = xai uéArovra
dvaipeigbas Ix' abrdv: periclitantem ab eis occidi
£ig.; incipientibus interficere eum O. eripui + et
FScU. cognito (+eo D) quia ( + ciuis R, + ciues
C) romanus est (esset CT) = paddw 81t ‘Papaibs
éorw: clamantem et dicentem se esse ciuem
romanum gig.

28. uolensque (s sup. lin. U ; om. que O) =
BovAduevés e RABE min.: uolens (uolentes ¢)
autem e gig., BovA. 8¢ HLP etc. scrire R* (¢t
udtur ; corr. R'); cognoscere gig. caussam D,
causa I. quam obiciebant (obiic. vg. Zisch.,
hobic. C, obiec. V, obiecebant D) illi: de qua
obic. ei ¢, et gr. 8 Av vexdrovy adrd; de qua
illum accusabant gig. dedixi U'; deduxit I
eum (illum D) : om. R* (+R?) cum gr. RA min.
concilio S* (corr. S') gig. eorum: e in ras. ©;
om. gig.

29. quaem O. inueni + nichil amplius gig.
acusari U (i /% ras.); accusare S*, -ssare D* (uel
i D™); + quam giy. qQuaestionibus (quest.
CDIMRUVYW, quesc. S, quess. O) legis ipsorum
= (nrypudroy vob véuov abrdw: lege moysi et de
iesu quodam gig. fere cum syr. hard. mg., of.
T. YOROV paivOEnd K inoov Tvod 137 (ex Xxv. 19),
nihil (pichil W) uero (nihil pro aduerbdio cf.
Rody § 1049) : nihilum ero G; nullum uero DS
Bewtl.; nichil tamen gig. mortae G, morti ©,
mortis gig. om. aut uinoulis g7g.  hab. orimen
(cre. D ; criminis @ cod. caraf. dem.) = {xovra &y-
xAnpa : > crimen hab. ¢ ; facientem (s¢ine orimen)
£g.; +quem uix eripui de ui gig. cum gr, 137 ef
syr. Rarcl. (cum*) efnya~yov avrov pohia ) Bia.

30. 6t cum mihi perlatum esset ( + et ©) de
insidiis (-dias S; + iudacorum w) quas para-
uerunt (s/a ADFO p; -uerant plur. et vg.; -berant
T; pracparauerunt dem.) el (illi vg., non cod. caraf.)
codd. et vg., fere = pmvvlelans 3 pou dwBovrdjs els
Tov dvdpa {oeabai i adrav (e¢f avrmoe B) NABE
min. ¢f. indicatis autem mihi de insidiis in virum
esse ex ipsis ¢: et cun mi. perl. esset de insidia
quam parauerunt ¢i iudei gig. fere = pmpvd. 8¢ pot
mB. els 7. dvdpa péAray {oecbai bnd Tdv lovdalaw
HLP al. pler.; deinde + confestim w cum gv. HLP
davrfis, of. gr. B supra. missi D; + cum CMR
STUW ug. cor. uat.* dem. gig. non graec. ad:
at O. denuntians (-cians RSWRE) = wapay-
yeidas : demandans e. accussatoribus DS; accu-
sator ibi gig.; + cius ¢ ¢ E. ut (+ ct SU*)
dicant (-cat #*) apud te (aput te CGM*ORST;
aperte D) = Adyav abrods ml gob NA 13, 40:
dicare ad eum apud te ¢ ef Aey, wpoa avror em gov
B syr. pesh. arm.; Ay. vd wpds abrdv Im) god
EHL(avrovo)P efc.; uenire ad tuam cognitionem
&g deinde + uale CDGO*T vy, dem. ¢, + ualde
I; et + dppwgo REL etc., + lppwade P al,

31. ergo: uero S (nom autem cod. caraf.) cor.
uat. mg. edd, antt. plur. preceptum BDKMRSW,
oibi: illis ¢; om. gig.; + datum¢; g». 78 dia-
rerayudvov abrois. adsumentes (ass. BKSUVW
vg): susceptum e gvg., sed gv. dvaraBévres.
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praeceptum sibi
adsumentes paulum duxerunt per
noctem in antipatridem
82 et postera die dimissis equitibus ut
ireat cum eo
reuersi sunt ad castra
33 qui cum uenissent caesaream
et tradidissent epistulam
praesidi
statuerunt ante illum
et paulum
3 cum legisset autem et interrogasset
de qua prouincia esset
et cognoscens quia de cilicia
3 audiam te inquit cum et accusatores
tui uenerint
iussitque in praetorio

[xxan. 31-xx1v, 3.

herodis custodiri eum.

XXIV. ! Post quinque autem dies

descendit princeps sacerdotum
ananias
cum senioribus quibusdam
et tertullo quodam
oratore
qui adierunt praesidem
aduersus paulum
fet citato paulo coepit accusare ter.
tullus dicens
cum in multa pace agamus
per te
et multa corrigantur per
tuam prouidentiam
3 semper et ubique suscipimus
optime felix cum omni

deduxerunt gig. om. in gig. hantipatridem T,
anthipatridem ©, athip. T. > antip. per noctem
£

33. et postera die (diae C; om. R): postera
autem d. gig., ef gr. vp 8¢ dwadpiov. missis S*
(corr. S); relictis ¢ gig. equitibus (heq. C,
aeq. IR) : militibus gig. ; deinde pro ut irent . . .
tradid, (33) Aabdet ad castra (lapsu om. ut irent
wel tale quid, ut conicit Blass) cum solis equitibus
uenerunt in caesaream et cum tradid. gig. ut
irent: iree. @0: + et S; + reliqui T. > cum
eoirent yg. ad: in OW e. chastra C.

33. gig. wide supra 33.
cesaream RSW, -rea Oy cessariam D. tradedis-
sent S, tradissent O; reddentes ¢; gr. dvadorres:
epistolam BOKMORSUYV zg., aep. C, aepistulam
D. praesidi (pres. BDKORSW) = 7@ fyeudm:
legato g¥g.  statuerunt (-issent W) ante (om. ¢)
illum (ei ¢) : assignauerunt gig.; g7. mapéormoay.
ot paulum om. ¢ cum Er, woluit > et paulum
ante illum Bentl. cum graeco.

34 oum legisset (-sent ¢) autem et interro-
gasset (in sup. /in. G; -gauit O ¢) = dvayvods 3¢
(+ & dyepdv HLP al. plur.) . txepwrfioas gr. fere
omn.: et cum leg. epistolam interrogauit gig. cum
syr. harcl. mg., cf. avayv. 8¢ T, emaTOAYY €mMparTy-
oe137. profincia C, essact R. om. et sec. Ce.
cognoscens (e sup. lin. T) = mbépevos: cum
aundisset gig. quia (quoniam ¢) de (ex ¢) cilicia
(cel. S, cilichia C, cilia M*T*): + esset SU cor.
uat.* cum gr. N*A 68 torlv; om. gig. ; of. gv. 137
syr. harcl. mg. qui habent ex wowao ewapxiac e ;
e kML, wou mufouevos epn K.T.A.

35. inquit (-t &2 ras. U; inquid CF*IORST) :
ait ¢; dixit gig. (> dix. aud. te). om. cum S.
ot AGOIMOS? cod. caraf. dem. ¢ : om. BCDFKR

ueniissent D; + in e,

S*TUVW ug. ¢ gig. p, et gr. 37. 101, 137. syr.
utr. accusatoris O; accus|cussatoris S. om. tui
F. uenerint (uenirint S, uenerant V¥*): aduene-
rint ¢ gig. ; gv. wapayévavrar. > uen. accusatores
tui D. iussitque (et iussit gig.) = dnérevoé re
HLP al. pler. : iubens ¢, ¢/ xeAebaas (XN)ABE min.
pretorio BDKRW, preturio S, praetorium I.
erodis T ; herodes @V*, custodire IOS*W gig.,
sed gr. purdooesda. eum: e 1 ras, U.

XXIV. 1. quinque (-v: DOW) autem ( + quin-
que R*) dies: > autem qu. dies ¢ cum ord
graeco; > dies au. U gig. discendit DS; de-
scendens O. post ... descendit in ras. scr. R.
annanias B'DFOIOSU. saenioribus C. > qui-
busdam sen. gig. tertullo (tertullio Oc*, certullio
W, tertolo D) quodam (quondam T, quidam @)
oratore (horat, C) codd. et vg.: > orat. tertyllo
quodam ¢ cum ordine gv.; > orat. quod. tert. gig.
qui: et gig. adierunt (ad ierunt I, audierunt
CT p*): insinuaverunt ¢; g». évepdrioar, of.
tupavicare xxiii. 15 wbi redditur notum facite;
deinde + ad D.  presidem BDKORSW,

3. et citato (et accito R ¢; tacito D) : unocato
autem ¢ gig., et gr. kAnfévros 3¢, paulo: eo ¢
£ig. cum gv.omn. adrov. caepit DR, cepit I'MSW,
accussare DS; + paulo G. tertullius W, ter-
tyllus e, tercullus p*; tertulus D cum gv. H min,
quum CO (ef semper). om. in W e, agamus:
habitantes e; g». woAAdjs elpfivns rvyxdvovres. om.
per te grg. multa corrigantur: correctionum
fientium ¢ wuf reddat SiopBwpdraw ywvopévow (et
WOAAGY non est in graeco); deinde + genti huic e
(Bentl.), + in hac gente gig. ef + 1 éOve vovTy
g&». omn. tua O. prouidenciam RSW (-deciam
séc) ; prudentiam CFM*T.

3. semper (saemper O) = wévry H 93: sem-
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de quibus nos accusamus eum
9 adiecerunt autem et iudaei
dicentes haec ita se habere
10 respondit autem paulus
annuente sibi praeside
dicere
Ex multis annis esse te iudicem genti
huic sciens
bono animo pro me satis
faciam
11 potes enim cognoscere
quia non plus sunt dies mihi
quam duodecim ex quo
ascendi adorare in hierusalem

ACTUS APOSTOLORUM,

[xx1V. 8-14.

12 et neque in templo inuenerunt me cum
aliquo
disputantem
aut concursum facientem
turbae
neque.in synagogis neque
in ciuitate
13 neque probare possunt tibi
de quibus nunc accusant me
" confiteor autem hoc tibi
quod secundum sectam
quam dicunt heresim
sic deseruio patrio deo meo
credens omnibus quae in

indicans B. istis: om. G; his I (> his omn.).
cognuscere S. > cogn. de omn. G. de sec. om.
e gig. om. nos T gig. accussamus D. eo e.
> eum accusamus gig.

9. adiecierunt D ; adierunt B(ierunt #7 ras.)S.
sutem: eum S. iudei DORW. diccentes O*,
hec S. ita: ista F. om.seec. abere CR*.

10, respondens FO. autem (3¢ HLP erc.):
om. D* ¢ cor. uat.; re RABE min. > paulus
autem g*. annuente cum BCDOKMRTUVW
vg., adn. AFGOS Zisch., ¢f. xii. 17, xxi. 40, e/
Le.v.7: innuenteI; +autem V¥ (sed exp.). sibi :
tibi T; om. W. preside BDORSV°W, presidi
KV*, praesidi ¢; + ras. 2 aut 3 4itz. U.  dicere
(Aéyew) : ut (hut C) diceret CT; dicens D gug.
Cassiod. (P.L.1LXX.p.1401). ex: et A, annis:
temporibus gig. essae R; om, gig. om. te F.
> te esse vg. contra gr. iudicem + iustum ¢ cum
gr. Emin. > iudicem te gvg. huic: huius O.
> huic genti gig. > genti huic esse te iudicem
D. huic.sciens bono animo #ta dsuisum F.
sciens (émorduevos): compertus gig. bono
animo (ed0Vuws RABE min. ; -pérepov HLP etc.):
constanter gig. ; longanimiter ¢. pro me (+ ipso
¢): demegig.; g». Td wepl tuavrod. satis faciam:
rationem reddo gig. ; g». dwohoyovpa.

11. potes enim : cum possis gig.; potente te
e et gr. Suvapévov gov. cognoscere : uerum scire
&ig- plus (amplius W) sunt (sint C) dies (om.
R*) mihi (michi B; mei W) codd. plur.:
> plus sunt mihi dies M zg. Tisch. ¢ cum gr.
wAelovs elaiv pow Huépas; > sunt mihi dies plus D,
> sunt michi amplius (dies) g¥g.; > sunt plus
dies mihi F dem. p. om. quam ¢ gig. cum gr.
(exc. minusc. mult.). duode en M°; .x11. DOSU
W. hascendi C. ad orare I, adhorare C. om.
in C gég. iherus. C, ierus. zg. > in hierus.
adorare R. > hierosolimis adorare gig.; wpoo-
swfioay (-vnoa 137) &v ‘Iepovaarfip LP al. plur. ;
rell. mpooxvricaw (-vnoas E) els ‘Iepovo.

12. in templo bis scr. R*. inuenierunt D,
ocum aliquo (-quot R): ad aliquem ¢; gv. wpés
7wva (rwas E). dispotante T (dispo in ras.).
aut (ad¢): neque g7g. oconcursum : consensum
D* (corr. mg.); concursus p, dissensiones gig.;
gv. tnigraowv RABE min., émoboracw HLP etc.;
uide 3 Cor. xi. 28 ubi redditur instantia, con-
cursus, incursus. faciente p; mouentem gig. turbe
MORW. sinagogis RST U(sinaog.*)W. in citate
B* (corr. B?); circa ciuitatem e, gr. xard Ty
wéaw,

13. neque: nec U, ne S. possunt + quic-
quam D gig. om. tibi gig. cum gr. HLP al. plur.
accussant D, > me ac.usant 7g. contra gr.

14. confeteor D. om. hoec W dem. om. tibi
B* (+B") dem. > tibi autem hoc M. om. quod
O* (+mg.) gig. om. secundum W, sectam
codd. vg. ¢ dem. p: viam ¢ (Bentl.) Bed. (expos.
“in graeco’) et 886v gr.; uide infra. dicunt +
isti g7g. heresim codd. et vg.(haer. B*zg. Tisch.,
heresem M, heressim D; heresis ¢): om. gig.
Alibs in hoc libro 886s semper est uia et alpeos
heresis uel secta, et in khoc cap. u. 5 legimus cum
codd. omn. sectae. St ergo Hicronymus habuisset
in codice quem corrigebat secundum uiam quam
dicunt heresim (#¢ in ¢ fere est) et uoluisset heresim
in sectam corrigere, scripsisse! utique sectam sz
margine. Hanc uocem facile poterat librarius ubi
non debebat in textum inferve, pracsertim si lects-
onem quae in codd. mixtis ¢ dem. p seruatur in
animo habuisset. Quace falsa lectio forsan ipsa ex
breuiori forma secundum sectam quam dicunt isti
(ut in gig. est) orta fuil. sic: ita s; sicut gig.
disernio D; seruio F 5. patrio deo meo (r§
warpgw 0€p gv. et uerss.) cum GOO cod. caraf.,
edd. Maresch. 1531, Uinian et Iunta 1534, ¢t
patrio deo ¢ Bentl.: patri deo meo codd. plur.
¢ dem. p s, patri et deo meo SR edd. Hailbr.
1476, Wild 1481, Kesler 1487, Paganini 1497,
Froben 1503, Sacon 1515 et 1519; > patri meo
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eos stans
quoniam de resurrectione
mortuorum ego iudicor
hodie a uobis.
8 =) Distulit autem illos felix
certissime sciens de uia dicens
cum tribunus lysias
descenderit audiam uos
# ) jussitque centurioni custodiri eum
et habere requiem
nec quemquam prohibere
de suis ministrare ei

ACTUS APOSTOLORUM,

(9 post aliquot autem dies
ueniens felix cum drusilla uxore
sua quae erat
iudaea
uocauit paulum et audiuit ab eo fidem
quae est ’
in iesum christum
26 ) disputante autem illo
de iustitia et castitate
et de iudicio futuro
timefactus felix respondit
quod nunc attinet uade

hac noce solummodo D, > de una uoce hac ¢ s, et
wepl pds gwv. ravr. E 8o. 137. qua ex quia T;
quam ¢. clama®™ O, clamabi T; clamaait I.
inter (ad T) eos stans ={» abrois ésrds NABCE
min, : > stans inter illos s cum gr. HLP al. pler. ;
om. gig. quoniam: quia e gig. resurreccione
RS. hodiae C, hodi I. > hodie iudicor gig. cum
&7. 69. 99. 137 al. a (om.I) uobis = i¢' Huiw
REHLP etc.: aput uos s et ¢’ dusv ABC min.
> a uobis hodie ¢.

23. illos: eos¢. filex S, felex D. om. de A*
(+ AY). uia Al(om. A*)BDFP*@°[{uiam)
KMRVW yg.uett, plur.: uiCF*GO*OS°(nim*) TU
2*? (iudica pro uia dicens); stem + hac O°M #g. ¢
dem., ¢t > hac uia gig. s; + domini p*; + hac
ueritatis D (> hac uer. uia). dicens: e in ras.
ser. A; + quia ¢, ocum: eum D, tribunus
1ysias (lis. GRSUW) descenderit (-rit in ras. B,
-ret M ; discenderit S; uenerit p)) BCFGOIKMR
SUVW wg. cor. uat. (‘grecus, antiqui; nom
deuenit’) ¢ p cum gr. 31 ¢**: > tribunus descen-
derit (-rit sup. /in. O; discenderit D) lysias (lis.
DT) ADOT dem.; > lys. tribunus descend. ¢ cum
&7. plur.; > descend. lys. trib. gig. s (8¢ udtur);
+ a iudaea S* (-am) U; + rursum gig. Cum
somen lysias tribus locis appareat et in uers. syr.
pesh. desit suspicamur illud et a latinis olim
abfuisse et postea a librariis restitutum. audiam
uos (aud. quae ad uos ¢; gr. dayvdoopas rd xabd’
Gpds): uos (audiam uos S°; a indaeam $*) uenite
et dicite si quid habetis (+ aliquid S) aduersus
(-sum S) hominem istum SU.

24. iussitque: et praecepit gig. 5; g7. Siarafd-
pevos (+re Hal pler). centorioni D, chentur. G ;
+diligenter g7g. oustodiri (rnpeicOai) cum
G*O*] Bensl.: custodire (cost. S) codd. plur. vg.
et uett. Legimus custodiri non solum guia cum
graeco concordet sed cum sensui necessarium uidea-
tur; sussit enim Felix Paulum custodiri et habere
requiem nec centurionem quemquam prohibere
etc., ubi et et nec differentiam subiectorum os-
tendunt. eum: illum s. et habere (Ixew 7¢):

habere tamen ¢ (éxerv 3¢ 31). meo (ne S wf suprs
u. 13) quemquam (quenq. 93, quaemq. O;
quendam D): et neminem e; gr. xal pndéra
proibere RT, perhibere B. > de suis prohibere
zg. ministrari e. eis I;illi e gig. s.

25. aliquod CF*IOT. > autem aliquod ¢;
gv. perd 8¢ Huépas Tivds RBCHLP al. plur.(> rovds
Huépas AE 137 ). dies: s in ras.U. > dies
autem s. ueniens (adueniens ¢): cum adesset s,
cum esset gig. ; g7. wapayevspevos. filix S*, felex
D. drucilla D, druxilla K, drusylla p*. uxore
(hux, C) sua (ssua W) = rjj yovaust abrot N*E al.:
om.atrot C*HLP al.; 77 I8g yuv. BC3 min. que
#7. IR, qua W. iudea DORW. uocauit (-bit
T): accersiit gig. s; gr. perenémparo. aundibit T.
ab eo fidem : ab eo de fide s; eum de fide g7g. ; ¢
et gr. uide snfra. que sec. 1. iesum (arctius scr.
R) ohristum codd. plur. (in ras. scr. U), iesu
christo FSW : > christum iesum DO 9g. 7isch.
dem. e, christo iesu gig. s, et xp. Ino. N*BEL 61
(om. lno. N°CHP al.); > audiuit eum quaest in
christum hiesum fides ¢ ef gr. fixovaer alrov wept
s els xp. Ino. wloTens.

26. illo: eo D. 'de pgr.: die O. ijusticia RSW.
et ocastitate (ca eras. B) codd. plur. vg., et con-
tinentia s : et de castitate AIMS gig. de iudicio
codd. longe plur. vg. uett. plur.: om. de TU® ¢ s
Bentl.; nepl Bixaiootvys xal dyxpareias xal Tov
xpiparos rod péAlovros recte redditur cum codd.
plurimis de iustitia et castitate et de iudicio
futuro, mon et de castitate, cum duo potius quam
tria argumenta Felici proposucerit Paulus, guod in
graeco ostenditur per Tov Kpiparos Tob péAdorros.
Ceterum dyxpareia est potius continentia uf Gal. v.
23, uel abstinentia wuf 2 Pet. i. 6, et sic fere 1 Cor.
vii. 9 (cont.), ix. 25 (abst.), &# 7T¥s i. 8 (cont.).
tudioto (ic s ras. U, iuditio W) futuro: > futuro
iudicio M. timefactus (éugoBos yeréuevos) ABC
FGO™KSUV*W p* Bentl., temefactus Vree g%
tremefactus DO*IMORT og. ¢ dem.; exterritus
factus ¢ ; conterritus gig. s. filix S, felex D. guod
(quo #%, quid D) nunc (om. £*) attinet (att. s

[xx1V. 32—26. -
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sunt descendentcs simul
si quod est in uiro crimen
accusent eum
8 demoratus autem inter eos
dies non amplius quam
octo aut decem
descendit caesaream
et altera die sedit pro tribunali
et iussit paulum adduci
7 qui cum perductus esset
circumsteterunt eum
qui ab hierosolyma
descenderant iudaei
multas et graues causas
obicientesquasnon poterant probare

ACTUS APOSTOLORUM.

[xxV. 5—10.

8 paulo autem rationem
reddente
quoniam neque in legem
judaeorum neque in templum neque
in caesarem
quicquam peccaui
9 festus autem uolens iudaeis
gratiam praestare
respondens paulo dixit
uis hierosolymam ascendere
et ibi de his iudicari apud me?
10 dixit autem paulus
ad tribunal caesaris sto
ubi me oportet iudicari
iudaeis non nocui

Lucif. cum gr. min. 99. > ait in uobis g* cum
£7. k%%, potentes (-tis S*; potens F* sed corr. FY)
sunt: possunt grg. recte; om. potentes Lucif.
descendentes (disc. NS) simul codd. plur. et vg. =
ovvxaraBdvres, descendant simul T: descendentes
¢, descendant et gig. Lucif., et xaraBavrea N;
deinde + caesaream (ces. T) CT non gr. quod (in
ras. scr. U): quid IS* (corr. S*) p.  om. in sec. W.
uiro : uirum CT; + hocSU efg». 31 al. plur. ori-
men (cremen D): inlicitum ¢; g». &rowov. accusen®
O, acusent Me, accussent D, accent T* ( + us cor.).

6. demoratur S; demorabatur M® (im ras. scr.).
autem: ergo gig. Lucif.; + est R. hamplius C;
plures gig., plus Lucif. om. quam F ¢ gig.
hocto C; .utri. DW. decim S; .x. DW; + et
MT. > nonampl. (plus LZucif.) quam oc. aut de.
dies O p Lucif. discendit DS*; descendens ¢;
+ ine. cesaream SW, cessariam D. et pr. om.
e; gr. plur. karaBés . . ] dwavpiov, sed xareBy . .
xoc ) e, 180 ut uid. altero die Lucif.; in cra-
stinum ¢. sedens ¢ (ef om. et sec.). paulum
adduci (¢f G°) = 7dv I dxOfjvas plur.: > addu-
cere paulum gig.; > citari paulum G* Lucif. ef
dxOijra: ov 1L, gr. L cop. arm.

7. qui cum (quum ©) perductus (prod. U,
add. gig. Lucif.) esset (essaet R; est T): ad-
ueniente autem eo ¢, &f gr. mapayevouévov 8¢ adrov.
circunsteterunt S, circumsteteterunt R. hiero-
solyma codd. plur., hieru. O, ihero. C, iero. zg,
hierosolima U, hierusolima DMS, iherosolima T,
ierosolima W: hierosolymam I, hierosolimam R ;
hierosolimis ¢ gig., et gr. dwd ‘Iepogorvuav, dis-
cenderant DS ; descenderunt I0. iudei DR. >
iud. q. ab hier. desc. gig. Lucif. multa gig. Lucif.
grauas S; grauia gig. Lucif. oausas (ca"sas T,
caussas D): crimina gig. Lucif.; gr. alnidpara.
hobicientes C, obiec. D'V, obiic. zg. Zischk.,
oicientes O, obiecentes D*; + €iISU p cum gr.

L min.; + paulo ¢ cum gr. EHP al. pler. quas:
que gig. p Lucif. poterant (loxvov): uincebant
¢; + pro st udtur 1* (sed erasum). probare in
ras. scr. U: adprobare O; om. D* (+ mg).
> probare non pot. gig. Lucif.

8. paulus p. autem (3¢ gr. E): om. DW zg
cor. uat. mg., cum gv. plur.; + omnibus cor. uat.*
racionem S; ratione BF*I ¢, racione R p. redente
S. > reddente rationem D. paulo . .. red-
dente : paulus autem rationem redditurus dixit O.
quoniam: quod gig. Lucif. lege FRSW p Lucif.
iudeorum DRW. neque in le. iud. ss scr. R*.
templo F p Lucif. neque in templum sup. lin.
ser. 1. in tert. sup. lin, O. cesarem RS, cess. D ;
caesare F Lucif.; caesaream B*(corr. B)IW(ces.).
quidquam CO&; aliquid g¥g. Lucif. peccabi T;
peccauit p; deliquerit gig. Lucif.; sed gr. fipaprov.

9. om. autem D dem. p. uolens iudaeis (-deis
DOR) gratiam (-ciam S)’praestare (prest. CDIM
RSW) 6éraw rois "Iovd. xdpwr xaradéeba RA(xdpira)
BCE min.: > uolens gratiam praestare (patrare
gig.) iudaeis 2g. gig.; > 7ois lovd, OéAaw xd. xkaTab.
HLP etc. apud Latinos non redditur. respondit
A; om. gig.; + autem T. paulo: + ras. umius
lit, F; paulus I; + et A. > dixit paulo gig
uis + in ¢. hierosolymam codd. plur. (e sup.
lin. G), ieros. vg., hierosolimam MU* (hiero||s.)
£ig-, hierusolimam DRS, iherosolimam T p, iero-
solimam W ¢, ¢f. %. 1: hierosolyma A e, hieruso-
lyma O, iherosolyma C, hierosolima I. ascen-
dere: discendere D; ascendens e (ef om. et).
> ascend. hieros. gig. hiis DW. iudicare OV*;
gig. uide infra. > iudicari de his TW (hiis) p.
aput GIM*ORS. > apud me iudicio contendere

5.

10. dixit (elwev): ait gig. om. ad S* (+ S%)
tribunali S. cesaris RSW, cess, D. sto: asto #;
stans sum ¢; gv. ¢ml roi Biparos Kalo. dords elu



XXV, 10-15.]

sicut tu melius nosti
i enim nocui aut dignum
morte aliquid feci
non recuso mori
si uero nihil est eorum
quae hi accusant me
nemo potest me illis donare
caesarem appello
12 tunc festus cum consilio
locutus respondit
caesarem appellasti
ad caesarem ibis.
13 Et cum dies aliquot transacti
essent

ACTUS APOSTOLORUM. 205

agrippa rex et bernice
descenderunt caesaream
ad salutandum festum
14 et cum dies plures ibi
demorarentur
festus regi indicauit
de paulo dicens
uir quidam est derelictus
a felice uinctus
15 de quo cum essem hierosolymis
adierunt me principes
sacerdotum et seniores
iudaeorum
postulantes aduersus illum

Blur., > tards dnd r. B. K. (+ earwo B) el N*B
31. ubi (of) cum ABC(hubi)DOIKRSVWH ¢ ¢
2 Bentl.. ibi FGMOTUS & dem. gig: paulus
ad tribunal caesaris - sto ibi e/c., ita distinctum F ;
¢f. > paulus ad tribunal cesaris. Ubi asto g, om.
me S. iudioari: iudicium experiri g7g. > iudic.
oportet R. iudaeis codd. plur. (-deis DRTW) e¢
vg.: iudaeos A T¥sch. ¢ gig. et sic mos cum accus.
Me. xvi. 18, Lc. iv. 35, Act. vii. 26, xviii. 10 efc.,
of. Roensch ‘It. u, Ug. p. 441. noui B* (+ c B?).
siout + et T ¢ p (Bentl) of. gig.; gr. dskal. tu:
+ipse O; + quoque g¥g: mnosti: cognoscis e.
>nosti melius D. sieut . . nosti i ras. G.
sicut . . . enim (11) om. S* (+ mg.). iudicari
(iudaeis non nocui) sicut tu melius nosti i/a ds-
stinctum S,

11. enim (udv ydp HLP al. pler.): quidem e
(nev 40) ; g». rell. uiv olv. mnooui: noceo gig., et
gr. ddixd. aut omnes cum gr. E a9 syr. pesh.:
sed kal gr. vell. indignum F* (sed cory.). morti
@'; mortis SU g*. > morte dignum gég. aliquit
W. feci (wémpaxa): admisi gig. p. > feci ali-
quid ¢ (Bentl.) cum gr. recuso (-sso D) = wmapa-
Todpas: excuso gig.; accuso p*. mori (-ri in ras.
U) = 1 (ro H min.) dwobaveir : mea morte 2*;
me morte dignum g7g. uero: autem gig. 2.
nichil B. > horum est W. quae (que IMRS°W,
qui S*): de quibus p*; g». dv. hi (hii DF*OS*
T) = obrou: isti A T¥sch. e gig., ¢f. iudaeos ». 10;
om. CW cum gr. 16, 33. 37. 100. accussant D;
+in CDO°T ¢; + aut dicunt de gig. g*. me
sec. sup. lin. G. > me potest V ¢ gig. p Bentl.
cum gv. om. illis W. donare in ras. U; dare
S. > donare illis g7g. p. cesarem MRSW, cess.
D. appello (apello BRT): inuoco ¢; g7. ¢mna-
Aoduar.

12, om. cum F. oonsilio ( = gvuBovAiov plur.,
owedpiov C) cum ABCDFGOIKMOSTUVS ¢ ¢
£ig.: concilio (de orthographia cf. Forcell. s. u.

consilium) RWBAE p. loquatus ®; > conlocutus
cum cons. ¢ cum ord. gr. respondit: ait gig
cesarem s RW, pr. S; cessarem éis D, sec. S.
apellasti R ; inuocasti ¢. ad &ss scr. U.

13. et (om. O) cum (quum ©) dies aliquot
(-quod CF*ORST ; multi g¥.) transacti (trant-
hacti R) essent : diebus antem transactis aliquod
¢, et gr. huepw 82 Biayevopdvaw Tviw. agripa D.
bernicae BDF*I; beronice GT dem. gig., bernoice
O, beronichae C, ueronice ¢; beronices Cassiod.
(Complex. in Act. = Migne P. L. LXX. 1403).
discenderunt DS*; demorati sunt ¢, gv. karfrmoar;
deinde + in ¢. cesaream S, cessariam D ; om. W,
om.ad e. > festum salutandum gig. salutan-
dum = dowacbuevor 61 al. plur.: sed gr. plur.
domacduevor.

14. et cum (quum @) dies (i» 7ras. G) plures
(aliquot A): >et cum plures dies p, > cum
autem pl. dies ¢, ef gr. ds 8 whelovs Huépas. 1bi
demorarentur (sed > SuérpiBov Ixel gv.) codd.
Plur. (-retur DG*) M : ibidem morarentur BCO®
IKRTVW ¢, ibidem demorarentur O ; ibi moraren-
tar 9% dem. p; > demor. ibi ¢ Bentl. et gv. >
demor. ibi dies plures gig. ot cum ... festus
om. S* (+mg). om. regi D. indicauit (iud.
S*, indicabit T) =dréfero. > indic. regi gig. >
de paulo indic. D¥. >est uir quidam gip.
derelictus (diril. D) =xarareAesppuévos: relictus
CT gig. Ambr. (in ps. 36). filice DS®, fellice G*.
uinotus (uictus S*) = 3éomos: in custodia Amdr.

15. cum (quum ©) essem (essaem O): cum
fuissem ¢, cum affuissem gig. ; g». yevouévov pov.
hierosolymis codd. plur., hieru. O, ihero. C, iero.
g, hierosolimis MU, hierusolimis DRS, iheroso-
limis T, ierosolimis W : in hierosolyma ¢ ef els
lepooéAvua gr. adierunt (aud. A*IT, corr. A')=
tvepdnoav, of. u. 2: adieruntque B. me (poe
Em): om. ¢ cum gr. rell.; + iudei D, prin-
cipem I. sacerdotum: indeorum W. saenioresC.
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damnationem
16 ad quos respondi
quia non est consuetudo
romanis donare aliquem
hominem
prius quam is qui accusatur
praesentes habeat
accusatores
locumque defendendi accipiat
ad abluenda crimina
1 cum ergo huc conuenissent
sine ulla dilatione
sequenti die sedens pro tribunali iussi
adduci uirum
18 de quo cum stetissent

ACTUS APOSTOLORUM.

[xxV. 15-ar.

accusatores nullam causam
deferebant de quibus ego
suspicabar malam
19 quaestiones uero quasdam
de sua superstitione
habebant aduersus eum
et de quodam iesu defuncto
quem adfirmabat paulus
uiuere
% haesitans autem ego
de huiusmodi quaestione
dicebam si uellet ire hierosolymam et
ibi iudicari de istis
21 paulo autem appellante
ut seruaretur ad augusti

fudseorum: iudeorum DRW. postolantes ISV.
aduersum G*OSW. eum ¢ gig. damnationem
(dampnat. DOW, dampnac. R, damnac. S) = xara-
8ixny RABC min., ¢f. ut dampnaretur gig.: iu-
dicium ¢ e 3ixyy EHLP ete.

16. quos : quod F. consuitudo D. > romanis
consuetudo zg. (rom g».). donare (donari p)=
xapi{eaba: : damnare IR' & ¢ dem., dampnare D
£ig. om. aliquem gig. hominem (om. S*): +
in perditionem gig. ¢f + els dwbAewar gr. HLP a/.
pler.; cor. uat. < dampnare (donare mg.) aliquem
hominem grecus; donare aliq. hom. in perdicionem
(om. mg.) antigui sic habent’ is (his CF*GIRS
TW): om. e. qui sup. lin. G. accusaretur D
(accuss.)O. presentes BCDKMRUW. abeat R¥;
habet gig. acusatores U, accuss. D. > hab.
accus. praesentes g7g. locumque: et locum T ¢
gig. defendendi (deff. R, diff. D, deuendendi C)
= dwoloylas: excusationis . ad (s ras. U)
abluenda (abolenda ¢) crimina (cremina D)
codd. et vg.: de crimine e, criminis gig. (> cri.
accipiat) et gr. wepl 1o dyxAjuaros; deinde post
crimina + quae ei obiciuntur (obiec. D, obiic.
5 R) DS R cor. uat.*, non autem gr.

17. cum (quum CO®) ergo (itaque gig.) huc
(hunc BDG*®) conuenissent (uenissem gig.): >
cum ergo conu, huc Bentl. cum gr. ; conuenientium
enim eorum in praesente ¢; gr. cureA8évran ol
abrdv dv04de. dilacione RS; dubitacione p; +
faciens ¢. sine ulla dil. s7 ras. G. sequerti G;
in sequenti . diae C. sedi gig. tribunali +et
gig. iussit FIR®, abduci D.

18. cum (quum @) stetissent (adstit. DOU*?,
asstit, U gig.): stantese; gr. oradévres. accussa-
tores D. caussam DR ; culpam ¢; + mortis S
(desnde + inu; expumxit cor)). deflerebant D,
defendebant C; afferebant dem. gig.; ferrebant
cor. uat. mg. > affer. causam gig. de quibus:

sicut gig. (uide infra). ego: om. gig.; ipse cor.
uar® (‘antigui’); ego ipse cor. wuat. (‘grecus,
antigus’ ; sed om, ipse mg.). suspicarer CT. >
suspicabar ego ¢ cum gv. EHLP a/. pler. malam
(= wovnpdy AC* min. syr. pesh. et harcl.)cum AVW
¢ gig. p' Bentl. sensus enim est nullam malam
accusationem deferebant de quibus ego suspicabar,
¢f. malam scientiam cor. saf.: malum BCDF
G*(?)OIMORSTU wg. dem. p*; malise et wovnpan
N°BE 61. 100 efc.; mala K cor. uat. (‘ antigus,
grecus’) et wovnpa R*C?; mali Go; om. gr. HLP
al. longe plur. non autem codd. latt. > malam
sicut suspicabar g7g.

19. quest. CDIMRUW, quesc. S, quess. O.
quasdam: as ## ras. U; quosdam M°. super-
stitione (-sticione S, -stiticione R, -stione KV?*,
sed cory. V!, supraestitior® G°) = Seigidaipovias :
religione gig. habebant (elxor): deferebant gig.
(> def. de sua relig.). om. aduersus eum gig.
om. et T dem. ihesu C, hiesu e. > iesu quodam
Zig. adfirmabat (aff. BKUW vg. 7Zisch., adfir-
mat T)={paower : dicebat gig. ¢f iNeyev 137 c%or.

20. haesitans BFGOIKMOU g, ¢f. x. 17, xi.
12: hes, ACRSTVW, hess. D. -ns autem ego
arctius in vas. U. quaestione {ques. CDIMRU
W; quaestionem K p*): quesciones S; quaesion-
ibus O, questionibus gfg. dicebam (éAeyov):
interrogaui gyg. uellit S, uelit U. ire+in D.
hierosolymam BFGOIK, hieru. V, ihero. C,
iero. g, hierosolimam MRU ¢ gig., hierusolimam
DOS, iherosolimam T p* ierosolimam W : hiero-
solyma A ¢ (Bemtl); iherosolime pg*; gr. es
‘IepogéAvpa. iudicari (-re O) = xpivegbai: diiudi-
cari ©; iudicio contendere gig. de istis (his D):
om. gig. iudicare .. .autem (a1) ém ras. scr. B.

a1. appellantem F*, apellante OR ; + cesarem
R. ut (huti C) seruaretur; seruari eum ¢ ¢f gv.
Tpndiras abrév. ad (in ¢) augusti (sebasti ¢;
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interpellauit me hierosolymis petens
et hic clamantes non oportere eum
uiuere amplius
% ego uero comperi nihil dignum
eum morte admisisse
ipso autem hoc appellante
ad augustum iudicaui mittere
*6 de quo quid certum scribam
domino non habeo
propter quod produxi
eum ad uos
et maxime ad te rex agrippa
ut interrogatione facta

ACTUS APOSTOLORUM.
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habeam quid scribam
1 sine ratione enim mihi uidetur mittere
uinctum
et causas eius non significare.
XXVI. ! Agrippa uero ad paulum ait
permittitur tibi loqui
pro temet ipso
tunc paulus extenta manu
coepit rationem reddere
2 de omnibus quibus accusor
a iudaeis rex agrippa
aestimo me beatum apud te
cum sim defensurus me hodie

ceptum quod habemus a caesare. si quis autem
uelit cum eo iudicio contendere [sequatur eum]
caesaream. et acclamarunt non oportere eum
uiuere amplius wersio bokem. apud Tisch. Pergit
$yr. harel. mg. quum autem hanc et alteram partem
audinissem comperi quod in nullo reus esset mortis.
quum autem dicerem uis iudicari cum iis hieroso-
lymae? caesarem appellauit. de quo nihil certum
scribere domino meo habeo.

25. ego uero comperi (conp. BCF*RS; > com-
peri uero O) = &y 8 vareraBéuny N ABCE min. :
ego autem compertus ¢, ego uero cum eum depre-
hendissem gig., ego uero cum deprachendissem
illum et s, e/ éyw 8 wararaBéuevos R*HLP al.
pler.  nichil BW. om. eum kic gig. s (uide
supra). > ecum dignum O p cum gr. 68 g*r.
morti @'. > morte eum vg. Bentl. (secundss cyris)
cum gv. RHLP al. pler. > morte dignum gig s.
admissise D, ammisisse U ; gessisse gig. s, egisse e.
ipse DM ; ideo W. autem: uero M. hoo omnes
= 70UT0 ! udtur: sed gr. rovrov plur., ToOV
mavhov B*. > hoc ipso autem s; > hoc ipso
etiam gig.: xal abrov 3¢ HLP al. pler. (alrov 8¢
NABCE min,). apellante R; inuocante ¢; +eum
2. om.ad CDG*IMT ¢ gig. s. agustum DS*U.
iudicabi T; +eum T. dimittere 1; transmitti
&ig.; mittendum s ; + eum ¢ cum gr. EHLP al.
pler. (¢f. T p supra). augustum, Iudicaui mittere
ita distinctum CSWE.

26, quid certum: om. e* (non Er); quid fantum
¢°; quod certum wolust Bentl. scribo U* (corr. U).
domino : de eo T (w udtur) p*; + meo ¢ cum
&. min. satis mul.; + quid &. non abeo CR*
(corr. R'); non habeam D* (uel o ¢or.); non
inuenio gig. ; om. T. propter quod (in ras. U):
propter ea S; idcoque gig. s. perduxi 9 ; duxi
D; g». npofryayov RBCHLP etc., mpootyy. E min.,
trfry. A, illum 5. > eum produxi T. ad pr.:
coram ¢. maxima G. ad sec.: ante e. om. te
S* (+85%). agryppa C; om. gig. om. ut p*.

interrogacione RS; -tionem I. om. facta D.
abeam .C. quit R';' quis R*; quod T gig. s
Bentl.

27, sine ratione (rac. RS) = dAoyov: iniustum
gig. s (ut udtur). om. enim p*. michi BW
uide|ftur U. mitere D. ocausas eius (7ds xar’
avrob alrlas) cum ACFGOMU(n ras. scr)V vg.
¢ dem. p s (> eius causas), ¢f. eas quae aduersus
eum sunt culpas ¢: causam eius BD{caussam)IKO
(om. eius)RSTW gig. signare D.

XXV 1. agryppa C,agripa M. uero: autem
D ¢ gig. ayt T. permittetur DFG*; + enim
gig. om. tibi ¢. loqui pro temet (temed C)
ipso (ipsum I) codd. et vg.: > de te ipso loqui ¢ e#
wepl geavrov Aéyewy RACE min., Ixlp 0. Aéyer
BLP al. pler.; rationem reddere de te gig. ef
Aéyew mept 0. H min.; Myeav iwdp ceavrob in
graeco non inuenitur. extenta (-sa D ¢ gig.)
manu: extendens manum T. coepit (cae. MR,
ce. SW) rationem (rac. RS) reddere = dweho-
yeiro: rationem reddebat ¢; + dicens gig. s.

3. omnibus+dee. quibus om. G¥*(> quibus
omnibus G¢)S* (reddere de omnibus, accusor ef.,
ita distinctum). accusator W*; accussaretur D,
iudeis DORW ; + o Hieron. (i. 305). > rexagr.
a iudaeis (¢f +de his) Amébr. (ps. 118). estimo
DRTW, extimo C; existimo Hferon. me pr. in
ras. longa scr. B; + ipsum ¢ Bed. (expos. ‘alia
translatio’). beatum: felicem Ambr.; + essae
R. > beatum me M. apud (aput CGIMORST
W; aF*) te (om. I*, +1') : aperte D. > aput
te beatum C. cum (quum ©) sim defensurus
(diff. D) me hodie (hodiae C) = fere uéAraw
dworoyelobar ofjuepov EHLP al. 40, ¢f. incipiens
rationem reddere hodie ¢ gig. (s) Ambdr. (om.
hodie) Bed. (‘alia transl’); cum sis defensurus
me hodie ORT Bed. (in lemmate expositionss
teste Sabatier, non Giles) ervore agerto; > quum
apud te sim hodie defendendus Hieron., cf. péAhaw
anuepor dwohoyeioOas RABC min.



XXVI. 3-9.]

3 maxime te sciente omnia
quae apud iudaeos sunt
consuetudines et quaestiones
propter quod obsecro
patienter me audias
4 et quidem uitam meam
a juuentute quae ab initio
fuit in gente mea in hierosolymis
nouerunt omnes iudaei
praescientes me ab initio
si uelint testimonium
perhibere
quoniam secundum certissimam sec-
tam nostrae religionis uixi phari-
saeus
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% et nunc in spe quae ad patres
nostros repromissionis
facta est a deo

sto iudicio subiectus

7in qua duodecim tribus nostrae
nocte ac die deseruientes
sperant deuenire

de qua spe accusor a iudaeis rex

8 quid incredibile iudicatur
apud uos si deus mortuos
suscitat ?

9 Et ego quidem existimaueram
me aduersus nomen iesu
nazareni debere multa
contraria agere

3. maxime (-ma G; + et FU') te (tunc W)
soiente = pikiora ywéory e Svra (wel Srra o¢) :
> max. sciente te C, > sclente te max. dem.;
maxime scientiam habenti ¢; cum maxime co-
gnitos has (= habeas?) gig.; qui praecipue nosti
Hieron. omnia (wvrow) codd. et vg. non satss
recte: omnes Mo ed. funta 1534, cunctas Hieron. ;
omnium ¢; deinde + et JE. que IW, aput
CGIOS; in Hieron. iudeos DORW; iudaeis
Hieron. sunt : super W. consuetudinis D(con-
sui.)R*T ; consuetudinesque ¢ ef gr. 0av 7e.
questiones CIMR!S(quesc.)UW ; questionis D
(quaest.)R*T. omnisa . .. quaestiones: mores
et sectam et questiones legis que apud iudeos
sunt gig. om. quod S. obsecro (hobs. C)=
$éopai: deprecor gig. ; +te M dem. cum gr. CHLP
etc.; + ut D. pacienter RSW, > audias me
gig. ; audire me e.

4. om. et gig. quidem (dem sems erasum S):
quidam V*W, > uitam quidem gig.; sed g7.
T utv ol Biwow. meam + et SU* (st udtur).
s fuuentute quae (que IMW) ab initio (-cio
RSW) fuit = & vebryros Ty &%’ dpxiis yevoubrmy
BC*H min. () i vebr. vy k.7 A, RACILP ete.) :
ex juuentute que fuit gig.; > ab initio iuuentutis
factum ¢ ¢f v aw apxno Ty ex veor. yev. Em,
om. in gente mea S. om. in sec. FU gig. cor.
sat. mg.; wolust inque Bentl., cum gr. v ve.
hierusolymis O, ihero. CT, iero. g., hierosolimis
MRU, hierusolimis DS (-solisolimis /axe in ras.),
ierosolimis W. mnouerunt: sciunt g7g.; uenierunt
lapsu D. om. omnes M*. iudei DMORW.

5. iudei prescientes me. Ab initio sic dsmussum
2*. praescientes (pre. BDIMRSW) me (om.
CO*1 cum gv. 137 c*°* arm.) ab (hab C) initio
(-cio RS) = wpoyiwboxovrés pe dvolev : rectius
reddunt qui ab initio me nouerunt gig., qui prius
nouerant me ab initio Eyasm. Turic., qui antea
nouerint me iam inde & maioribus Besa. uellint

A*DSV ; uellent G°R dem. gig.; uel in O. per-
bere CRT. quoniam: quia ¢ gig. secundam S.
sectam : certam I. nostre OSW. relegionis S,
religionil R* /agsu ; +semper gig. uixi + semper
R. phariseus IMRUW, phareseus S, farisaeus GT,
farisseus D.

6. spes I. quae (que IRW) ad patres (patre
I°) nostros repromissionis (-ssio O ¢) facta est
a deo (ad eo W) = 7ijs els rods warépas Hudwv
dmayyerlas yevoubrns Uwd 7ob Oeov: > repromis-
sionis q. ad p. nostros f. est & deo D; > quae ad
P. . facta est repromissio a deo gig.; q. ad p. n.
repromissionis a deo facta est dem. sto (fornea):
asto ¢ g, isto D, iusto C ; deinde +in cor. uat*, +
ante tribunal #*, + et iudicor pro quam D (¢ £ig.).
iudicio (-tio W, iudio D) subiectus : et iudicor
gig.; iudicandus (om. dus*) e.

7. in qua contra gr. (els #iv) codd. paene omn.
SR, ¢f. Roensch ‘It.u. Ug.' p. 406 : in quam GIE
Tisch. cod. caraf. e gig. x11 ADS*UW. nostrae
(-tre W) sine addst. codd. et vg. et aeth.” contra
graecum: + instanter gig., + ex tenecitate ¢ ef gv.
+& Ixrevelg. moote ac (hac C; et SR) die
(diae C; te S*): om. B. ac die de- arctius in
ras. scr. U. deseruientes cum ACDGOIMORU
vg. ¢ dem. ¢ (-uiens) p, ef deseruiunt gig., of. vil. 7:
seruientes BFKSTVW ; gv. Aarpedor. sperat e
(g7. enim 13 dwdexbpurov ... Aarpebor IAwifer);
in spe gig. peruenire CT gig.; inueniri D* (uel
uini D). de sm ras. scr. A. spe +nunc gig.
accussor D. iudeis DORW; + o CGRTV™ ¢
dem. om. rvex gig. cum gv. A 18. 36 cat., et ita
uoluit Bentl®, sed corvexit spse. a iudaeis. Rex
quid etc. ita diuisum U.

8. aput GIORSTW. deus: dominus gig.
mortuus B*G®. suscetat S.

9. ot ego quidem (-dam M*)=dyd udv odw:
om. et ¢ gig.; et ego sic W ; om. uév B. exhiste-
maueram S, estimaueram W ¢, extim. T (-beram)
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10 quod et feci hierosolymis
et multos sanctorum ego
in carceribus inclusi
a principibus sacerdotum
potestate accepta
et cum occiderentur detuli
sententiam
et per omnes synagogas
frequenter puniens eos
conpellebam blasphemare
et amplius insaniens in eos
persequebar usque in exteras ciui-
tates
12 in quibus dum irem damascum

ACTUS APOSTOLORUM.
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cum potestate et permissu
principum sacerdotum
13 die media in uia uidi rex de
caelo supra splendorem
solis circumfulsisse me lumen
et eos qui mecum simul erant
4 omnesque nos cum decidissemus in
terram
audiui uocem loquentem
mihi hebraica lingua
saule saule quid me persequeris?
durum est tibi contra
stimulum calcitrare
15 ego autem dixi quis es domine ?

tor, uat, mg. ; existimaui ¢, putaui grg. me: am.
S* (+S5%; meipsum ¢; gr. éofa dpavry. ad-
uersum CO. nomineS. ihesu C, hiesu ¢; + christi
domini D. nasareni BFGCOIKMORSUVW gzg.
€ gig. p3, of. xxii. 8, xxiv. 5: nazarei ACT p*,
natzarei D, nazorei G*, nazoraei ¢, =g7. Na{wpalov
(Nalop. N). contraria (ivarria): contra A;
aduersa gig.

10. feci: egi gig.; + in D ¢ cum gv. ihero-
solymis C, iero. gg., hierosolimis MU, hierusolimis
DO(-somis)RS, iherosolimis T, ierosolimis W-
sanctos gig. om. ego gig. inoclusi (‘®clussi D) =
saréxhaca : conclusi U e; reclusi gzg. a princ.
8ac. potestate (potesta S*) accepta (suscepta D)
= Ty xapd 7dwv dpxiepéar dfovaiav AaBév: > pot.
acc. a princ. sacerd. g7g. -te accepta . . . quibus
(13) arctius sn ras. scr. B. et cum (quum @)
occiderentur (hocc. C)=dvaipovuéver re adraw :
cum occiderent autem ¢, ¢f. dvaip. 8¢ alrév H
min. ; occidendique eis Bed. (expos. ¢ alia editio”);
deinde + ego ©. sentenciam RS, > sententiam
tuli gig.

11. om. ot ad snit. S. per: super Se. sina-
gogas RTU. punirens I; perueniens T. com-
pellebam F@I(compe im ras.)K( + ras. 3 litt )MO
TV vg. Tisch.; cogebam gég. blasphema™ G,
blasfemare DT, plasphemare MU*; +nomen eius
M dem. et amplius (wepoods 7€) codd. plur. et
vg., ¢/. amplius etiam ¢, et habundanter gig. :
wepioowa 8¢ E cop. aeth. gp. insaniens (insiniens
I, infamens D) : inseuiens gig. in gv. om. D* ¢,
008 sec. : eis gig. husque C; + ete (Bestl.) cum
&v. insec.: ad D; intere. eoxteras : extremas
D; om. 1. ciuites O*. > ciuftates que foris sunt
&ig.; sed gr. Tds o wbhres,

12. in quibus dum (quibusdam G*I) irem :
om. dum irem T* (+ T'); in quibus cum irem
£i.; in quibus introiens ¢ (deinde + in). dama-
schum C. om.cum G*2* (+ G! 7). om.et gig.

permissu (-sum OI, -s0 SU ¢) = mrperwijs: per-
missione D ¢; procuratione gig.

13. diae C. medio dem. in uis (per uiam ¢)
uidi (in uia. uvidi rex #a distinctum V) = xard
v 080 elBov: >uidi in wia A. celo OSW.
> uidi rex de celo in uia W. soper IW ¢ g*; oms.
£gig. circunfulsisse 9, circumfulsise S°; circum-
fulsit D. lumen: luce gig. qui mecum simul
erant codd. plur. et ug., gr. Tods adv éuol wopevo-
pévovs: > qui simul mecum erant FIUW ¢ Bemt/.
(uolust autemn ierant); > q. mecum erant simal
DM; qui mecum erant dem., qui mecum ibant
&i§., qui mecum ambulabant ¢, qui mecom facie-
bant iter Erasm. Turic., qui mecam iter fac. Besa.

14. omnesque (om. que p; + simul D*) nos
cum (quum ©) decidissemus (-dissimus S,
-dessemus W) = wdvraw 7¢ Karaweobyrar Hudw:
et cum omnes procidissemus gig.; omnibusque
procidentibus nobis ¢. in terram (terra Fo):
+ pre timore gig., ¢ &a Tov Pofov eyw povoo
137; > prae timore in terram ego tantum syr.
Aarcl. mg. andibi T. loquentem (= Aéyovoar
NABCI min., Aeyovane E): dicentem D Bemsl*
(desnde correxit) et Aaovoay H min. ; loquentem
ac dicentem gig., ef > Aalooar wpbs pe xad Aéyov-
ocav LP al. plur., sed cor. uat. ‘loquentem nom
diceatem.” michi B; mecum D (bés scr.) ; od me
e. hebraioa cadd. plur. (et U') et vg., hebrayca
C, ebrayca T: hebracica AOU*; ebreica D;
ebraicha p; haebraeca S. saul saule G*, saul
sanl G¢ Bestl. cum gv. (exc. E1*Y). durum..
persequeris (15) om. S* (+ S*). du™m T. est
om.T; + enim C, >>tibi est Re. oaloitrare
calcem mittere gig., ¢ of. Lucif. ad ix. §.

15. ego . . . dixit em. gig. dixi: dixit S.
dixit + ad me ¢ cum gv. E syr. pesh. ego sec. +
enim gig. om. sum A ¢ contra gr. ihesus C,
hiesus ¢; + nazarenus OM (natz.*) ¢ dem. gig.
(nazareus) p* (son autem cor. uat.); et + Nafo~



17

18

XXVL. 15-20.]

dominus autem dixit
iesus
quem tu persequeris.

sed exsurge et sta super
pedes tuos

ad hoc enim apparui tibi
ut constituam te ministrum
et testem eorum quae
uidisti '

et eorum quibus apparebo tibi

eripiens te de populo
et gentibus

in quas nunc ego mitto te
aperire oculos eorum

ut conuertantur a tenebris

€go sum
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ad lucem
et de potestate satanae ad deum
ut accipiant remissionem
peccatorum
et sortem inter sanctos per
fidem quae est in me.
19 Unde rex agrippa non fui
incredulus caelestis uisionis
®sed his qui sunt damasci primum et
hierosolymis
et in omnem regionem iudaeae
et gentibus
adnuntiabam ut paenitentiam agerent
et conuerterentur ad deum
digna paenitentiae opera

paios 35. 31. 33. 40. 137. 3y7. pesh. et harcl. (cum®).
om. quem tu persequeris g7g.

16. set GR. exsurge (dvdornb:) codd. plur. et
vg. (exurge CIOT 93.): et surge A; surge MW
&ig. om. et pr. gig. super pe. tuos in ras. scr.
U. ad (in ras. scr. S): in gig. hoo: hec W.
adparui C, aparui I; > tibi apparni Aug. (viil.
940), > tibi uisus sum Ambr. (spir. 3, c. 23).
ut constituerem gég. Ambr.; constituere ¢ (g7. wpo-
xeploaobas). mimitrum G. que I; quam W.
uidisti (eldes): + me Ambr. (testem quibus
uidisti me et in quibus uisurus es) cum gr. BC*4
105. 137. 13 gy7. pesh. et Aarcl., ¢f. eorum quae
a me uides quibus etiam praeeo tibi Asg. om.
quse uid. et eorum p. eorum quibus: quorum
&ig. tibi sec. om. dem. > tibi apparebo gig.

17. + et ad init. gig. eripiens (aer. C) =
daspodpevos ; liberans Aug. (viii. 940). populo
(s¢. Tndaeorum w# recte adimplent codd. aligmot gr.
MInusc., graccus enim rov Aaot) cum DFGOIOS
UQ cod. caraf. dem. ¢ p* Aug., et plebe gig., of. u.
23 : populis (¢ cum gentibus concordet) ABCKMR
TVWSRI c#*. et +de rectius FS*U gig. Aug. ot
&7.RABE min. gentilibusCD. in:ad¢p®. quas:
quos D ¢. nuno ego codd. plur. et vg., et viv ivb
Thphyld: > ego nunc F ¢; om. nuno G ¢ gig.
Aug. Bemtl. et gr. plur. mittam MV* (corr. V')
dem, cum gr. HIP* al. > te ego mitto gig.

18. apperire S. occulos R. eorum (alréy
Plur.): caecorum CT (cec.) ¢ Awmg. (viil 941)
cum gv. EI. ut oonuertantur {-tatur I) = ém-
arpépar NBCEIL etc.: ut auertantur gig. Awug.,
ot dxoorplpar AH min. o (dwd): de M e. ad
luoem: in luce ¢; om. gig. Asg.; deinde om. ot
&ig. de (dwé CEL min.): a Aug.; om. W et gr.
Plur. satanse: anae sz ras. U; satane OS,
sathane RW, sathanaeI. deum: dominum D gig.;
+ulunm SU, utse. (hut C, uti ABKT): ete (mon

Eo). accip. + eise. peocatorum + suorum A.
inter sanctos (¢ rois #yiagudvois): inter partim
in ras. B; quae in sanctis Aug.; + omnes ¢ ¢f
Er. per fidem (wlore): fide ¢; et fidem Axug.
que IOW. >>in me est D gig. dug.

19. hunde C; uerum tamen D; om. gig.
agryppa C. fui: fuit IVW. incredulus (dwe-
64s) : incredibilis gig., ¢f. ad xiv. 3, & Lec. 1. 17,
Jok. iii, 36. caelestis (cel. OST) uisionis cum
ACFGOIOSTU : caelesti (cel. W) uisioni R¢W
0. ¢ dem, gig. p, > uissioni caelesti D; caclesti
uisione BKR!V ¢; caelesti uisionis M.

20. set R. his (hiis W, hii W*; eis ¢; hos #*,
desmde correctum) qui sunt: om. grg. damaschi
CR, damasco gig., in damasco ¢; deinde + et D*
(et mpiréy 7¢ NAB 25.61). et pr.: +in F gig.
cum gr. AE min.; + his qui in ¢ cum gr. 137.
13'® c*f,  hierusolymis O, ihero. C, iero. vg.;
hierosolimis U, hierusolimis DRS, icrosolimis W.
et in omnem (homnem C) regionem codd. plur.
ot 7g., ¢f. in omnem quidem regionem ¢, = ds
wiodv re (om. L) Ty xdipav EHLP al. longe plur.:
et in omni regione AF; et omnem regionem BKS
TV et wdodv 1e Ty x. NAB. iudaese (iudeae
ACFIKMRTYV, iude. ae U, iudee W, iundae D;
iudaea €) = s Tovdaias: indeis ¢ p%. gentibus:
gentilibus CDO*IT; eiuitatibus 4. annuntiabam
KVSH, annunc. RSWEE ; annunciaui gi¢. ; prae-
dicaui A. ut paenitentiam (poen. DU ug., pen.
CIM, penitencism RS) agerent (agerint S) =
peravoeiv : paenitentiam agere ¢; peniteri 4. con-
uertantur DO; conuertentur gig. ; reuerti ¢ 4; gr.
tmorpépev. deum: dominum T p; + uvinum R
cum gr. min. 15.18. 31. 36 etc. digne D p*; + quo-
que ¢ cum Er. paenitentine (poen. DU zg.,
pen. CIM, penitenciae R, -cie W): penitencia S
2. hopera C. >opera penit. 4. facientes:
agentes A.

Ee2
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facientes.

#1 Hac ex causa me iudaei
cum essem in templo
comprehensum temtabant

interficere
# auxilio autem adiutus dei
usque in hodiernum diem
sto testificans minori
atque maiori
nihil extra dicens quam ea
quae prophetae sunt locuti futura
esse et moses
%8 si passibilis christus

[xxVL. 20-25

si primus ex resurrectione
mortuorum lumen
adnuntiaturus est populo
et gentibus.
# Haec loquente eo et rationem
reddente
festus magna uoce dixit
insanis paule
multae te litterae ad insaniam
conuertunt
# at paulus
non insanio inquit optime feste
sed ueritatis et sobrietatis

1. hao (hanc O, hec S #*) ex causa (-ssa D) :
horum causa %; propter haec ¢; g». &vexa Tobrom.
me (m sup. /in. T) iudasi (-dei DORW) = gr.
NBHP etc. : > iud. me ¢ cum gr. EL min.; gig.
wide infra; om. D cum gr.180. quum ©. tem-
plum T. >cum essem in templo iudei gig.
comprehensum (conpre. BDGMRSTYV, conprae.
CF@IO, cd|||prae. U): comprehendentes () gig.
(+ me cum gr. A min.) ; conprachenderunt et A.
> conprehendentes cum essem in templo e cum
graeco avAAaBépevor Gvra bv 1§ lep§ (om. Gvra
ABHLP a/l. plur.). temtabant cum AFT:
tempt. codd. rell. et Tisch., tent. zg.; + wolentes
me (sine auct, gracca) BKRSUVWSR (son cod.
caraf.). interficere (Jaxeiploadfar): occidere
£ig.; + meD. > megare conati sunt A.

22, autem: quoque e. adiutus: adiubatus
T ; usus gig. ; nanctus ¢; g». tmwovplas odv Tuxdw.
dei: quac a (om. a*) deo ¢ ef gr. Tiis 4xd (mapd
HLP etc.) Tob feor. > dei usus gig.; > dei adiutus
sum O; of cum ergo auxilium dei si¢ mecum A.
om. in U. odiernum T; hunc e gig. Ambr. (de
off. 3. c. 10); g». &xpi Tiis Ap. Tavrys. om, usque
in h. diem 4. sto (Ysrnaa): adsto g, esto A.
> sto usque in hunc diem gig. testificans (uap-
Tupbpevos): protestans Ambr.; indicans A. mi-
nort (pusillo gig.) atque (adque CIOS, et g,
ac ¢ Ambr.) maiori (magno g¥g.) = wapP Te xal
peydrAe: > maiori atque (ac &, et 5) minori W
% s. nichil W. extra: amplius 4. d'cens M.
quam ea: qua mea D ; om. quam ¢; om. ea gig.
(A?; conicit Berger dicens eis quae). que IW.
prophete MW, prophaetae ®, profetae DGST.
sunt locuti (loquti R, loquuti ®): > locuti (lo-
quuti T) sunt CT 2. ¢ 5; dixerunt gig 4. futuram
S; factura D. et moses (moyses BCOKMORST
UVW 2g. Tisch., moisses D): scriptum est enim
in moyse gig. &; +dixit D (esse. Et moisses dixit
ita diuisum).

23. si (el): an Erasm. Turic., nempe (christum
fuisse passurum) Besa. pasaibilis partim in ras.

scr. M. sl primus ex resurrectione (re sup.
Uiin. G; resurrexione O, resurreccione RS) mor-
tuorum: om. si primus £; primus ex resur-
rectio- i ras. scr. O ; si prior surgens ex mortuis
Ambrst. (col. 162). lumen (sumus /gpsu W):
lux 4. adnuntiatorus (adn ## ras. sor. U;
annunt. BKVSH, annunc. RSWRE) est (esset
2): annuntiabit A; > erit annunciaturus g, in-
cipiet adnuntiari ¢, ef gr. péAet xarayyéArew.
populo: plebi gig. 4.

24. haec (hec SW) loquente eo (om. gig.;
> €0 loq. TU ¢ Bentl.) ot rationem (racionem R,
racione S, ratione I) reddente (reddentem F g*;
+ paulo gig.) codd. et vg. = fere ravra 8¢ Aakovs-
To0 avrov xa: awohoyovuerov E aeth. pp., cf. haec
autem loquente eo et respondente ¢: et cum haec
logueretur k; raira 8 alrot dworoyovuévov gv.
plur. festus magna uooce dixit = 4§ &. peydAp
10 ¢anf) épn HLP al. pler. : festus m. u. ait ¢ gig.
(Bentl. dicit) et 6 ®. pey. T parvi ¢noly XABE
min. ; orauit et clamauit f. et dixit &; festus ait
Ambrst. (col. 199). insanis: insanists 4. paule
(bis scr. Ambrst.): + insanisti A. multae (-te
MRW) te (om. B*DIV p) litterae (littere BIOR,
literae S, litere W) ad (in D % p) insaniam
(-nia I*W, 'nsaniam O, insaniem K; + te I° 2)
conuertunt (-tant G*, -terunt D.A4; + te D) =
Td woAAG g€ ypdupara els paviay wepirpéwe::
multae litterae te faciunt excordem (edd. wett.
extorrem) Ambrst. ; mentemque tuam lectio multa
confundit Casséod. (complexiones n Act. = P. L.
LXX. . 1403).

35. at (ad CI) paulus (3 32 HatAos XABE min.)
cum CFGOIOT Bentl,, paulus autem ¢: et paulus
BDKMRSUYV vg. c dem. p; ait paulus A; atille
&%, qui A, et 8 3¢ tantum HLP al. pler.; om. W.
inquid CF*IM'ORST; om. A. > respondit ei
non insanio . optimae I, obtime MT, hobtime
C; +preses R%. feste (festac I): legate gig. 4.
set R. ueritatis: ueri K. sobrietatis (subr.S)
=oaxppoovrys : sapientise A. > sobr. et uer. W.



XXVL 35-31.]

uerba eloquor
% scit enim de his rex
ad quem et constanter
loquor
latere enim eum nihil horum
arbitror
neque enim in angulo quicquam
horum gestum est
1 credis rex agrippa prophetis ?
scio quia credis
# agrippa autem ad paulum
in modico suades me christianum
fieri # et paulus
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opto apud deum et in modico
et in magno
non tantum te sed et omnes
hos qui audiunt hodie fieri
tales qualis et ego sum
exceptis uinculis his.
8 Et exsurrexit rex et praeses
et bernice et qui adsidebant eis
81et cum secessissent loquebantur ad
inuicem dicentes
quia nihil morte aut uinculis dignum
quid
fecit homo iste

eloquor (dropdéyyopas) cum BC(hel.)FGKOSUW
2 Bentl., cf. emitto gig. A: loquor ADGIMRTYV
2g. Tisch. ¢ dem. ; mitto e.

26. enim gr.: autem A. de his (hiis W; istis
eh): om.O. >rexdehis ©. ad: apud ¢ gig.
A et: etiam ¢; om. DR*(+R)SS & p cum
B 35 cop. arm.; deinde + hec p. oonstanter
(wappnaaléuevos) : fiducialiter ¢; om. 5. > log.
constanter D. 1latere enim eum (cum I; om. W;
> eum enim D) nihil (nichil B) horum (h sup.
Xin. BV) arbitror (abitror I*V*) = fere Aavbdvewr
ydp alréy 7 Totraw ob weldopar NeAE min. (+
obdéy N*BHLP min.), ¢f. later enim eum aliquid
orum non conicior ¢: > nichil enim ex his latere
eum credo gig.; > nihil enim horum eum latet A.
neque enim in angulo (hang. C, aung. D;
angelo O) quicquam (quidquam CRE, quitquam
W; nihil O) horum (om. D) gestum est (om. p*):
> non enim est in angulo aliquid horum gestum
£ig. ; nihil enim in angulo horum gestum est M ;
> nihil enim est in angulo gestum hoc ¢, ef g7. od
(ov3er E*; ovde E? min.) vip éarev (om. HLP al.)
& yonlg wempaypuévor Totro; om. A.

37. agryppa C. profetis DGST. quia: qua
G; om. gig. Libere scio rex agr. credis proph., scio
quia credis Ambrst. (col. 237).

28. autem: om. % ; +dixit D. paulum: eum
A; om. O; +ait CT ¢ 4, +dixit gig. (5); +¥pn
EHLP al. pler. in (om. k) modico (&v SAfyy):
in breni D* (corr. mg.). suades (suadis O*IT!,
uadis T*, suadens S) me (mihi ¢ A; + paule £)
codd, et vg.: > me snades (-dis ¢) ¢ gig. s, > me
persuadis O, ef g7. pe velfes. fieri codd. (> fieri
christianum W) zg. et wett. plur. cum gr. EHLP
ete. yevéabau : facere b (ut conicit Berger) cum gr.
woifjoas NAB min., syr. harcl. mg. cop. acth. pp., of.
Cassiod. (= P. L. LXX. 1403) respondit quod eum
cum celeritate uellet facere christianum. Pro weifes
Blass legit weidy cum gr. A; of. Field ad loc.
An fuit credis in codice aliguo latino ?

29. et paulus (fis scr. I): paulus autem e

(deinde def. ad xxvili. 26) =gy. 8 88 Hablos; at
ille g7g.; +dicit D, ¢f. ad quem sicait (om. paulus)
A, ¢t + dlwev HLP al. pler. obto T, hobto C;
orarem & ; g7, edfduny uel edfalpnv. apud (aput
GIOR) deum (sup. &n.V): om. M*S; om. apud
A. et sec.: ut ©. in sec. om. O. tantum: solum
&ig- h. set GR. et guart.: etiam vg.; om. DF
2. hos: eos F'; om. W vg. gig. (snon autem cor.
uat.); gr. wdvras 7. deodorras. qui: quia SU*;
+me gig. audierunt D s; + me CT ¢ s cum graeco
pov, of. > istos qui me audiunt omnes 4. hodiae
C;om. % p. talis OS. >tales fieri T. quales
D*U* (u¢ udtur) V*. et guint. om. OST c* gig.
A, non autem gr. aexceptis C. hiis W ; istis ¢ 4.
> his uincalis s.

30. et ad smit. : tunc s; +cum Aaec dixisset A
cum gr. HLP al. pler. exsurrexit (exur. CW
7g.): surrexit FO gig. p* s; +surrex R* (sed
erasum). rex+agripa O. praeses (preses KOR
SW, presses D) =dyeudr: legatus gig. 4 s. et
bernice (-cae BF*M¢, -ces I) = f§ v¢ Bepriny: et bere-
nicae M*, et beronice C(-cae)DOT dem. gig.; om.
k. et guart. + omnes A. qui adsidebant (adsed.
CIMT, assid. U'W vg.) eis = ol avrkabfjuevoc adrois :
qui adsistebant eis © (ist i ras.) R 2*; q. adsede-
bant cum eis DOU* (adsid.); q. sedebant cum eis
(illis s) S gig. s; assedentes eis A (¢ comicit
Berger).

31. et (xaf) ACDGOMOT uzg. wett.: qui BFIK
RSUV; om. W (spatio tamem relicto). oum
(quum @) secessissent (-isent S*, sequessisent D,
secessent R* sed corr.) = draxwpfioarres: cum re-
cessissent CT ; fecissent W (séme cum) ; secesserunt
A; secedentes gig.; sedentes s. loquebantur:
pracfantes 4. ad inuicem (¥pds dAAsjAous): inter
se gig. h; deinde+de eo k. om. quia A cum gr.
31. 38. nihil i ras. ser. U ; nichil TW. morte
(-ti ©°) aut uinculis (-lorum ACDO*IO p) dig-
num = 6avdrov A Seaudv dfiov XB min.: > morte
(-tem %) dignum aut (uel &) uinculorum CT 4
cum gv. HLP al. pler.; > dignum morte aut
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¥ agrippa autem festo dixit
dimitti poterat homo hic
si non appellasset caesarem.

XXVII. 1 Ut autem iudicatum est eum

nauigare in italiam
et tradi paulum cum reliquis custodiis
centurioni
nomine iulio
cohortis augustae
2 ascendentes autem nauem

[xxvI, 32-xxVIL 3.

hadrumetinam
incipientem nauigare circa
asiae loca sustulimus
perseuerante nobiscum
aristarcho macedone
thessalonicense

3 sequentiautem die deuenimus sidonem

humane autem tractans
iulius paulum
permisit ad amicos ire

uinculorum (-lis gig.) M gig. cwm gv. A c™* cat.
cop. quid (i in ras. M; quod @ ; aliquid CT)=
71 RA min.: om. O dem. gig. & s cum gr. BHLP
al. pler. > dignum quid morte aut uincalis ¢ (¢f-
M gig. supra). facit GO of gr. omn. wpdoge;
gessit 5. istae I; hic dem. > homo iste fecit & ;
> homines isti faciunt gig.

33. grippa T. om. festo k. >> respondit autem
rex agrippa 4. demittere S. potuerat O; potuit
&ig.s. homo (ho R*W) hic: homo iste A(si)
CT (57); > hic homo D gig., > iste hemo (s);
+ex uinculis 5 (£ widetur). apellasset RT ; ap-
pellanit 4. cesarem CRSW, cessarem D.

XXVIL. 1. +ad snit. sic itaque preses mittere
eum cesari iudicauit 2%, + et ita legatus mitti eum
caesaream K, cf. xal olrass Ispwvev abrdv (om. 64) &
dyepdy dvaméumeabar (dviregpar 64) waicap G4,
97 et fere syr. pesh. harcl. mg. ar’. ut (et 3)
autem (cum s; +7as. unius lit. R) iudicatum
(c in ras. R) est (em. W ; esset 5) = d 82 dnpify :
dicreuit autem D; deinde + sequenti die iussit R?
of. syr. harcl, mg. infra. eum nauigare codd.
pacene omn., et > nauig. eum vg. dem.: nauigare
nos Bed. (retr. ‘im graeco'), mitti nos gig., ut
nauigaremus s, &f dwowAeiv Juds gr. (dw. Tods wepl
Tov 0. P 6. 31. 33). hitaliam C, italia O. et
tradl codd. et vg. comtra gr.: tradiderunt Bed.
Bentl. et napeBidovr gr. plur.; tradidit dem. s et
wapedidov A min. syr. pesh. ar'.; gig. wide infra.
cum reliquis custodiis (-dis S, -dibus G ; uinctis
custodibus D ; centhurioniis /agsu C): et quosdam
(om. s5) alios uinctos s Bed., et gr. xal Tvas érépovs
Beopdras. centoriomi D. > iulio nomineI. coortis
DT. auguste RVW, -teac M, -ta O, -ti S°, agusti
DS*. et tradi...augustae: uocauit centurio-
nem cohortis italice nomine iulium et assignauit ei
paulum cum reliquis custodiis gig. ; ef# crastinum
uocauit centurionem quendam somine iulium et
tradidit ei paulum cum ceteris cusfodsis & (om. ut
autem . . . italiam); ¢f. syr. Aarcl. mg. quum die
postero uocasset centurionem quendam cuius nomen
iulianus ex cohorte augusta tradidit ei paulum cum
et caeteris uinctis.

3. +etadinit. p*. ascendentes autem: om.
autem vg. ¢ p*; iste intrauit in 5. nauim DM.

hadrumetinam cxm AF*KV*W, adru. BFe.GM
(a i1 ras.)RU® vg. Tisch. ¢ p, adro. OT : adrume-
tineam U* (s/udfur),adrumetanam O, adromitinam
D, adrumitenam dem.; hadrumentinam IVe, ad-
rumentinam C Bentl. ; adrumetinea S; adrymeti-
nam s; gr. dpapvrryy wel -rrv plur., &3pa-
pormye AB* 16, -yrov$ 13. 68 ; deinde+et W.
incipientem (=uéArorri NAB min. syr. pesh. et
harcl) cum ABCDGOKORUS cor. uat* cod.
saraf. p: incipientes (uéArovres HLP al. plur.)
FIMSTVWRSKE cor. wat. mg. ¢ dem. (gig. b s
uide infra). nauigari S*. inoip. nauig. circa:
quae nanigatura erat in 5. asie ORW, asyae C,
assiae D; wo/ui? asiam Bentl. > loca assiae D.
sustulimus (dxbpuer) eum BCFGO*IKORST
UVW vg. ¢ dem. p, et sic infra u. 4 cum sus-
tulissemus = dvax8évres, ». 21 tollere = dvdyeodat,
¢of. Le. viii. 22 sustulerunt a=dwixbnoar; alibi
drdyeoda: est nanigare Aer. xiii. 13, xvl. 11, XX 3,
18, xxi. 1, 3, xxviii. 10, 11 (¢f. 5 infract huers. 4):
egressi sumus AD@"#(o. sumus)M ; nanigauimus
s (sed ¢f. u. 12); soluimus Erasm. Turic., prouecti
sumus Beza. nobiscum (nou. O*): nobis R*
(corr. R?), aristarcho AGOR zg. ¢ p, et -arco
BDFeSTU: aristharcho CI, asistharco F*\OQKMVW,
machedone F*IMR, -nae C, macedonie W. thesa-
lonicense R!SU, thesol. D, thesall. I, thessall. F,
tessal. O, thesalonicence R*, thessalonicensae BV,
thessalonicensi #g. perseu. . . . thessal.: erat
autem nobiscum aristarchus macedo tessalonicenses
3. Usrsum ita habent gig. A; incipientes autem
nauigare in italiam intrauimus nauem adrummiti-
nam quae in locis asiae nauigatura erat. nauigabat
autem nobiscum aristarchus macedo thessalonicen-
sis g7g., cum coepissemus nauigare ascendimus in
nauem adrumetinam ascendit autem nouiscum et
aristarcAus macedo A.

3. sequenti (sequaenti O, equenti T) autem
die (im ras. B ; diae C) = 77 3¢ ¢répg N°L minm. :
et altera die gig, e 7 7e irépg X*ABHP etc. ; om.
A. deuenimus (sarfixfnuev): uenimus DM$S
dem.; +autemA. sydonem DOIO, psy. C; sidone
#* sidonae A. humane (e in ras. U, -naec BCF*)
autem : et humane gig. & s cum gr. piharpdwos
Te, tractans: agens gig. s. iullus + centurio
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et curam sui agere
¢ et inde cum sustulissemus
subnauigauimus cypro
propterea quod essent
uenti contrarii
et pelagus ciliciae et pamphiliae na-
uigantes
uenimus lystram quae est
lyciae
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8 et ibi inueniens centurio
nauem alexandrinam
nauigantem in italiam
transposuit nos in eam
7 et cum multis diebus
tarde nauigaremus
et uix deuenissemus
contra cnidum prohibente nos uento
adnauigauimus cretae

£ig., ¢f. > paulum ille centurio & (om. iulius).
cum paulo gig. s; +et T. permissit D; +eiCT
&£g. 5. > permisit paulum O, -cos ire usgue
ad contrarii (x. 4) in ras. scr. ©. irve sup. lin.
G. >ire ad amicos gig. om. et DIO. agere:
habere gig. s. ad amicos . . . agere : amicis qui
ueniebant ad cum uti curam eius agerent 4.

4. ot inde: inde autem 4. oum (quum ©)
sustulissemus (sustulless. D, sustulisemus S; +
nos G°; +nauim D) =dvax9érres : profecti gig.
s (st udtur); nauvigantes A. subnsuigauimus
(bwexAedoapuer) : subnauigamus O; nauiganimus I
3, ¢f. xxi. 3; pernauigauimus gig.; kgimus & (ita
conicit Berger ex spatio,. cypro cum ACD(cybro)
GOIKMORT cor. uat.* ¢ p*: cyprum BFSUVW
(ciprum) vg. Zisch. cor. mat. mg. dem. grig. b p* s.
propterea (p pr. in ras. M; et propter ea MR)
quod : propter quod ¢; eo quod £ s; propterea
ecoquod D; quia gig. essaent R, esset I; erant
&g. &. > uenti contrarii erant gig.; > coatr.
erant uenti 4; > uenti essent contr. (aduersi 5) s
(Bentl.).

5. ot ad imit.: + progressi in s, + cum per-
‘nauigassemus gig.; + post kaec &. pilagus D ;
pelagum Bl prlagum)F*S; mare gig. s. cili-
clse (cilicie W, cyliciae D, cylichiae C, cilise
0% et pamphilise (pamphilie W, phamphilise
U, pamfilie T, pamphyliae AGOSHSY 7Zisck.,
pampyliae D; pamfiliam g*): quod secundum
ciliciam est et pamphiliam (pampyliam s) gig. s &f
&- 7 mard niy K. xal IL.; > naaigantes sinum
(= secundum ?) cilinm et pamphilium pelagum
&. nauigantes (MaszAedoarres): enauvigantes T
(M).et nanigantes C, enaunigassemus s ; om.
£i%.; + XU diebus D &, e/ + & npepov Bemamerre
137 ¢*= syr. Aarcl. (cum*). uenimus = pAfopuer
35: devenimus gig. 4 s ef xarirbaper uel -opey
Hur.; + inD. lystram codd. longe plur. (listram
DMRTW; lystrae F) o vg. ‘latini’ ap. ced.
caraf., cum gv. RA cop. arm. mg. Cassiod. (‘ Com-
Hlexiones in A’ = P. L. 1LxX, p. 1403) Bed.
(retr.),codd. ap. ps. Hicron. (uide infra): myrram
1 & poppar syr. Aarcl. mg. gr., pbpav 61 Esthal,
437, povpov H, mina & (of. R* imfra), et pwppa B,
Fipa LP al. pler., f. cod. caraf. *myra legunt
ommnes codd. grac’, et Hierom. de nom. keby. (iii.

102) ‘ myrra, amara’ stem ‘ nom. hebr. interpy. ap.
Tisch. (anecd. sacr. et prof. p. 136) paph redditur
mupbrns; apvpvay gv. 31, of. Bed. (retr.) ‘pro
lystra s gracco smyrna positum est, pro guo
Hieronymss in libro hebracorsum nominum myrram
ponit; quod idcirco reor in quibusdam codicibus
sla reperiri, guia pbppa gracce smyma appellatur,
Denigue in psalmo ubi canimus myrrha et gutta
et casia #m graeco sla scripium est smyma et stacte
et casia ' ; efiam ps. Hierom. (iil. 965 ed. Uall)
* Smyma, ciuilas Lyciae prouinciac in Asia cuius
Lucas ita meminit et pelagus cil. et pamph. naai-
gantes uenimus in smymam (cod. smiram) lyciae.
Pro guo aliqgui codices habemt uenimus in lystram
quae est in cilicis.’ quae (que W) ost: om. &.
1yoise (liciae IMSTUV, lide RW, litie ¢) = rijs
Avxias : ciliciae AO p, cyliciae D ; pars cilicise
des.; in cilicia ps. Hicrom., ¢t dla cop.; deinde
+ misorum R,

6. inuenientes V. > inuenit ibl pif. 5; inuenit
(em. ibi) A. centorio D. pauim D. alexandri|jnam
G, alaxandrinam D. > nauem alexamdrinam
centurio ille 4. hitaliam C; +et gig. 5. inposuit
og.A(?)s. ineum G* (wrr.G’); ineas; om. A.

7. ot ad imit. om. D. quum ©. tarde: tare
O*. navigamus G*; nauigassemus g, émc. pluri-
bus aatem diebus tarde nanigantes uix 4. gif.
> tarde naaig. per aliquod d7es & (ef om. ot uix).
deuenimus g7 ; uenissemus CT; senimas 4.
oontrs bis scr. O (sec. improbata,; oem. k 3.
onidum (Kri3or) cam CGKUV gig. (contrac nidum
ita disisum) of. Hieron. de mom. hebr. (lil. 100)
¢ cnidos, mentis excessus® (mom commemoral chium
wel gnidum), ¢f chnidum M, chinidum D, chinydam
O, cindum W, chindum R, chidam T : gnidam
BFIS(gnitam $S*)U*® vg. Zisch. cor. uat. mg. c A of.
Bed. (expos. ‘melius legitur contra gnidum’;
Jorsam erat chiam sn lemmate, of. T¥sch. 7. G. 8,
sed uide xx. 15) ; nidum dem. ; cenididem O ; clum
A p(chium £%); om. s st udhtr. prohibente (pfoib.
T) nos uento : et non admittente n. u. gig. ; cam
uenti essent contrarii s, sdnsuigsuimus (stn. D)
codd, vg. et ucttl. sed gr. est tmemAeboapey ; naul-
gauimus B°FS dem. ; pernauigauimus gig.  Scrédd
debebat subnavigauimus wf sucrsu 4, o sic forsam
soluit Hicron. sed wclerem lectionem incorvectam
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secundum salmonem
8 et uix juxta nauigantes
uenimus in locum quendam
qui uocatur boni portus
cui fuxta erat ciuitas
thalassa
® multo autem tempore
peracto
et cum iam non esset tuta
nauigatio
eo quod et ieiunium iam
praeterisset
consolabatur paulus
10 dicens eis

uiri uideo quoniam cum
iniuria et multo damno
non solum oneris et nauis
sed etiam animarum
nostrarum incipit esse
nauigatio
11 centurio autem gubernatori
et nauclerio magis credebat
quam his quae a paulo dicebantur
1% et cum aptus portus non
esset ad hiemandum
plurimi statuerunt consilium
nauigare inde
si quo modo possent deuenientes phoe-

ex incuria religuit. crete RTUW, craete O;
cretam gig. secundum (xard) cum ABCD*GOI
MOTW zg. g*: iuxta DWFKRSUV 7ZiscA. ¢ dem.
2; per gig. adna. cre. juxta i ras. ser. Ul
salmonam G, psalmonem C, samonem c¢. pro
prohibente . . . thalassa (x. 8) Aabet % et inde
cum tulissemus legedamus unde uenimus in portum
bonum ubi anchis (= &yyds uel Gyxi ?) cinitas erat.

8. et uix (erasum U) iuxta (iu i ras. U;
iusta R) nauigantes (ui #» 7as. U, ui sup. lin. G)
= ublis T€ wapareybpevor alrhy : et cum uix colli-
geremus eam g7g. in: ad D*. quendam (quaedam
O) : om. gig. Bentl* (sed corr. ipse) cum gr. A133
syr. pesh. > quendam locum D. wuocatur: dicitur
&ig. boni (ex bni A): bonus gig. oul iuxta
(iusta RY): iuxta quos gig. s (W¢ udiur). > erat
iuxta D. om. ciuitas W. thalassa codd. plur.
(ssa i ras. U, t sup. lin. G) et vg., thalasa DKSV
cor. uat., talassa ¢ gig. s, talasa R p*, talassia T,
of. ps. Hieron. (iil. 763) *quidam corrupte
thalassa Jegunt’: thassala B, thessala W, tessala
2*; alassa C cum gr. A 40. 96 "AAdooa ef alasa
syr. harcl. mg. ; lasaea (Aacala plur.) tantum ps.
Hieron. (‘lasaea, ciuitas littoraria cretac insulae
suxta locum gui uocatuy boni portus st ipse lucas
exponit’) ; laissa Hieron. de nom. hebr. (iii. 103)
= Aaigoa R°, of. ad xviii. 24; anchis A (1t udtur;
uide ad u. 7).

9. perhacto CR. ¢#nc. et cum pancos dies illic
fecissemus A. et (om. ¢ dem.) cum (quum @ ;
om. k) iam : cum etiam D. non esset (essaet R)
tuta (tota S): incerta esset gig.; essef periculosa
k. naunigacio RS. eo: et G; propter gig. et
sec. AF' GOMOVW cod. caraf. gig. k p et gr.
plur.: om. BCDF*IKRSTUSRS ¢ dem. et gr. 1.
95* al. 5. ieiunium: autumnum CT. iam sec.
om. gig. h p. preterisset BIKORSW, praeteriisset
9@, preteriisset D ; transisset gig. A; desmnde +et 1
¢ cor. ual.*, + iuxta erat ciuitas et R:. consola-
batur (consul. D) = wapjve:: hortabatur gis.;
accessit k; +eos DOTS I ¢ dem. gig. p* non gv.

10. om. eis gig. A. uidio S*. quoniam: quia
s, quod gig. 2%; nos A. iniuriam IS; iurio /apsm
O; + magna A (& udtur ex spatio). om. multo
k. damno (dampno DO°RW) = (nulas: detri-
mento gig. 5; isctura A.  solum: tantum gig. A.
honeris CDIRU*W. om. oneris et 4. set R.
etiam (aetiam CR): in W; et 4. nostrarum:
uestrarum W cum N°L® 1210t cop. inoipit (pit
in ras. M; -piet DO) esse (om. cor. uat. mg.)=
péArer foegbas: erit faturum gig.; incipere 4;
deinde + nostra s.  nauigacio R ; amissio Jagsu S*;
om. gig. ; nauigare & (¢ > nauigare incipere).

11. centurlo B, -torio D, -thurio C. om. et O.
nauclerio cum ABCFGOKO(inauclerio)S*V :
nauclero IM (ro én ras.)RS°TU(c én ras.)W og.
T¥sch. ¢ p; nauiculario D* ¢f. Bed. (expos. € nau-
cleros graece, latine navicularius dicstur’); naui-
clero D™ ; magistro nauis gig. s; of. & infra. om.
magis s. > credebat magis CT cum g». HLP
al. pler. hiis DW. que IW. dicebantur &
ser. R (sec. smprobatum) ; dicebant O.

" 12. quum ©; quia gig. 5. habtus CT. nom
sup. lin. D. essaet R. > non erat aptus portus
gig.s. Piemandum G, hyemandum C5, yemandum
T, hemandum D. plurimi (-mis ©, pluri §*):
plures gig. 5; gr. of wAeloves. statuerunt ({ferro):
abuerunt s; fecerunt g7g. plur. stat. & ser. R
(sec. smprobatum). concilium I. > consilium
fecerunt gig. nauigare (ras. 2 litt. intera et t
M) =dvaxbijvas: ut levarent gig., ut elevarent s.
om. inde O. possint D, possit T. deuenientes
(xararrhioarres): deportati in s, of. gig. infra.
phoenicen (@olvixa) cum K&, phenicen gig.,
fenicen T, foenichen C, phaenicaen G°, phenicé
MW ¢ p, fenicé s, ef phoenicem AGSH 7Zisch,
phenitem O, penicem D: phoenice FKS'V,
phenice R, phenicae I, phoenicae BU, phaenicae
G*, phonice S*; ¢f xi. 19, xv. 3, xxi. 2. >
phenicen deportari gig. hyemare ', yemare CT;
+in CT gig. s; + apud g2 portu CG*T g*;
littore gig. s. crete BDRW; cracte O. ad
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nicen hiemare portum cretae re-
spicientem ad africum
et ad chorum

13 adspirante autem austro
aestimantes propositum
se tenere

cum sustulissent de asson

legebant cretam

¥ non post multum autem
misit se contra ipsam
uentus typhonicus

ACTUS APOSTOLORUM. 217

qui uocatur euroaquilo
13 cumque arrepta esset nauis
et non posset conari in uentum
data naue flatibus ferebamur
18 insulam autem quandam
decurrentes quae uocatur cauda
potuimus uix obtinere
scapham
1 qua sublata adiutoriis utebantur ac-
cingentes nauem
timentes ne in syrtim

(xard) : contra bis s, semel gig. (om. sec.). affricum
OW. corum T vg. ; choum W.

11-13. #¢a habet h; gubernator autem ef magister
mauss cogitabant nauigare si forte possent uenmire
Dhoenicem in portum qui est cretae consenticlat
#llis magis centurio quam paulis uerbis et cum
Saret auster tulimus celerius et sublegebamus
(deinde deficit).

13. aspirante BDFOKMRSU (assp.)W 7y ; flante
&g.s. austro (haustro C): eurogig. aestimanti-
mantes /apsu O, estimantes I'MRTW, extimantes
C; existimantes s ; putantes gig. propositum se
tenere = rijs wpodégews xexparnévas : + consilium
CT dem. g3, et > prop. cons. se tenere gig. s
(tenuisse). ocum(quum @ ; om. £*) sustulissent
(sustil. M*; sustulisse I) =dpavres: leuantes gy,
eleuantes 5. de asson codd. plur. (ason BU ¢,
as30 ABI p* 5, assole D*) ¢f vg. ="Acaor Stephanus
1550, Elsen. 1633 (usdetur Hierom. ¢ de nom. hebr.'
iil. 98 Aoc loco ascalon legisse) sed locus Auius
nominis longe abest: iuxta gig. et dooov Tisch.
T. G.8, W. H. cum gr. 61 et aliis mul. ; celerius
& (uide supra)=forsan 0doaov ut conicit Blass;
in xx. 13 6dgoov (0Goov) Aabent graeci LP min.
nom pasc., et 14 P al. mult. legebant (legabant
©0, segebant R*) = waperéyorro: sublenabant CT
(-babant) ; nauigabant D (¢ syr. Aarcl.; nauiga-
bamus syr. pesk.); sublegebant s, colligebant gig.
craetam FOMO; creten gig.; om. S* (+S").

14. non post multum (multos T): om. s.
misit (missit D) se: in ras. scr. ¢; om. F; de-
scendit s (> desc. autem). ocontrs ipsam (-um
R*; ipsa I): contrarius g ; super eam gig.; om. 5.
uentus + nchemens T s cum gr. 13. typhonicus
(h sup. lin. et y in ras. U) = rvpawwés : typhoni-
chus C, thyponicus S, typonicus G©I, tiphonicus
‘RTW, tifphonicus D; phenicus O ; tempestiuus
Bed. (expos. ‘ alia translatio"). eurosquilo codd.
Dlur. (duobus uerbis OKRVW p et ug., eoroa-
quilo S° (-lae S*), heuroaquilo U* (s wdiur), he
aquilo p* (uf udiur) = edpaxvAer NAB*: epo-
&AS8av HLP al. pler. non redditur apud Latinos.

. 1§. cumque (quumque @ ; et cum s; cum S*)
arrepta (adr. ST, abr. F s,ar. W, er. D; rupta

R?) esset nauis=owapracdérros 38 Toi wholov:
et arrepta naui gig. Bed. (expos. ¢ alia translatio’).
et non: cum non g7g. Bed.; nec s (ut udtur).
possit A*GOST; potuits; possent gig. Bed. oonari
(quonari C) in (455 scr. R; ad DO) uentum (s
ras. scr. M)=dvropbarpeiy 1§ dvéuyp: resistere
uento s, contra resistere uento gig. ; occurrere uento
Bed., obniti uento Erasm., Beza. data raue (naul
CG°RT; nauis O) flatibus (fluctibus D Par. /as,
11505): commodata n, flat, Bed. ; laxantess; om.
£ig. gv.lmBéyres. ferebamur = ipepipeda: ferebant
G* wt udtur (corr. G'); se tradiderunt gig. (i.e.
contra resistere, uento se tradiderunt, wide supra) ;
colligere uela coeperunt Bed., et libere Cassiod.
(Migwe P. L.1LXX, p.1403) tum collectis uelis nauis
per undas coepit efferri, .

16. insulam (1 sup. &n. G, insolam D; in
insulam R'T ug. ¢ dem. 5) autem (om. CT; ¢ T
distingust ferebamur in insulam efc.) quandam
decurrentes codd. ¢t vg. = vyalov 8¢ 71 Uwodpa-
pbrres: > percurrentes autem insulam gig, of.
tunc transcurrimus insulam Bed. (expos.). que
IW; qui R. uocabatur R ; apellatur g7g. ; dicitur
Bed. oauda codd, longe plur. et vg. ¢°, caudae T
&%, caude R ¢, caudam F*IS, candiam G cum gr.
NoB Kailda, stem cauden Hicron. ‘de mom. hebr.
(iil. 100), gaudem Cassiod. (Migne P. L. LXX,
2. 1403), Syr. pesh. kura: clauda D™, claudia p*,
cladia D*, claudam CO; Khaida N*(A) mis.,
RAavdnpy HLP al. pler., claude Bed.; uide et
Tisch. T. G. 8 in loc. potuimus uix codd. plur.
¢t vg. cum gv. NAB min.: > uix potuimus OT ¢
dem., > uix ualuimus gig. s cum gr. HLP al. pler.
optinere AIKMORTW, hobtinere C, obtenere V.
scafam FGOIM (a sec. in ras.), scaflam O ; scapha
W. post claude pergit Bed. (apud Sabatier;
omittit Giles) quam occupare non potuerunt.

17. qua (quam B) sublata: quam auferentes
&ig.; sed scaphae missae Bed. (ap. Sabas.). adiu-
toriis (adiutorio D* gig., ¢/ Bonbuar N*) ute-
bantur (hut. C, utebatur S*; utebamur D gig.
2 s contra graecum) = BonOelass Ixpivro: adinuare
coeperunt nauem Bed. (ap. Sabat.). acingentes T,
acinguentes D; succingentes gig. 5; praccingentes

Ff
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inciderent fuisset
summisso uase sic ferebantur tunc stans paulus in medio
18 yalide autem nobis tempestate iactatis eorum dixit

sequenti die iactum fecerunt
19 et tertia die suis manibus
armamenta nauis proiecerunt
%0 neque sole autem neque
sideribus apparentibus
per plures dies
et tempestate non exigua
inminente
iam ablata erat spes omnis
salutis nostrae
1 et cum multa ieiunatio

Oportebat quidem o uiri
audito me non tollere
a creta
lucrique facere iniuriam
hanc et iacturam
2 et nunc suadeo uobis
bono animo. esse
amissio enim nullius animae
erit ex uobis praeter-
quam nauis
8 adstitit enim mihi hac nocte

Bed. (ap. Sabat.). nauim D; eam Bed. (ap. Sabat.)
et + trahebant autem et anchoras. timentes (ef
Bed. ap. Sabat.): + autem gig. cor. ual., et et
timentes s, timentesque Bed. (expos. ed. Giles,
‘alia transl’), gr. poBovuevol re. syrtim cum
BFKSUV ug. Hieron. ‘de nom. kebr? (iii. 104),
Bed. (ed. Giles), sirtim DG°T ¢ * gr., antigus’ ap.
cor. ual., syrcim cor. uat*, sertim W, gr. Zdprwv
NABC min.: syrtem ACIM(y in ras.)O dem. gig.
2, sitem G*O, ¢¢ Ztprqy HLP al. plur.; syrtis s,
sirtis R, syrtes Bed. (ap. Sabat.). incederent
DRYV, incaederet ©; exciderent Bed. (ed. Giles);
incideremus gig., contra graec.; > occurrerent in
syrtes Bed. (ap. Sabat.). summisso (subm. BDG
KORSU*VW; + que #%) uase (uasse D, base F)
= xaAdoarres 7O okeios: summisso uelo I; de-
positis uelis s; laxantes antennas Bed. (ed, Giles);
xaA. 7d lorla 32™. 37. 56. 66, yaA. 70 lorioy
98™ syr. pesh. ar.; gig. uide infra. sio: ita
Bed. (ed. Giles); om. s. uerebantur R*. sum-
misso . . ferebantur: uas quoddam dimiserunt
quod traheret gig.

18. + ad init. permanente autem D. ualide
(-dae CF*1, ualde D*, ualida S& dem. p') autem
nobis tempestate iactatis (iect. D) = gpodpds
I xepalopévary Hudv: et cum uehementem face-
remus tempestatem s, ef opoBpis e x. Juav A 35
syr. pesh. ; uento autem ualido instante et tempes-
tate gig. subsequenti gig. ¢ + autem gig. diae
C. iactam O* (corr. m. rec.), iectum D, fecerant
G* (corr. G); faciebant s. )

19. tercia RSW, tertio G. diae CI. suis: forsan
propriis p*. > manibus suis 5. armamenta:
armaturam $; g». T)» oxevfy. > armam. nauis
suis man, D. proiecierunt D; + in mare CMT ¢
dem. gig. s, et syr. harcl, (cum*).

30. + ad init. persecuerante autem tempestate
et gig. solem S. om. autem DGR* gvg. s; +
‘neque luna D. > autem sole 7z, ef pfre 32 HAlov
gr. syderibus IUS; stellis gig. 5. aparentibus C.

plures (wAciovas uel whelovs): plurimos gig.;
multos D s. et + hieme ac 5. non exigua:
nimia 5. imminente BKORU (m gr. i ras.) vg.
Tisch., in mittente C; perseuerante s; gr. dmxe-
pévov. om. et temp. n. ex. inm. gig. (wide ad
inil. ucrsus). om. iam yig. cum g». B. ablats
erat (erant I) spes omnis (omni R; omnibus G)
salutis nostrae (-tre TOW) = wepppeiro IAwls
wdoa Tov obfesba: Huds AB min., ¢f. amputabatur
spes omnis liberandi nos s: > omnis spes nobis
aunferebatur uitae gig., ¢f wepipp. wdoa IAwls oi o.
Hu. NCHP al. pler,

31. ot ocum (quum ©) multa (a ¥ ras. A)
felunatio (-cio RS, iaeiunatio C; + facta ©)
fuisset = woAAijs re (3¢ HLP a/. pler.) darias
twapxotays : et cum iam diu sine cibo essent s; et
cum multis diebus iam ieiunassent giy.; deinde +
et ©. om. tuno gig. cum gr. A 31 Bentl® (sed
corv. ipse). eorum: jpsorum s; fratrum L
aixit (drer): aits. oportuerat CMT gig. 5; +
uos D. qu'dem G; enim ©; + uos zig. s.
o (om."p*) uiri: oboediri 5. audito (+ te ¢)
me: credentes mihi gig. s, ef gv. vebapxhoarrés
poi.  tollere (dvdyeofar plur., dvaydy. 137) cum
BCFGO™KOSTUVW 2g. ¢ p: egredi AD@*MR
dem. Bentl® (sed cory. ipse); egredi tollere I3
nauigare gig. s, ¢f. #. 3. &: de L. creata F*,
luor. . . . lacturam: et lucrari hanc iniuriam et
‘(ac g7g.) detrimentum gig. 5.

22. nuno + quidem gz 5. suadet D. uos s
udtur gig. bon S* (+ 0S®). essac R. amissio
(dwoBoAq): iactumgig. enim: autem K. nullius
animae (-me RW) = yuxijs obdewds 7. 11. 15. 18
ete.: gv. plur. Yuxis obdeula (> obd. Yv. X 8o).
uobis (Judv): nobis gig. (s wdtur) §. preter-
quam BDIMORS ; nisi tantum gig. s. naues S*

23. adstetit BDKOSV?®, asstitit U (s g7. in ras.),
astitit W og. enim: autem K; om. MO* (+0O')
gig. michi B; om. FW, hao: ac MRU*V,
dei ém ras. scr. M; domini T. > anguelus dei



XXVIl, 33-30.]

angelus dei cuius sum ego
et cui deseruio * dicens
ne timeas paule
caesari te oportet adsistere
et ecce donauit tibi deus omnes
qui nauigant tecum
8 propter quod bono animo
estote uiri
credo enim deo quia sic erit
quemadmodum dictum
est mihi
% in insulam autem quandam
oportet nos deuenire.
¥ Sed postea quam quarta decima
nox superuenit nauigantibus nobis
in hadria
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circa mediam noctem
suspicabantur nautae
apparere sibi aliquam
regionem
8 qui summittentes inuenerunt passus
uiginti
et pusillum inde separati
inuenerunt passus quindecim.
% Timentes autem ne in aspera
loca incideremus
de puppi mittentes anchoras quattuor
optabant
diem fieri
3 nautis uero quaerentibus
fugere de naui
cum misissent scapham

hic nocte D. oulus (i ras. scr. U; def. M ad u.
39) sum ego (> ego sum D) = oY elul éyd RAC?
min.: om. ego s cum gr. BC*HLP 31. 61 etc.
om. cuius sum ego et gig. diseruio D. > dei
cuius s. e. et cui des, angelus Bent/. cum gr. RA
(BC) msn. (codd. nostri = gr. HLP etc.).

24. ne timeamus I* (corr. I') ; noli timere gig. 5.
paulae I. omesari (caess. B*, cess. D, ces. STW ;
cacsarem C; + enim CT) te oportet (hoportet
C; >opor. te D cum gr: 13) adsistere (ass.
BFKU'VW 2g.) = Kaloapl o¢ 3¢i wapaorijvai :
ante caesarem te oportet stare s, oportet te ante
cesarem stare gig.; caesari te op. sisti Lrasm.
Turic. Besa. et ecce: ecce enim Auct. de prom.
(iii. 14. col. 176). donabit IT. om. deus gig.
> tecum nauigant gig. s duct. de prom.

25. propter quod : om.quod S* (+ S?); prop-
terea gig. hestote C; stote S. deo sime addit.
ACDGOIOT vg. gig. p et gracc.: + meo BFKR
SUVW ¢ dem. quia sic: quod ita D. quem-
admo S* (+ dum cor.); quaemadmodum O,
diotum est (ctum est f; ras. S) = AeAdAnras:
locutus est gig. michi B.

26, insolam D. autem : enim 5. om. autem
quandam T. hoportet C. > nos oportet D cum
&. B. deuenire (ni sup. /in. G) incautius pro
dxweaeiy guod uerbum u. 17 et a9 incidere redditur,
et 32 excidere: mclius eiici Erasm. Turic., ex-
cidere Besa.

27. sed (set R) postea quam (om. I): et cum
gig. decima (ci #n ras. longa B): + die VW
cor. uat* (mom mg.). nox: nos lapsu A. super-
uenit (-isset CT) = dweyévero A 61. 68: facta
esset gig. ef gr. rell. yévero. nauigantibus
nobis (Japepopévay Huaw): et jactaremur gig.
(s?) Besa. hadria ABCF*GKOSTYV ¢ s: adria
DFQIRUW zg. Zisch. ¢ gig. p. noctis s. sus-

picapatur S* (-bantur S¢). naute F*ORSW.
apparere (apar. OW) sibi aliquam regionem
codd. et vg., cf. ad xxi. 3: resonare (= wpoonxeiv ?
¢f. gr. B* infra) sibi aliquam (quandam s) regionem
£ig. s; gr. plur. mposayew Tvd abrois xdpay (sed
wpoayayewr N*, wpooaxev B, wpocavexar B?,
wpogeyyievy 137 ).

28. qui (=oirwvea N*) cum ACDFGOOT cor.
uat.cdem.p: et 1 gig. et gr. rell. xal; qui et BK
RSUVW gzg. summittentes (cf. 17) cum AGIU*
7g., et submittentes BCD(submitentes) FOKO(t p7.
sup. lin)RSTU*VW (duobus uerbis): miserunt
£ig. ; deinde + bolidem CDOTV™* vg. ¢ dem. gig.
(+et) p? et cor. mat., +pulidem KR p* (‘ guidam
antigui’ ap.cor. uat.); gr.Pollgarres. inuenierunt
bis D. passos pr. ©10ST ; passum p*. uiginti
(-tim CT): .xx- DOSUW ; triginta dem. ; + altitu-
dinem CT s, + altitudinis gig. et pusillum (puss.
S, pusilum O) inde separati (pa swp. Uin. I,
separari W; > separati inde D) =Bpaxd 3@ da-
orhoarres : et post pusillum gig. s ; desmde + iterum
iactauerunt bolidem et g¥g. s fere cum graeco xal
wéAv Bolioavres; om. codd. nostrs el vg. cum gr.
24. 67 al. 3%, passos sec. COIST; passum pg*.
quindecim: .xv. ADSW.

29. ne: necubi C(nechubi)T s ; gv. pfiwov XBC
min., pimw A, phwws HLP al. pler. in: om. D;
+uia ©. “pera G. inciderimus BI, incederemus
D. puppeOs, pupi DR. mittentes : proiecerunt
gig. ancoras GTR. quatuor W, quadtuor C;
.1111- DSUW ; +et gig. s. > anchoras quattuor
mittentes O. optabant (obt. BDT, hobt. C,
optinebant I): optant W (deinde usqu: ad tuno
%. 33, in ras. scr.); deprecabantur s (7). diem
(diaem I*) fleri: ut dies fieret gig.; deinde +ut
(hut C) sciremus an (han C) salui essc possemus
(-imus gi.) CW gig.

Ff2
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in mare sub obtentu quasi
a prora inciperent anchoras ex-
tendere
31 dixit paulus centurioni
et militibus
nisi hi in naui manserint
uos salui fieri non potestis
32 tunc absciderunt milites
funes scaphae
et passi sunt eam excidere.
33-Et cum lux inciperet fieri
rogabat paulus omnes
sumere cibum dicens

ACTUS APOSTOLORUM.

[xxvIL 30~-36.

quarta decima hodie die
expectantes ieiuni permanetis nihil
accipientes
¥ propter quod rogo uos
accipere cibum pro salute uestra
quia nullius uestrum
capillus de capite peribit
3 et cum haec dixisset
sumens panem gratias egit
deo in conspectu omnium
et cum fregisset coepit
manducare
36 animaequiores autem

30. uero: autemgig.s. querentibus CDIRSW.
fugire CISU*. oum (quum ©) misissent (mis-
sisent D) : et laxantibus gig. s, ¢/ g7. xal xaagdvrow.
scafum FGOIT, scaffam O. mari COT dem.
sub obtentu (op. ARSU) quasi = wpopdoe ds:
occasionem quaerentes tamquam s (¢ udfur);
occasionem (hocc. C) querentes sub obtentu (hob.
C, op. TW) quasi (tamquam gig.) CRTW gig.
Far. lat, 11505. a prora (prura D, proro W)
inciperent (-pere CT) anchoras (ancoras CGT)
extendere (extender O) cum ACDGOOTW dem.
2 Bentl. cf. bk mpgipns peANévrawv dyxvpas xrelvew
RHLP al. pler.: > inciperent (in inciperint S) a
prora anch. (anc. 3) exten. BFIKRSUV vg. ¢
contya gv.; > a prora anchoras essent missuri gig.
(5) cum gr. &x wp. dyxipas peAAéyraw Ixreiver
ABC min.; deinde+ut tutius (tocius W) nauis
staret W gig. Par. lat. 11505.

31. centhurioni C, centor. D. > centurione
(sic) paulus O. hii DOTW ; isti s; om. CI*V,
in naui (naue CSU) manserint (manss. O, re-
manserint D p; manseritis Vr*) ommes = v 7§
wholy peivoory R* min.: > mans. in naui Bensl.,
et peiv. v 1§ 7\, gr. plur. uos: nos gig. fleri:
esse gig. 5. p°testis G; possumus g7g.

33. tuno + protinus g7g. s. absciderunt (habsc.
C; sciderunt W) milites = dwéxoygay ol orparidirar
RABC min.: > milites praeciderunt gig. s ef ol
arp. dwix. HLP al. pler. socaphse (scaphe KRW,
schaphae S, scapae D, scaffe O, scafae GOIT) et :
> et scapham gig. passi sunt: om. sunt W;
dimiserunt g7g. s. eam: illam s; om. gig. sunt
eam om. U* (+U'). exoidere ({awegeiv) : absci-
dere D ¢, abscedere U.

33. et cum (quum @; woluit dum Bentl.) lux
(om. W) inoiperet (coepisset dems.) fierl (> fieri
inciperet O) : et cum dies fieret gig.; g». dxpt 8
o Yuépa Eperer (> Eu. Huépa HLP etc.) yiveabar.
rogabat ( +fieri D* sed exp.) =wapexdAe: : horta-
batur gig. sumere (summere R) cibum (cybum
U, ciuum C) = peralaBeiv Tpodijs : ut perciperent

escas gig. ; deinde + postea D* (sed exp.). quarta
deoima hodie (ho arcfe in ras. A; hodise C)
die (diae CI) expectantes (exsp. BV ; spectantes
T) cum ABCFGOIKRTVW Bentl. = regaapeanas-
Bexdrny afpepov Huépav wpoodoxinvres: > qu. dec.
die (e s» ras. U) hodie expec. U vg. ¢ dem. g% et
qu. dec. dies hodie expec. S; qu. dec. hodie est
expec. O, qu. dec. hodie expec. #*; qu. dec. hodie
dies (sine expec.) D, ¢f. qu. dec. dies est hodie a
qua (séme expec.) gig. iaeiuni C, ieiunii DTV ;
sine cibo g¥g., ef g». dmiror. permaneatis U¥, per-
manentes @; manetis gig. nihil (nichil TW)
aocoipientes : om. gig.

34. propter quod rogo: ideoque hortor g7g.
oibum (bum s7 ras. S, cybum RU* st udtur):
escam gig. pro (in ras, scr. S) salute uestrs
codd. plur, et vg.: hoc enim pro salute uestra (>
uestra sal. gig.) est I gig. (Bentl.) cum gr. rovro
ydp wpds Tijs duerépas awrnplas imdpxe: (sed Hperé-
pas ALP min.); deinde + spero cnim in deo meo
£ig. ex u. 35. quia: quoniam D. capillis B%
capite + uestro non g*. peribit (perhibit D,
peripit S) = dwoheirai MABC min.: cadet gig.
et weaeirac HLP al. plur.

35. et (ec I*) oum (quum ©) haeo (hec SW)
dixisset : et his dictis gig. ; g». elwas (-wav HLP
etc.) 8% ratra. sumens: accepit gig. ¢/ eAaBev
40; gv. rell. xal NaBdv. panem +et D gig. gracias
S. egit partim in ras. © ; hegit C; agitS. sum.
pan. gr. egit: fregit panem egit (agens p*) 2.
in oonspectu omnium (hominum p*): coram
omnibus gig. oum (quum @ ; om. T) fregisset
= kA\doas : fregit et gvg. caepit D°OR, cepit KSW;
caepisset D*,

36. animaequiores (animeq. DVW) autem
(om. p) facti (+sunt D; > facti autem F)m
eDBupor 3¢ yevdpevor: tunc bono animo facti gig.
om. et ipsi gig. >et ipsi facti; omnes efc. ¢
adsumserunt (wposerdSorre plur.) AF, assums.
V dem. p, et adsumps. DGOIOS® 7isch., assumps.
BKR*UW, asumps. S*: sumpserunt CR° vg. ¢,



XXVIL 36—42.]

facti omnes
et ipsi adsumserunt cibum
37 eramus uero uniuersae
animae in naui ducentae
septuaginta sex
3 et satiati cibo adleuiabant .
nauem
iactantes triticum in mare.
3 Cum autem dies factus esset
terram non agnoscebant
sinum uero quendam
considerabant habentem litus
in quem cogitabant si possent eicere
nauem
4 et cum anchoras abstulissent com-
mittebant
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se mari simul
laxantes iuncturas
gubernaculorum
et leuato artemone secundum flatum
aurae tendebant ad litus
41 et cum incidissemus in locum
bithalassum inpegerunt
nauem
et prora quidem fixa
manebat inmobilis
puppis uero soluebatur
a ui maris
42 militum autem consilium
fuit ut custodias occiderent
ne quis cum enatasset
effugeret

sumserunt T'; percipiebant g7g., peréraBov 68 Theo-
Phyl®, peraraBay R, uerehapfavov 137. cybum B*.

37. uero: autem R dem. gig. ; enim ¢. huniuersae
C, uniuerse O*RW ; uniuersi S; omnes gig.; + ras.
3 litt, O, anime OW. in (om. p*) naul (naue
S) : om. gig. comtra gr. ducentae (ducente GI
RW) : ducenti D; cc FOSTU®, ccts U, sep-
tuaginta (-te V; +et C) sex: Lxxvi DFOSU®,
LxxvI‘s Ue, septuaginta vi W, Lxx et vI T.

38. saciati RSW, cibo+et D. adleuiabant
(deobge{or) cum ACG!'KRS(-bantur)U®, ef alleuia-
bant BOTU'VW og. 7¥sch. : adlenabant DFG*O
(adleb.) ; adleuiauit I; relevabant grg. nauim D,
iectantes D; proicientes gig. tritticum CFO;
tricum V* ( +ti cor. rec.).

39. cum (quum ©) autem dies (diaes C) factus
(facta D) esset (essaet R) =38re 3¢ Auépa dyévero:
et cum dies illuxisset gig.; desmde + nautae CT
dem. gig. hagnoscebant C; cognoscebant U gig.,
¢ > non cognoscebat terram D.  sinum: signum
S*T. uero: autem gig. oconsiderabant (r in
ras. U; consyd. §) =xarevbovr : prouidebant gig. ;
animaduertunt £rasm,,-tebant 7uric.,-terunt Besa.
habente S; habitantem D. lytus B; littus S&.
quem: quod dem.; quo gig. possint D, possunt
dem. eicere (iecere D, eiecere SV*, eiicere vg.
Tisch.) mifdoai: expellere gig. nauim D.

40. et ad init.om. p*. oum (quum @) ancho-
ras (ancoras GT, hancoras C) abstulissent cum
ACD(obtul. mg.)FGOIMOTW ¢ dem. p* Bentl.:
cum anchoras (anchora S, ancoras ) sustulissent
BKRSUV g. g*; anchoras colligentes gig.; g».
7ds dynlpas wepieAdvres. committebant (cumm.
S, com. R, commitebant D) se (+in W) mari
(mare R¥) codd. plur. et vg. et uers. Angl. 1611
‘they committed skemselves unto the sea’: melius
committebant eas' (i.e. asmckoras) in mare C,

graeci enim elow els Ty Odkaogay ¢f. proiciebant
in mare gig., et uers. Angl. 1881 ¢ they left them
in the sea.’ simul (&ua): et gig. laxantes:
remittentes g7g. iunoturas ({evarnplas): iacturas
©*(corr. mg.)T ; stricturas F; coniunctiones gig.
leuato (-to sm ras. U, -tae I): elenato MT.
artemonae I, arthemone F*, artimone D®. flatum
aurae (aure W) cum ACDGOIMOTW ¢ dem.
&ig. p Bentl.: > aurae (aure BF*R, auroae S¥)
flatum BFKRSUV 7g. tendebant: ten super
ras. scer. G, littus 3.

41. ot ocum (quum @) incidissemus (-imus
OS?*, incedissemus V) fere = wepineadvres 3¢ : cum
incidissent autem gig. (#f cum dméxeihay concordet).
in (ad I) locum: om. S* (+S7); + uado sub I,
¢f. T snfra. bithalassum (byth. U, bit. g i
ras., bithalasmum S, bithalassam O) mowo uerdo
(¢f- biprora, bisyllabus) codd. plur. et Bentl.:
dithalassum wg. ¢f gr. &b6éAacoov; uadosum T;
bimarem Erasm. Turic. Besa; deinde +ubi (hubi
C) duo maria conueniebant CTW Par. lat. 93.
309. I11505; +ta bapsii alibi in locum g*. in.
pigerunt DGOMOST ; impegerunt KU (e pr. in
ras.) vg. nauim D; om. S* prura D. fixa
(fixsa O)=tlpeloaca: infixa T; om. gig. immo-
bilis BFOKORU! vg. Zisch. puppi* B, pupis
DR. soluatur D; + ras. smius /i¢. S. ul:
uim O*. maris om. uoluit Bentl, cum gr. N*AB;
sed gr. rell. habent rav wvpbrow,

43. militum (multum D) autem consilium
foit = 78» 32 orparirdy BovAd) dyévero : tunc cogi-
tauerunt milites g7g. ut +omnesgig. oustodias
(rods Bequdrras): custodes M (cf. cor. uat. mg.
‘non dicitur custodes’); uinculatos p; eos quos
custodiebant D®¢. hocciderent C; + paulum S*.
quis + ras, unius lit. c. oum (com S*; quum B)
enatasset (aen. CG*, enn. R; enatassent O; ena-
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43 centurio autem uolens
seruare paulum
prohibuit fieri

iussitque eos qui possent
natare mittere se
primos et euadere
et ad terram exire

# et ceteros alios in tabulis

ferebant

quosdam super ea quae
de naui essent

et sic factum est ut omnes animae
euaderent ad terram

ACTUS APOSTOLORUM.
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XXVIII. ! et cum euasissemus tunc
cognouimus quia militene
insula uocatur
% barbari uero praestabant
non modicam humanitatem nobis.
Accensa enim pyra reficiebant nos
omnes
propter imbrem qui inminebat et
frigus
% cum congregasset autem
paulus sarmentorum aliquantam
multitudinem et inposuisset super

ignem

taret p; natasset D; enatus esset S*; desnde +et
S): enatans gig.; g». ixwoAvuBfoas. effugirent
S*; -erent S°.

43. centhurio C, centorio D. uolens seruare
paulum prohibuit (proibuit R) fleri codd. ¢/ vy,
sed gv. BovAbpuevos &agdioas Tdv I1, dxdAvoer abrods
70U BovAfjuaros: > prohibuit hoc fieri praecipue
propter paulum ut saluum illum faceret gig.
iusitque V' ; et iussit gig. illos gig. possint SU ;
potuissent I; possit *. natare (re in ras. M):
enatare gig.; natari S°; nauigare S* (w/ wdfur).
mittere (mitere D, mitterent I; emittere 2g.) se
= dwoplyavras ; gig. uide infra. primos sine
addit. CDFGOIM(primo)OTWSRE 2* (&g
side infra) et gracc.: +in mare SU g*, et > in
mare primos ABKRVS ¢ dem. et (om. p*)
euadere (acuaderent I): ut euaderent SU* (ut
euadere U°®); om. gig. (Bentl.) cum graeco. ad
terras C; a terra S. exirent IS. > exire ad
terram D ¢f. gig. qus pro mittere . . . exire Aabet
tamtum primos exire ad terram; gr. est dwopl-
yarras wphrovs dmt iy iy dbvas (sed desunt
DE).

44. om. et adinit.S. oceteros (cact. DGISR) :
reliquos g7¢. alios (om. S°) in (om. S) tabulis
(-olis S) ferebant (+et D* sed exp.): quosdam
in tabulis saluos fieri gig. ; g». ods udv &nt cavioor
(ellipsin uerbi uaric suppleuerunt lating) ; fere-
bant om. uolust Bentl.  quosdam (s s7 ras. I) :
+uero T ¢, +autem W g2; ¢f g». ods 3¢, aea
M*. que IW. essaent R; erant CMTW 2. ¢,
om. quosdam ... essent gig. om. factum est
ut gig. animae (anime CRW) codd. paenc omn.
et vg.: om. A* (+ AY) Tisch. Bentl., et gv. tantum
wérras. euaderet I; accederent D* (corr. mg.).
et sic ... eua- #n ras. scv. R. > et sic omnes
animae saluae ad terram uenerunt gig.; gr. wal
olras byévero mdvras Qiacabijvas txt Ty iy,

XXVIIL 1. cum (quum ©) eusasissemus
(acuas. I, heuas. C, euass. B* euassisemus D):
om. gig. militene (-nae BCKMV gig., -nes p*

¢ udtur, -na S) codd. lowge plur. et cor. ual.
(“ grecus, antigus’), cf. et militine Hieron. de nom.
Aebr. (iii. 102), militinae D, melitene cod. caraf.,
Sere cum gr. petivy B* 124%, syr. harcl. mg.
gracce, arm. : mitilene ¢ g%, mitilenae T, mitylene
SR, et codd. ap. Erasm. metylene, nolatque Luc.
Brug. ‘non scribas mitylene guadrisyliabum pro
trisyllabo welita’ (haec ap. Tisch. T. G. 8);
melita $&, melite Bentl., meletae I, milite W ez
pelirn gv. plur. insola D. wuoocatur codd. plur.
(uocitatur g7g.) = kakeiras : unocabatur DO IKM
RTV vg. c dem. p.

2. #nc. u. 2 barbari Stephanus 1555, werss.
Anglic. 1611 ¢t 1881, Tisch. T.G.8, W. H.: inc.
acoensas HE. barbari: bar i ras. ©. uero:
autem gig. prestabant BCDIMORSW ; praesta-
bat G*. > nobis non modicam (a #n ras. U)
human. SU gig., non gracc. acoensa (c pr. in
ras. U; ascensa S) enim (autem RSU) pyra (y
in ras. U; phyra I, pira DRTW; pruna A, forsan
ex Joh. xxi. 9) : accendentes enim ignem gig.; g7.
&pavres (uel dvay.) ydp wupdv. reficiebant codd.
paene omn. et vg., et refecerunt gig. = wpocave-
AdpBavov N* 137 c*r guod recte redditur ‘refreshed’
of. Polyb. ix. 8, 7, xxii. 22 (3§), 6, Dsod. xvii. 16;
recipiebant D cf. Bed. (retr.) ‘in graeco scriptum
es¢ recipiebant nos omnes guod et nos arbitramur
primo sic inlerpretatum esse in latinum, sed
librariorum negligentia mutatum’ ; gr. pluy. npoa-
€AéBorro. omnes (8 i1 ras. U): om. gig. Bentl.
cum gracco A ef cop. imbrem (him. R, ym,
CIUW) qui inminebat (imm. CFOIRU'V zg,
Tisch.; imnebat K): pluniam imminentem gig.;
&7 T0v berdr v dpeordra. et + propter (Bentl)
cum gr. (exc. R* min.).

3. oum (quum ©) congregasset autem =
ovorpljavros 8€: et cum collegisset g;ig. ali-
quantam (-tum p* ws udiur) codd. pacne omn. ct
2g. = 1 XABC min., ¢f. aliquam W : om. A gig.
cum gr.HLP al. pler. et in ras. U. inpossu. D,

imposu. BFKU (im #n ras.) vg.; posuisset O, ¢f.
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-uipera a calore cum processisset in-
uasit
manum eius
4 ut uero uiderunt barbari
pendentem bestiam
de manu eius
ad inuicem dicebant
utique homicida est homo hic
qui cum euaserit de mari
ultio eum non sinit
uiuere
8 et ille quidem excutiens
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bestiam in ignem
nihil mali passus est
8 at illi existimabant eum
in tumorem conuertendum
et subito casurum et mori
diu autem illis sperantibus
et uidentibus nihil mali
in eo fieri
conuertentes se dicebant
eum esse deum.
7 In locis autem illis erant
praedia principis insulae

I1ad u.8. super (ixl): in dem. calore + ignis
SU. oum (quum ©) prooessisset (ssisset i ras.
U; precessiset D; cessisset S) = {¢eAfoiga (SefeA-
6oboa HLP efc.): exiens g7g. inuasit (-ssit D) =
xabijper : momordit gig.

4. ut uero (om. R*; + R') uiderunt barbari
= ds 3¢ elov ol BdpBapor: > ut uid. uero bar.
‘Twe, > ut uero bar. uid. ¢; ut vid. autem s (forsan
om. barbari) ; quo uiso barbari g7g. pendentem
bestiam (uiperam T): quod penderet bestia gig.
de ACDGOIMOTW ug. ¢ dem. gig. p s = & : in
BFKRSUV. ut uero...eius om. T* (+T!in
mg.). ad inuicem: inter se gig. hutique C;
om. gig. homicida est homo hic (iste A Zisch.)
= ¢govels toriv & dv8p. oros: > is homo homic.
debet esse gig., hic homo homic. esse oportet s (s
udtur), hic homo debet homic. esse Sulp. Seu. ep.
1. 355. qui (quia R; quem D) oum (quum O)
euaserit (heuas. C, enass. DS; aeuaderet I,
euasit §): quem liberatum gig. 5, quem saluum
factum Sulp. Sew.; gr. bv dagobévra, om. de
mari S* (+S%. ultio (ulcio RS): equitas C
(heq)) T gig. (s); fata Sulp. Sew.; gr. 3 dian;
+diuina cor. uat.* (non mg.). eum non sinit
(sinet O, sinit U) uiuere cum COIKU (57 ras.
ser)) V dem. (> eum ultio n. s, u.), ¢/ eum non
siniuit (sipiuit R*) viu. R, eum non dimisit uin. A
Tisch., stem non sinit uiuere (sine eum) BDFG:
> non sinit enm (+ in terra W) uiuere OS (sinet)
W 2g. ¢ #, non siuit eum uinere M; > eum uiuere
non permisit T; uivere non siuit wolust Benmtl.
(sfne eum), ¢f. uiere non sinunt Su/p. Sew., niuere
non permisit s; > uinere equitas non permisit
&ig.; gr. ") Bixn {7y obx elacev non uariat.

5. et ille quidem (8 uév oiw): paulus uero gig.
(s). exoutiens (e in ras. U; excuciens SW)
‘bestiam: excussa bestia g7g. s. > in ignem
bestiam ¢. nichil W. est + ab ea S. > nihil
patiebatur mali gig. s; > émadev 003ty xaxdv gr.

6. at (ad CIO; et p) illi: illi autem s. ex-
istimabant : extimabant F, estimabant ¢ g, aesti-
mabant D; g». mpooedéxaw. illum s (?). in

tumorem (tumore IOS; timorem D) conuer-
tendum (-tandum D): intumescere s; succendi
£18.; gr. muwpdodas (fumipw. X min.). et subito
casurum (cassurum BD, causarum I) et mori
(moriturum CT): aut subito cadere mortuum s
(1t udtur), > aut cadere subito mortuum gig., ef
&7 ) (nulli xal) xarewizrew dpvw vexply. diu
(sn ras. U; dum S) autem illis sperantibus (p
sup. lin. M, spirantibus S) codd. paene omn. et cor.
uat®, of. ¢ f ad Luc. iil. 15: diu aut. illis expec-
tantibus (wpooBoxdwraw, ¢t cf. supra existimabant)
vg. dem. Luc. Brug. (ap. Tisch.) ‘mon mutes
expectantibus s» sperantibus,’ cor. wat. mg. (sed
ipse cor. uat® notat ‘sperantibus amtigui, id est
existimantibus; a/is -expectantibus; sed grecus
equinocum miki usidetur significare etiam speran-
tibus & expectantibus’) ; cumque diu expectarent
£9€. (5). uiderent gig. s. nichil W. in eo fleri
codd. plur. (> fieri in eo SU) e vg., of. ei con-
tingere grg. (mali contingere s ; perverumt religua)
in eum fieri ACG® 7isch. (Bentl.), in illum fieri
P gv. els adrév ywéuevov. conuertentes se
(conuertantes se D; conuertentes famium p) =
peraBarrdéuevo RHL ese.: conuersi gig., ef pera-
Barépevor ABP min. eum forsam om. s (dice-
bant esse deum; pericrunt religua). eum esse
(essae R) deum codd. longe plur. et vg. cum gr.
NB min.: > eum deum esse SU (sed in ras. scr.)
cum gv. 13. 31. 38 etc. syr. pesk. et harcl.; > esse
eum deum wuolust Bemtl. cum gv. A; eum deum
(sime esse) gig.

7. in loois autem {llis: inter eos autem qui in
illo loco morabantur gig. et forsan s (autem qui
in loco morarentur #/ udtur) = gr. tv 8 rois wepd
7d» réwov lxcivov. predia BDKRW. principes
S; principi gig. (Bentl.) et gv. vy wpbry. insule
RW, insolae D. publii codd. plur. (publius ¢
ut udtur) et vg.: puplii AT TiscA., pupli ci D;
puplio gig., publio (Bentl.), et gr. MomAly (lovx, §.
7. 35.61). om. qui D (sed pupli ci pro puplii qui 7).
nos suscipiens (>> suscipiens nos s) triduo be-
nigne (-na ©, -nus R) exhibuit (exib. OR;
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nomine publii
qui nos suscipiens triduo
benigne exhibuit
8 contigit autem patrem
publii febribus et dysenteria uexa-
tum iacere
ad quem paulus intrauit
et cum orasset et inposuisset ei manus
saluauit eum
? quo facto et omnes qui in
insula habebant
infirmitates accedebant
et curabantur
10 qui etiam multis honoribus
nos honorauerunt
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et nauigantibus inposuerunt quae ne-
cessaria erant.

11 Post menses autem tres
nauigauimus in naui
alexandrina

quae in insula hiemauerat
cui erat insigne castorum

12 et cum uenissemus syracusas
mansimus ibi triduo

13 jnde circumlegentes
deuenimus regium

et post unum diem
flante austro secunda
die uenimus puteolos

14 ybi inuentis fratribus

-tractanit C; hospitio recepit s uf mdfur) = fere
dvaBefduevos uds Tpeis Yudpas puhoppévan itivcer
of. Roemsch It. w. Ug. p. 364 : > nos hospicio
humane recepit per tridunm gig.

8. contigit S. ptrem G. puplii A (p sec. in
.7as.) DT Tisch. gig.; + maximis wel tale quid s
(#t udiur ex spatio). dysenterias AG(-iam*)M°
9g. P 5 cor. ual. ‘grecus, amtigus, disentiria D,
dissenteria W ¢, of. voerreplg 61 al, pler., -lp
RABHLP c. : dysinteria FIK(y ¢f i pr. in 7as.)
M*V, disinteria CORS°T p*, dissinteria B, desin-
teria S*, desynteria OU, disintheria gig. at V.
intrauit: r im 725. G. et sec.: ut S. quum @;
om. T. horasset C; def. M ad u. 23. et in-
posuisset (imp. K vy, inposuiset T*, inpossuisset
D; posuisset I) ei manus (manum ¢): imposuit
ei manum et gig. ; gv. eloerddv xal wpocevidpevos,
dmbeis (kal dmbels 69 a of koor; bmbels Te 15, 31.
99. 105) 7ds x. abr$. saluauit (ldoaro) of. uol. i.
2. 767 : woluit sanavit Bemtl. et ita ¢ grecus’ apud
cor. ual. eum + dominus SU.

9. quo facto : hoc facto gig., ef Todrov 3¢ (olw
HLP al. plur.) yevopévov gr. om. et pr. ISSE@
¢ gig. cum graeco B. qui in i ras. scr. U, om.
in S. insuls (-lam G*; insola D) codd. plur. et
vg. = v vhiop : ipsa insula A ¢f > insula illa gig.
habebant (-bat S, abebant C) infirmitates (-tem
G) of.gr.ol ... xovres dabevelas : commorabantur
infirmantes gvg. accidebant DS.

10, hetiam C, actiam R. honeribus D (> nos
honer.) ; horibus /zpsu B. nos: eum g*. honor-
aberunt T. woluit > honorau. nos Bemtl. cum
graeco. nauigantibus (= dvayouévois wide ad
xxvii, 2; ef séc u. 11): + nobis gig, + nos S.
inposuerunt (imp. K ©z.): + nobis SU. quae
(que I0°W) necessaria (necesaria K, nececsaria
R¥) erant (om. O) = vd wpds 7ds xpelas NABI
min.: gv. rell. vd zp. Ty xpelay,

11. menses: dies g* (corr. #%). > autem
menses -I1I. D, > tres autem menses (Bensl.); gv.
perd 82 7peis pijvas. in naui (bv wrolp) AG°KR
TUVW 2g. ¢ gig., et in naue CDG*@IO dem. p*:
in nauem BFS g% alaxandrina D, alexandrino O,
alexandria W ; alexandrinam .BFS. que GIOW.
in sec.: om. 1S; + ea gig. insola D; insulam
BST* (#¢ udtur). hiemauerat: t sm ras. B;
uera s» ras. G; hiemaberat T, hyemauerat CS ;
cemauerat D. erant V. insigne (-nae I): para-
semum gig. ( +et), of. CD snfra et Iren. (Mass. p.
201) parasema nauium; gv. sapaciug. oastorum
legimus cum AGeS'TUVIRIE cor. uat. Bentl,
et casthorum C: castrorum ervore plano A*BDF
G*©1KORS*T*U*W¢S ¢ p; dioscore gig.; stem +
alibi parasimus dioschori C®s, + parasse modios
+XX. chorus D (chororum mg.); gr. Asooxovpois;
of. Bed. (expos.) ‘ credo primstus insigne castorum
asse positum sed uitio librariorum literam adiectam
o+« ins alia transiatione pro wapachiup AiogKkobpois
seriptum widimus cui erat signum iouis filiis,’

12. quum ©. uenissimusS. syracusas (Zupa-
xovoas) cum ACT (sir.) gig. Bemtl. cf. Hieron. de
nom. Acbr. (iii. 104): syracusam FOIKORSVW
vg. dem. p* (-cuse p* ul udiur), siracusam BGU ¢,
siricussam D. om. ibl wolust Lentl. cum graeco;
sed Rabent syr. pesh. et harcl. (cum®).

13. inde (unde woluit Bentl.; et inde O) oir-
cumlegentes (circunl, §, circamdegentes CT;
circumnauigantes D): et inde tulimus et gig.; g7.
80er wepiaA@brres (mepierdvres N*B). rhegium
vg.; regei g%, unum sn ras. scv. B. secunds
die (dise C) codd. plur. et vg. ¢ dem., uide ad vii
8: secundo die ADGW gig. 2. puteolos (puth.
D; puteolus W) codd. plur. vg. et uett.: puteolis
AG°@R.

14. ubi (hubi C) = ob: ibi OT cor. mat.*; et
&ig. fratribus: flatibus I, rogati sumus:
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rogati sumus manere
apud eos dies septem
et sic uenimus romam
15 et inde cum audissent ‘
fratres occurrerunt
nobis usque ad appii forum
et tribus tabernis
quos cum uidisset paulus
gratias agens deo accepit
fiduciam
6 cum uenissemus autem
romam
permissum est paulo
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manere sibimet cum custodiente se
milite.

17 Post tertium autem diem

conuocauit primos
iudaeorum
cumque conuenissent
dicebat eis
ego uiri fratres nihil aduersus plebem
faciens aut
morem paternum
uinctus ab hierosolymis
traditus sum in manus
romanorum

rogauimus B; consolati sumus gig. ; g7. wapexi-
6nuev. manere apud (aput CGIORSW) eos:
> apud eos manere Bentl. cum graeco; et man-
simus apud eos gig. diebus BDO. septem:
Ul DSW; 111 grg. > Ul dies ¢. uenimus
romam codd. pacne omn. (rome p*) et vg. cum gr.
Al 13. 38 ¢fc.: > romam uenimus gig. cum gr.
NRBHLP al. pler,

15. om. inde gig. quum O, audiissent D.
fratres sinc addit. codd. omn. uvg. uett. et syr.
pesh.ete.: + 1d wepl Hudv gr.omn. occurrerunt
(hocc. C) nobis: concurrerunt nobis D; g~
#Abov (E¢fiAbov HLP etc.) els dndvrnow (Imdv. R*
40) Huiv (hudv I min.). husque C. ad om.CT
(Puide infra). appii cum ACFGIOVWSSE
£ig., ¢t appi OK: apii A*UR ¢ p* (et+in mg.
appii forum. una pars); api D; epi BS, pi g*; ad
pa T; om. R et Par. lat. 104. 11505*. 11533%.
17250%. > fratres appii, occurrerunt nobis usque
ad forum V Par.lat. 2. 4. et sec.: acvg. tribus
tabernis (tau. I) codd. longe plur., forsan = ‘at
the Three Taverns’ ¢f. Stamboul efc., ue! forsan ut
ostenderet interpres Appii forum longius ab urbe
distare quam tr. lab., ideoque usque ad cum illo
nomine tantum coniunxit : tres tabernas D zg. ¢
dem.; +in mg. tribus tabernis. una pars . quos:
quas dem.  quum O. uidis’et V. gratias (grac.
S) agens deo acocepit (accipit D) fiduciam:
> sumpsit audaciam et laudem dedit deo gip. ef
t¢pl. (er enphieng den trost er macht gnad got).

16. cum (quum ©) uenissemus autem: > cum
autem uen. I zg. (non Bentl), >quum autem
peruenissemus T, ¢f g7. re 82 fiAbouev LP al. pler. ;
cum introissemus autem C e 3re 82 elahrbouey
RABI misn.; Bentl. uoluit uenissemus autem desnde
addidit introissemus. romam sine addit. codd.
nostriomn.vg.c dem. cum gr. RABI min. syr. pesh.
et harcl. txt.: + centurio tradidit uinctos prefecto
2 (¢t rome p* pro romam) Par. lat. 343%. 343.
11933 f¢pl. (der centurio antwert di gefangen dem
richter), + centurio tradidit custodias principi

Gg

peregrinorum gig. (¢f. Harnack-Mommsen * Ber.
d. Berl. Akad. 1895, p. 491 ut monet Blass), et
+ 8 éxardvrapyos mapéduxe Tods Seopiovs T oTpato.
weddpxe (quidam -xp) HLP al. pler., syr. harcl.
(cum®). est: om. gig.; + autem gig. p et gr.
HLP ¢tc. paulum I. manere in ras. longa scr.
U ; maneret A*(w/ udtur)l ; permanere 9. sibi-
met (kab’ éavrdv): om. gig.; sibi A; apud (aput
C) semed ipsum CT ¢f > ap. sem. ips. manere
CT, ¢f. > sibimet manere ¢ ; desnde + foras (foris
W 2) extra castra O*(sed ¢xp. )W cor. uat. mg.
dem. gig. (> for. manere) p et Par. lat. 41. 93. 309.
315. 11505. 17350 ef gv. 137 + o Ti)s wapep-
BoAfjs, item > extra castra seorsum Syr. Aarcl.
(cum*). oum oustodiente (-ti I) se (om. B)
milite: cum custode sibi milite p; custodiente se
(eo s) milite CT s (w¢ wudtur); custodientibus
eum militibus g#g.

17. post tertium (tercium RSW; .nr. D)
autem diem (diae I): factum est autem post
triduum (diem tercium g7g., dies tres s) gig. g s
cum gr. dyévero 8¢ perd Huépas rTpeis. conuocabit
T ; ut conuocaret p. primos iudaeorum (iude.
DRW): >ijudacorum priores s; eos qui erant
primi iudeorum p, ef gr. Tods dvras T@v ‘Iovd.
wpdrrovs. cumque (quumque @) conuenissent
(con #n ras. B; conuenisset O; uenissent C9):
qui cum conuenissent (conuenerunt s; uenissent p*)
&ig. p s; gr. oweAbbvrav 8 abrawv. dioebat (t in
ras. R ; dixit c*) eis (ad eos p) = {Aeyev (awev 61)
wpds adrovs: conferebat cum eis dicens gig. s.
ego om. woluit Bentl* sed corr. igse. nihil
(nichil BW) aduersus plebem (legem WS p non
graec.) faciens (om. S*): cum contra plebem
nichil fecissem g7#g., cum nihil contra pl. fec. s.
aut morem paternum (/axe in ras. scr. S) : aut
more paterno C; aut moribus paternis p* (corr.
2"); neque contra mores patrios s, neque contra
mores patrum gig.; gv. § Tois €eoe Tols marpyois,
uinc®™* S. hierusolymis O, ihero. C, iero. vy,
hierosolimis RU, hierusolimis DS, iheroso-
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18 qui cum interrogationem
de me habuissent
uoluerunt me dimittere
eo quod nulla causa esset
mortis in me
1 contradicentibus autem
iudaeis coactus sum
appellare caesarem
non quasi gentem meam
habens aliquid accusare
20 propter hanc igitur causam
rogaui uos uidere et alloqui
propter spem enim israhel
catena hac circumdatus sum

[xxvit. 18-23.

21 at illi dixerunt ad eum
nos neque litteras accepimus de te a
iudaea
neque adueniens aliquis
fratrum nuntiauit
aut locutus est quid
de te malum
%2 rogamus autem a te audire
quae sentis
nam de secta hac notum est
nobis quia ubique ei
contradicitur.
3 Cum constituissent autem
illi diem

limis T, ierosolimis W ; hierosolima g7g. mani-
bus T.

18. cum (quum O) interrogationem (-cionem
RS) de me habuissent = dvaxplvavrés pe: post-
quam me interrogauerunt g7g. s.  uolebant gig. 5.
me sec. codd. et vg. cum gr. R* 177 : om. gig. s cum
gr.rvell.  demittere OS. nullam s. ocausa: au
in ras. ©; caussa D; causam s. > esset causa
W zg. > mortis esset (essact R) DOR* (corr.
RY) gig. p s Bentl.; gr. 8id 70 pndeulay alriay
Gavdrov dmépxew bv duol,

19. om. sutem S. iudeis DGORW. quo-
hactus CR ; conpulsus s. cesarem SW, cessarem
D. > caes. appell. O. quasi: tamquam gig. s;
+ in D. haberem K; habeam gig. accusare
(acc #n ras. U, accussare D): + sed ut liberarem
animam meam de morte (> an. me. de mor.
liberarem p, > an. me. a mor. liberarem g7.) ¢
£ig. p Par. lat. 341. 343. 343 fepl. (den das ich
mein sel der los von dem tod) cum gr. 137 ¢*°F
syr. harel. (cum*).

20. ygitur C; ergo gig. (> cau. ergo) s. causa
I; caussam D. rogoui S*. uideri O. alloqui
codd. plur. et vg. et p* (cf. xx. 11, xxi. 40), adl.
ACFGOI: adloquere p* ; desnde + uos p. enim:
autem p. israel zg., srahel C, hisfl D, il G;
isrti p*.  oatena (-nam IO Bentl.) hac (hanc O
Bentl) oircumdatus (circund. $) sum codd. et
vg. ¢t p': hanc catenam (> cath. hanc s) circum-
fero (porto s; + hic gig.) gig. p s; g». Tv GAvaw
TavTyy weplnepar,

a1, at (ad CIO) illi : qui p. om. ad eum gig.
> ad eum dixerunt s (Bentl.) cum gr.  literas U
WG, litteras D.  accipimus B*DG*,  de (wepl
plur.) pr.: aduersum CT p sef kara R, indea DOR;
indaeis C, iudeis TW gig. non graec.  acoep. de
te a iud. Aoc ordine codd. et vg. cum gr. AP 13,
103. 105: > adu. te acc. a iud. p s cum NBHL
31. 61 al. pler., > de te a iudeis acc. gig. ueniens
s. aliquis: quisquam gig. s; +ab hierosolimis

gig. nuntiauit codd. plur. (nont. G*, nunc.
RW&QE) et vg.: adnuntianit A p Tisch.; om. S;
&7 dxfyyeder.  loquutus @. om. est D. quid
(7t) ABCFGIKRTVW 2g. ¢ dem. : aliquid DOSU
s; 0om. O gig. p. mali ¢; male gig. 5. lia citat
sersum Hieron. (vii. 737) nos enim nec literas
a te accepimus de iudaea nec ueniens quis de
fratribus annuntiauit nobis aut loquutus est aliquis
de te in malum.

23, rogamus (dfiotuer) : postulamus gig. s;
petimus p Hieron. (vii. 737). & (wapd) : om. O;
de gig. p et wept H. audire om. D. > audire
a te I cum gr. RL min., ¢f. ut audiamus a te
Hieron. quae (ae in ras. ©, que IW): quid D
Hieron. saentis O; sentias Hieron. nam de
seota (ras. unius Iit. A) hac: >de hac enim
secta p, de hac enim heresi gig., de haerese nam
hac s, de heresi enim ista Hieron. ; gr. wepl ptv ydp
tijs alpégews TavrTys. notum est nobis omnes
cum gr. HLP al. pler.: > . Huiv loriv XAB
min. quia: quoniam s. hubique C. om.eiK p*
s Bentl. cum graeco. contradicitur (tra sup. lin.
G): contradicetur D ; contradicere S; >>contrad.
ei gig.; deinde + in toto orbe gig. 2.

23. cum (quum ©) constituissent (statuissent
D) autem (om. G*S*) = ragduevo 8é: et cum
(quum CT) const. CT gig., et cum statuissent s;
constituentes autem p. illi: ei gig. uenierunt
D; + ergo iudaei Hieron. (vii. 385). ad eum
(illum ¢): om. p Hieron. in (ad I) hospitium
(-cium KMS, -tio O, ospitium T, ospicium R)
plures (plurimi MWSE; maulti Hieron.) = els
T ¢eviav wAeioves: > plurimi ad eum in hospicio
£, > plurimi ad hos pauli g* (corr». pl. ad
hospicium plures p*, desnde erasit plures); + ut
2* sed expunct. testificans : obtestans p, con-
testans Hieron.; + eis Hieron. (eos codd. duo)
cum gr. L 18. de regno Hieron. (codd. duo).
suadebatque CT gig. s, et suadebat p. eos AD
GOIO gig. p Bentl, illos s, cf. Roensch ‘It.
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uenerunt ad eum in hospitium plures
quibus exponebat testificans regnum
dei
suadensque eos de iesu
ex lege mosi et prophetis
a mane usque ad uesperam
24 et quidam credebant
his quae dicebantur
quidam uero non credebant
% cumque inuicem non essent
consentientes discedebant
dicente paulo unum
uerbum
quia bene spiritus sanctus locutus
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est per esaiam prophetam
ad patres nostros %6 dicens
Uade ad populum istum
et dic
aure audietis et non intellegetis
et uidentes uidebitis et non
perspicietis

27 incrassatum est enim cor

populi huius
et auribus grauiter audierunt
et oculos suos conpresserunt
ne forte uideant oculis

et auribus audiant

et corde intellegant

u. Ug’ p. 441 : eis BCFKMRSTUVW gog. Tisch.
Hieron. ¢; om. dem. ex (dwd) codd. plur.
et vg, a p: et AGIKO. mosi cum AFG s:
moysi rell. (moisi W, moyse S) ¢/ zg. prophetis
(phetis i ras. ©, profetis DS): + et W* (corr
W*). om.a mane Hieron. husque C. uesperum
OS p Hieron. a mane u. ad uesp. 7n ras.
ser. U,

24. om. ot 5. quidam + ex eis s. hiis W.
que IW, dicebantur fanzum ABCDFKRTYV zy.
s et gr. Tois Aeyouévois : diceb. (dicib. M*) a paulo
©OMOSU ¢ dem. cor. uat.* (non mg.), et > a paulo
diceb. I gig. p, > ab eo diceb. GW. wuero:
autem D* (corr. mg.) ; om. p. uero non ored-
in ras. scy. U.

25. oumque (quumque ©) inuicém non
essent consentientes (consenc. RSW) = dadpu-
ool Te Svres mpds dAAAAovs: et dissonantes ad
inuicem gig. s; et cum essent inconuenientes 2 ;
conuenientes autem ad alterutriim iudaei Uzgil.
(¢rin. I 12 = Ath. lat. i. 780). discedebant (in
ras. scr. U): disceptabant D ; dimittebantur gig.
2 s Uig.; gr. dneddovro. dicente paulo (elwévros
7o IL): > paulo dicente p; a paulo dicente gig.
> uerbum unum gig. s (Bentl) cum gr. om.
quia p*s. bene: bonus W. om. sanctus KW
2* (+ 2%). loquutus ©M. > locutus est sp. sa.
&ig. p Ambr. (spir. iii. ¢. a1), > prophetauit sp.
sa, lib. de sp. sa. apud Ambr. (ed. 1751, tom. iv.
768).  isaiam BG‘OKRSVRIL, ys. W, ess. D,
esahyam C, esiam M. profetam DS; om. p

Ambr. (spir. iii. c. 31) et lib. de sp. sa. apud

Ambr.; + et D. om. per es, proph. Uigil.
(Uarim.) et ita uoluit Bentl* sed secundis curis
correxit. mostros codd. et vg. cum gr. HLP al.
Plur.: uestros W (Bentl.) p s Uigil. (Uarim.)
Auct. quaest. 2930, et gr. RAB min. om. ad
patr. nostr. /ib. de sp. sa. apud Ambr.

26, Incipitnt rursum e et E. plebem istam
Ambr. (spir. iii. c. ar), plebem hanc gig., > hanc

plebem p. et gr. om. S. dio sisie add. ACDGO
IMOTWS ¢ gig. p s et graec. : +ad eos BFKRSU
VAL ¢ dem. ad pop. ist. et dio: > dic
populo huic /8. de sp. sa. apud Ambr. et sec.
om.s. intellegetis cum ACDFORTU!'V ¢ s, e
intelligetis OW zg. ¢ dem. p*: intellegitis BIMS
(-tes)U*, intelligitis GK; g». ob u) owijre
(ovveire L 61, ouviere 13) ; audietis gig. g% om.
et lerd. A Tisch. uidebitis (-uitis C) = BAépere
(-nre RAEH min.): uidetis A*(corr. AMI.
perspicietis (i3yre) codd. plur. (presp. M*,
praesp. G, prosp. D, sperp. F) ¢/ vg.: perspi-
citis I; aspicietis B gig. Usgil. (¢rin. 12 = Ath.
lat. i 780) Ambr. (spir. iil. 31) et lib, de sp.
sa. apud Ambr.; respicietis ¢; uidebitis A 2
s Uigil. (Uarim.); cognoscetis syr. harcl. et
edrjre E.

37, Uersus 35-37 sacpius citat Hieron., e. g.
i. 48, iv. 9o, 96 wudi fere cum Uulgata congruit ;
et v. 541 ubi non multum differt ; of. Mt. xiii. 14.
incrassatum (incrasatum D, in crastinum W) est
= {maxiv9y: induratum est ¢ (sed > enim est),
impinguatum est Sieron. (v. 541). om. enim 1.
inor. est enim: ingrassa autem p*; graua autem
£ig.y <f. eBapwbn yap R*¥, cor: aures ut udtur
2* (corr. p?). populi: plebis gig. p. auribus
(= gr. BEHLP al. pler.): + suis CT Hieron.
(i. 48, v. 541) Uigil. (trin. 12 = Ath, lat. 1. 780)
Bentl* (deinde corr.) et gr. RA min.; aures
eorum Ambr. (incarn. ¢. 3). et aur. grau. aud. :
om. gig. p*; > et clauserunt aures suas s (ut
udtur). occulos R, hoculos C. suos: eorum
&ig. p* (wt udiur). conpresserunt (p sup. lin.
D, compr. KT zg. Tisch., cd||pr. U, conpraess. G,
compraess. F, conpraeess. C) = éxdupvoar ;: con-
cluderunt ¢, clauserunt Hieron. (i. 48) Uigil.
(t7in.) ; degrauauerunt s, obturaucrunt #; obtura
2*, obscura gig. forte: quando ¢ s Hieron. (i.
48). uideant: an sn ras. @; n sup. lin. D.
occulis R, hoculis C. audribus A* (¢ wdtsr;



228 ACTUS APOSTOLORUM.

et conuertantur et sanem illos
% notum ergo sit uobis
quoniam gentibus missum
est hoc salutare dei
ipsi et audient.
30 Mansit autem biennio toto
in suo conducto

[xxvm. 27—31,

et suscipiebat omnes qui
ingrediebantur ad eum
3t praedicans regnum dei
et docens quae sunt de domino
iesu christo cum omni
fiducia sine prohibitione amen.
EXPLICIT ACTUS APOSTOLORUM

sed corr.); aure S. intelligant GOKW 5. con-
uertantur (tur sup. Zim. O): conuertentur S;
conuertant se G{-tent)IMRTW ¢ Hieron. (i. 48
codd. alig., iv. 9o, 96); + ad me Hieron. (1. 48
codd. alig.). om. et conuertantur g*. sanem
(sanen G*) : sanabo p*; g». ldoopas NABHLP
ete., ldoapar E 61 al. mult. illos: eos vg. dem.
&ig. p Hieron. (iv. 9o).

28. ergo: igitur 2, itaque gvg., autem dem. ;
om.O. esterasumO. hoo: H (=autem)O;
om, T cum gr. N°E(non )HLP al. pler. ipsi:
hii p.  et: etiam p; om. g¥g. > etipsi vg. ¢
contra gr. audiant M. dei ipsi, et audient sta
diuisum F.

29. Uersum omisimus cum codd. ABFGIKOR
SUV cod. caraf. dem. ¢ s (ut udtur ex spatio) et
g&r. NABE 13. 40. 61. 68 1!°* ¢f Bentl.: habent
CDOMTW wg. ¢ gig. p al. pasc. sed uariant
fnler se; + et cum (quum @) haeo (hec W; hoc
M ¢) dixisset exierunt (egressi sunt W; + ab
co zg.) iudaei (-dei DMW) multam (multo p*,
multas #*; magnam g7g.) habentes inter se
(> inter se hab. D gig.) quaestionem (quest.
DMW ; questiones *) DOMW ug. ¢ gig. p; + et
quum non essent intellegentes egressi (aegr.
C) sunt iudaei (-dei T) multa secum ocon-
quirentes CT Bern. A. 9, Par. lat. 93; + heo
autem eo logquente ibant iudei multas inter
se habentes questiones (hab. questiones uel in-
quisicionem 202 ; hab. uel inquisiciones questionis
343%; > questiones hab. uel inquisitiones 16262)
Par. lat. 302. 342%. 343. 162632 ; et + xal Tavra
alrod elxbvros dafjAfov ol lovdaior, wOAAYY ExorTes
tv davrois ovl{frnow HLP al. pler. syr. harcl.
(cum*); of. Cassiod. (P. L. LXX. p. 1405) factum
est ut inter se iudaei haberent non minimam
quaestionem.

30. autem: + ibi ®I; + paulus CT g7g. (.
p s infra) et gr. HLP al. pler. biennio toto:
per biennium totum gég. * s. oonducto codd.
plur. MIC uett.: conductn ADMUWS. > cond.
suo CT gig.; + disputans CTW. > paulus
autem per biennium totum (bienni toto %) in con-
ducto suo manens (desnde om. et) p s. suscipie-
bat (dmedéxero) : recipiebat CT gig. s, excipiebat
p. omnes i ras. S; homnes C. qui ingre-
diebantur (rods elowopevouévous) : qui introibant
M ¢, qui introiebant D, qui ueniebant p; intro-

cuntes g7g. s. eum: i im ras. K; se gig. 5;
deinde + iudaeos (-deos RTW) atque (adque C, et
R) graecos (gre. RTW) CRTW cum gr. 137 c*°F
et syr. harcl. (cum*); + et disputabat cum iudeis
et grecis gig. p (et + predicans regnum dei p*
ante et disp.) Par. lat. 202. 343 et tepl.

31. + et ad init. K. predicans BDKMORST
W ; adnuncians p 5. et docens: adfirmans et
dicens p. quae (que IW) sunt: om. gig. s. om.
domino M* s. hiesu ¢. om. omni D cum gr.
4 C°F syr. pesh. quae sunt . ..omnli in ras. scr.
@. fiducia: confedentia s (#/ wdtur). sine
prohibitione (-cione S; om. 1°) = dxahdras:
sine intermissione ¢ ; nemine prohibente F (nemi-
nem prohibentem F¥) gig. s Sangall. 63. quae
sunt . . . prohibitione: quoniam hic est christus
(om. Par. lat. 341) filius dei per quem omnis
(homnis C) mundus iudicabitur cum omni (homni
C) fiducia sine prohibitione CT ZFar. /t. 10. 11.
93. 305. 309. 341, Bern. A. 9, Mediol. Ambr. E.
53 #nf., Legion. 6; > sine ulla proibicione quia
hic est iesus filius dei per quem incipiet totus
mundus iudicari p; ambas lectiones coniungunt
quae sunt de domino iesu christo cum omni
fiducia sine prohibitione (-cione R, proibicione
R*; + amen @') quia hic est (+ dominus dem.)
iesus (om. @' Par. lat. 93) christus filius dei per
quem incipiet totus mundus iudicari ®'R dem. Par.
lat, 4% 7. 202 (om. quia). 315. 342. 343. 11533.
11933. 16362 tepl. fere cum syr. harcl. amen
legimus cum AFOR p* cor. uat.* et gr. min. 15.
18 etc.: om. BCDGIKMOSTUVW ug. 7isch. ¢
&ig. p* et gr. longe plur.

Titulus explicit (expli) actus apostolorum
FGOI p: explicit liber (om. C) actuum (hactuum
CR; actus MV) apostolorum ABCKMRSUV
dem. gig.; explicit liber O; explicit ¢; nikil
habent D° (erat subscriptio satis longa, circa sex
wel octo lin., sed erasa est) TW vg. Tisch. ¢ (est
£racca subscr. mpafes Tov ayww awooToAaw);
deinde + V. 1IIL. DC. V, + habet uersus ITIL. DC.
KR of. Thomasium 1. 364 (¢ codd. Uat. 42121,
S. Paul. Orat. B. 7, Palat. 44, et Reginae Suctiac)
gui notat uers. TL. DCC, al. habet II1. DC; etiam
C Momm. actus aptorum @eér IIT
DC; + deo gratias amen A; + uictor famulus
xpi et eius gratia episc capuae legi VI non. mai. d.
ind, nona quing. Pc basilii U¢ cs (=A.D. 541) F.






















